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Ջահակիր շաբաթաթերթ 
Տնօրեն են խմբագիր՝ Մարտիրոս Պալաեան 
ւսմբագրնսկնսն խորհրդնստոն՝ 2,նսյկ Աւնսգենսն 


Այս գիրքր հրսւասւրսւկուսւծ է սսւհմանափակ ապսւքանակով։ 
Ան չէ նսւխսւաեսոնսւծ վաճսւոքի հսւմսւր։ Անվճսւր կր արսւմադրոնի 
գրադսւրսւններուն եւ նիւթով հետսւքրքրուողներոնն։ 


Ստսւնալոն հսւմսւր դիմել՝ 
էօհՋհՋ§ւր@յօսրոՋհտէ.օօա 


ՆԱ1ՍԱԲԱՆ Գ. աՏՈՐԻ 


2,ատորը կը բովաևդակէ Տիգրաև Գէորգեաևի յօդուածևերը, գրախօսակաև– 
ևերը, քևևախօսակաևևերը, հրապարակումները, բևագիրևերր (բևագիրևերու 
վերաապոնթինևևեր), թարգմաևութինևևերր, ելոյթևերր եւ աևաւարա ձեռագիր– 
ևերր։ Տպագիր գրութիւևևերր լպս տեսած են եգիպտահայ մամուլին մէջ՝ Արեւ, 
Ջահակիր, Տեղեկատու եւ Յուսաբեր, ինչպես նաեւ մէկ հատ մր՝ Հայկազեաե 
հայազիաակաև հաևդէսին. մէջ։ 

Գալով անաւարա երեք ուսոնմնասիրոնթինններոնն, անոնց մեքենագիր– 
ձեռագիր բնագիրներր կր գտնուին 2,.Բ.Ը.Մ.–ի Գէորգեանի դիւանր (տե ս Ա. 
հատոր, «Տիգրան Գէորգեան՝ եգիպտահայ վերջին բանասէրր»)։ 

Արդարեն, անաւարա գործերը անկարելի է «ամբողջական» ներկայացներ 
Միայն բնագիրը կրնայ արաայայաել իր անկատար բովանդակութեան ամբող– 
ջականութիւնր; Բայց եւ այնպես, փորձ մր կատարեցի այս մեքենագիր-ձեռագիր– 
ներր ներկայացնել ինչպես որ կան՝ իրենց հաաուածականութեամբ եւ անկապ 
պատառիկներով, քանի որ անոնք հարուստ ատաղձ կրնան տրամաղրել յետա– 
գայ ուսումնասիրութիւններու համար։ 


ձ Ա. 
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ՅՕԴՈԻՍԾՆԵՐ 



ՄԵՄԼՈԻՔԵԱՆ ՇՐՋԱՆԷՆ ՆՇԱՆԱԻՈՐ 
^3 ԸՆՏԱՆԻՔ ՄԸ 


ԺԳ. դարոն երկրորդ կէսէև միևչեւ ԺԶ. դարու առաջին քառորդր տարածոաղ 
ժամանակաշրջանի րնթացքին, Եգիպտոս կառավարուած է այլացեղ եւ այլա– 
կրօն մեմլուքներոն կողմէ, որոնք իբր ստրուկ Գահիրէ բերուելէ եւ իսլամական֊ 
ռազմական խիստ դաստիարակութիւն ստանալէ ետք, երբ ազաաագրուած են, 
բարձր պաշաօններ վարած են երկրին մէջ, յաճախ ձեռք առնելով երկրին ճակա– 
տագիրր։ 

Մեմլուքներէ բաղկացած զօրաբանակ՝ առաջին անգամ կազմած է Սուլթան 
Սալահէտտին։ Մինչեւ 1250 թուականր, անոնք այնքան գօրացած են, որ կրցած 
են վերջ դնել Այուպեան իշխանութեան։ Անոնց տիրապետութիւնր ունեցած է 
երկու շրջան. Պահրիյէ մեմլուքներր՝ թուրք, քիւրտ, թաթար ցեղերէ կագմուած, 
տիրած են մինչեւ 1382 թուականր, իսկ Շարասքաներր՝ չերքեզ, հայ, վրացի եւ 
այլցեղերե բաղկացած, երկիրր կառավարած են մինչեւ 1517 թուականր։ 

Մեմլուքներու հայ ծազումր յաճախ պաամութեան մեջ չե յիշաաակուած։ 
Անոնցմե միայն րնտանիքի մր մասին՝ պատմագիր ելՍագրիզի շահեկան տեղե– 
կութիւններ հաղորղած ե իր էսիթաթ խորագրով աշխատութեան մեջ։ 

Այդ րնտանիքեն առաջին անձր՝ Մուվաֆաքեւռտին ԱպուլՖարաճ կր կոչուի։ 
Ան Մալիք եզ Ջահեր Պարքուքի թագաւորութեան շրջանին՝ 1383-ին, Տիուան ել 
ւսասսայի տեսուչ կարգուած է Շրջան մր Մալիք եզ Ջահեր գահրնկեց կ՚րԱայ. երբ 
վերստին գահ կր բարձրանայ, 1390-ին, Ապուլ Ֆարաճր պաշտոնանկ կ՚րնե, 
սակայն շուտով կր վերահասաաաե իր պաշտոնին մեջ։ 

Իր որդին ե՝ եմիր, վեզիր եւ ուսթատար Բ՜աճեւռտին Ապտերրագգաքր, որուն 
մասին այլ տեղեկութիւններ չե հաղորղուած։ 

Ապտերրագգաքի որղիներեն մեկր՝ Ֆախրեւռտին Ապտել Ղանի ունեցած ե 
եմիր, վեզիր, մուշիր եւ ուսթատար տիտղոսներր։ Իր կարեւոր շինութիւններեն 
մեկն ե «ճամի ել Պանաթ»ր, որուն կառուցումին ձեռնարկած ե 1418-ին, եւ երբ 
նոյն տարուան Շեուալ ամսուն 15-ին մահացած ե, թաղուած ե իր թերաւարտ 
մզկիթին մեջ։ 

Ֆախրեւռտինի եղբայրր՝ Ջեյնեւռւռին, ճանչցուած ե Գատի Եահիա անունով։ 
Իր մասին՝ ԺԵ. դարու արաբ քրոնիկագիր մր հաղորղած ե, թե եղած ե Սուլթան 
եզ Ջահեր Չաքմաքի ուսթատարր եւ խորհրղականր։ 1563-ին, երբ Սուլթան 
Չաքմաքի կր յաջորղե իր որդին՝ Սուլթան Օսման, Ջեյնեւռտին նոր սուլթանին 
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ոխակալոնթեաև զոհը կը դառևայ։ Օսման Իպև Չաքմաքի քանի մը ամսուաև 
գահակալոնթեևէև ետք, աևոը յաջոըդիև օըով իը պաշտօևիև մէջ կը վեըահաս– 
տատոնի. սակայն Զէյնէտտին կասկածելուն համաը, իը տունը պահուած կը 
մնայ, ոըուն պատճառով սուլթանը աըգելափակում կը սահմանէ եւ Եըուսաղէմ 
կ՚աքսոըէ՝ անոը հաըսաութիւնը կոըզելու դիաաւոըութեամբ։ 

Յաջոըդական եըկու սուլթաննեըու օըով ալ դառն օըեը կ՚ապըի ան եւ 
սուլթանին հըահանզով՝ գանակոծութեան ժամանակ հոգին կ՚աւանդէ։ Սուլթան 
էլ Աշըաֆ Քայիթպայի աըտօնութեամբ ՝ Զէյնէտտին կը թաղուի իը կառուցած 
մզկիթին մէջ։ 

Գատի Եահիա՝ իը փառքի օըեըուն, ձինըէթի 848 թուականին, կառուցանել 
տուած է ուսումնաըան-մզկիթ մը, ոը մինչեւ այսօը կանգուն կը մնայ էլ 1սալիլ եւ 
էլ Զահէը փողոցնեըու խաչմեըուկին անկիւնը։ Ասկէ զատ, Պուլաք եւ ձապպանիէ 
թաղամասեըուն մէջ ալ, իը անունով մնացած մզկիթնեըու աւեըակնեը կան։ 


Արել, օըաթեըթ, Գահիըէ, 4 2,ոկտեմբեը 1969, ԾԳ. տաըի, թիւ 15.442 


ՊԱՏՄԱԲԱՆ ԱԻԵՏԻԱ ԵԱՓՈԻՃԵԱՆ 
ՊԱՏՄԱԿԱՆ ԳԻՏՈԻԹԻԻՆՆԵՐՈԻ 19-ԵԿՆԱԾՈԻ ԱՌԱՋԻՆ 

ՍՓԻԻՌՔԱ^ԱՅԸ 


Եգիպտահայ գաղութը՝ իր անգիր տարեգրութինևևերոնև մէջ, քաևիցս արձա¬ 
նագրած է գիտական բարձր կոչումներ ստացած իր արժանաւոր գաւակներուն 
անունները։ 

Ինչ որ մեր օրերուն համար բացառիկ երեւոյթ մը պէաք է նկատել՝ միշտ 
համայնքային չափանիշով, տակաւին անցեալ ամսուն՝ Երեւանի Պետական 
համալսարանի ձայ ժողովուրդի Պաամութեան Ամբիոնին ներկայացուած եւ 
հրապարակաւ պաշապանուած դիսերտացիան է, որուն մանրամասնութիւն– 
ները՝ Արել օրաթերթը փութկոաութեամբ աեղեկացուց իր հետաքրքիր ընթեր– 
ցողներուն։ 

Բոլորիդ ծանօթ է, թէ դիսերաանաը՝ Լկւեւի ժրաջան խմբագիր Աւեաիս 
Եափուճեանն է, որ դժուարահաճ պաամաբաններու յ անձնախումբի մը առջեւ՝ 
պատուով պաշապանած է այնքան խնամքով պատրաստած բաւական ընդար– 
ձակածաւալ իր գիտական ուսումնասիրութիւնը, որուն համար արժանացած է 
Պատմական գիաութիւններու թեկնածուի աստիճանին՝ Գիտական 1սորհուրդի 
միաձայն որոշումով։ 

Բացառիկ պաաեհութիւն մըն է, որ Աւետիս իր դիսերտացիան պատրաստած 
է Դոկա. Պրոֆ. Կարդան Պարսամեանի նման հեղինակաւոր պատմաբանի մը 
գիտական ղեկավարութեամբ։ Մեծարգոյ Պրոֆեսորը՝ ժամանակակից պաամա– 
գիաութեան յառաջապահ դէմքերէն է, եւ Կարիչը Երեւանի Պետական համալսա¬ 
րանի ձայ ժողովուրդի Պատմութեան Ամբիոնին։ 

Աւետիսին ուսումնասիրութիւնը բարձր գնահատուած է իր ընդդիմախօս– 
ներէն՝ ձայասաանի Գիտական Ակադեմիայի Արեւելագիաութեան Ինսաիաու– 
աի Թրքագիաութեան բաժնի վարիչ Գոկա. Պրոֆ. Երուանդ Աարգսեանէն, 
Պոլիտեխնիկ Ինստիտուտի Պատմութեան Ամբիոնի Գարիչ Գոկա. Պրոֆ. 
Աամուկ Ալիխանեանէն, եւ նոյն Ամբիոնի դոցենտ, Պատմական գիաութիւններու 
թեկնածու Ալեքսանդր Աարգսեանէն։ 

Իրենց գնահատական գրաւոր կարծիքը յայանած են նաեւ Գիտական Ակա¬ 
դեմիայի Արուեսաի Ինստիտուտի տնօրէն Գոկա. Պրոֆ. Ռուբէն Զարեանը եւ 
Բրիուսովի անուան օտար լեգուներու Ինսաիաուաի Պատմութեան Ամբիոնի 
վարիչ Գոկա. Պրոֆ. Աակիչ Արգումանեանը։ 
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Այս յաջողոնթինևը՝ ուրախութեաև եւ հպարտութեաև առիթ մը եղաւ մեր 
սիրելի Աւետիսիև բոլոր բարեկամևերուև համար, որովհետեւ տասևամսեայ 
տքևոնթինևևերէ ետք, արդարօրէև աև ևուաճեց այն դափնեպսակը՝ որ կը 
շևորհոնէր Պատմական գիտութինններու թեկնածուի աստիճան պաշտպանող 
առաջին սփիւռքահայուն։ 

Սյլեա չափսոսանք, որ մեզմէ անդարձ մեկնոդներուն պատճառով, եգիպտա¬ 
հայ գաղութին մէջ մէկ հատ իսկ պատմա-բանասէր գոյութիւն չունի...։ 

Ահա մեր առջեւ կանգնած է յադթահասակ Աւեաիսը՝ պատմաբանի իսկա¬ 
կան պատմուճանով, մէկ ձեռքին մէջ գիտական իր վերջին աշիւատութիւնը, իսկ 
միւսին՝ թեկնածուական դիպլոմը, արուած հայութեան պարծանքը եղող 
Երեւանի Պետական ձամալսարանէն։ 

Բոլոր անոնք՝ որոնք հետեւած են Լկւեւ օրաթերթի վերջին քսանհինգ տարի– 
ներու ամենօրեայ համարներուն բովանդակութեան, նկատած են՝ թէ ժամանակի 
հոլովոյթին հետ, Աւեաիսը մասնաւորաբար փորձած է գեդարուեստական 
արձակ գործեր թարգմանել (երբեմն մեծածաւալ, մանաւանդ Աիկթոր Կարտոնի 
եռագրութեան առաջին երկու մասերը), գրած է գանագան հարցերու մասին 
ակնարկներ, վարած է բագմաթիւ հարցագրոյցներ, ամփոփած է ընթերցողի իր 
տպաւորութիւնները, վրձինած է երգիծական դիմաստուերներ։ 

1968-ին, բոլորովին անսպասելի շրջադարձ մը կատարելով, գեդարուեստա– 
կան գրականութեան ծադկաւէա պարաէգէն՝ Աւեաիս կամացուկ մը անցաւ 
պաամութեան քիչ մը չոր անդաստանը, եւ այդ թուականէն սկսեալ, ամէն տարի 
ընթերցողին ուշադրութեան յանձնեց պատմական կարճ ժամանակահատուածի 
մը ընթացքին՝ թրքական արշաւանքները դիմագրաւելու համար հայ ժոդովուր– 
դին հերոսական մաքառումները, եւ առանձին հարցեր լուսաբանող մենագրու– 
թիւններ, որոնք ընդհանրապես ներկայացուած են նոր պաամահայեցոդութեամբ։ 

Այսպես՝ Աւեաիս իր ուսումնասիրութիւններուն առարկան դարձուց Հայաս¬ 
տանի ձանրապետութիւնը ստրկացնողներն ու հայ ժոդովուրդին մեծ գոյա¬ 
մարտը, Փեարուարեան ապսաամբութիւնը կագմակերպոդն ու անոր հետեւանքը, 
Արեւմաահայասաանի կորուստն ու անոր պատասխանատուները, հուրէն ու 
սուրէն վերածնած հայ ժողովուրդը, քադաքական-գինուորական-տնտեսական– 
ընկերային կացութիւնը Հայաստանի ձանրապետութեան, Պաքուի հերոսա¬ 
մարտն ու անոր պարաութեան պատասխանատուները։ 

Աւեաիս՝ իր դիսերտացիային համար թեմա ընտրած է դարձեալնոյն ժամա– 
նակամիջոցէն աւելի նեղ շրջան մը՝ 1918 թուականի թրքական արշաւանքը 
ձայասաան եւ Պաթումի պայմանագիրը։ 

Պատմագիտական գրականութեան մէջ, Պաթումի պայմանագիրը՝ «ստորա¬ 
ցուցիչ» կամ «ստրկացուցիչ» պայմանագիր որակումով ծանօթ է։ 

Թուրքիոյ եւ ձայոց Ագգային 1սորհուրդի պատուիրակներուն միջեւ Պաթումի 
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մէջ կատարոնող բաևակցութինևևերը յաևգած եև հաշտութեաև պայմանագրի մը, 
որ կևքուած է 1918 Յուևիսի 4-իև։ 

2,այ բազմաչարչար ժողովուրդիև համար, պայմանագրին տրամադրութինն– 
ներր իրապէս ստրկացուցիչ էին, որովհետեւ Թուրքիոյ հողամասին պիտի 
կցուէին Սուրմալուի գաւառր, Ալեքսանդրապոլի եւ էջմիածնի գաւառներուն մեծ 
մասը, Երեւանի եւ Շարուր-Դարալագեագի գաւառներէն մաս մր. այդ կարա– 
տումներուն հետեւանքով՝ 2,այաստանի երկրամասը պիտի կագմէր մօտաւո– 
րապէս 10,000 քառ. քմ. աարածութիւն մր։ 2,ողային գաւթումէն գաա, 2,այասաան 
պէաք է գինաթափուէր, չէր կրնար դիւանագիաական յարաբերութիւններ մշակել 
Թուրքիոյ հետ պատերազմական վիճակի մէջ գտնուող պետութիւններու հետ. 
ատկէ գաա, 2,այաստան պարտաւոր էր իր երկաթուղային կայարանները թրքա¬ 
կան հսկողութեան տակ դնելու՝ գօրք եւ ռազմամթերք աեղափոխելու համար։ 
Ուշագրաւ է, որ ամէն ինչ նախաաեսուած է ձայասաանր ինքնուրոյնութենէ 
զուրկ պեաութեան մր վերածելու համար։ 

Նշուած հարցերէն կարելի է եզրակացնել՝ թէ հայ ժողովուրդի բազմա֊ 
դարեան պաամութենէն, Աւեաիսր ընտրած է երկուքուկէս-երեք աարուան շրջա¬ 
նի մր ազգովին կաաարուած մաքառումները եւ բոլոր դրուազներր քննարկած է 
նորօրեայ պահանջներու տեսանկիւնէն զնահատելով։ 

Ուրախալի է, որ անցեալի ցաւոտ օրերու միայն պատմութեան քաջածանոթ 
Աւեաիսր՝ ապրեցաւ պատմական մեծ վերափոխութիւններ կաաարուած մեր 
հայրենիքին մէջ, ուր տնտեսական եւ մշակութային վերածնունդին ականատես 
ըլլալուն բերկրանքն ալ զգաց՝ շնորհիւ 2,այկական ՍՍ2, Բարձրազոյն եւ Միջնա¬ 
կարգ Մասնագիտական Որթութեան Մինիստրութեան եւ Մփիւռքահայութեան 
հետ Մշակութային Կապի Կոմիտեին րնձեռած դիւրութիւններուն։ 

Արդար է այս առիթով նշել՝ թէ Արեւի շրջանակին գաղափարական ղեկա¬ 
վարները, իրենց անձնուէր գործակցութեամբ սատարեցին Աւետիսին յաջողու– 
թեան ձեռքբերումին, կ՚երեւի այն հաստատ համոզումով՝ թէ մեր համայնքային 
կեանքին այսօրուան տարտամ վիճակին վերջ կր դրուի միայն մաաւորական 
ղեկավարներ պատրաստելով։ 

Թէեւ թեկնածուական աստիճանը՝ ամերիկեան Բհ.Բ.ին համազոր տիտղոս 
մր կր նկատուի, ես սրտանց կր մաղթեմ՝ որ շատ մոտիկ ապագային, Աւեաիսր 
պաաեհութիւնր ունենայ հայկական դոկտորականն ալ պաշապանելու։ 

Արել, որաթերթ, Գահիրէ, 27 Ցուլիս 1974, ԾԹ. տարի, թիւ 16.880 
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ԿԵԱՆՔ ՄԸ ԲԵՂՈԻՆ՝ 

^ԱՅ ՄՇԱԿՈՅԹԻՆ ԵԻ ՍԵՐՈԻՆԴՆԵՐՈԻ 
ԴԱՍՏԻԱՐԱԿՈԻ19-ԵԱՆ ՆՈԻԻՐԱԲԵՐՈԻԱԾ 
(աՅՐ ՄԵՍՐՈՊ ^ՐԴ. ՃԱՆԱՇԵԱՆԻ Մ1ԱՈԻԱՆ Ա. ՏԱՐԵԼԻՑԻՆ 

ԱՌԻ19-ՈՎ) 

Ս X ^ Տօէյ» 

ւ։րրյ։ստս տ։րոա7ւ։՝հ 

Սուրբ Ղազարոն ձայկակաև ճեմարանին նաիւագահր՝ 2,այր Մեսրոպ Սրդ. 
ճանաշեան, իր եօթանասունին սեմին դեռ չհասած ստեղծագործական ծաղկուն 
շրջանի մէջ էր, երբ անցեալ գարնան առաջին շաբաթներուն, անսպասելի կեր¬ 
պով կր տսւգնսւպէր իր սիրտր, եւ 2,րաշսւփսւռ Յսւրութեսւն նսւիւօրեակին՝ 
կեանքէ կեսւնք կր փոիւադրուէր, Ամենակարողին աւսւնդելով իր հոգին, ամբողջ 
գիտակցական կեանքր Տիրոջ փառաւորումին հետ՝ հայ մշակպթին եւ սերունդ– 
ներու դասաիարակութեան նուիրաբերելէ ետք; 

Գիտնական 2,օր վաստակաբեկ մարմինր հանգչեցաւ միաբանական պան¬ 
թեոնին մէջ, կղգեկին խաղաղ մէկ անկիւնր, այնտեղ՝... ուր միաբան վաստա– 
կեցաւ Փրկչին, Մօրն Կուսին եւ 2,այ ագգին ի սպաս։ 

Միջին դարերու մեր երանաշնորհ վարդապետներր ներբողներով կամ ողբե– 
րով կր յաւերժացնէին իրենց եռամեծ ուսուցիչներոնն առաքինի վարքր։ ձայր 
Մեսրոպ վարդապետին մասին ալպէտք էր փաոաւոր ճաո գրել՝ ղրուաաելու 
համար իր բոլոր արժանիքներր։ 

Ոգեկոչումի մեր ջանքր պիտի րԱայ շատ համեստ, յիշատակներու մշուշէն 
ստուերագծելով գիտնական-մանկավարժին պայծառ ղէմքր։ 


հոգեսլաց մթնոլորտին մէջ վանքին՝ Լ. Մեսրոպ Գրդ. պատանեկան օրերէն 
ճանչցած եւ փարած էր յաւիաենական ճշմարաութեան, եւ արղէն երիտասարդ՝ 
իր հոգին գուարճացած, կամաւոր յօժարութեամբ իր անձր նուիրած էր աշխա¬ 
տանքի։ 

Օժտուած բարոյական բարձր արժանիքներով՝ Լ. Մեսրոպ Գրդ. յարատեւ 
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աշխատանքով զարգացուցած էր իր հոգեկան եւ իմացական կարողութիւններր։ 
Ան մեթոաիկ աշխատանքի մարդն էր, որ կրցաւ արդիւնաւորելկեանքր՝ վանա¬ 
կան բազմատեսակ պարտաւորութինններոնն առրնթեր, մանկավարժական, 
հրապարակագրական, քերթողական, թարգմանական, գրականագիտական եւ 
բանասիրական վաստակով; 

Ան եղան յոգնասպառ աշխաաութիւններոն հեաամուա գիանականր, որ 
կերպով մր փառասիրոնթիւնր գոհացուց մեծ նախաձեռնութիւններոն փառահեղ 
իրագործումով։ 

Անրնկճելի կամք, պարաականութեան խոր գիաակցութիւն եւ ուղղամաու– 
թիւն՝ կազմեցին Լ. Մեսրոպ Արդփն նկարագրին ցայտուն յատկանիշներր։ Իր 
պայծառ դէմքր՝ միշտ բարի ժպիտով մր շրջանակուած, կ՛արտափայլեր խոհա¬ 
կան լրջոնթիննր, լաւաաես կենսափիլիսոփայութիննր եւ իրաաեսութիննր։ 

Գիտա-մանկավարժական հարուստ փորձ ուներ, երբ 1951 թ. ձայր Մեսրոպ 
Արդ. կր ստանձնէր նոր վերաբացուած Մուրատ-Ռափայէլեան Աարժարանին 
տեսչոնթիննր։ Սփիւռքահայ գլխաւոր գաղթօճախներէն ուսանողներ հաւաքուած 
էին այնտեղ եւ օրէ օր նորեր կր հասնեին։ Ակադեմական առաջին տարե¬ 
շրջանին՝ Մերձաւոր Արեւելքէն կային միայն հինգ ուսանողներ, որոնցմէ երեքր 
կարճ ժամանակ ետք վերադարձան իրենց տեղերր։ 

Նոյն տարուան հոկտեմբերի 16-ին, աշնանային պայծառ օր մր, Արեւելքէն 
ժամանող պաաանիներր ներկայացան տեսչարան եւ արժանացան հայրական 
սիրալիր րնղունելութեան; Տղոցմէ չորսր՝ «Մխիթարեան Աարժարան»ներէ կու 
գային, միայն մէկր ազգային վարժարանէ էր՝ անրնաելկրոնական ղասաիարա– 
կութեան։ Առաջին սրտբաց խօսակցութիւնր եւ Տեսուչ ձօր ակներեւ համեստու– 
թիւնր՝ պատկառանք ներշնչեցին Լ. Մեսրոպ Արդ.ին նկատմամբ։ Այղ տպաւորու– 
թիւնր խորացաւ եւ հասաաաուեցաւ յաջորդական քանի մր աարիներու 
րնթացքին։ 

Այղ օրերուն՝ ուսման եւ ղաստիարակութեան մեջ կային խոչրնղոտներ, 
որոնք հարթուեցան չթուլցող ճիգերով, համբերութեամբ եւ մանաւանղ՝ ներո– 
ղամաութեամբ։ ժամանակի թաւալումով՝ այլալեզու աղաքր դարձան հայախոս, 
ագգր ճանչնալէ ետք՝ հպարտացան իրենց հայրենիքով, րմբոշխնեցին գեղեցկու– 
թեան բոլոր հրաշալիքներր, եւ կարծեմ բոլորն ալ անխտիր պատուաստուեցան 
եւրոպական քաղաքակրթութեամբ։ Այս բոլորր կարելի էր իրագործել ոչ թէ 
մոգական ցպիկով, այլ միայն սերտ գործակցութեամբ, եւ ձայր Մեսրոպ իրեն 
աջակից ունէր նոյնքան կորովի ուսումնապետ մր՝ Լ. Նիկողոս Արդ. Քեհեաեանր։ 

Անծանոթին համար՝ Աենետիկ չքնաղ երագներու քաղաքն է. զեղազէտ 
այցելուին համար՝ անվերջ թուլչանքի քաղաքր, ուր մարդ կ՛ապրի այլազան 
հրապոյրներով լոյսերու հրաշքին հոգեպարար քաղցրութիւնր։ 

Աղրիականի դշխոն՝ բաց երկինքի տակ թանգարաններու համալիրի մր 
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վերածոնսւծ, գեղապաշտ դիտողին կը պատմէ իր փառապանծ անցեալէն 
դրուագներ, նոր օրերու երգ-երաժշտութեամբ միաձուլուած։ Այնտեղ կարելի է 
բանաստեղծութիննր տեսնել, շնչել...։ 

Ողջոննելոն համար չքնաղ Աենետիկր, առաջին Կիրակին իսկ, ձայր Մեսրոպ 
նորեկ աղոց առջեւ կր բանար արուեսաի երփնաճոխ գանձարանր, պարզելով 
գոյներոն մոգութիւնր, առաջին քայլեն կրթերով անոնց ճաշակր, սիրտն ու միտքր։ 

Արագ շրջագայութիւնր կր վերջանար Ա. Ղագարու մէջ, ուր հայ միտքի 
տիտաններր ներկայ էին իրենց վիթխարի վաստակով, հայ արուեստր՝ իր 
ամէնէն յաականշական նմոյշներով։ Լ. Աեսրոպ Արդ. իր աննման պերճախօսու– 
թեամբ՝ աշխարհաբարի բառագանձն ալկր ցուցադրեր միաժամանակ։ 

Գեղեցիկին հանդեպ իր սերբ վերածուած էր պաշտամունքի, եւ ան յաջողեցաւ 
իր սաներէն ոմանց ալ ներշնչել նոյն գգացումր։ 

ձայր Աեսրոպ Արդ. հայ վանականութեան տիպար ներկայացուցիչն էր՝ 
Նարեկացիներու, Շնորհալիներու եւ այլ սրբակենցաղ գիտնականներու շառա֊ 
ւիղներէն։ 

Իր ստեղծագործական ուղիին մէջ՝ քերթողութիւնր կր կագմէ գլխաւոր 
հանգրուաններէն մէկր; Ներանձնական կեանքի յոյգերով ու ոգորումներով, 
սլացքներով ու տագնապներով բաբախուն են ձայր Աեսրոպին բանաստեղծու– 
թիւններր։ Գեղեցիկ պատկերով մր կր բնորոշէ իր անձն ու տենչր. 


էս ճառագայթ եմ փո^րէկ^ Լ^ձ^ե մարմնաւոր, 

Ճարւագաձ1^է նըման ալ կհուզեմ ան^նիլ սահմանէն^ 
սլսլ։ս*^է^^ անՀունութեան թեւաւոր^ 

Ու֊ր կը ցանկամ ես ըմսլել կեան^ը վճէտ ակերէնւ 

Աանկավարժ բանաստեղծր կր պահանջէ՝ 

Երգ ծաղիկ տուէ^ ինծի^ 

Եւ– մանուկներ մատաղերամ^ 

Որոնց Հաչեաց^ն անվերջ ժսլտի^ 

Փաձփաչելով հոգիս տարտամ : 


ձայր Աեսրոպ միշտ շրջապաաուեցաւ մատաղ մանուկներով, պատանինե¬ 
րով եւ երիտասարդներով, միշտ անձանձրոյթ ուսուցանեց մեր մեծասքանչ 
լեգուն, նիւթի նպատակասլաց օգտագործումով՝ րնդլայնեց ուսանողին գրական 
հայեացքր, բարձրացնելով գեղագիտական որակր։ Այդ մեթոաով ան փորձեց 
գիրի եւ արուեսաի յաւերժական գեղեցկութեան սպասարկողներ պաարասաել; 
Ան մանկավարժական իր փորձր ամփոփեց Սեւաև րնթերցարաններու. Գրական 
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ցուքերու ծաղկաքաղևերու եւ գրակաևութեաև պատմութեաև համառօտ ձեռ– 
ևարկևերոն մէջ։ 

Թէեն բաևաստեղծոնթինևևևերով, յօդուածևերով ու հետազօտոնթիւևևերով 
ծաևօթ անուն մըն էր, սակայն ձայր Մեսրոպ յայտնի դարձան 1952 թ., երբ լոյս 
տեսան Պատմութիւն արդի հայ դրականութեաև աոաջին հսւաորր։ 

ձայ ժողովոնրդին տսանհինգ դսւրերու գրակսւնութիննր՝ րնդունոնսւծ գիտսւ֊ 
կան պարբերացումով, կր բաժնեն երեք մեծ շրջաններու. հին եւ միջնադարեան, 
նոր, սովետական։ ձայր Մեսրոպ՝ պատմաքննական ակնարկներով կր ներկա¬ 
յացներ երկրորդ շրջանր, որ ինքնին րնդգրկումի բաւական մեծ շրջագիծ մր ունի։ 
Գրականութեան պաամաբանր առաջին անգամ կր համադրեր հայ գրականու– 
թեան պաամագրոնթեան մեկ դարու աւանդներր, ցոյց կու տար գարգացումի 
ուդիներր եւ հանգրուաններր, գրական-մշակութային միջավայրր կր նկարագրեր 
գրական փաստերով եւ բանասիրական նոր աուեալներով. կիրարկած էր ֆրան¬ 
սական գրականագիտական մեթոաաբանական սկգբունքներր՝ սիստեմանո– 
րելով են հիմնաւորելով հայ գրական շարժումներու րնդհանուր ձգտումր, 
արենմաեան եւ արեւելեան հաաուածներուն գրականութեան միասնական 
րնթացքր։ 

ձայ նոր գրականութեան գիտական, լիակատար պատմութիւն գրելու ձայր 
Մեսրոպին ծրագիրր չամբոդջացաւ դժբախտաբար, նիւթին բարդութիւնն ու 
դժուարութիւններր, ինչպես նաեւ իր բագմագբադ պաշաօններր թոյլ չաուին 
գրականութեան պատմաբանին մաայդացումներուն իրագործումին։ Գրականա¬ 
գիտական նման աշխաաութիւն մր՝ գարմանալիօրէն անաեսուած է Հայ նոր 
դրականութեաև պաամութեան հինգհատորեակի հեդինակներուն կոդմէ։ 

Հ. Մեսրոպ Գրդ֊ի գրականագիտական առաջին աշխաաանքր եդած է Փօլ 
Գալերիի մասին ուսանոդական դիսերտացիա մր, ուր յաջոդ կերպով համադրած 
եւ վերլուծած է ֆրանսացի քերթոդին բանաստեդծական րմբռնումներր եւ անոր 
հետ ադերս ունեցոդ եւրոպական գրական շարժումներր։ Այդ ուսումնասի– 
րութիւնր Բազմավէպիև մէջ լոյս աեսնելէ ետք, վերածուած է առանձնատիպ 
հատորիկի մր; 

ձայր Մեսրոպին գրական արտադրութիւններուն մէջ գեդեցիկ էջեր կր կագ– 
մեն գրաբար գրականութենէն ՝ ժամանակակից աշխարհաբարի վերածուած 
հաաուածներր։ Այսաեդ ափսոսանքով պէտք է յիշել թէ Նարեկ ադօթամաաեա– 
նին յաջոդ փորձր իր լրումին չհասաւ։ 

Մայաթ Նովան եւ ԺԹ. դարու հայ բանաստեդծներ իտալերենի թարգմանելէ 
ետք, Ներսէս Շնորհալիի մահուան ութերորդ դարադարձին առիթով թարգմա¬ 
նած է իր պաշտած Մուրբին շարականներր, որոնք խիստ րնտրութեամբ կատա¬ 
րած է թարգմանիչր։ Երկու վկայութիւններ կր բացայայտեն աշխատանքին 
դժուարութիւններր եւ թարգմանութեան գտած յաջոդութիւնր։ Շնորհալիի 
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քնարական սաեղծագործութիւնները առաջին անգամ իաալերէն ներկայացուե– 
լոնն առիթով, յառաջաբանին հեղինակը՝ հայագետ Ոնկոյ Ֆագոլին կը վկայէ, թէ 
Ներսէս Շնորհալիի տաղաչափական ցայտուն յատկանիշներր ուրիշ լեգու մր 
փոխաղրելու ղժուարութիւններր մեծ մասով պայմանաւորուած էին անոր 
բանասաեղծութեան անբաւարար ճանաչողութեամբ։ Լ. ճանաշեան մօաեցած է 
այղ ղժուարին խնղրին հմտօրէն տիրապետելով ոչ միայն մայրենի լեգուին, այլեւ 
իտալերենին, եւ կրցած է գլուխ բերել գործը։ Իսկ իտալագետ Արբուն Տայեան՝ 
թարգմանութիւնր կր գտնէ նուրբ ճաշակով, բնագրին ոգիին եւ արուեստին, 
ինչպես նաեւ իաալերէն լեգուի նրբութիւններուն խորագետ մարղու ձեռնհասու– 
թեամբ։ 

Լ. Մեսրոպ Արղփն խլած յաղթանակի ղափնիներէն են մանրանկարչական 
այն փառակագմ եւ գեղատիպ հաաորներր՝ որոնք լոյս տեսան հայերեն, իաալե– 
րէն, ֆրանսերէն եւ անգլերեն լեգուներով Այղ մեծածաւալհաաորներուն մասին՝ 
մանրանկարչութեան եւ արուեստի մասնագէա մր կր հաւաստէ, թէ ոչ միայն 
հայերուն՝ այլեւ օտարներուն համար աննախընթաց, անգուգական, կաաարեալ 
հաւաաարմութեամբ գործեր են; 


Թերեւս չյաջողեցանք համակողմանի գնահատել Լ. Աեսրոպ Արղփն բոլոր 
արժանիքները; Ան ստեղծագործական ծրագիրներով ակաղձուն՝ ղեռ շատ 
նորութիւններ պիտի մաաուցանէր գիտական հասարակայնութեան; 

Ան շատ կր փափաքէր Երեւան այցելել, սակայն առիթի կր սպասեր..., ինչպես 
կր խոստովանէր մտերմաբար։ 

հայրենաբաղձ Աարղապեար՝ սիրար տոչորած փակեց աչքերը...; 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 19 Ապրիլ 1975, ԾԹ. տարի, թիւ 17.090 
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ԱՐՇԱԿ ԱԼՊՕՅՍՃԵՍՆԻ ԳԻՏԱԿԱՆ ԱՈսԻԻԸ 
ՀԱՄԱԼՐՈՂ ՆՈՐԱՑԱՅՏ ՆԻԻԹԵՐ 


Ի. դարոն առաջին աարիևերուև ձամիաեաև գրաքևևութեաև զոհ գացած եւ 
ապա դիպուածով փրկուած տպագրական փորձի մր յայանաբերուելուն առի¬ 
թով՝ Մօ. Եդուարդ Յակոբեան կր հրապարակէր, թէ «վերջերս, Ալպօյաճեանի 
սաներէն ողբ. Գրիգոր Պասմաճեանի այրին՝ Տիկին Մարօ, մեգի կր յանձնէր իր 
մօտ գտնոնող Ալպօյաճեանի արիւիւին մաս կազմող քանի մր թղթածրարներ; 
Ըստ մեգի եղած հաւասաիացոնմին, այղ թղթածրարներր՝ որոնք առաւելաբար 
կր պարունակեն մեծ պատմաբանին կենսագրականին վերաբերեալ բազմաթին 
նինթեր, յանձուած էին Գրիգոր Պասմաճեանին, որպեսզի այս վերջինր պատրաս– 
տէ իր վարպետին լիակատար կենսագրականր։ Այղ արիւիւին գոյութիւնր մենք 
տեղեկացուցինք առ որ անկ է։ Աինչ այղ, խնղրեցինք բանասեր Պր. Տիգրան 
Գէորգեանէն, որ պատրասաէ այղ թղթածրարներուն պարունակութեան ցուցա– 
կագրութիննր» ե 

Այս հրապարակումէն ճիշտ երկու տարի առաջ, ղարձեալ նոյն շաբաթա¬ 
թերթին մէջ, հրապարակագիր ձայկ ժամկոչեան հարցաղրելէ ետք, թէ «ուրկե կր 
ճարէր Պասմաճեան այս աղբիւրներր», որպէս իրագեկ կր պատասիւանէր՝ թէ 
«Ալպօյաճեան, երբ ողջ էր, Պասմաճեանին արամաղրած էր գրեթե իր ամբողջ 
արշիւր, նաեւ ձեռագիրներ են նամակներ՝ հազարաւոր հին կամ նահաաակուած 
մաաւորականներէ 1963-ին, Ա. Գարաաշեանի գլիւաւորութեամբ (եւկաակակա– 
տարութեամբ) մեր կազմած Յանձնաիւումբր - որուն անգամ էր նաեւ Գր. Պաս¬ 
մաճեան ֊ յաջողեցաւ ձայասաան ղրկել Ա. Ալպօյաճեանի արժէքաւոր գիրքերու 
քսաներկու սնաուկներր են ամբողջ արշիւր։ Ինչ որ մնաց հոս՝ արամաղրոնեցաւ 
Գր. Պասմաճեանին, որ գանոնք օգտագործելէ ետք կր ղրկէր Հայաստանի թան– 
գարանր, հետգհետէ»^։ 

Թուականէս աասնամեակ մր առաջ, նոյնինքն Գրիգոր Պասմաճեան արղէն 
յայանած էր՝ թէ «հանգուցեալմեծանուն բանասեր ու պատմաբան Արշակ Ալպօ– 
յաճեան, իր ողջութեան, մեգի յանձնած էր, շարք մր ձեռագիրներու կարգին, 
տրցակ մր անտիպ նամակներ...։ Ան, իր ողջութեան, մեգի յանձնելով այս անտիպ 
ոն խիստ թանկագին նշխարներր՝ մեզ առաջարկած էր գանոնք օր մր հրապարա– 
կել Ոն կորոնստէ փրկել»^; 

Աեգմէ իւնղրուած աշիւատութիննր իր ատենին կատարելով, այսօր՝ Արշակ 
Ալպօյաճեանի մահուան տասնհինգերորղ տարելիցին առիթով, գայն կր 
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ներկայացնենք շահագրգռուողներու ուշադրութեան։ 

«Բազմահմուտն» եւ «բազմավաստակն» Արշակ Ալպօյաճեանի՝ ինչպես 
բնորոշած է Աճառեան, զիտական աբիւիւբ կազմուած է տասնամեակնեբու 
բնթացքին եւ կ՚բնդզբկէ անոբ բեղուն զոբծունէութիննբ արտացոլող հարուստ 
նիւթեր, որոնց մեծազոյն մասր՝ բարեբախտաբար, կր զտնուի 2,այկ. ՍՍ2, 
Մինիստրներու Սովետին առրնթեր Մաշտոցի անուան հին ձեռազրերու ինստի¬ 
տուտի (Մատենաղարան) արխիւային բաժինր։ 

Ալպօյաճեանի արխիւին մաս կազմած նորայայտ նիւթերր՝ առաւելաբար 
պաամա-բանասիրական ուսումնասիրութիւններ են, աշխատանքային նոթեր, 
հայ պաամազիրներէ արաազրութիւններ, մշակոյթի ժամանակակից զործիչ– 
ներու մասին յիշողութիւններ, օրազրութիւններ, անձնական զործեր, մեծ 
քանակութեամբ՝ օզաազործուած եւ օզաազործելի ատաղձ, նշումներ, եւ այլն։ 

ձեաաքրքրական աեղեկութիւններ կր պարունակեն՝ մասնաարաբար, Ալպօ– 
յաճեանի ստացած նամակներուն մէկ մասր, ինչպես նաեւ անոր զրած նամակնե– 
րուն պատճեններն ու սեւազրութիւններր։ 

Մինչեւ Մատենաղարանին փորձառու զիտաշխատողներուն կողմե վերջնա¬ 
կան մշակումի ենթարկուիլր, մեզի տրամաղրուած նիւթերր խմբաւորեցինք 
պարունակութեան համաձայն, հնարաւորութեան սահմաններուն մեջ անոնցմե 
քաղուածքներ ալ կատարելով։ 

Ա. ֊ Ա. Ա.Ի ԻՆՔՆԱԳԻՐ ԱՇ1սԱՏՈԻ19–ԻԻՆՆԵՐԸ 

1. Երկու ւսորեններր (Աշրզեան եւ Նարպեյ սրբազաններուն մասին ակնարկ)։ 

Ձեռազիր, 2 եջ։ 

2. Անհետացող ղեմքեր. Գարապետ Ս. Իւթիւճեան։ Մեքենացիր, 22 եջ։ 

3. Պատմական ղեմքեր. Թեողորոս Ռշտունի։ Ձեռազիր, 71 եջ։ 

4. Ընղհանուր պատմութիւն, Լուի ԺԶ.– Լուի Ֆիլիփի շրջան։ (Նախակրթա֊ 
բանի Զ. ղասարանի համար պատրաստուած ձեռազիր նոթեր), 45 եջ։ 

Բ. - Ա. Ա.Ի ԱՇւսԱՏԱԿՑՈԻԹԵԱՄԲ ԵՐԿԱՍԻՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Պոևսւակաև է1մ՚աս/ա; հեղինակ Գաբրիել3. Սիմոնեանե նամակ՝ ուղղուած 
Տիար ձայկ ժամկոչեանի. 


նիկոսիւս^ 29 Օգոստոս 1962 

Ամասիոչ պատմութեան համար ղրկած է Ամասէոչ ^աւազանագր^ին \4րդ դարէն 
մէնչեւ 1675 թուականր, առ֊աջին մասր։ 

2. Յովհաննես Տեր Պետրոսեանի անթուակիր նամակր՝ ուղղուած Ա. Ա.ի 
Գաակակաաար Յանձնախումբի յարզելի անղամներուն. 
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... վերջին ^քանի մը տարիներուն^ Հանգուրեալին հետ կ^աշխատակրէի «*Լեւոնդ պատմա– 
գիր»ի եւ «Հաչ ազատագրական շարժում»ի ուսումնասիրութիւններու վրաչ, եւ սակաչն 
դժբախտաբար վարւզետին մահր շուտ վրաչ հասաւ եւ աչդ աշխատութիւններր ուրիշ կարգ 
մր ուսումնասիրութիւններու նման մնացին անաւարտ։ 

Տխուր այս պայմաններու տակ թէեւ հոգիս րեկենակ սակայն աշխատելու եռւսնգր գեո, 
կր մնայ վաո. եւ այսօր պարտականութիւն կր սեպեմ ին^զին^իս այգ աշխատութիւններու 
շարունակութիւնր կատարել աոսոնձին,,,։ 

3. Նոյն անձը՝ այլուր, պարտք նկատած է խոստովաևելու՝ թէ 

... մեն^ անվհատ աշխատանքով ի վերջոյ գլուխ կրցանք հանել սոյն ուսումնասիրու– 
թիւնր^ հակառակ անոր որ այստեգ ամփոփուած նիւթերր մէկ մասր կր կազմեն «Հայ *եատ»ի 
նուիրուած ուսումնասիրութեան մր^ զոր իմ հանգուցեալվարպետիս^ ԱրշակԱլպօյաճեանի 
հետ իմ համեստ մասնակցութիւնս կր բերէի^։ 

Գ. - ՆԻԻԹԵՐ... 

1. ձայոց հարցին վերաբացումին վերաբերեալ։ 

Կարենոր վանեբաթուղթեբոն (ֆրանսերէն եւ հայերէն) մեքենագիր պատճեն¬ 
ներ, 210 էջ։ 

Այս մասին տեսնել՝ Մատենադարան, «Ցուցակ 85ա», թղթ– նո 5, վաւ. նո 11, 
90-11, 106։ 

2. 2այ վանքերու պատմութեան մասին։ Օգտագործուած ատաղձ, զանազան 
մեծոնթեամբ ձեռագրեր։ 

3. ձայ ապազրութեան պատմութեան մասին։ Ձեռագիր, տպագիր, լուսա– 
պաաճէններ։ 

4. ձնդկահայ գաղութին պատմութեան համար։ Սրտագրութիւններ եւ նոթեր, 
անկանոն վիճակի մէջ զանազան մեծութեամբ ձեռագրեր։ 

5. Աալաթա Սարայի Սուլթանի վարժարանին հայ ուսուցիչներր (1918)։ Սա– 
լաթա Սարայի հայ շրջանաւարաներր, անօրէններր։ Ձեռագիր, 7 էջ։ 

Դ. - ՕՐԱԳՐՈԻԹԻԻՆ, ՅՈԻՇԱԳՐՈԻԹԻԻՆ 

1. Անցեալի յիշատակներ, 1900 Մայիս 3/16, Գում֊Գաբու։ Ձեռագիր, 14 էջ։ 

2. Տետր 11 (1904), Արշակ Ա. Ալպօյաճեանի կր պատկանի, 1904 Օզոս. 10 Ն.տ., 
Գում-Գաբու։ (Ա. Ա.ի օրագրութիւնր՝ 16-18 Ցուլիս 1904֊ Դեկ. 31/13 Յունվար 1905 
թ.), 37 էջ։ 

Յուլիս 20/2 Օգոս. 1904 Գշ. 

Այսօր Զորլուէն /ժէ^իրտազ անցայ։ Հոս ալ րաւական ազէկ օրեր անցուցին^ մինշեւ 
Ուրբաթ,,,։ Այս անգամ յաջոզեցայ նաեւ րաւական յիշատակարաններ եւ պէրաթներ եւս 
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ընդօրէւնակել եւ աչքէ անցնել։ 


3. Սկզբնագիրը զրուած է Բետուլա, 1950-ի Սեպտ. 22-ի առաւօտ, շատ հապ¬ 
ճեպ են նոթի ձենով։ Սերնսմշնսկոննսծ ձոկտ. 18-ի նսռտոնև, ժնսմ 3-4, հնսևդնսրտոն– 
թենսև մէջ են խորհրդածելով։ Ա. Ա. Ա. 

... ունէէ դպրոցական ընկերներ^ որոնց մէջ աո^աջինն եւ գլխասւրն էր Արշակ Ֆորթունա– 
թօ կամ Տէկչէք^եան^ որ Հիմա ք^արիզ է։ ... ես կհուզեմ շրջապատ^ շրջանակդ պրօսան^ միտ^ի։ 

4. Անձեր են Անցքեր։ Ա. 1887-1894 տարիներոն ւիշոդոնրինններս։ Սեքենագիր 
8 էջ։ (Ա. Ա.ի ձեռագրով՝ Յոնփս 26, 61)։ 

Ակիւտար ուր րացած եմ աչքերս եւ աււլրած 1879-1894 9. Պոլսոչ ք^աղերուն 

մէջ աոայնձնայատուկ տեղ մր ունէր^ եւ աչդ թուականներուն փաչլուն վիճակ մ ր...։ (յկիւտար 
ոչ նուազ աոձւձնձնաչատուկ նկարագիր ունեցող թաղ մը եղած էր որ կր պարծենար կ. Պոլսոչ 
գաղութին րնծայած րԱալուն արժէ^քաւոր անՀատներ։ 

Ակիււոարի Հաչութիւնր կր ներկաչացնէր կ. Պոլսոչ Հաչոց ծաղիկր եւ սկիւտարցի^ Հպարտ 
էին իրենց րարեկարգ եւ րարգաւաճ լեցուն աշակերտ ունեցող գպրոցներոփ 

... Պէրպէրեանի մէջ անցուցած եմ գպրոցականութեան աոաւջին շրջանս^ 1887Է1^ 1895* 

Ակիւտար րացաաիկ ներգաշնակութիւն կր ներկաչացնէր պոլսական թաղերուն մէջ։ 
կյջութեան իյոր եւ շատ վէճեր շկաչին։ 


Ե.– ՆԱՄԱԿԱՆԻ 

1. Թէոդիկի յիսոնն նամակներր՝ ոնղղոնսւծ Ա. Ա.ի (Նիկոսիա-Փարիգ, 1925– 
1928 թթ.)։ 

2. Ա. Ա.ի քսան նամակներր՝ կնոջը են տղոնն (Երոնսաղէմ-Պէյրոնթ-Զահլէ– 
Դամասկոս-ձալէպ-Պիթիաս-Սօոնգ Օլոնգ-Պիլպէս շոգեհան, 25 Յոնլիս-ՅՕ 
Օգոստոս 1932)։ 

երուսաղէմ^ 2 Օգոստոս 1932, Գշ. 

Սիրելի գաւակս Սիմոնդ,,. 1700 ձեռ֊ագիրի չիշատակարան տեսեր եւ րնգօրինակեր եմ 
մինշեւ աչսօր եօթր օրուան մէջ։ 


3. Սեպոնհ Շալճեաև - Ա. Ա. գործակցոնթեաև նամակներ։ 

4. ձայկ ժամկոչեաև ֊ Ա. Ա. մտերմական նամակներ։ 

5. Վահան Սալէգեանի նամակները՝ Ա. Ափն։ 

նիս, 31 Օգոստոս 1959 

Սիրելի բարեկամս Ա. Ալպօչաճեան^ 
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... ^ալով ձեր խնդրան^էն որ ջանամ ձեո,^ բերել Վահան (^է^էեանէ մասէն ձեր պատ¬ 
րաստած հատորր^ Ղ^Ը Շաւարշ Աեւձօն^եան կր պահէ եւ կր մերժէ վերաո^րձնել Տանձնա– 
խումբէն,,,՛. Աչդ ձեռձոգէրր ձեր սեփականութէւնն է եւ կրնա^ խստօրէն պահանջել էրմէ^ ի 
հարկէն կուսակցութեան Վարչութեան ճնշումոկյւ կամ փաստաբանի մր պահանջու– 

մովր։ 


Ա. Ա.ի հրատարակելի երկասիրութիւևևերու թ. 15ը՝ Վահաե Թէքէեաեի 
հանրային գոբծունԽւթիւնը աշխատութիւևև է, որուև համար հեղինակը բանա¬ 
կան մտահոգուած կը թուի, այդ առընչութեամբ ՝ 29 Նոյեմբեր 1958 թուակիր 
նամակով, Ա. Ս. կր հարցնէ գահիրէաբնակ իր բարեկամներէն մէկուն. 

Պր. էօժէն րաբազեան ոեւէ տեղեկութիւն տուա^^ւ Վահան /^է^էեանի կենսագրութեան 
ձեռյսգրին համարի՛. 

6. Տ. վ. Պալեանէն նամակ մը (ստորագրութիւնր դժուար ընթեռնելի է). 

շաբաթդ 16-29 Յունիս 1912, Կ. Պօլիս^ 

Աւիյիւ Արշակ էֆ, Ալպօչաճեան^ 

... Տպագրութիւնր Պարսկաստանի մէջ զարգացած չէ եւ զարգանալու ալ յոյս 
Պարսիկներր նուրբ ճաշակ ունին վաձելուչ ձեւերով գիրգեր կր սիրեն ուրեմն եւ իրենց 
հեզինակներր կուզեն կարդալ րնտիր ւքաձեյչագրութեամբ կամ ւփմաշլրութեամբ։ 

Ասոր համար նոձն իսկ այսօ^ ալ կանոնաւոր տպարան մր չկաձ ք^էհրանի մէջ եւ տնտե– 
սապէս չի կրնար ասլրիլ, ւփմաշլրութիւնր թէ աւելի աժան է եւ թէ աւելի մատչելի ժոդովուրդի 
պահանջին եւ ճաշակին։ 

... Առ֊աջին տպարանի պատմութիւնր պէտ^ է փնտո^ել Պարսկասս^անէն դուրս գուցէ 
ձհ^-րոպա կամ ի Տաճկաստան։ 

Աաֆավի հարստութեան կերջերր Նոր ^ուզաչի մէջ տեդական ձուլուած հաչ տառհրով 
^անի հատոր կրօնական զիրթեր են տպուեր ասոնց նմոձշներ տեսած եմ ի Նոր Ջուպա» Օհան 
վարդապետ մըն ալ Արաբերէն եւ Պարսկերէն ^քանի մը Աստուածաբանական դր^քոձկներ ունի^ 
գուցէ վիմատիպ Նոր Ջուպաէն Նատէր շահի օրօ^, ասոն^ չեմ տեսած,,,։ 


7. Գ. Պ.ի նամակը Եւդոկիոյ 2.այ Կրթասիրաց Միութեան։ 


Գահիրէ^ 11 Ցուլիս 1962, ... Տօ^թ, (6.) Հերեան^ 

... կտակակատար նշանակած է իր աշակերտներէն Պ. Արտաշէս կ^արտաշեան^ իր կնոջ 
^ոձրր եւ հորենական ազըլական մր որ կ^ահիրէ կը բնակի։ Աակաձն դլխաւոր կտակակատարը 
Առաջինն է։ 


8. Գ. Պ. իր վերոյիշեալաշիւատութեան «Երկու իւօսք»ին մէջ կր իւոստովանէր 
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ևաեւ՝ թէ «մեզ մօտ կը մնան տակաւիև Եւդոկիայէև, Պրուսայէև, Այևթապէև, 
Գոևիայէև, Սամսոևէև, Տրապիզոևէև եւ Տարսոևէև զրուած նամակներ, որոնք, 
մօտիկ ապագային ու պատեհ առիթի մր նոյնպէս հրատարակութեան պիտի 
տանք»։ 

Յիշեալեօթր նամակներուն արժէքր բացայայաելու մաադրութեամբ՝ կ՛ու¬ 
զենք մեջբերել հետեւեալ կաբծիքբ. 

\հ^նշպէս Տպագրութեան արուեստը ել Հայ^արժէ^քաւոր ուսումնասէրութեան^ ա^ւզէս 
էլ արեւմտւսհւսձ գւսււսրւներէց ստւս^ոււսծ՜ այս նամակների գոյութիւնր բազմավաստակ 
պատմաբան եւ բանասէբ Արշակ Ալպօյաճեանի գրչի սւ ջանասիրութեան երախտիքն են։ 
^բանզ Հբատաբակութիւնբ կարեւոբ ներդրում կր լինի հայ մշակոյթի եւ^ մասնաւորապէս^ 
մեր տպագրութեան պատմութեան յետագայ ուսումնասիրութեան գործում^։ 

Ջ. - ՏԱՐԲԵՐ ձԵՂԻՆԱԿՆԵՐՈԻ ԱՇ1սԱՏՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. է. Աբբահամ, Պասւմութիւև սկզբևաւորմաև եւ շիևմաև 1սասզիւղ եկե– 
ղեցւոյև, գբեցաւ գիրս ձեռամբ քով նոտար յօհաննէսեան Աբբահամ Դպիր ՛ի 
ւսասգիւղի դպրատան։ Ձեռագիր, 8 էջ։ 

2. 2,այ Վանորայք 

Մաս աո, մաս պիտի հրատարակեն^ էեսարիոյ Առւոջնորդ ^երապատիւ Տ. Տրդատ եպ, 
Պալեանի մէկ րնդարձակ աշխատասիրութեան ամփոփումր իր կոդմանէ պատրաստուաՏ^ 
որ կր կարծենք թէ բաւական լիակատար դադափար մր կու տայ վան^երու վիճակին վրայ։ 


Ձեռագիր, 37 չհամարակալուած էջ, 10 լուսանկար։ 

3. Սերովբէ Պետրոսեան, Ծևևդաբաևութիւև Պեբոզի, Զաւռայի եւ Տաւռի տան, 
ֆրանս. թրգմ. է. Բրիւտհոմ, Փարիզ, 1869։ Ֆրանսերէնէ հայ թրգմ. Քերովբե 
Կոստանդեան, Գահիրէ, 1958։ Մեքենագիր, էջ 2-11։ 

4. (Ազգային գործիչ Տեր Մաշտոց քհյ.ի կեանքին մանրամասնութիւններր՝ 
գրի առնուած «ամենամտերիմ բարեկամ»ին կողմէ)։ Ձեռագիր, 123 էջ։ Մր պակ– 
սին՝ 1, 3, 4, 7 էջերր. գէշ վիճակի մէջ՝ էջ 2։ 


Տարակոյս էկայ թէ Տէր Մաչտոդի կեան^ր նուիրուած է յօգուտ իր Հայրենակիդներուն^ 
ել այս պատճաո,աւ իսկ նա կատարելապէս իրաւուն^ ունի Ազդւսյին կործիչ ճշմարիտ 
անուան (էջ 119)։ 


5. Մելքոն Ասաաուր (2,մայեակ Մւղուրլեան), Կախաղանն ու եաթաղանը 
Թուբքիոյ հայաբնակ ու աբաբախօս նահանզնեբուն մէջ, 1915-1918։ Ձեռագիր 
հեղինակին, 330 էջ։ 
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6. Իրազեկ, Լոևտոևաբեակ Բրօֆեսէօր Տիար Կ. Յակոբեաե, Լոետոե, 23 Նոյ. 
1920։ Ձեռագիր, 355 էջ; 


Հրապարակագէր անգլերէն եւ հաձերէն լեզուամբ ՀայաստաՆ^ եւ հաձութեան վերաբեր– 
եալ պ^րծոց։ ^ազմէչ եւ քարտուղար լոնտոնաբնակ տանտէր Հայո^ երէցապ^ձ*^ Տանձնա– 
ժողովին յաձք^Ն 1876, հէմնադ1ւր–նախագաՀ Հաձ Հաձրենաս1ւրաբ ք^կերակցութեան յաձ1*^Ն 
1885, դեր-նախագաՀ Անկլօ-Հաձ ք^կերակբութեան^ անդամ Մեծն /^^^տաՆ^ոյ եւ Ւրէանտաձէ 

Արյունի Ասէական ք^նկերութեան^ դասատու արեւելեան լեզուաց ընդ որս օսմաներէն^ 
արաբերէն եւ պարսկերէն^ Ասպետ Պարսկաստանի Աոփւծ եւ Արեդակ պատուանշանին եւ 
պաշտպանոդական անդամ Հաչանպաստ երկու անդլիական ձանձնաժոդոկներու րնդ որս 
ՄրսրդՄատելին ^^օլի Գանձանակին Հաստատեալ չամին 1895 ասլրիլին եւՄիս Ռօպի^^ր*^ի 
Հաչ կարմիր քսաչի հաստատեալ \9\5–ին (էջ 1)։ 


Տիար Տակոբեանի \ՏՏ2.–ին եւ անկէ ի կեր /^այւ/*դթերթի միջոբաւ հ^-րոսլիոձ ^ադա^ակա– 
նութեան առ֊ջեւ դրած խնդիրը ոչ թէ լոկ Հաչկական դաւառներու մէջ թի^ր^ պաշտօ– 
նէութեան կոդմէ մտբուելի^ բարենորոդումներու խնդիրը եդած է ք^. Գո^ան եւ հ^-րոսլիոձ 
միջել Հաչաստանի կաբութեան եւ ամբողջ հաչ ազղին պաշտպանութեան խնդիրն եղած 
որուն ին^ «Հաչկական խնդիր» անունը րնծաչած է։ 

ք^իւր^երր ընդունած չեն «Հաչաստան» անունը^ ոչ ալ պէտ^ տեսած են «Հաչերը» 
պաշտպանելու Պերլինի դաշինքը ստորագրող պետութեանբ Հսկողութեան տակ։ ք^աբատրու– 
թեան պէտ^ ձկ^ձ արժանապատուութիւնր գիտցող տէրութիւններ պիտի չՀսկէին 

«բարենորոդումներ»ու ղործադրութեանց^ որոնց իրեն^ նախապէս Հաւանութիւն տուած 
չէին։ Տարիներ անցան եւ որովՀետեւ Անղպիան ղ^րերէ ի կեր պաշտպանած է ք^իւր^իան^ 
պաչմանաւ որ իւր կառոյկարութիւնր բարեկարդէ^ Տիար Տակոբեան թէ աչդ Հիման կրաչ եւ 
թէ Հաչերը իւր բոլոր ուժոկյւ եւ ազդեցութեամբր պաշտպանելու եւ անոնց Համար ք^, Գոայն 
մօտ բարեխօս լինելու պատրաստ ղո 1 նուելուն Համար^ շարունակ դիմումներ րրած է^ 
թերթերու մէջ ղ^ած է եւ ժողոկներու մէջ խօսած է։ Աակաչն տեսնելոկ ք^, Գո-֊ան անկարո– 
ղութիւնր կամ դժկամութիւնր^ Հասկցուցած է Հարկ եղած տեղր^ որ առանց Հաչաբնակ 
դաւառներու մէջ օտար կարդապաՀական ոչժի եւ դրամին Հաչոց Համար ոչ պաշտպա– 
նութիւն կարելի է եւ ոչ ապաՀոկութիւն։ է*– երրորդի Տիար Տակոբեան սլնդած է^ որ անկարելի 
է ժողոկուրդի մր օգնել ու զաչն պաշտպանել առանց անոր տուն^ տեղ կամ բնակելու կաչր 
մր Հաչթաչթելու եւ թէ Հաչերը ունին աչդ կաչրր կամ երկիրը որու անունն է «Հաչաստան» 

(էջ 353-354)։ 


Տարեկարդ ազդ մր միաչն կրնաչ փտտած^ բորոտած^ բարբարոս ղ^րձած ցեղերը կամ 
Հասարակութիւններր զսպել եւ անոնց մաՀու եւ ո^չութեան դատապարտած ազդր^ որ 
^առ֊ասուն-չիսուն տարիէ ի կեր ^րիստոնեաչ եւ ^աղա^բակրթեալ աշխարՀի օգնութիւնր 
բարձր աղաղակոկ խնդրեց^ կրնաչ կերականղնոփլ (էջ 354-355)։ 
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Հաձ ազգէ դառն ողբերպյււթենէն յէտոյ^ այսօ^ նաեւ Հայաւ/աաՆ^ սեւ ամպերով 
ծածկուած է, ^ձԴ ^մպերուն մէջ տեղէ լուսոձ շառ֊աւէղ մը կը տեսնուխ Աղօթեմ^ եւ 

չուսամ^ որ աչդ շաասւէղր րնդարձակուէ^ ամպերը փարատէ եւ ամրողջ երկինքը լուսաւորէ 

(էջ 355)։ 


7. Սուքիաս Վրդ. Պարոևեաև, Իևքնակենսազրութիւև, էջ 1-2; Շար՝ Սուքիաս 
Վ-ի մտերիմ Տիրաև Նազարեաևէ, էջ 2-3։ Վերջին շար՝ Ա. Սլպօյաճեաևէ, էջ 3-8։ 

8. Վարդաև Եպս. Գասպարեաև, Պրուսայի թեմիե մէջ իմ պաշտօեավարու– 
թիւևը. 1903-1912։ Կցուած է յօդուածագրիև ևամակր՝ ԼօսԱևճելրս, 18 Սեպ. 1946։ 
Ձեռագիր, 9 էջ; 

է. - ԱՐՏՍԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Հաւաքումե պատմութեաև Վարդաևայ Վարդապետի լուսաբաևեալ, ի 
Վեևետիկ, ի Սուրբ Ղազար, 1862։ Սրտազրուած հատուածևեր, 35 էջ։ 

2. Սամուէլի քահանայի Աեեցայ հաւաքմուեք ի դրոց պատմազրաց յաղազս 
դիւտի ժամաևակաց աեցելոց մինչեւի ևերկայս, ծայրաքաղ արարեալ, յառաջա– 
բաևով, համեմաաոնթեամբ, յաւելուածևերով եւ ծաևօթութինևևերով Սրշակ Տէր 
Սիքելեաևի, Վաղարշապատ, Ս. էջմիածևի տպարան, 1893։ Սրտազրուած 
հատուածներ, 40 էջ։ 

3. 3. Թ. շինդլեան, «Պատմութիւն ուսուցանելու մեթոտր», Բիւզաևդիոև, ԺԳ. 
տարի, թիւ 3811/2, 1909 Սպրիլ 13/26 եւ 14/27; Սեքենագիր, 6 էջ; 

Ը. - ԱՆՁՆԱԿԱՆ ԳՈՐԾԵՐ, ՊԱՅՄԱՆԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Ճքք3ււ6 մ6 1\4ւ. ճ.. ճ.1Եօ7Ջմյ13ո օօոէւ6 16 ԲՅէրւՅԼՕՅէ Ճ.ւտ6ո16ո, սաացուած եւ 
առաքուած նամակներ, իրաւաբանական իւորհրդակցութիւն - Րօոտս1էՅէ1օո 
յսոճպս6։ 

2. Ա. Ա.ի յոբելեանին առրնչութեամբ ատենագրութիւն, թղթակցութիւն, եւ այլ 
նիւթեր; 

3. Ա. Ա.ի յոբելեանին առիթով հայ մամուլին մէջ լոյս տեսած յօդուածներու 
կտրօններ։ 

4. Ա. Ա.ի մահուան առիթով լոյս տեսած յօդուածներու կտրօններ։ 

5. Տպարանական գործակցութեան պայմանագրութիւն։ 

6. Պաամութիւև հայ դպրոցի Ա. հատորի տպագրութեան պայմանագրութիւն։ 


Թ.֊ԶԱՆԱՋԱՆՔ 

1. Գեդօն, Կ. Պոլիս, 1900, Ա. մաս, 386 էջ. Բ. մաս, 478 էջ։ 

2. Պարբերական մամուլի (Ազգ, Արեւ, Արեւելեաև մամուլ, ժոդովուրդի ձայն. 
Վերջին լուր) աշիւատակցութեան ցանկեր։ 
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3. Նմոյշևեր հայ պարբերական մամուլէև։ 

4. Թէոդիկ, Տիպ ու ւռաո, Կոստաևդևուպօլյւս, ՌՅԿԱ։ «Գրչի պատուակաև 
եղբօրս՝ Տիար Սուրէև Պարթեւեաևի, համակրուբ. Թէոդիկ»։ Գևքադրոշմ՝ «Յովհ. 
Աղմամեաև ֊ Թ. 7\0^^]VIՃ]VII7\]Տ^»: 

5. Թորգոմ պտք. Գուշակեաև. լուսանկարի 2 նեկաթիւ։ 

6. Ա. Ա.ի լուսանկարր (իր ձեռագրով՝ 1952 Դեկա. 10)։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 

27 Յունիս 1977, ՃՅ֊րդ տարի, թին 17.720 

28 Յունիս 1977, 63-րդ տարի, թին 17.721 

29 Յունիս 1977, ՃՅ֊րդ տարի, թիւ 17.722 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Մօ. Եդուարդ Յակոբեաև, «Արշակ Ալպօյաճեաևի երաժշտական անդրանիկ 
յօդուածը», Ջահակիբ, 24 Յուփս 1975, էջ 4, ծանօթագրութիւն թիւ 2։ 

2. 2այկ ժամկոչեան, «Երիտասարդ բանասէրը եւ քադաքացին». Ջահակիր, 12 Յուփս 
1973, էջ 3։ 

3. Գր. Պասմաճեան, «Անտիպ նիւթեր հայկ. տպագրութեան պատմութեան վերաբեր– 
եալ», Գահիրէ, 1967, «Երկու խօսք»։ 

4. Յովհ. Տէր Պետրոսեան, ճէյմս Պրայս եւ հայերը, Սբեւի թերթօն, Գահիրէ, 1975, էջ 5։ 

5. Մեսրոպ Կ. Գույումճեան, «Յիսուն տարի սփիւռքի մէջ. յուշեր եւ յիշատակներ», 
Գահիրէ, 1972, էջ 188։ 

6. Մ. Բաբլոյեան, «Նիւթեր հայկական տպագրութեան պատմութեան վերաբերեալ(Ա. 
Ալպօյաճեանի Տպազրութեաե արուեսաը եւ հալք աշխատութիւնը)», Պաամա-Բաևասի֊ 
րակաև հաեդէս, 1974, թիւ 4, էջ 244։ Նոյնը՝ «Անտիպ նիւթեր հայկական տպագրութեան 
պատմութեան վերաբերեալ», Արեւ, 31 Գեկտեմբեր 1976, էջ 3. արտատպուած՝ Գեղարդ 
տարեգիրքէն։ 
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աՄԱՏԵՂ ՋԱՆՔԵՐՈ^... 
աՅԿԱԿԱՆ ՊԱՏՄՍՄՇԱԿՈԻԹԱՅԻՆ ԱՆՇԱՐԺ 
ԺԱՌԱՆԳՈԻԹԵԱՆ ՈԻԱՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻ19՝ԵԱՆ ԱՌԻ19–Ո^ 


Յատկապէս 1960֊ակաև թուակաևևերոնև, երբ յաջորդակաև զբօսաշրջիկայիև 
խոնմբեր՝ 2,այաստաևէև Եգիպտոս գալու առիթ կ՚ուևեևայիև, եգիպտական փա– 
ռաւոր մշակութային կոթողները հիասքանչ դիաելէ եաք, գբօսաշրջիկներէն 
ոմանք՝ անպայման ժամանակ կր ստեղծեին հայկական գերեգմաննոցներն ալ 
այցելելու...։ 

Այղ այցելութիւններէն մէկ քանիին՝ ես ալ ընկերակից ըլլալուս, կր յիշեմ, թէ 
ի նչ երկիւղածութեամբ հայրենի գբօսաշրջիկներր կր շրջեին շիրիմե շիրիմ, խոր 
հետաքրքրութեամբ կր կարղային կամ կր վերծանեին արձանագրութիւններր, 
երբեմն կ՛արձանագրեին կամ կր լուսանկարեին գանոնք։ 

Նման առիթներու, անոնք յաճախ փափաք կր յայանեին, որ համառօա 
ուղեցոյց մր պաարասաուի ագգային գերեգմաննոցներու եւ հանրային հասաա– 
տութիւններու մասին՝ րնղհանրապես։ 

Պատմական անցեալով բովանղակալից, եգիպտահայ հոգեւոր-մշակութային 
անշարժ ժառանգութեան մասին՝ հայրենի մեր հարագաաներուն ցուցաբերած 
իւրովի հոգածութենեն խթանուած, խմբագիր բարեկամիս հետ՝ պահ մր մաածելե 
ետք, խուսաբած ենք ձեռներեցութիւն ղրսեւորելե, որովհեաեւ գարուն այղ 
շրջանին, աակաւին հնարաւոր չեր նիւթական անհրաժեշտ միջոցներ հայթայ¬ 
թելը––։ 



1ա ^եՍս:՚«^ա.»1^տ,^օատ^ա^:աա^ 


. ^ ^ ՋյկՐէԱ-տա 
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Անցնող տասնամեակին, հայրենի պատմավիպասան Սերօ 1սանզադեան՝ 
երբ 1986-ի ձմեռր Եգիպտոս հրաւիրուած էր, Նուպարեան Ազգային Վարժարան 
այցելոնթեան՝ նկատեց Վարժարանի մուտքին պրոնգաձոյլուշագրաւյ/ւշատա– 
կարաևը. փափաք յայանեց աաոր օրինակութիւնր ունենար Փութով իրեն 
յանձնուեցան Վարժարանին երեք բաժիններուն յիշաաակարաններուն արձա– 
նագրութիւններր։ Երիտասարդ տարիքէն, 1սանգադեան ջանադիր հաւաքոդ մր 
եղած էր՝ մասնաւորաբար, իր ծննդավայրին վիմագիր արձանագրութիւններուն։ 

Յիշուած տեդեկութիւններր, Տեղեկաւռու\ւ բանիմաց րնթերցողներուն ուշա– 
դրութեան կր յանձնուին՝ ԼԼ Պատմութեան եւ Աշակոյթի Յուշարձաններու 
Պահպանութեան Վարչութեան կոչ\ւՆ. առիթով։ 

Յուշարձաններու Պահպանութեան Վարչութեան նաիւաձեռնութեամբ, Աէկ 
Ազգ Աէկ Աշակոյթ փառատօնի րնթացքին, տեղի պիտի ունենայ միջազգային 
գիաաժոդով մր՝ նուիրուած սփիւռքի պաամամշակութային անշարժ ժառանզու– 
թեան ուսումնասիրութեան եւ պահպանումին։ 

Գիտաժողովին գլիւաւոր նպատակն է, համատեղ ոյժերով վաւերագրել, 
ուսումնասիրել, պահպանել՝ սփիւռքի տարածքին զտնուող հոզեւոր֊մշակու– 
թային փայաեայ կամ մեաադեայ մասունքներր, որոնց վրայ կրնան հայերեն 
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^յ-4. 


4,ւ,– 


լեզոնով արձաևագրութինևևեր գտևուիլ, եւ առաւելաբար, պատմամշակութայիև 
անշարժ ժառաևգութեաև ևմոյշևերը՝ իևչպէս վիմագիր արձաևագրութինևևերր 
են որմևաևկարևերր։ 

Այս վսեմ ձեռնարկին՝ գիտաժողովի աշիւատանքներուն, հաւանաբար եգիպ¬ 
տահայ երեն մասնակցող չրլլսւյ, բայց կարելի է գործօն մասնակցութիւն բերել, 
եթե բոլորովին եռանդագին ջանքերր միացուին, որովհետեւ՝ տակաւին նման 
հարցերով հետաքրքրուող եւ մտահոգ անձեր կր գտնուին գաղութին բաղկա¬ 
ցուցիչ անդամներուն մէջ...։ 

Որպես առաջին աշխատանք՝ Գահիրէի եւ Աղեքսանդրիոյ երեք յարանուա– 
նութիւններր կագմող համայնքներուն բոլոր վկայացոյցևերը պետք է խնամքով 
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հաշուառել, ցուցակագրել, վկայագրել, կագմելու համար ԵԳԻՊՏԱՀԱՅ ՎԻՄԱ¬ 
ԳԻՐ ԱՐՁԱՆԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐՈԻՆ ԴԻԻԱՆր, որպէսգի յետագայիև մաս կագմէ 
բոլոր գաղութևերու վիմագիր արձաևագրութինևևերոն Ր011ԲՍՏ–իև, եւ այդ 
միջոցով ալ մատչելի դառևայ հետագօտողիև։ 

Արդեն ոմանց մօտ, այս մեծ ձեռնսւրկին իրագործումին համար ցուցսւ– 
բերուած հոգածութիւնր նկատառելի է, կր մնսւյ միայն ձեռներէցութիւն ցուցսւ– 
բերել։ 

Տեղեկատուի կոդմէ ներկայացուած այս առաջարկր սւրձսւգանգ գտնելու 
պարագային, պիտի առաջարկուի մանրամասնեալ ծրագիր մր՝ հիմ ունենալով 
մեր գադութին երջանկայիշատակ առաջնորդներէն ՝ Թորգոմ Արքեպիսկոպոս 
Գուշակեանի կատարած նաիւանձայոյգ աշիւատանքր։ 

Ըսոդներ կան, թէ եգիպտահայերու փառաւոր անցեալին լուռ վկաներր՝ 
թոդլքուած շիրիմներն են, եւ թէ անոնց մասին կարելի է իրագեկ դառնալ՝ միայն 
հայկական գերեգմաննոցներր այցելելով...։ Այս հաստատումր՝ թէեւ ճշմարտու– 
թեան մեծ բաժին մր կր պարփակէ, սակայն, կարելի է՝ սթափ մտածելակերպով 
եւ գործելակերպով, ցոյց տալ՝ թէ գադութին դիմագիծ ապահոված անձերուն 
աշխաաանքր կր շարունակուի նորովի, եւ համաաեդ ջանքերով...։ 

Տեղեկատու, Գահիրէ, Ապրիլ 1999, նոր շրջան, թիւ 11, էջ 1-2 
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ԱԿԱԴԵՄԻԿՈՍ ԳՐԻԳՈՐ 1սԱՆՋԵԱՆ 1926-2000 


ԼԼ Ժողովրդական նկարիչ Գրիգոր Սեպուհի Խանջեան՝ իր արդիւնաշատ 
կեանքր փակեց անցնող Ապրիլի 19-ին, Երեւանի մէջ; 

ւսանջեան Գրիգոր բնիկ երեւանցի էր. ծնած էր 1926 թ. Նոյեմբերի 29-ին։ 
Արուեստի մարգին մէջ ստացած էր հիմնական պատրաստութիւն. 1945 թ. աւար– 
տած էր Փ. Թերլեմէգեանի անուան գեղարուեստական ուսումնարանր. ապա՝ 
1951 թ. Գեղարուեստական Ինստիտուտր։ 

Անոր ստեղծագործական հեաաքրքրութիւններր՝ հաւասարապէս արաա– 
յայտուած են գեղանկարչութեան եւ կրաֆիքի բնագաւառներուն մէջ. ստեղծա– 
գործած է թեմաթիք պատկերներ, դիմանկարներ, բնանկարներ եւ նաթիւր– 
մորթեր։ ւսանջեանի արուեսաին առանձնայաակութիւններէն է՝ պաակերուող 
երեւոյթներուն ագգային էութեան շեշաումր. ան կր սիրէ երեւպթին բագմապլան 
մեկնաբանումներր ՝ որոնց դրսեւորումին համար մեծ հնարաւորութիւններ 
ստեղծած է կրաֆիքր։ 

Անոր արուեսաին մէջ կարեւոր տեղ գրաւած է դիրքի ձեւաւորումն ու նկարա– 
գարդումր, այդ հաաորներր արժանացած են բարձր պարգեւներու, ինչպես՝ 3. 
Թումանեանի Լոոեցի Սաքոև, 1956 թ., 1ս. Աբովեանի Վէրք ՀայասւոաևիՆ, 1959 թ., 
Պ. Սեւակի Աևլոելխ զաևզակաւռուևը, 1963-1965 թթ., 3. Շիրագի Սիամաևթօ եւ 
ւսջեզարէև, 1978-1981 թթ.։ 

Այդ բարձրարուեստ նկարագարդումներր կանխորոշած են ժամանակակից 
հայկական դիրքի կրաֆիքի գարգացումին ուղիներր եւ գրահրատարակչութիւն– 
ներու գեղարուեստական ձեւաւորումի բնոյթր։ 

Գրիգոր 1սանջեանի նախապատկերներուն վրայ իրագործուած են՝ 1980-1981 
թթ.. Հայոց այբուբենը, եւ Վաբդաևաևք կոպրլէններր, որոնք գետեղուած են Ս. 
էջմիածնի Գեհարանի հանդիսասրահին մէջ։ 

Գարձեալիր նախապատկերին վրայ պաարասաուած է Աարգահամերգային 
Գահլիճին Վեբածևուևդ վարագոյր-կոպրլէնր։ 

Անհատական ցուցահանդէսներէ դատ, մասնակցած է հանրապետական, 
միութենական եւ միջագգային ցուցահանդէսներու։ 

ւսանջեան՝ ՀՀ ԳԱԱ ակադեմիկոս էր, ինչպես նաեւ ռուսական գեղարուես– 
աից ակադեմիայի պաաուաւոր անդամ։ Ան երկար տարիներ մաս կագմած է 
նաեւ Ս. էջմիածնի Գերագոյն ձոգեւոր 1սորհուրդին եւ ճարտարապետական 
ւսորհուրդին։ 
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Կարեփ է ըսել՝ թէ Գրիգոր 1սաևջեաևով կր փակուի ժամանակակից ոսկեդա– 
րոն շրջանը...։ 


Տեղեկատու, Գահիրէ, Ցուլիս 2000, նոր շրջան, թիւ 16, էջ 8 


ԱՂԲԻԻՐՆԵՐ 

Հայկական Սովեաակաև հաևրագիաարաև, Երնան, 1979, հատոր 5, էջ 14։ 
Հայկական համաոոա հանրազիաարան, Երնան, 1995, հատոր 2, էջ 479-480։ 
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^ճI^շ:օՍ 

ՈԻՐՈԻԱՏԵՍԻԼ ՏԻԵԶԵՐՔԻ ՆԿԱՐԻՉԸ 



Մտերմոնթեաև մէջ՝ յ6ՋՈ Շտրշօս (Գառևիկ Զուլումեաև) յաճախ արտա– 
յայտուած է, թէ իևք կ՛ապրի «մասամբ աևցեալիև մէջ։» 

Իևևիսոնևերեք տարի իր ստեղծագործական կեաևքր մասամբ մր աևցեալիև 
մէջ անցուցած համբաւեալ ևկարիչր՝ աչքերր առ յաւէա փակեց աևցեալ Օգոս¬ 
տոսի 12-իև, Փերիկէօ, Տորտոևեի շրջանին մէջ։ 

Գառևիկ իր աչքերր բացած էր 2,ալէպի մէջ, 1907 Յուևուարի 1-իև, տիգրաևա– 
կերտցի Յարութիւև Զուլումեաևի եւ ևոյև քաղաքէև 2,այկաևոյշ Թաշճեաևի 
յ արկին տակ։ 


Ե րլլ1 այ ե ա*Լւ Օաներու աո.ա^է*ե լսոււք^լլ 
Ֆրան սա մեԼլնելէ աո.ա^։ 
Ֆսաած՜, ճա|սէն ևսԼլու. հի Գ ո ճ աՆ Լր աՆ, 
Վիքթ որէա այ եաՆ I 

Ո լ1, ճա|ււ է*Լւ Տ՝արՆ նիկՋ Ո ւլո ււքեաՆ, 
Հալք^արճոււք Տ^արայեաՆ, Տէւգ֊րաՆ 
Պ աււլէԼլեաՆ ^ 


Վ.արս|ետը էր ար ո ւե ս տ աՆ ո 0 ԷՆ ւքէ^< 
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ԱԼլարլեւք ւյյ|լա*ււ է տ ար աւլո ւլ եւ սուրալ^ 

համաճարակի ժամանակ կը կորսևցևէ լուսանկարիչ հայրր, եւ ժամանակ մր 
ետք՝ 1919-ին, մօրր եւ քրոջր հետ կու գայ Գահիրէ, ուր կր գտնուէր իր մօրեղ– 
բայրր, այստեղ, Գաոնիկ կր սկսի յաճաիւելԳալուստեան Ազգ. Վարժարան, որուն 
րնթացքր կ՚աւարաէ յաջողութեամբ, եւ տարի մրն ալ՝ ֆրանսական վարժարանի 
մր մեջ ֆրանսերեն լեզուին աւելի րնտելանալէ ետք, որպես Եղիայեան Սան, 
երկու րնկերներու եւ երկու րնկերուհիներու հետ կր մեկնի Փարիզ։ 

Իրեն սահմանուած կրթաթոշակր պահպանելու մաահոգութեամբ, պարտա¬ 
դիր կարգով՝ կր հեաեւի ճարաարապեաութեան, ապա, ազատ ժամերուն՝ ամ– 
բողջութեամբ եւ հոգելին կր նուիրուի նկարչութեան, դաոնալով աշիւարհածանօթ 
ՇՋԼ20Ա–ն։ 

Իր կենդանութեան, իր աշիւաաութիւններր՝ չինական մելան, մատիտանկար, 
կուաշ եւ փասթել, մեկաեղուեցան Ֆրանսայի հարաւր գանուոդ Վանս քաղաքին 
եռայարկ ամրոցի մր մեջ։ Թանգարանի նման, Մանոսք քաղաքին ԺԹ. դարու 
վանքերեն մեկն ալկր պարփակե Յայւռևութիւև բացառիկ յղացքով ստեղծագոր– 
ծութիւնր։ 

Ասոնցմե զատ եւ ասոնցնե շատ տարիներ առաջ, իր սիրելի Գահիրեի մեջ. 
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յատկապէս՝ երբեմնի Գալոատեաև Ազգ. Աարժարաևի փոքր շենքին երկրորդ 
յարկր, երկու րնդարձակ սենեակներ վերածուեցան «Գառզու Ցոնցասրահ»–ի, ուր 
բանական յաջոդ ցուցահանդեսներ սարքուեցան՝ 1967-1977, մինչեւ ցաւառիթ 
քանդոնիլր երբեմնի փառաւոր վարժարանին։ Այս առիթով, երաիւտագեա նախ¬ 
կին սանր՝ բանիցս իր փորագրութինններեն բազմաթին օրինակներ նուիրած եր 
ԳԱԱ-ի Ծնոդք-Աւսուցիչ Աարմինին, որ՝ մասնաւոր ցուցահանդեսներով, վա¬ 
ճառքի դնելով զանոնք, հաւաքուած գումարր գործածած եր յօգուտ Վարժա¬ 
րանին։ 

Գեդարուեսաի մեծ մրցանակներե զատ, Շտրշօս արժանացած եր նաեւ ֆրան¬ 
սական պետական պաաուսւնշաններու։ 

Կարելի ե րսել, թե Շճրշօս մահկսւնացու ծնաւ, բայց անմահ անուն մր 
յիշատակ ձգեց...։ 


Տեղեկատու, Գսւհիրե, հոկտեմբեր 2000, նոր շրջան, թին 17, եջ 12 
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ԴԷՊԻ ^ԱԶԱՐԱՄԵԱԿՆԵՐ... 
ԱԻԵՏԱՐԱՆԵԼՈԻ ՈԻՂԻՆ՝ ԿԸ ՄԵԿՆԻ ՏԱՐՍՈՆԷՆ 

Պատրաստուած՝ հետեւողութեամբ 
ՇՃԼՏԻքՕ^^աՕ Տ 7 \ԼՏՏ 17 \ԻքՕ 01 Ս 61 Լ 7 \ 11 ք–ի 
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ՏԱՐՍՈՆ, սԿզբ1ատււ™թ|ւաը ^ 

աոաքեափ, որ՝ ,;^,,,օ^սՕէ։էւուն արաքնաւըԼ 

"աԿ^ն՛ Ջոն ^ա<>». Գր,,5Ա, ԻԲ, 3։ 
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գԱ,Մա1Կ1,՝Ս.՚);յքձ.ս֊ոա,քԿէ1^Ր6է 


^ >, ր.ւ.>ոևոաեամւ՝ մոաւԱ կը Փ‘1՝՝^^ 

տ՚Ջ1««1է։Տ““^ 


պւ;տք 
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Vա9Ի^աոաքելր>^I^>յ՝^նI^ 

Սօղոմ՝ նախատոնած ն^ո 

Աւնուհետեւ. ^յւ կ՚աա1՝^.^^Տ 

՚սկսկ Ք՝"։՝"Գ։"–1*է^ւ* ՝;” «Ջ՛ ա1հտ;Ն«ժ, 


ԿԻՊՐՕԱ, 

^ Կ)ւՆ 4 ^րւս 1 Ղ^ 2 ՛ 

|»"է;յՏ՚=Ջ5քՏ 

մա,>դո 9 ;,ա;մէ ^ Գ";;– ր;,. գ^ղ. ա,, ւ; 
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3 աւետարւանելուդժուսփււււ^է"–։ 
ոս1ւ րաււդ հասարւակութ^և 
Ձ մէ 9 . Պօղոս Եկեդեցի ԿԸ Գ*՛ 

Աախաաէխ ։#Փ»– 

Գու1ծԱւ Ժ՚Ը՛ 5՛ 
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ԱՆՏԻՈՔ, 

Աոաշէւն անգամ տաւ>բճրրու»էւ՝–“^*։՝ ՚ 

էԱեւան կա գան կ՚ԱԱէկն. «Ճ՚ՏՏ 
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քահանայապեալ Կա ՝։"Ջգաւոձ ամենոտեք 
<.Աթ մարդըշատ ԳոԱ&ք,ԻԴ, 5նւ 
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ԲւսնտսւրԿեալՊօղոսԿԱ 


^աաղուտքԻԱԷ^ 
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պատգամնճււուս սրւ %,երկաա 


Տեղեկատու, 
Գահիրէ, 
Յոնևուար 2001, 
նոր շրջան, 
թին 18, էջ 2-7 


47 















ԼԱՏԻՆԱԳԵՏ ՎԱՐԴԱՊԵՏԸ ՊԱՐԳԵԻԱՏՐՈԻԱԾ 


Մեռեալ լեզուևերէև՝ թէ հին յուևարէևը եւ թէ լատիևերէևը, այդ լեզուներով 
հետաքրքրոաղևերոն գիտական շրջանակ մր կ՛ապահովեն այսօր ալ։ 

Լատիներէնր կր պատկանի հնդեւրոպական լեզուներու րնտանիքի մի– 
ջերկրականեան իւումբին. րԱայ վեհ լեզուին թէ ճոխ զրականութեան հրապոյրր՝ 
րնտրանի լատինազէտներու սեփականութիւնր կր թուի րլլար 

Ուրախալի է, որ Գահիրէի մէջ ալ, յունական եւ ռոմանական ուսումնասի– 
րութիւններու նուիրուած եգիպտական րնկերակցութիւն մր գոյութիւն ունի։ 

Այդ Ընկերակցութեան տարեկան վերջին համագումարր տեդի ունեցած է 
Գահիրէի 2,ամալսարանին Ընդունելութեան Սրահին մէջ՝ 9 Դեկտեմբեր 2000֊ին, 
եգիպտական համալսարաններու մէջ դասական լեզուներ աւանդոդ փրոֆեսէօր– 
ներու եւ Իտալական Մշակոյթի ձիմնարկէն ներկայացուցիչներու մասնակցու– 
թեամբ։ 

Այս առիթով, մրցանակներու արժանացած են՝ լատիներեն լեզուի մասին 
կաաարուած հեաագօաութիւններ եւ լաաիներէնէ թարգմանութիւններ։ 

Ուրախութեամբ կ՛ուզենք նշել՝ թէ այդ օր, պարգեւատրուած է նաեւ Աուսքիի 
Ֆրանչիսկեան Սիաբանութեան Քրիստոնէական Արեւելագիտութեան Գեդրոնի 
վաստակաւոր Տնօրէնր՝ 2,այր Գենսան Սուսթարիհ, որ իր բագմաբնոյթ ուսում– 
նասիրութիւններով ծանօթ է եւրոպական, ամերիկեան, արաբական եւ հայաս– 
տանեան գիտական շրջանակներու մէջ։ 

Որպես ֆրանվակեան միաբան, Սեծարգոյ Գարդապետր քաջ գիտակ է նաեւ 
լատիներենի եւ այդ լեգուէն թարգմանութիւններ կատարած է արաբերենի։ 

Կեդրոնին կոդմէ անցեալտարի հրատարակուած վերջին աշխատութիւնր 85 
էջնոց հատոր մրն է, հեթանոս աշխարհի մեծ բարոյախօս Սենեկայի՝ Լուքիլիոսի 
ուդուած բարոյախօսական նամակներէ հատրնտիր մր, կուռ նախաբանով, 
լատիներեն բնագրով եւ հանդիպակաց արաբերեն թարգմանութեամբ, աոդաաա– 
կի ծանօթագրութիւններով եւ 25 էջնոց լատիներէն֊արաբերէն բառգրքոյկով։ 

շեւլինակր՝ Լուքիոս, որդին է Աննէուս Սենեկայի՝ անուանի հռետորին, ծնած 
է Սպանիոյ Գորտովա քադաքր՝ Ք.ա. 4-ին եւ ոդբերգական վախճան մր ունեցած 
է 2,ռոմի մէջ, Ք.ե. 65-ին։ Եդած է պետական մարդ՝ նախ գանձապետ եւ յետոյ 
ծերակուտական։ Իր անունով կր պահուին բարոյախօսական եւ իմաստասիրա¬ 
կան ճառեր, նամակներ, ինչպես նաեւ գիտական աշխատութիւն մր։ 

Սենեկայի գործերր՝ սաոյիկեան փիլիսոփայութեամբ յագեցած, առաւելաբար 
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Հ.Վենսան Վ.Մ ո ւ-ս |3՜ար էհ - Ֆ ր ան ս Լլե ան 

ներշնչած են Եկեղեցւոյ 2,այրերէն ոմանց եւ ֆրանսացի բարոյախոս գրագետ 
Միշէլ Մոնթենեին։ 

Միայն յիշաաակելու համար, այստեղ յայանենք՝ թէ Մխիթարեան մեծանուն 
վարդապետներէն, Լ. Մկրտիչ Աւգերեան, Մուրբ Ղագարու Տպարանէն՝ 1849 թ., 
678 էջերոն մէջ ամփոփած է Ղուկիոս Աննէոս Մենեկայի ճաոք իմասւռասիրա– 
կաեքը։ 

Գիտութեան եւ միտքի աշխատաւորի մր համար հոգեկան կագդոյր է հրա¬ 
պարակով գնահատանքի արժանանալր։ 

Տեղեկաւոու Պաշտոնաթերթին ւսմբագրութիւնր, ինչպես նաեւ Գահիրեի 
2,ԲԸՄ֊ի Մարչութիւնր կր խնդակցին այս բերկրալի առիթով։ 

Տեղեկաւոու, Գահիրե, Յունուար 2001, նոր շրջան, թիւ 18, եջ 11 
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ԵԳԻՊՏւՍԱՅ ԴԻՄԱՍՏՈԻԵՐՆԵՐ 

ԾԱՆՕԹ ԵԻ ԱՆԾԱՆՕԹ ԳՈՐԳԱՆԿԱՐԻՉԸ 

Առօրեայ հեւքիև մէջ, մեր հանդիպած մարդոց՝ ուևակոնթինևևերոնև, իմացա¬ 
կան են հոգեկան առանձնայաակութիւններոնն մասին գրեթե չենք անդրադառ¬ 
նար, եթե կոդմնակի պատահական ադբիւրներէ չսքօդուին անհնստի մր թնսքուն 
մննսցնսծ ձիրքերր; 



ր էլ.ան Լլար լ 1 չ (^արսերլ Տ՝ըւլըլեան 


Եգիպտնսհնսյ դիմնսստուերներու ներկնսյ շնսրքով՝ փորձ պիտի կատարուի 
մեր րնթերցոդներուն ներկայացնելու ցարդ անծանոթ մնացած գորգանկարիչ 
Բարսեդ Գրգրլեանր՝ որ արդեն ծանոթ ե իր յդացումներով իրագործած երես– 
նեակ մր գորգերով։ 

Թռչնաթիռ ակնարկ մր՝ այստեդ, անհրաժեշտ կր նկատուի ներկայացնելու 
համար գորգր՝ որպես մարդուն կենցադր գեդեցկացնոդ առարկայ, են գոր– 
գարուեսար՝ մարդուն կեանքր իմասաաւորոդ արուեսաներեն մեկր։ 

Այս դիմաստուերին բադադրիչ մասերդ պիտի րԱան՝ գորգասերր, հաւաքոդր, 
հետագոտոդր են գորգանկարիչր։ 
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Արոնեստի գրեթէ ամէև մարզի մէջ, ևոյևպէս զորզարուեստիև մէջ ալ, հայ 
ստեղծագործ ժողովուրդր դրած է իր անջնջելի դրոշմր. ուրարտացիներու շրջա֊ 
նէն իսկ, հայկական երկրամասին վրայ զործուած են գորգեր՝ որոնց աստիճա¬ 
նական գարգացոնմր, դարերու հոլովոյթով, հայ գորգր հասցուցած է՝ համաշ¬ 
խարհային համբալի։ Այսօր ալ՝ ինչպես անցեալին, ամերիկեան եւ եւրոպական 
շուկաներուն կրայ ի պաաուի են հայ վարպեաներուն գործած նրբագեղ գորգերր։ 

Սկսելով Քսենոփոնէն՝ հին պատմագիրներու մօտ կարելի է գտնել հայկա¬ 
կան գորգերր գովաբանող տողեր։ Արդեն, Ի. դարու տասնական թուականներեն 
ի վեր, հայկական գորգերր հեաաքրքրութեան եւ հեաագօաութեան առարկան 
դարձած են օտար մասնագեաներուն, ինչպես նաեւ շահագործումի նիւթ՝ օտար 
վաճառականներուն համար։ 

Այս կերպով, ոմանք կր փորձեն հետեւցնել՝ թե գորգագործութեան արուեստր 
սկիզբ առած ե ձայասաանի մեջ եւ աարածուած ե յարակից շրջաններր։ 

Գորգին ամենօրեայ գննումր եւ թաւշանման մակերեսին փայփայանքր՝ 
անուղղակի կերպով Բարսեղ Գրգրլեանի դարձուցած են հետեւողական հաւա– 
քող մր, որուն կազմած արեւելեան այլազան գորգերու ճոխ հաւաքածոն՝ կրնայ 
հեաազօաող գորգագեաի մր ուսումնասիրութեան առարկան դառնալ։ 

Գորգարուեստի հետագօտութիւնր՝ իր մօտ սկիզբ առած ե բոլորովին 
պատահական կերպով, երբ օր մր՝ անակնկալ, ձեռքր անցած ե հնավաճառե 
գնուած, հնաբոյր հատորիկ մր։ Ահա, այդ հատորիկին րնթերցումին ներգործու– 
թեամբ ե՝ որ աասնամեակ մր շարունակ, ան լծուած ե արեւելեան գորգերու՝ 
յաակապես Պարսկական, Փոքր Ասիական, Գովկասեան (ներառեալ ձայկակա– 
նր), Թիւրքմենական, Չինական գորգերու ուսումնասիրութեան, եւ կազմած ե 
սաուարածաւալ, նկարազարդ աշխաաասիրութիւն մր՝ Տէսժշ։ րշտսրռշբրճէպսշ տսր 
Խտ էՅբւտ օոշոէՅՍճ, որ ներածութենե եւ րնդարձակ մատենագիտութենե զատ, 
բաղկացած ե հետեւեալ բաժիններեն. ‘I’րօV^ՈՋՈ^^’, ՝Շօոտէրսօէւօո՝, ՝ԻքօսՋ§6՚, 
՝Շօս16սր՚, ՝քօրաՅէ օէ մւտօոտաո՝, ՝ 1 ) 60 օրՋէւօո մս օհՅաբ՝, “ԲօօօրՅէւօո մօ 1յ Եօրմսրօ՝. 

Գորգի նկատմամբ Բարսեղ Գրգրլեանի բնատուր հակումր՝ պետք ե առհա– 
ւական նկատել, որովհեաեւ, իր պապերր՝ Բարսեղ, Յարութիւն, Գեորգ եւ 
Գահան, ԺԹ. դարու 90-ական թուականներուն, Գեսարիոյ մեջ եղած են ծանօթ 
գորգագործներ՝ ունենալով 60 թեգկեահ, թեեւ րնկերովի՝ Գրլրճեանի հետ։ 

Գեսարիոյ ձմեռր սաստիկ ցուրտ րլլալուն, կեսարացին միշտ սիրած ե տունր 
գորգեր փռել ատիկա պատճառ եղած ե՝ որ կեսարացիներր ուրիշ քաղաքներե 
գորգեր բերեն եւ վաճառեն իրենց շուկաներուն մեջ, յետոյ՝ գորգր այնտեղ 
վերածուած ե գլխաւոր ճարաարարուեսաի, մեծ եկամուտ ապահովելով բագմա– 
թիւ րնտանիքներու։ 

Անկախ պապենական առհաւութենեն, Բարսեղ Գրգրլեանին գորգի եսքիգներ 
պատրաստելու հօԵԵ^՜ն՝ հաւանաբար իր նախադրեալներր ունենայ իր 
մասնագիտական պատրաստութեան մեջ ալ, որովհեաեւ ան շրջանաւարա ե 
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Քոլլկյաթ էլ Ֆըևուև էլ Կամիլի ճ 60 օրՋէւօո֊ի բաժիևէև՝ 1969 թ., յետագայիև ալ՝ 
հեռակայ կարգով հետեւած է ԱՄՆ-ի ^6\V61ր7 Ճ6տ1§ոա§–ի դասըևթացքևերուև։ 

Որոնումի եւ խոկումի երկար պահերէ ետք, ահա ձեւ կ՚առևէ Բարսեղ Գրզրլ– 
եաևի պատրաստած էսքիզր՝ գորգին կեդրոնական մակերեսր (գորգին դաշտր) 
կ՚ամբողջանայ եգրաշերտերով, որոնք չորս կողմէն պատելով, իրենց մէջ կր 
պահեն գորգին մակերեսին կեդրոնական մասր։ 

Նախնական բոլոր հաշիւներր եւ գպներու րնտրութիւնր կատարելէ ետք, 
գորգանկարիչր իր էսքիգր կր յանձնէ տնայնագործ գորգագործին, որ տորքին 
վրայ ՝ լարելով հենքաթելերր, կր սկսի գործել հանգոյց առ հանգոյց, մէջտեդ 
բերելով գոյն առ գոյն նախշեր; Այսպէս, գարդանկարներուն հետ, գորգին գեդեցիկ 
տեսք կ՛ապահովեն գպներր. գարդանկարներու եւ գպներու ներդաշնակ միաձու¬ 
լումով կր ստեդծուի գորգին գրաւչութիւնր։ Գորգին գեդարուեստական 
գադտնիքր՝ գպնի երանգներուն րնտրութիւնն է, համապատասխան համադրու– 
թեամբ՝ ճիշտ տեդաբաշխումով; 

Գորգանկարիչ Բ. Գրգրլեան արդեն լաւ իւրացուցած է պաակերանշաններու 
վերացարկուած լեգուն, եւ հին գորգանկարներու քանի մր օրինակներ պատրաս– 
տելէ ետք, անցած է թեմատիկ գորգանկարներու յօրինումին։ 

Բ. Գրգրլեանի յդացումով գործուած գորգերուն համար կր գործածուին հրա¬ 
պարակին վրայ արդեն պատրաստ բրդեայ եւ մեաաքսեայ թելերր։ Մասնագիտա¬ 
կան նշում մր կատարելու համար, պետք է յայտնել, թէ գրեթե բոլոր բրդեայ 
գորգերուն սմ^ օդակներր՝ 6x6=36 օդակ է, իսկ մեաաքսեայ գորգերում պարագա¬ 
յին, բոլորն ալ, սմ^ 8x8=64 օդակ է; 

Թեմատիկ գորգերուն դաշար գբադած կր գտնեք կամ Տերունական ադօթքով, 
կամ հայոց այբուբենով, կամ Սայեաթ Նովայի մէկ քառեակով, կամ ասոնց նման 
տոդեր՝ որոնք գրաւած են գորգանկարիչին միտքն ու հոգին։ 

Գորգերու շրջագօտիներուև մէջ, յարմար տեդ մր կարելի է կարդալ 2,ՆԳ, ԲԳ, 
ԲԳԳ, Գրգրլեան, Բ. Գրգրլեան, Բարսեդ Գրգրլեան ստորագրութիւևներր։ 

Որպես աւանդապահ մարդ, Բարսեդ Գրգրլեան իր առաջին գորգր նուիրած 
է ՏՅՈէս աա-ի Իտալիոյ վանքին։ Սուրբ էջմիածնի Թանգարանին նուիրած երկու 
գորգերում համար արժանացած է հայրապետական գնահատանքի գիրերուե 
Ասոևցմէ գատ, որպես հարսանեկան նուէր, մեկական գորգ նուիրած է իր տդուև, 
իր ադջկան, բարեկամներու։ 

Բ. Գրգրլեանի իդձն է՝ իր հոգիին եւ միտքին տասնամեակներու արգասիքր, 
անհատական ցուցահանդեսով մր՝ գեդեցիկր գնահաաոդ հասարակայնութեան 
ուշադրութեան յանձնել..։ 

Մինչ այդ, ձելիոպոլսոյ իր նոր գոհարավաճառատան մէջ, րնդմիջումի պահե¬ 
րում, հակած միլիմեդրաւոր թուդթիև վրայ, կր պաարասաէ Հայոց պատմութիւն 
գորգր, սովորականէն քիչ մր աւելի մեծ ծաւալի վրայ^...; 


52 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐ 

1. Վ,ազգէև Ա.՝ Ս. էջմիածին, 17 Մարտ 1989։ 

Գարեգիև Բ.՝ թիլ 2135, 30 հոկտեմբեր 2000։ 

2. Այս դիմաստուերիև առիթով, թէեւ հարեւաևցի, հարկ կը նկատեմ ակնարկելնաեւ, 
թէ Աղեքսանդրիոյ ծխատէր քահանաներէն՝ հոգելոյս Տ. Աարդան Քհյ. Գարակէօզեան, Կ. 
Պոլսոյ մէջ, իր երիտասարդութեան, ժամանակ մը զբաղած է զորգանկարչութեամբ. իր 
պատրաստած էսքիզներու հաւաքածոն՝ քսանեակ մր միլիմեդրաար թերթեր, անցեալ 
դարու 60-ական թուականներուն, իր աղջիկները յանձնած էին գահիրէաբնակ անձի մը։ 
ձաւանաբար, տակաւին անոր մօտ պահուած ըլլան...։ 

Դարձեալ անցեալ ղարու 40-ական թուականներուն տակաւին կ՛ապրեր Տիկին Ոսկի 
անունով զորգագործուհի մը, որուն համար կ՛ըսեին՝ թէ Մայր 2ալաստան թեմայով գորգ 
մը գործած է։ 

Նոյնպէս անցեալ ղարու 60-ական թուականներուն ինքնաշարժի արկածով մահացաւ 
կեսարացի գորգագործ էօղոֆէթ Չամպաքեան, որ Թահրիրի հրապարակին մօտերը 
գորգի վաճառքի տեղ մը ունէր եւ գորգի նորոգութեամբ կը գբաղէր։ 
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ՊՍՏԿԵՐՍՑՈՅՑ ԲՍՐՍԵՂ ԳԸԶԸԼԵՍՆԻ ՅՂԱՑՈԻՄՈ^ 
ՊԱՏՐՍՍՏՈԻԱԾ ԳՈՐԳԵՐՈԻ 



ր գ.ա*Լւ Լլարէառա^էՆ ւ^որէ|.ը, 1986, Լլը ւ^տՆուէ Եւոալլայ 
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ք|այրյ|ւ.ո|»յյր1|15նսխ ^ 
սոէ|1|2 |^ւյ)<>յ|> անուն քո; 
եկխւյ^ Օւքւք այու|3|ւ^ քո 

յ՚լ1՚91**^Կ“*ք^ք՞՞ո1“ 


.ա; ,տ, 

) ոոա^ ս(ք1 ոասւսս|աւ(Ո|»գ 

աուր յ^ք4*“^1“**։** 

, Բ"օ,%՝ւ“1“ր՝"Ւ ‘Դ^ 

ո^ս|^ս|.ււք^^լՅէ,րյո;լքք 
^ յ1րոյյ Ա|ա(<սւասյսւ1ւա>յ: ^ 
ն& ւ/ււսԼիր 

Իփ՞րէոՓՒ՜ն 

I “էււ+րԿՒ“"ւյԴ1Ւ*ւյ"Ր^ 

Յքւ I; * 

*է“|՝ոէ|3|էէ1ւ ^1 փարւ.|^ 
ք»ՏՀ| յտ«ւիաքաԼս : Աւյ^՚ն ։ 






Հայր մեր, Ս. է^մ|1ածնէ ԹաՆէ|.ա|1 աՆ է 

Չափեր 82x68 սմ; 

Ս տ ո ր ագ.ր ո ւ|9՚է Լ.Ն Տ՝ըւլըլեան* 
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“և, 


^ կքՏքՎ ՝նրս,՝<,, 

ՕՆրգ կլ; <^«–դ^ս,«քնի 


այս րւ.>ք։ւէւ «"կ «՝փ եե 

|յկ մօյւդ սճ-ւյաօ* յքԱքի» 

յ>ո մնւա նէ՚էր^է ■ւ.յ՚ո«»»&ս<“ • ■ • 


ք“*ր“ՒՂ*։ւ։1ւ;ւՒ“^ 


Հպ-րք 




/Հ/^9“, Ս . է^մէւածնէ Թան ւ։|.ւյյ |1 աՆ ՚ 

Չափեր 78x64 սմ; 

11 տորագ.րո լ| 3՚|1 ւՆ ք՝. Չ՝ըւլըլեան1 























ԱԲԳ։ 

Ս տո |1 ագ.լ 1 ո լ| 3՚|1 Լ.Ն Ռար սե^^ Տ՝ըէլըլեաՆ I 
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0 ո ւ|3՚եաՆ ւ։|.որւ։լ.1 
Ս տ ո ր ագ.ր ո 1–|9՚լ1 ւՆ 
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լ)այեա|3՜ \յուլւյյ 1 

Չափեր 116x70 սմէ 

Ս տ ո ր աէլ.ր ո 1–|9՚լ1 ւ*և 
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Սեղ անն է առատ՝. 

Չափեր 140x91 սմ; 

Ս տոր ագ.ր ո լ|3՚|1 Լ.Ն Ռար ս ե^^ Տ^ըէլըլեա՚և I 













Վէձասւաւ^որգ.* 

Չափեր 107x66 սմ; 

Ս տ ո ր ագ^ր ո ւ.|3՜է ւ՚և ք՝ՎՏ՝1 
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Հաւատ^, յոյս, սէլ1* 

Չափեր 158x103 սմէ 
Ս տոր աւ^րո 1–|3՚|1 Լ.Ն ք՝ար սե^^ Տ^ըէլըլեա՚Լւ I 
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լԼրլաւն|ւ, երլՆԷԼլւ 

Չաւէէւր 172x117 սմ; 
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Խաղող, տերեւ^ 

Չ ափ եր 140x98 սմ, բ֊ուրդ — մետ ա^ ս ^ 

^ա՚Աղոյ^Ներ 5ճ6~30ւ 6 ղոյն՜է՜սեւ^ 


64 














Զոյգ. մը աղաւՆԷՆեր * 

Չաւէեր 137x105 սմ; 







Ջ։ՏՏՏՃէա 11 Ջ.ուք«ո 66 ր 


քտ 


քք 

յւ73^ ^ 

^ւ^յօՅ 

Փ1 

^ էէւՍէ 

ոոո 

րօ«ք 

ւ>տրք»էք||| 

6 »աււ> 

^»քք||(է 

V ք 
Նր>֊> 

VIք>ք|^ 

5* 

«1Ո» 

ա՛՝ 

1 ւՋ|էո^ 

ր 

ւատ5 

«։քՕ 


1 ւաքւ 

1 0»«| 

Աք1րւքէ 

ճ°քք 

ւ«տտօ" յ 

աւրք^տ 

|ա^ 

ա 

(*օօ« 

^1Աք*ք 

ր 

րէօսրո 

ՏհՏ 

1 

|)՝= 

յքուքյքօ 

~ւր*1 

է 

ւոււք 

է^ԱՈՅՕւձ 

էհ 

որյք 

«Ա|։ք 
քէ=տոր— 

- » 

1— Փ 

«01 ր 0 




յհշ ճւ6րօ§1>՚բհւ€ ճ1բհ&Ե€է. 
Չափեր 108x80 սմ; 
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Կրկն ուած՛ ւ^ա^երւ 

Չաւէեր 235x172 սմ; 
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Բ 


ո ԼԱ ւսէլար ր|.1 


Չաւէէւր 176x102 սմ; 

Ս տ ո ր ագ.ր ո ւ|9՚լ1 ւՆ 
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րլ.աւլէ|.եահէՆ ւլԸայէ 
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սււլաս տ աԼլՆ ե ր (փո^ր գ.որւ։լ.եր)1 

ւփեր 50x50 սւք, Լլաւք 60x60 սւք 1 



















Տեղեկատու, Գահիրէ, 
Յոնևուար 2002, 
նոր շրջան, թին 22, 
էջ 18-24 
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ԳՐասՕՍԱԿԱՆՆԵՐ 



ՕԳՏԱԿԱՐ ՁԵՌՆԱՐԿ 
(ՖՐԱՆՉԻՍԿԵԱՆ աՅՐԵՐՈԻ 
աՅԿԱԿԱՆ ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹԻԻՆԸ) 

Կաթողիկէ առաքելութիւևևեր ԺԳ. դարէև սկսեալ թէ Կիլկկիոյ եւ թէ 2,այաս– 
տաևի մէջ շփում ունեցած են հայ եկեղեցիիև եւ հայ ժողովուրդիև հետ, եւ այդ 
առիթով մօտէև ծաևօթացած են մեր մշակոյթիև։ 

Այդ առաքելութիւևևերուև մաս կազմած են Ֆրաևչիսկեաև 2,այրերը, որոնք 
մինչեւ այսօր պահած են իրենց հետաքրքրութիւնր մանաւսւնդ մեր կրօնսւկան 
գործունէութեսւն նկսւամսւմբ։ 2,սււսւնսւբսւր հսւյերու նկսւամսւմբ ասւծուած սւյդ 
հեասւքրքրութիւնր ունենայ իր յսւաուկ պսւաճսւռր։ Արդսւրեւ, հսւյ բսւնսւսիրու– 
թեսւն մէջ գոյութիւն ունի այն վարկածր, թէ Ֆրանչիսկեան միաբանութեան 
հիմնադիր Ս. Ֆրանչիսկոս Ասսիզացիի պապր եդած է հայ վաճառական մր, որ 
կերպասեդէնի առեւտուրով զբադած է Իտալիոյ մէջ; 

Արեւելք այցելած Ֆրանչիսկեան սւմէն ուդեգիր կսւմ ժամսւնսւկսւգիր իր 
աշիւսւտութեան մէջ սւնպսւյման սւնդրսւդարձած է հայերու մասին։ Այդ նիւթերէն 
մաս մր լոյս տեսած են. իսկ կարեւոր մաս մրն ալ կր մնան անտիպ։ Առաջին 
անգամ, հարիւրամեակ մր առաջ, Երուսադէմի իրենց ապարանէն լոյս տեսած է 
Անթուն ւսանճիի արաբերեն լեզուով 2,այոց Պատմութիւնր։ Անոնք հրատարակած 
են հայատառ թրքերենով բազմաթիւ գրքոյկներ։ Ու ուսումնասիրած են առաւելա֊ 
բար դաւանաբանական-կանոնագիաական հարցեր։ 2,այաբնակ վայրերու մէջ 
բացած են վարժարաններ հայ մանուկներուն համար; Աասնակից եդած են նաեւ 
մեր ժոդովուրդին կրած տառապանքներուն եւ նոյնիսկ մարտիրոսներ ալ արձա¬ 
նագրած են մեր բիւրաար նահատակներու շարքին։ Օրինակներ յիշելու համար 
թուենք Զէյթունի ապսաամբութեան օրերուն Փաարէ Աալվաթորէի պարագան։ 
Իսկ Աարաշի ադէտին ականատես Փէր Աաթերն Աօրէ, Ոոմիտասի նման, ջդա֊ 
յին խանգարումի զոհ եդած է։ 

Աիաբանութեան դարաար աւանդներր նորերուն մօտ կ՚րնձիւդին նոր աշխա¬ 
տանքներով։ 

Ֆրանչիսկեաններու անցեալգործունէութիւնր վերյիշեցինք նոր հրատարա֊ 
կութեան մր առիթով։ Ֆրանչիսկեան ձայրերու Քրիստոնեական Արեւելեան 
Ուսումնասիրութիւններու Աեդրոնր տասնամեակէ մր աւելի է, որ Երուսադէմէն 
փոխադրուած եւ հաստատուած է Գահիրէի Աուսքի թադամասին մէջ։ Կեդրոնին 
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տևօրէևոնթինևը Քրիստոևեայ Արեւելքիև վերաբերող ուսոնմևասիրոնթինևր եւ 
սկղբևաղբինրևերր կր հրատարակէ Քոլեքթաևէա անունով իր գիտական տարե– 
գիրքին մէջ։ Այդ հաւաքածոյին տասներորդ հատորին մէջ (1965) առաջին անգամ 
րլլալով աեդ գրաւած է նաեւ հայկական մաաենագիտութիւնր՝ դպտականին եւ 
յունականին շարքին; Տարեգիրքէն քադուելով, Մաաենագիաութեան առանձնա¬ 
տիպն ալ հրաաարակուած է 111 էջով, եւ մաքուր ապագրութեամբ։ 

ձայկական բաժինր մաաենագիաութեան 87-111 էջերր կր գրաւէ։ Գրական, 
ծիսական, վանական, պատմական եւ գանագանքի բաժիններով արուած է 1964ի 
րնթացքին Արեւի, Աւետիքի, Բազմավէւփ., էջմիածև\ւ, Հաևդէս ամսօրեայ\ւ, 
Հասկի, Յուսաբերի եւ Սիոևի մէջ լոյս տեսած յօդուածներուն եւ ուսումնասի– 
րութիւններուն իւորագիրներր՝ անոնց իտալերեն թարգմանութեամբ։ 

Օգտակար եւ գովելի ձեռնարկ մրն է, որուն նպատակն է եւրոպական գիտա¬ 
կան շրջանակներուն տեդեկութիւններ հադորդել Միջին Արեւելքի կրոնական 
հարցերուն եւ գրական շարժումներուն մասին։ 

ձետագայ հատորներր աւելի ճշգրիտ պարունակութեամբ տեսնելու ցանկու– 
թեամբ, այստեղ կր փափաքինք մատնանշել հեաեւեալ թերացումներր. 

1. – Նախաբանին մէջ՝ էջմիածին եւ Հասկ ամսագիրներուն մասին կ՚րսուի թէ 
Պատրիարքարանի պաշտոնաթերթեր են։ Թէեւ ոտար կրոնական շրջանակներր 
լաւատեդեակ են մեր նուիրապեաական աթոռներու դասաւորումին, սակայն, 
րնթերցողին վրայ այն ապաւորութիւնր կր ձգէ, թէ հայերր չորս պաարիարքու– 
թիւն ունին։ Գերոյիշեալ ամսագրերր կաթողիկոսարանի պաշտոնաթերթեր են։ 

2. – Արեւը ներկայացուած է որպէս ձախակողմեաև հակումով որաթերթ, իսկ 
Յուսաբերը՝ աջակողմեաև։ Ի նչ նկատումով յայտնուած է այս կարծիքր։ 

3. – Գենետիկի եւ Գիեննայի Մխիթարեաններու պաշտոնաթերթերր շփոթ– 
ւած են իրարու հետ։ 

4. – Մաաենագիաութեան բաժնին մէջ՝ լուսաւորչական եւ կաթողիկե յոդուա– 
ծագիրներր իրարմէ գանագանելու համար, կաթողիկե յոդուածագիրներուն 
անունին առջեւ (+) խաչ դրուած է։ Մեր հրատարակութիւններուն մէջ յոդուածա– 
գիրներուն դաւանաբանական ուղղութիւնր ճշդելը դժուար է, որովհեաեւ բագմա– 
թիւ լուսաւորչական բանասերներ կ՚աշխատակցին կաթողիկե պաշտոնաթեր– 
թերու։ Այսպէս են որինակ մատենագիտական ցանկի թիւ 2, 32, 34, 44, 46, 106, 
145, 146, 164, 167։ 

5. – էջ 92-ի թիլ 2 ծանոթագրութեան մէջ գանց եղած է Գ. Պոլսոյ Պատրիարքու– 
թեան յիշատակութիւնր։ 

6. – Այսքան սեղմ մաաենագիաութեան մր մէջ երբեմն տեղ արուած է նաեւ 
անկարեւոր նիւթերու ալ։ 

7. – Իւրաքանչիւր բաժնի մէջ հեղինակներու դասաւորումր այբբենական չէ, 
ինչ որ փնտռտուքր որոշ չափով կր դժուարացնէ։ 
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Այս մատեևագիտոնթինևը աւելյւ լրիւ պիտի ըԱար, եթէ զայև պատրաստողը՝ 
2,այր Աիևկեևտիոս Միսթրիհ, որ հայագիտութեաև ևուիրուած երիտասարդ գիտ¬ 
նական մրն է, օգտագործեր նաեւ 2,այկ. ՍԱՌ Գիա. Ակադեմիայի 2,ասարակական 
Գիաութիւններոն Տեղեկագիրը եւ Պաամա-րաևասիրակաև հաևդէսը, ինչպես 
նաեւ Ռըվիւ աէ զ՚էթիւա արմեևիէևի նոր շրջանի առաջին հաաորր, եւ Բանբեր 
Մատենադարաևիև։ 

Աասնակի թերութիւններր անտեսելով, պետք ե ըսել թե ադբիւրագիաական 
կարենոր աշիւաաութիւն մրն ե, որ կրնայ իբր ուդեցոյց ծառայել Քրիսաոնեայ 
Արեւելբով գբադող ուսումնասերներոնն։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրե, 9 Օգոստոս 1967, ԾԳ. տարի, թին 14.793 
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ՖՐՍՆՉԻՍԿԵԱՆ ^ՅՐԵՐՈԻ 
^ՅԿԱԿԱՆ ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹԻԻՆԸ 


Մատենագիտական ցանկեր միջին դարէն արդեն գոյութիւն ունեցած են, 
սակայն, գիտական մաաենագիաութեան առաջին ձեռնարկր կր համարուի 
բագմավաստակ Միւիթարեան Լ. Գարեգին Զարբհանալեանի՝ 1883-ին Մենե– 
տիկի մեջ լոյս տեսած. Հայկական մաաեևազիաութիւև աշիւատութիննբ։ 

Այդ թուականէն ի վեր գիաութեան այս մարգր գարգացած է բագմաթիւ 
երախաաւորներոն աւանդներով որոնք մինչեւ այսօր ալ պահած են իրենց 
արժէքր եւ օգտակար ուդեցոյցներ են ուսոնմնասէրներոնն ձեռքր։ 

Բայց ամէնօրեայ բագմաբովանդակ եւ բագմաթիւ հրաաարակութիւններր՝ 
միշտ նոր եւ նորագոյն մատենագիտական ցանկերու պահանջր կր գգացնեն 
հայագիտական այս կամ այն ճիւդով հեաաքրքրուոդին։ Բարեբախաութիւն է, 
որ Հայաստանի մէջ մեծ կարեւորութիւն կր արուի մատենագիտական ուդեցոյց– 
ներու պաարասաութեան, եւ հաւաքական ճիգերու շնորհիւ, միայն անցնոդ 
աասնամեակին լոյս տեսան՝ Մատենազիաութիւն հայկական մատենացիտու– 
թեան, Հայաստան երկրացիտական-հայացիտական տարեգիրք, 1963, Հայկա¬ 
կան ՍՍՌ Գիաութիւնների Ակադեմիայի հրաաարակութիւնների մաաենագի– 
աութիւն, 1962-1963, եւ Պաամա-րանասիրական հանդեսի 1958-1967 տարիներու 
Մատենագիտական Ցանկր։ 

Եւրոպական լեգուներով հայագիտութեան նուիրուած ուսումնասիրութիւն– 
ներու 1966-1967 համառօտ Մատենագիտութիւնր պատրաստած է ամերիկացի 
հայագետ Ռ. Թոմսրնր։ 

1965 –են ի վեր, Եգիպտոսի մեջ հայկական մատենագիտութիւն պատրաս¬ 
տելու եւ տարուե տարի հրատարակելու շնորհակալ գործին յանձնառու եդած ե 
Ֆրանվակեան 2,այրերու Քրիստոնեական Արեւելեան ուսումնասիրութիւններու 
Մեդրոնր, իր Գոլեքթանէա անունով գիտական տարեգիրքին մեջ դպտական եւ 
յունական մաաենագիաութեան առրնթեր, աեդ տալով նաեւ հայկականին։ 

Միջին Արեւելքի կրոնական հարցերուն եւ գրական շարժումներուն մասին՝ 
եւրոպական գիտական շրջանակներուն տեդեկութիւններ հադորդելու նպատա¬ 
կով պաարասաուած այս մատենագիտական ձեռնարկին օգաակարութեան 
անդրադարձած եինք այս սիւնակներուն մեջե Այսօր ձեռքի տակ ունինք 
Գոլեքթանէա տարեգիրքի տասնմեկերորդ հատորեն (1966) քադուած մատենա– 
գիաութեան առանձնաաիպր՝ շատ մաքուր ապագրութեամբ։ 
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Մատեևագիտոնթեաև 103-134 էջերուև մէջ ամփոփուած եև Արեփ, Աւետիքի, 
Բազմավէպ\ւ, էջմիածիևի, Հաևդէս ամսօրեայ\ւ, Հասկի, Յուսաբերի, Սիոևի, 
Ջահակիրի եւ Տեղեկաաուի 1965-ի ընթացքին լոյս տեսած յօդուածներուն եւ 
ուսոնմնասիրութինններոնն իտրագիրները, ինչպես նաեւ անոնց իտալերեն 
թարգմանութիւնը։ 

ձաւաքուած 200 անունները նոր դասաւորութեամբ ՝ զեաեղուած են Վար¬ 
դապետական, Սուրբ Գրական, Բարոյական, Ծիսական, Ներանձնական, 
2,ովուական, Պատմական եւ Զանազանքի բաժիններուն մեջ։ 

Շատ ճոխ ե մանաւանդ պատմական մասը, որ ինը ճիւղային բաժանումներ 
ունի, եւ Եղեռնի յիսնամեակը ըԱալուն, տեղ արուած ե նաեւ հայկական կոաո– 
րածներուն։ 

Այս անգամ ալ նախորդին մեջ նկաաուած կարգ մը թերիներ կը յամենան 
աակաւին։ Թերեւս աւելորդ չրլլայ երբ կրկին թելադրենք. 

1. Նկատի ունենալով մատենագիաութեան շատ սեղմ ըլլալը, անկարեւոր 
նիւթերը գանց ըներ 

2. ճիպային բաժիններու մեջ հեղինակները այբբենական շարքով դասաւորել, 
փնտռտուքի աշխատանքը չդժուարացնելու համար։ 

Ցաւալի ե, որ հայագիտական կարեւորագոյն հանդեսները՝ Պաամա-րաևա֊ 
սիրակաև հանդեսը. Մատենադարանի եւ Երեւանի Բանթե/ւները, ինչպես նաեւ 
Ռըվիւ աէզ՚խիւա արմեևիէևը աակաւին մատչելի չեն եղած այս մատենագիտու– 
թիւնը պատրաստող Հ. Վինկենտիոս Միսթրիհին, որուն յետագայ աշխատանքը 
արդիւնաւորուելու համար կը մաղթենք անսպառ կորով եւ յարատեւութիւն։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրե, 6 Ապրիլ 1970, ԾԴ. տարի, թիւ 15.591 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Տեսնել Արեւի 9 Օգոստոս 1967ի համարը։ 
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աՅՍԳԻՏԱԿԱՆ ԱՄԵՆւԱԻՆ ^ԱՆԴԷՍԸ 
ՆՈՐ ՏԱՐԱԶՈՎ 


Ս. Ղազարի ձայկակաև Կաճառի հրաաարակութիւև՝ Բազմավէպ հայագի¬ 
տական, բանասիրական, գրական հանդէսր իր 129-րդ տարիէն սկսալ (1971), մեր 
օրերոն ուսումնական եւ անտեսական պահաջներէ թելադրուած, վերածուած է 
«եղաևակայիև թերթ»\ւ (տարեկան չորս համար), 17x25 հրդմ. «գործնական 
չափ»ով, որ «արդի բանասիրական-գրական-գիաական թերթերու նախրնարած 
չափն է», կր գրէ 2,.Մ.Ճ. խմբագրական էջերու մէջ։ 

Թդթատելով արտաքին ձեւով եւ պարբերականութեամբ փոփոխութիւն կրած 
1-2 միացեալ համարր, կր նկատենք՝ որ բովանդակութեան տեսակէտէ, իր 
նախորդներէն չի տարբերիր, դարձեալ մատենագիտական, պսամական մանրա¬ 
կրկիտ ուսումնասիրութիւններ, գրական վերլուծումներ, գրախօսականներ կր 
յաջորդեն 176 էջերու մէջ։ 

Ուրեմն ի նչ է այս նոր ձեւին նկարագիրր. ինչպես կր նախատեսէ Մեծարգոյ 
խմբագիրր «աւելի խտացում, աւելի միութիւն, աւելի ճոխութիւն եւ աւելի գործ¬ 
նական հանգամանք»։ 

Աւարտած եւ շարունակելի ուսումնասիրութիւններ հանդես կուգան իւրա֊ 
քանչիւրր նոր շոդ մր ցաթեցնելով նախապես շօշափուած նոյն հարցերուն վրայ։ 

Կարելի է յամենալքանի մր ուսումնասիրութիւններու վրայ։ 

«Մկրտութեան արարոդութիւնր Մաշտոցներու մէջ» մեկն է այդ շատ 
հետաքրքրական յօդուածներէն։ Միաբանութեան նոր սերունդի անդամներէն՝ 
Լ Սահակ ճեմճեմեան, Ս. Ղազարի, Երեւանի, Կատիկանի, Փարիզի եւ մասնա– 
կաններու ձեռագիրներ ուսումնասիրելով, կառաջարկէ ծիսական ինչ-ինչ սրբա– 
գրութիւններ, մատնանշելու համար բնիկ հայկականն ու հինր, ցոյց տալու նորա¬ 
մուտ տարրերր, որոնք դարերու րնթացքին մտած են Մաշտոցէն ներս (էջ 25)։ 

Իր նպատակր բացատրելու համար՝ անհրաժեշտօրէն կր մեջբերենք հետեւ– 
եալ հաաուածր. 


Աչսօր Հայ հկեղեցւոյ զոյգ Համայն^ներու գործածած տւզագէր Աաշտոգներր չեն 
Հետեփր ոչ մէկ ձեռձոգէր Մաշտոգէ^ ^ձԼ Հրատարակէ^երու^ որոն^ օգտուելով 

զանազան ձեոսոգէրներէ^ մանաւանզ զարուն երեւան ելած ճոխ Մաշտոզներէ^ չափա¬ 
զանց խճողած են արարողութխնր^ եւ որովՀետեւ կատարած են զախ Հեղինակութեան մր 
Հաւանութեամր^ այսօր զարձած են անձեոյնմխելի ու սրբազան րնապփրներ։ հւ սակայն 
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Էրականութեան մէջ^ ոչ մ*^այն Հերւացած են^ մեր նախնի^ներու գործածած րնագէրներէն^ 
աչլ նաեւ կուրօրէն փարած են^ մեր ներկաչ Մաշտորին^ այՆքաՆ որ Հոն որեւէ փոփոխութէւն ՝ 
նկատուած է շեղում մեր նախնի^ներէն ու Հաչրերու Հաւատ^էն ^էջ 26)՛ 

Լ. Մ. ճաևաշեաև կարգ մը դիտողութիւևևեր կ՚ըևէ Լ Արսէև Ղազիկեաևի 
դասական գործերու հայացումևերոնև շուր2՝ բաղդաաութեաև դնելով յունարէն 
բնագրին կամ իտալերեն յաջոդ թարգմանութիւններոն հետ։ Ընդունելով որ 
«քսաներորդ դարու սեմին վրայ Ղագիկեան տիտան մր մնաց, իր յաջորդր դեռ 
չելան ոչ արեւմաահայ եւ ոչ ալ արեւելահայ թենին վրայ։ Այս աիաանր, սակայն, 
ունեցան իր ակարութիւններր»։ 2,եաենաբար՝ «գարմանալի պիտի չըԱայ, որ այդ 
հսկայ գործին մէջ րլլան նաեւ թերի կոդմեր՝ լեգուական, րմբռնումի, վերածումի։ 
Իր թարգմանութիւններոն վերաքննութիւնր տարիներու եւ երկար աշխատանքի 
կր կարոտի եւ նոյնքան գիտակից ձեռնհասութեան» (էջ 83, 84)։ 

Մայր Աթոռ էջմիածնի կոդմէ 1970ին հրատարակուած Հայկական եկեղեցի¬ 
ները ալպումր՝ ագգային գեդարուեստական արժեքներով պարծենալու առիթ 
տալով, Հ. Մ. ճ. րնդարձակ գրախոսականի մր նիւթ կր դարձնէ, 23 յսաակ լուսա¬ 
նկարներ ալգեաեդելով այնաեդ։ ձեդինակաւոր ադբիւրներէ քադելով կագմած է 
ցուցակ մր 47 վանք-եկեդեցիներու, որոնք չեն յիշուած ալպումին մէջ։ Են մանրա¬ 
կրկիտ բադդատական մր րնելէ ետք, գրախոսոդր անկարան կր գոչէ. 


1/լպոււիւն մէջ տրուած ծանօթութէւններր Համարւօտէն ալ նուազ ու թերի թուեգան։ 
Աոայնգ Համեմատութեան պնելու ղանոնդ ոչ ճարտ, եւթէւճեանի Հայաստանի Ղ՝.–ԺԷ. դարերու 
յուշարձանները Լֆրանսերէն^ գործէն^ ոչ Ա, քսաչատուրեանէ Հայկական ճարտա¬ 
րապետս ւթիւնը ֆ.էն Ը, դար գործին^ եւ ոչ ալ ֆ, րունէոչէ եւ էր րնկերներուն Հրատարակած 
Միջնադարեան հայ ճարտարապետութիւնր Լէտալերէնի եւ ուրիշ ճարտարապետներու 
խմրակի մր (Ատրիանոչ Ալրակոչ ՆովեԱոչէ^ Տարութիւն ֆազանճեանի եւ Արմէն Աանուկ– 
եանի՝յ մասնագիտական Հատորներուն Հետ^ շկրգան^ գտնել Հոն^ անՀրաժեշտ գիտա¬ 
կան տուեաւիերր^ որոն^ մեր Հին չուշարձաններուն մասին աչսօր գարձած են ամէնակարեւոր 
ու Հիմնական գիտելիքներ (էջ 116)։ 

հետաքրքրական պիտի րլլայ՝ եթէ Ալիշանի կարգ մր նամակներէն ետք, Մ. 
Ղագարու դիւանէն ուրիշ մասունքներ ալլոյս աշխարհ գան։ 

Փափաքելի է՝ որ Բազմավեպ աւելի լայն չափով արձագանգէ եւրոպական 
բանասիրական հանդէսներու մէջ լոյս տեսած հայագիտական ոնսումնասիրոն– 
թիւններու մասին։ 

Նոր շրջանի Բազմավեպը՝ իր արտաքին տեսքով աւելի փառաւոր պիտի 
թոնէր, եթէ գեդեցկագիտական տեսակէտէ խոցելի կոդմեր չունենար. Բազմավեպ 
անունին «ԷՊ» գիրերը են ճափոնական տնակներու նմանոդ Ա. Ղագարի ուրուա֊ 
նկարը։ 
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Սխալած չենք ըլլար, եթէ ըսենք որ իր հիմևադրութեևէև ի վեր, առաջին 
անգամ ըլլալով Բազմավէպի մէջ կր յիշաաակուի Ս. Ղազարի Հայկական 
Կաճառի հրատարակութիւե ըլլալը; 

հայկական Ղաճառր՝ որ Ս. Ղազարու Հայկական ճեմարան աևուևոՎհաևօթ 
է, հաստատուած է Մխիթար Աբբահօր յաջորդներէն Ստեփանոս Ագոնց Ընդհա¬ 
նուր Աբբահօր բանիմաց կարզադրութեամբ, հեաեւեալ պարազաներու տակ։ 


[Ժ'Թ. դարու սկիգբրյ եւ֊րոպա կը ծփաչ խոյւվաձՈձզէյարւնակութեանց կոՀակա– 

դէզ սպարւնալեաց մէջ, - կործանե^ան դարաւոր կրօնա լոր ական հաստատութիւնր, աւերե– 
րան սրբավաձրր՛ - Ս. շուրջն եւս պատերին ալեսաստ վրդովմունր, կոխել զալն 

սպառ֊նարան^ խախտել խորտակել խաղաղութեան հանգրուանը, 1Տ0նին Գաղղիական 
արշաւանրն Վենետկոչ կրաչ, եւ 1810/։^ Պոնափարթեան խրոխտ Հրովարտակն աւերիշ 
մենաստանար^ փորձերին Մխի^արաչ կղզեկին բնաջինջ բարձումխւ 


Անելորդ է ըսել՝ վանակեաց եւ առաքելութեան վայրեր զտնուող միաբաններ 
ինչ տագնապի կ՚ենթարկուին։ 

ձաւատքի մարդ՝ Ագոնց Աբբահայր իր յոյսր կր դնէ «բագմագորով ամէ– 
նօրհնեալ Ղոյսին վրայ», սակայն՝ «Միաբանութեան ապահովութեան համար» 
զանց չըներ նաեւ մարդկային միջոցներու գործածութիւնխ, որ իր յաջոդ վախ¬ 
ճանը կր գտնէ 17 Օգոստոս 181 Օին՝ Մէն Գլուի պալատէն տրուած Նափոլէոնի 
հրովարտակով^; 

«Անդրդուելի կեցուածքր գոր ունեցան Ագոնց Աբբահայր եւ իր առած 
վճռական քայլը Մխիթարի Աւխտր փրկելու՝ կր բխեին անշուշտ հոգեկան խոր 
գիտակցութենէն այն մեծ եւ անգնահատելի արժանքիներուն գոր Մխիթար եւ իր 
Միաբանութիւնր շահած էին 2,այ Լուսաւորութեան դատին համար», կր գրէ 
ճեմարանի պատմութիւնր ուրուագծոդ Հ. Ե. Փէչիկեան^*։ 

Ահա այս ճեմարանի (Ակադեմիա) հանդիսարանն է Բազմավեպ, որ 130 
տարի հայ մշակոյթի գանագան մարգերը արգասաւորելու մաահոգութիւնր 
ունեցած է միայն, միշտ ժոդովուրդին իմացական առաջդիմութեան նախանձա¬ 
խնդիր։ Անտեդի պէտք է նկատել այն հապճեպ դատումը, թէ «այժմ Բազմավեպը 
արդէն շատ է յետ մնացել, կտրուել կեանքից, մեր ժոդովուրդից»ե 

ճիշտ երեսնամեակէ մր ի վեր, որոշ ընդմիջումներով, Հ. Մեսրոպ ճանաշ– 
եանի հմուտ եւ բծախնդիր խմբագրութեամբ լոյս կր տեսնէ հայագիտական 
ամէնէն հին եւ ամէնէն հեդինակաւոր սփիւռքահայ հանդէսր։ Մարթենք՝ որ դեռ 
տասնամեակներ երկարաձգուի Մեծարգոյ Աարդապետին բեդմնաւոր աշխա¬ 
տանքը։ 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 14 Յունիս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.248 
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Աբրայից վրայ», Մխիթարեաև յոբելեաե, Ոենետիկ, 1901, էջ 58։ 

2. Լ. Եղիա Փէչիկեան, «Ա. Ղազարու հայկական ճեմարանը», Գեղուհի, նուիրուած 
Երանաշնորհ Ախիթար Աբբահօր մահուան Բ. դարադարձին, 1749-1949, Ոենետիկ, 1950, 
էջ 31։ 

3. Նոյն տեդը՝ էջ 32։ 

4. Նոյն տեդը՝ էջ 33։ 

5. Յովհ. Պետրոսեան, Հայ պարբերակաե մամուլի բիբլիոգրաֆիա (1794-1900), 
Երեւան, 1956, էջ 32։ 
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ՏԻԵԶԵՐԱԼՈՅՍ ԳԷՈՐԳ ՍԿԵԻՌԱՑԻԻ ԵՐԵՔ ԼԱՐՔԵՐԸ 
ՖՐԱՆՍԵՐԷՆ ԹԱՐԳՄԱՆՈԻԹԵԱՄԲ 



Հ. ՎԵՆՍԱՆ ՄՈԻՍԹԱՐԻՀ 

Փո|1յ ՏՆօրէՆ ՖրաՆսԼլեաՆ ^այրերու ԱրեւելեաՆ ՝^րլ1 ստոՆէաԼլաՆ 
Ո ԼԱ ումՆաս լ1 ր ո ւՆՆ եր ու ^ երրր ոՆ լ1*ււ 
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2,ալէպի ճամբուև վրայ ՝ Լաթաքիայէև 60 քմ. հեռու, հովեկևերուև ևախսւսի– 
րսւծ գիւղերէև մէկև է Եսւգուպիէև, որուև բնակիչները արաբախօս՝ սակայն 
ազգասեր հայեր են։ Մեծարգոյ Լ. Վենսան սերած է այդ զիւղի բնակիչներէն՝ 
Մոնսթարիհ (ձանգստեան) րնտանիքէն, որ այս դարուն սկիզբը լատինացած է, 
լատին կրօնաւորներու քարոզչութեան հետեւանքով։ 

Լ. ^եենսան իր ուսումը ստացած է Ֆրանչիսկեան միաբանութեան Բեթղեհէմի 
կղերանոցին եւ Երուսաղէմի մայրավանքին մէջ։ Ապա, բարձրագոյն ուսման 
համար ղրկուած է 2,ռոմ, ուր երեք տարի հետեւած է Քահանայապետական 
Արեւելեան Քրիստոնեական Ուսումնասիրութիւններու հիմնարկի դասախօսու– 
թիւններուն։ 

Արեւելագիտութիւնր իբր մասնագիտութիւն ընտրած ըլլալուն՝ դեռ Երուսա– 
դեմ գտնուած շրջանին, Լ. Աենսան հետաքրքրուած ե հայերեն լեզուով, եւ երկու 
տարի մասնաւոր դասեր առած ե Ս– Յակոբեանց միաբաններեն՝ Լ. Յովսեփ 
Մամուրեն։ 2,ազիւ ճաշակած մեր լեզուին քադցրութիւններր, իր գիտելիքները 
աւելի զարգացնելու դիտաւորութեամբ ՝ ան երկու ամիս անցուցած ե Զմմառու 
միաբաններուն մօտ եւ երեք ամիս ալ Ս. Ղազար՝ օգտուելով հոգելոյս Լ. Եդիա 
Փեչիկեանի անչափելի հմտութենեն։ Նշուած տեդերեն զատ, իր ուսանոդութեան 
ժամանակ, երկու տարի հետեւած ե 2,ռոմի Լեւոնեան վարժարանի հայերենի 
դասրնթացքներուն։ 

Դասական եւ արդի քանի մր լեզուներու խորապես աիրապեաելուն՝ Լ. 
Ղենսան իր մեծաւորներուն կոդմե փոխ տնօրեն կարգուած ե Մուսքիի Ֆրան¬ 
չիսկեան 2,այրերու Արեւելեան Քրիստոնեական Ուսումնասիրութիւններու Ղեդ– 
րոնին, ուր տասնամեակե մր ի վեր կր գործե մեղուի մր ջանասիրութեամբ՝ 
խմբագրելով Գոլեքթաևէա գիտական տարեգիրքը, հրաաարակելով եւ թարգմա¬ 
նելով ասաուածաբանական, ծիսական բովանդակութեամբ աշխաաութիւններ։ 

Քանի մր տարիե ի վեր, գովելի յարատեւութեամբ, նախ՝ Գոլեքթաևէա\ւ մեջ, 
յեաոյ ՝ որպես առանձնատիպ, լոյս կր աեսնե ձ. Ղենսանի կազմած հայկական 
մաաենագիաութիւնր, ուր առաջին անգամ ըլլալով հայագիտական կարեւոր 
հանդեսներու կարգին՝ եգիպտահայ մամուլին մեջ լոյս տեսած յօդուածներուն 
խորագիրներն ալ ցանկագրուած են, իտալերեն թարգմանութեամբ միասին։ 
Աատենագիտական ձեռնարկին նպատակն ե՝ Եւրոպայի գիտական շրջանակ– 
ներուն տարիե տարի տեդեկութիւններ հադորդել Աիջին Արեւելքի կրօնական 
հարցերուն եւ գրական շարժումներուն մասին։ Աինչեւ հիմա անջատաբար 
հրատարակուած են 1964, 1965, 1966 տարիներու մաաենագիաութիւնր. ներկա¬ 
յիս մամուլի տակ ե 1967-1968-1969 տարիներու միացեալ մաաենագիաութիւնր՝ 
պաարասաուած բոլորովին նոր եւ գործնական մեթոաով մր։ 

ձայ կրօնական գրականութեան գանձերեն հմայուած, Լ Ղենսան ձեռնարկած 
ե մեր սուրբ մատենագիրներու կարգ մր գործերուն թարգմանութեան, որպեսզի 
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հետաքրքիր Եւրոպաև անմասն չմնայ Արեւելքէն եկող միաքի եւ հոգիի վայելքէն, 
Այդ կարգի առաջին աշխաաութիւնր եղաւ Նարեկացիի Երգ երզոցի մեկնութեան 
առաջին չորս գլուիւներուն իտալերեն թարգմանութիւնր, որ հրատարակուեցաւ 
1967ին, Գոլեքթաևէա\ւ 12րդ հատորին մէջ։ Մնացեալր մամուլի տակ է։ Երկրորդ 
աշխաաութիւնր՝ Գէորգ Սկեւռացիի վարքերուն թարգմանութիւնն է, որ այսօր– 
ւան գրախոսականին նիւթն է։ Տպագրութեան համար պատրաստ են Եղիշեի 
ճառերուն ֆրանսերեն թարգմանութիւնր եւ Լամբրոնացիի մեկնութիւնր Հաւա– 
ւոով խոսւռովաևիմ աղոթքին։ 

ձայասաանի գիտական հիմնարկներուն հետ սերտ կապեր հաստատած 
րլլալով՝ Լ Աենսան արժանացած ե հայրենի գիանականներու աջակցութեան եւ 
ջերմ վերաբերումին։ 

Գիտնականի բնորոշ համեսաութեամբ՝ ուսումնասեր վարդապետ մրն ե 1– 
Գենսան, արժանի ամեն տեսակ խրախուսանքի։ 


Արեւելեան հայրախոսութեան համար մանաւանդ, շատ կարեւոր հատոր մր 
լոյս րնծայած ե Ֆրանչիսկեան ձայրերու Արեւելեան Քրիստոնեական Աւսումնա֊ 
սիրութիւններու Գեդրոնր՝ Լ Գենսան Աուսթարիհի աշխաաասիրութեամբե 

Ռւսումնասիրութեան նիւթն ե ԺԳ. դարու երկրորդ կիսուն՝ Գիլիկիոյ արքու¬ 
նական, եկեղեցական եւ մշակոյթի մարգերուն մեջ համբալի տիրացած, սրբա¬ 
կենցաղ կրոնաւոր Ակեւռացի Գեորգ վարդապետին երեք վարքերր^՝ որոնք 
մինչեւ հիմա գրեթե անծանոթ մնացած են ոտար հեաագոաողներուն։ 

Աաաենագիաութիւնր ցոյց կուաայ, թե աշխաաութեան պաարասաութեան 
համար ոգաագործուած են երեսունե աւելի հայ եւ ոաար աղբիւրներ։ 

Առաջին մասր՝ ներածութիւնն ե, ուր ներկայացուած ե ձեռագիր աղբիւրնե– 
րուն համադրութիւնր (եջ 11-12), Գեորգ Ակեւռացիի համառոտ՝ բայց համապար¬ 
փակ կենսագրութեան ուրուագիծր (եջ 13-19), մեկնողական, ծիսական, ասաուա– 
ծաբանական եւ գրչութեան արուեսաի աշխաաութիւններուն ամփոփ պաակերր 
(եջ 19-26), որովհետեւ, հեղինակր յետագային կր թողու անոր գործերուն աւելի 
մանրամասն ուսումնասիրութիւնր։ 

Աիջին դարուն որպես գիտնական հռչակուած վարդապետին բագմաբովան– 
դակ գործերեն՝ գլխաւորաբար հեղինակին ուշադրութիւնր կր կեդրոնանայ 
Ակեւռացիի մեկնողական աշխաաութիւններուն վրայ եւ այդ մասին կր գրե– 

Շշ գսւ տստշւէշ շո 1սւ սո §րՋոճ ւոէշրշէ շտէ տոո ^^սVր^ 6X6§^է^գս^, գսւ ոշ աՁոգսշ թՋՏ 
ժ՝որւ§ւոՋհէշ շէ բոտշ ե \տւ քուտ բԽտւշսրտ տէշրրոջՋէւոոտ Ջաքգս611շ 1 ջ րշբոոտշ ջ սոշ ջւՋոճշ 
ւաքորէՋոոշ բոսր ^6X6§6Տ6 բՋէրւտէւգսշ. 
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Քանի մը վկայութիւևևեր՝ համալրելու համար պատկերը Գէորգ Սկեաացիի 
ապրած դարաշրջանին եւ միջավայրին։ 

^հւՒ^հ^ձ թապ^ւորութէւնը ա ւա տա պետական վարչաձեւ ունէր եւ բաժնուած էր 

հողատէր տանուտէրներու մէջեւ^ որոնրմէ ոման^ նոձնէսկ քհուբէնեան էշխաններէն ճորտա– 
պետութէւնը խլելու կամ գէք^ անոնբ Հաւասարապատէւ մրցակիցներ ըԱալու ձաւակնու– 
թիւնը կը սնուցանէէն։ Անոնցմէ ամէնէն գլխաւորն էր Լամրրոնի իշխանութիւնը^ որ երբեմն 
քհուրինեան իշխաններուն ձ^փ փ^ձԼ եւ անոնց պէս իր սահմաններուն մէջ վանգեր 

հաստատած է։ Լամրրոնի տէրերուն սեփականութիւնն էր վան^»ը^ որ նշանաւոր 

ուսումնարան մըն էր մ*/», դարուն։ Վանկին հիմնադիրը եւ ծագումը անծանօթ են^ 
ւ^ուի շինուած ԸԱ^^լ Լամրրոնի բերդին հետ, թերեւս դրաւուած վաղեմի վան^ միՆ էւ 

երկու մասի բաժնուած էր^ մին^ բուն վան^ր^ միւսր^ Անապատ կոչուածր։ Վանկին մէջ 

էր Ս. Աստուածածին եկեղեցին^ Ղ^Ը շինած էր ներսէս Լամրրոնացիի Օշին /՝. իշխանդ 

որ իր զաւակր այս վանկին նուիրած է^ անոր հիւանդոտ վիճակին համախւ 

Արդեօք ակնարկութիւնը Ս. Աստուածածին եկեղեցիին մասի ն է, երբ գան֊ 
ձակեցի Կիրակոս պատմիչը Ներսէս Լամրրոնացիի մասին կը գրէ, թէ «Շինեաց 
եւ եկեղեցի հրաշազան ի վանքն, որ կոչի Սկեւռայ, հուպ ի բերդն անառ Լամբ֊ 
րօն...»^ 

Ականատես ուսումնասեր մը հետեւեալ ձեավ կր նկարագրէ վերոյիշեալ 
վանքը. 


Ակեւռաձի վան^ր կը ղպ 1 նուի հարաւ արեւելեան կողմր^ «անմատոյց բերդին Լամրրոնի»^ 
դրեթէ ժամուկէս հեռաւորութեան ւՀ^այ։ Վանըր ունի երկու եկեղեցիներ եւս^ Ա, հ^աչ եւ Ս. 
նշան անունով։ 

Պատմութենէն մեղի ծանօթ է որ ըրիստոնէական առաջին դարերուն ՀայասաաՆ^այ^ 
եկեղեցին կունենար մէկ խորան։ ք^իւզանդացիներու ազդեցութեան ներըեւ մեր եկեղեցիները 
եւս ունեցան ձետադաչին մէկէ աւելի խորաններ^ տարրեր անունով սուրրերու ձատկացուած^ 
աձնպէս որ իմ կարծիըով Ակեւռաձի վանըր ունէր մէկ եկեղեցի երեը խորաններովդ որոնցմէ 
երկու խորանները կր կոՀուէին Ա, հ^աչ եւ Ա, նշան։ Այս ենթադրութեան կր ձ^յնդիմ նկատի 
ունենալով աւերակուած Ակեւռաձի վ^^^ի^ տարածութիւնր։ երականին մէջ րնղարձակ 
աւերակոձտ մրն է Ակեւռան^ ք այ^ կարծես խուցերը եւ հիւրրնկալ սենեակներր աւելի տարա¬ 
ծուն են ըան իսկական տաճարը։ Ա, Աստուածածնի ձօնուած Ակեւռ֊աչի վանըր չունական 
ճարտարապետութեան ոչ մէկ հետը կր կրէ...» Վանըր Հեթումեաններուն ձեռ֊ակերտն է եթէ 
ոչ Օշին /՝. իշխանըդ ղընէ Օշին Ա. շինած ըԱալու է զայՆ^ որ միեւնոձն ատեն ընտանեկան 
դամբարան րրած,,,^։ 


Վանըր հրոձ ճարակ եղած է 1279– 1280/։^^, 


սա^այՆ յէտոյ վերաշինուած է^ 
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։..9^^խյ1սէՏ ,Թ|ր^ փVV.\\V1^*^աV'֊ 

•. ^հւ^՝Լ^էսփւ«ւյնքս7նջէ,սք»^ .\–|, 5* 

՝–Հ.^աս^^^՜–.§ՅՏ1թ։էք^քԱ>ււ^>^էէֆ^Տ^Հ Ն >1է 0^**. . 

.Հկ^^ք^^շ1ք,*–^Տւյ^^է^^ՒՀ ,՚՛– ՚ 

;". Տ4>քքէ ^- ֊ ■: յ^,: ■ 

*. ^ ^ Վ^Տէք^ւք»^*^ ■€–^, ^–՝՝ * 

–=*՝՜ –*՛^ է^–^՝^\\Կր–ւ է *; •; ՝• ՜'.../. . .յւ./.^ք^^ւճ.^յ։.^յճէ^. ՝՝■ >:■:֊>. I 


/> ՝ 

/* ♦ > 


՝,.Հպ(^(աէէէք>ք,ք֊ք^ ջչլՏ»»յէ՚>էՀ^ , ^ ՜–՜ 

՝^յ;՚%^էօէ^պէւր7էՀ^սքէԱո՚4^^*^ հէ^՚ՎյՀքք՚է^հք^՚ղ^^ է 

»; ** ^^ր Ք^ փ4է քոք^^^Հ^Նէր**է;քք*^Տ^» է ք^ՔՕ^էՈ&Տէ* էւէւէ*Հ»^*^***ա^»**^^ 

յ ՜ Հւ^յ1էէէէԼւա^.քսէԱրքՕէդ^քյ1^^ֆքյր։ք տր^րՀ^ ^ 

^,1 4/ էֆքք էէէԱէ^էէէԼ.քւԳքՈէԱՈ^^քոաէէ^^ էէքքր2^ $ք1^ք&է1էԲ^ս^քւ»$յՈք^էֆ • 

յ֊ 4էյԼյ^յ>հէէֆ–սցէ<^>Հ;^^"է–** 

\՚՝Խքէ**ք է/^է4^էքարս*րքէ^^յւք^Հ^ ր^ ձ.<։«««յք&«յ»։ւ^&«ւ»ա«յ^՚ւ«ւ 

^Հէ^րհք՝՝ե2^ւ>գ^>^*յ^էՏ^է– ցպք.յ*«^^'հք^ր^հք•*Փ^մ‘ , 

՜^՜. հնսև֊էրյր1»3(ք^ֆ»էրֆսր ֆքՇքհսա-րորս. էէ*>է“*էֆ^^է1էօ^*^" Ճ։յյ«<»յյյ/«Փ^ 

^՚," էԱէրէքաք^^ ֆ^քՀսնսքէքքքէքէ1Հյ ■ ՝ 

ք*. Հք^ԱքոէէֆւՀֆֆ^յ^ էէ/րքԱո^Լ^ 

I է^ք1ր^ք1յ*^*^էք%ահէյա։էէաք,Ն §ր/^– ■^/է>«^>^^«»<ք35ր&< քք »«^&»/<^ 

յյ. “^4էէւ–էւս։*ս*քք ֆՆէԱէ^էԱէէէահրքն Աք, €/&/քէքէ^յ^աւ*սէՏ ^քա> էսոր 

ք.– քէէէյ^յ^է^Ձէ^ւէ^քրֆէէՀքէօաէ^^^ օԱպՏէւ^ •քձ^պֆ1եէէՅո1Տ^^.,էէաէ՛ 


Տ՝է ո ր գ. Ս Լլեւրւա^ է է աՆ աՆ ո ւՆ 

Վլ1եՆ*ււայ|1 Ս՝|1յէ|9՚արեաՆ մատեՆարէարաՆլ1 ճեո.աւ։|.|1ր |^է"– 




Լամբրոևի շրջանակին մէջ, Լամբրոնի բերդին մօտ եւ անոր արեւելակողմր 
կր գանոնէր Սարուանաաքարի իշխաններուն վերաաեսչութեան տակ եւ րսա 
երենոյթին Սկեւռայ վանքին հետ կապակցեալվանք մր՝ «Արմէն բերան Յովհան– 
նիսի անապատ»ր^։ 

Սերտ շփման մէջ մանելով բիւզանդական ւզալատական շրջանների Հետ եւ շատ բանում 
րնդօրինակելով նրանր^ լինելով ժամանակի կուլտուրական մարդկանրիր^ լամբրոնեան 
իշխաններր թերեւս միւսներիր աւելի նպաստերին կիլիկեան Հաչկական արուեստի եւ 
գրականութեան զարգարմանր։ Աա Հիմնականում վերաբերում է ԺՍ. ՈԺ^ըի Ժ^. 

դարի սկիւլբներին^ յատ^ապ^ս ուժեղանում է լամբրոնեան իշխանների ազդերութիւնրւ 
Հէնր աչս շրջանում էլ զարգանում է Ակեւոայն^ որպէս կուլտուրաչի կենտրոն։ 

Լինելով լամբրոնեան իշխանների Հոգեսւր եւ կուլտուրաչի կենտրոնր^ Սկեւրւան ԺՍ. 
երկրորդ կէսիզ դարձաւ նաեւ կիլիկեան մանրանկարչութեան Հիմնական օջախներիդ մէկր։ 
Աչնտեղ գործել է նաեւ գրշութեան եւ նկարշութեան գսլրոդ։,,, Ամենաչն Հաւանականու– 
թեամր^ ժք՝. առաջին տարիներին Ակեւռաչում գրշութեան արուեստն այնքան էլ լալն 

ծաւալում չի ստանում։ Աակաչն ԺՍ. յՕ-ական թուականներիդ յէտոյ Ակեւռ֊աչի 

գրչատներիդ գուրս չուշարձանների բարձր արուեստր^ որ այնքան խոշոր նչանակութիւն 
ունեդաւ կիլիկեան մանրանկարչութեան նոր ոճի գարգադման Համար^ անկասկած ունեդել 
է իր նախապատրաստական չրջանր,,,^։ 

ստեգ կար չաչտնի մատենագարան^ աթիւ օրինակներ մնադել են 

մինչեւ աչժմ^։ 


Վարքագիրներուն հաւաստոնմով՝ ամենայն առաքինութեամբ լի, սակայն 
հասարակ մարդոց՝ Առաքելի եւ Մլքէի զաւակ Գէորգ կր ծնի Լամբրոնի անմա֊ 
տոյց դղեակր՝ 2,եթոնմ Ա.ի թագաւորութեան քսաներորդ տարին, այսինքն 1246֊ 
ին կամ 1247-ին։ Այս պատճառով ստացած է նաեւ Լամբրոնացի մականունր։ 

2ինգ աարեկանէն սկսեալ, կեանքին մեծ մասր անցուցած է Սկեւռայի մեծ 
ժոդովարանր՝ դաստիարակուելով նախ իր մօրեդբօրմէ՝ Գրիգոր Սկեւռացիէն, 
ապա Մխիթար Սկեւռացի վարդապետեն, երկուքն ալ իրենց դարուն երեւելի 
կրօնաւորներ։ Ս. Գիրքի մեկնութեան, գրչութեան արուեստի եւ արտաքին 
գիտութիւններու մէջ ալ հմտութիւն ձեռք բերելէ ետք, հալածանքներու 
պատճառով Գէորգ կր սաիպուի հեռանալ Սկեւռայ էն եւ ուսումր կաաարելա– 
գործելու համար կր շրջի Հայաստանի քանի մր անուանի վանքերր։ Գերադար¬ 
ձին, տարիներ շարունակ այլեւ այլ շրջաններ այցելելով քարոգած է, դառնալով 
իր ժամանակին քադցրախօս եւ քաջաբառ հռետորներէն մէկր։ Իր հիացոդներուն 
ստիպումով՝ վարդապետած է Սկեւռայի վանքին մէջ, ուր հեդինակած է իր 
աշխատութիւններուն մէկ մասր։ 
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(^9՝. դարումդ շնորհէւ արտածին ^աղա^քական աննպաստ Հանգա– 

լքան^ներէ^ նկատելիօրէն թուլանում են ^էէէկէ^ձե Հայ^ա^աՆ պետութեան դէր^երըւ 
Օգտուելով ստեղծուած վիճակից Հոյւմի պապական եկեղեցին ուժեղացնում է իր ճնշումը 
^իէիկի^ձե թագաւորութեան եւ եկեղեցու վրաչ, նպատակ ունենալով Հասնել Հայ 

ել Հոյւմէական եկեղեցիների միութեան եւ այդ միջոցով ^իլիկիան վերածել Հոյւմի պապից 
վասալական կախման մէջ գտնուող իշխանութեան^ ի պաշտպանութիւն արեւելքում պասլի 
^աղա^ական եւ տնտեսական շաՀերիւ Սակայն այս ^աղա^ականութիւնր սկիղրից եւեթ թէ 
Հայաստանում եւ թէ ^իլիկիայում Հանդիպում է ուժեղ դիմադրութեան։ Հայրենասէր ուժերը 
միարարութեան մէջ տեսնում էին ոչ միայն մաՀացու վտանգի րնդդէմ Հայկական 
ին^նուրոյն եկեղեցու^ ^ԸԸ Հայկական իրականութեան ծանր պայմաններում ազգապաՀ– 
պանման Հիմնական գործօններից մէկն էր^ այլեւ Հայկական պետականութեան եւ Հայ 
ժողովրդի ւլոյութեան^^։ 


ձայրեևասէր ուժերու պարագլուխևերէև մէկը կ՚ըլլայ Գէորգ Սկեւռացիև, որ 
կրօևակաև հարցերու առըևչութեամբ քանի բախումներ ուևեևալէ ետք, կբ հաբ– 
կադբոնի քաշուիլ Արմենի անապատր, ուր կր մահանայ 1301 Յունուար 11-ին։ 

Երկրորդ մասր՝ բնագիր եւ թարգմանութիւն։ 

Ա.– Մովսէս Երզնկացիի ներբողեանր. հեղինակր, ներբողեանի բովանդակու– 
թիւնր, ներկայ հրաաարակութեան պարագաներր (էջ 27-29) ներկայացնելէ ետք, 
Բրիտանական Թանգարանի անօրէնութեան արաօնութեամբ, լոյս կր աեսնէ 
ներբողեանի բնագրին առաջին ամբողջական հրատարակութիւնր (էջ 30-40), 
ֆրանսերեն թարգմանութիւնր (էջ 41-50)։ 

Երախաաւոր ուսուցիչին յիշաաակին՝ երախտապարտ աշակերաէ մր գրի 
առնուած դրուատիքի հարիւրեակ մր արտայայտութինններէն կր կագմենք 
հետենեալ փունջր. արին եւ վեհն եւ հռչակաւորն յամենայնի, սրբասեր անձն, 
լոնսաւոր միտքն, մաքուր մարմինն, բագմաց գերագոյնն, յոքունց վեհագոյնն, 
անհամեմատն յարդեան ժամանակիս, սրբոց պարակիցն, գերագունից դասա¬ 
կիցն, վեհագունից կաճառակիցն, արդարոց խմբակիցն, քանոնն հաւատպ, լին 
շնորհաւք ասաուածայնովք, ահարկուն անուղղայից, սիւնն հաւատպ, պաաուա– 
կան պարծանքն ագգիս Աբեթական, գովելի որդին գրոհիս հայկագեան։ 

Բ.– Մատենադարանի թիւ 8356 ձեռագրի անանուն հեղինակին վարքր. հեղի¬ 
նակին եւ ժամանակին, բովանդակութեան, անանուն վարքին եւ Մովսէս 
Երգնկացիի ներբոդեանին, ոճին, բնագրին եւ թարգմանութեան մասին բանասի¬ 
րական քննարկումին (էջ 51-56) կր յաջորդէ թարգմանութիւնր (էջ 57-103)։ Բնա– 
գիրր հրաաարակած է էդուարդ Բադդասարեան (Բանբեր Մատենադարանի, 
թիլ 7, 1964, էջ 410-433)։ 

Գ.– Միեննայի Մխիթարեան մատենադարանի թիւ 7 ձեռագրին անանուն 
վարքր. բովանդակութիւնր եւ ձեռագիրր քննուելէ ետք (էջ 104-105), կր արուի 
բնագիրր (էջ 106-109), ապա թարգմանութիւնր (էջ 110-113)։ 
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Բևագիրևերը եւ աևոևց թարգմաևութինևը հատուածևերու բաժևուած եւ 
թուագրուած եև, իսկ բ. վարքին հատուածևերուև՝ իւորագիրևեր դրուած են 
թարգմանիչին կողմէ։ 

Թարգմանութիւնր կատարուած է սահուն եւ հաճելի լեզուով, բայց կարելի է 
տեղ տեղ բնագրին անհամապատասխան դսւրձուսւծքներու հսւնդիպիլ 

2,սւաորր ճոխսւցսւծ է փսւյլուն թուղթի վրւսյ ապուսւծ՝ նիւթին սւռրնչութեսւմբ 
ութ պսւտկերներով։ Առսւջին պսւտկերր մսւնրսւնկսւր մրն է՝ Գէորգ Սկեւռսւցին 
իր սւշսւկերտներով շրջսւպսւտուսւծ, դսւսսււսւնդութեսւն պսւհուն։ Կր խորհինք, 
որ Ս. Յակոբեանց Միաբանութեան Ձեռագրաց մաաենադարանի անօրէնու– 
թիւնր՝ հայկական մանրանկարչոնթեան երկրպագուներուն մեծ վայելք մր պիտի 
պատճառէր, եթե Սկեւռացիի մանրանկարին գունաւոր վերարտադրութեան 
իրաւունքր շնորհեր այս հսւտորի հրսւտսւրսւկիչին, նկսւտի ունենսւլով՝ որ կա֊ 
աարուած աշխաաանքր եւրոպացի ուսումնասէրին պիտի մաաուցուի առանե– 
լաբար։ 

2,ատորր իր ամբողջութեան մէջ կարեւոր է. կր ծառայէ որպես ԺԳ. դսւրուն 
Կիլիկիոյ մեջ տեղի ունեցսւծ իրսւդսւրձութիւններոն սկգբնսւղբիւր, սւրքունսւկսւն 
կեսւնքի եւ հոգեարսւկսւններու բսւրքին ուսումնսւսիրոնթեսւն սւղբիւր։ 

Լ. Վենսան հսւյ բանսւսիրութեան մեջ նոր երախտաւոր մրն ե, իր աշխատասի– 
րոնթեամբ՝ կրնանք անվարան րսել, «անհամեմատն յարդին ժամանակիս»։ 

եկւեւ, օրաթերթ, Գահիրե 
31 Ցուլիս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.285 

1 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.286 

2 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.287 

3 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.288 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Ծրօւտ քւօ§րՋբհւ6տ մօ Բ6օր§6Տ մօ Տհ^VրՋ’, 1՝ր6Տ6ոէ&Աօո, է6ճէ6 6է էւՋմսօէւօո մօ ք. ՚^ւո€6ոէ 
ատէրւհ, Օ. ք. 14. (Տճէր&ւէ մօ ՇօԱշշէճշոճ, 1Տքօ. 14), Տմւէւօոտ մս Շ6ոէր6 քրտո^ւտօտւո մ՚քէսմ6Տ Օրւ– 
6ՈէՋ16Տ €հր6Ա6ՈՈ6Տ, Լօ Շճրշ, 1970, 122 բ. 

2. մ,արքագրութեաև մասին շահեկան կը գտնենք հետեւեալ ծանօթութիւնը. 

ւքէջնաղարեան Հաձ 1 վական արձակ գրականութ՜եան Հարուստ էք ասերէց մկկն է կ^ղ էքուէք վար^ա– 
զրութիւնր։ 

ՀւսձԼլական վար^ագրութէւնը ծունդ է արՆնում է. գրւում են ^րէգոր Լուսաւորչէ^ 

քքեսրուգ քքաշտո^է եւ աձէո^ ւէւսր^երը։ Սակւսձն էր նշւսնւսկութեւսմբ եւ արժէ^ոկ^ էնչւդէս ե. 
աձնււլէս էլ ձետագաձ բոլոր ժամանակնեբէ Համար աոանմևաձատուկ նշանակութէւն է ունեցել ^ոբէւնէ 
Վարք է^աշտոքէ Հոձակաւղ գոբծբ՛. Վարք ԷՎաշտոք^ նուէբուած լէէնելոկ մեր մեծ եբաէյտաւոբէ 
կեանքէն եւ գոբծունէութեանբ եւ Հաբազատօբէն պատկերելով ե, դ. Հերոսական եւ վշտալէց պաՀերով 
լէ էրականութէւնր^ դարձել է մէ^ադարէ մեր ամենասէրուած գրքերէց մէկր^ 
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մէջ Հարթ՜ելով գրական նոր տեսակէ երկերէ կենսագրականներէ երեւան գալուն։ 

^երջվւններս շատ րանով տարրերւում են սրրերէ սովորական վար^երէգ ու վկալարանութէւններէգ 
Հարագատօրէն սլատկերելով էրականութէւնր ել ւգատւքական դէմ^երր։ ... կենսագրական ալդսՓսէ 
երկերէ թուէն է ւգատկանոււք է/* 9 *. ^^ք^է նշանաւոր լլէտնական^ ուսու^էձ Հասարակական ^ագա^ական 
կ*կորգ Ակեւււագու կեան^էն ել գորե՜ունէութեանր նուէրուաւ^ երկասէրութէւնր։ 


Էդուարդ Բաղդասարեաև, «Գէորգ Ակետացու Վարքը», Բաևրեր Մաաեևադարաևի, 
թիլ 7, 1964, էջ 399։ 

3. Արշակ Ալպօյաճեաև, Պատմութիւե հայ դպրոցի, Գահիրէ, 1946, Ա. հտ., էջ 207-208։ 

4. Պատմութիւե հայոց, աշխատասիրութեամբ Կ. Ա. Մեփք-Օհաևջաևեաևի, Երեւան, 
1961, էջ 111։ 

5. Տոքթ. 3. Տէր Ղազարեաև, «Ս. Աստուածածևի ևուիրուած վանքեր Կիփկիոյ մէջ», 
Բազմավէպ, բացառիկ թիլ նուիրուած Ս. Կոյսին Անարատ Յղութեան վարդապետութեան 
հռչակման առաջին դարադարձին, 1954, թիլ 3, էջ 126-127։ 

6. Ալպօյաճեան, նշ. աշխ., էջ 211։ 

7. Նոյն տեդը՝ 212։ 

8. Լ. Ռ. Ազարեան, Կիլիկեաե մաերաեկարչութիւեը ԺԲ-ԺԳ դդ., Երեւան,1964, էջ 52– 
53, 54։ 


9. Ա. 1ս. Մոմսիսեան, Ուրուագծեր հայ դպրոցի եւ մաեկամարժութեաե պաամութեաե 
(Ժ-ԺԵ դարեր), Երեւան, 1958, էջ 316։ 

10. Բադդասարեան, նշ. աշխ., էջ 400։ 
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ԱՐԵԻՄՏԵԱՆ ԳՐԱԿԱՆ աՏԵՐԷՆԻ ԿԱԶՄԱԻՈՐՈԻՄԻ 
ԵԻ ԶԱՐԳԱՑՈՒՄԻ ՊԱՏՄՈԻ19-ԻԻՆԸ 


Քառորդ դար անցած է այն երջանիկ օրերէն, երբ բազմահազար հայրենա– 
կարօա եզիպաահայերու ալ առաջին անզամ պաաեհութիւն արուեցաւ հայրե¬ 
նիքի վերակառուցումի րնդհանուր աշիւատանքներուն մասնակից րլլալու։ Նոր 
սերունդր՝ հայրենի զիանականներուն հոզաաարութեամբ, լուրջ պատրասաու– 
թենէ ետք միայն լծուեցաւ վերելքի զործին։ Այսօր, այդ սերունդի արժանաւոր 
ներկայացուցիչներէն մէկր՝ Վանուհի Լ. Աճէմեանր, զիտնականի ամպիոնէն 
մեզի կր պատմէ արեւմտեան զրական հայերենի կազմաւորումի եւ զարզացումի 
րնթացքր՝ սկսելով ԺԸ. դարէն մինչեւ 1870 թուականր։ 

Մենազրութիւնր լոյս տեսած է անցեալտարի՝ հայկական ՍՍ2, Գիտութիւն– 
ների Ակադեմիայի Լ Աճառեանի անուան Լեզուի Ինստիտուտին կոդմէ, Գ. Բ. 
Ջահուկեանի իւմբազրութեամբ, Գրական արեւմաահայերէևի ձեւաւռրումըախՌ– 
դոսով; 

Շատ համեստ խորազրի մր ներքեւ՝ կր տեսնենք նոյնքան շատ սպառիչ 
աշխատանք մր, երբ սկսինք թդթատել՝ ապա ուշադրութեամբ տոդ առ տոդ 
կարդալ այս կոկիկ հատորր։ Ցոյց տալու համար մայրենի լեզուին հանդեպ 
սնուցուած սերբ եւ հեդինակին դիտական բարեխդճութեան տարոդութիւնր, կր 
բաւե բռել՝ թե այս աշխաաութիւնր ծնունդ առած ե հազարաւոր հաաորներու 
օզտազործումով։ 

Անցնոդ տասնամեակին՝ հայազիտական կարեւոր հանդեսներու մեջ հրա– 
պարակուած եին Վ. Աճեմեանի արեւմաահայ աշխարհաբարր շրջան առ շրջան 
հետազօտոդ աշխատութիւններր, որոնց ամփոփումր կր թուի րլլալ ներկայ 
մենազրութիւնր։ 

«ձայազիտութեան կարեւոր բնազաւառներից մեկր զրական հայերենի 
պաամութիւնն ե», կր զրե Վ– Աճեմեան, ապա կր սահմանե զրական եւ զրաւոր 
լեզուի նրբութիւններր. յեաոյ համառօա աեսութեամբ մր կր ներկայացնե 
արեւմաահայ երենի եւ «զրապայքար»ի պատմութեան հետ առրնչութիւն ունեցոդ 
ուսումնասիրութիւններր, որոնք րնդհանուր կերպով քննուած րլլալուն՝ «զզալի 
ե մնացել զրական արեւմաահայ երենի կազմաւորման ու նորմաւորման, 
արեւմաահայ զրոդների, քերականազեւոների եւ բառարանազեւոների լեզուա– 
մշակման ուդդութեամբ կատարած աշխատանքի, ինչպես նաեւ «զրապայքար»ի 
սկզբնաւորման եւ րնթացքի հարցերի խոր եւ համակոդմանի ուսումնասիրման 
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պահանջը»։ 

Քանի մը խօսքով կը պաըզէ գըակաև աըեւմտահայեըէևի բաըբառայիև հիմքի 
հաըցը. 

Ամէնէց աւելի լաչն տարած՜ում ունի այն տեսակէտր^ որ գրական արեւմտահայերէնի 
հիմ^ր Պո լսի րարրառն էւ Այդ տեսակէտի ամենայայտնի ներկա յագուգի^երր^ Ա, Ջօպան– 
եանր^ Տ. ^ազանճեանր^ Հ, Աճաաեանր^ միաժամանակ Պոլսի բարբառր քերականական 
տեսակէտիգ մօտ են համարում Արեւմտեան Հայաստանի եւ Փո^ր Ասիայի հայկական 
բարբաոյեերինւ 4– Աճաաեանր շեշտում է նաեւ նրա մերձաւորութիւնր Նոր Նախիջեւանի 
րարրաոփնւ 


ձեղիևակը իը քևևոնթինևևեըոնև վըայ յեևլով՝ կ՚եզըակացևէ, թէ «աւելի ճիշտ 
կը լինի ընդգծել, ոը Պոլսի բաըբառը գըական լեզուի հիմք վեըցուեց իը ընդհան– 
ըացած ձենի տակ. այդ ձենն է, ոը Պադաասաը Դպիըը անոնանամ է «քնսդաքա– 
կնսն» կնսմ «նսաենակնսն» լեգոն, ի տաըբեըոնթինն «քեըթոդականի», այսինքն՝ 
գըաբաըի, են «գռեհկականի» կամ «գինդականի», այսինքն՝ բաըբառնեըի։ ... Այս 
«քադաքական» լեգոնն, ոը աաըբեընՈնմ է Պոլսի բաըբառից նեդ բաըբառային ոըոշ 
կոդմեըի բնսցակայոնթեամբ, յատկանշնՈնմ է իը առանելընդհանոնը գծեըով Փոքը 
Ասիայի մինս հսւյկսւկսւն բսւըբսւռնեըի հետ։ ... Պէտք է կաըծել, ոը Պոլսի այս 
«քադաքական» խոսակցական լեգոնից է բխոնմ գըական լեգոնի աըաասանոն– 
թիննը»։ (Առաջաբան, էջ 5-12)։ 

Փոըձենք ոնըոնագիծեըոն մէջ նեըկայացնել՝ 

Գլոնխ առաջին. Աըենմտահայոնթեան մշակոնթային գլխանոը կենտըոննեըը. 
Գըաբաըի են Աշխաըհաբաըի գոըծածոնթեան շըջանակնեըը 1700-1840 թթ. (էջ 
13-37)։ 

Քադաքական են մշակոնթային իըադաըձոնթինննեըը գոնգակշռոդ թռչնաթիռ 
ակնաըկէն կը ջոկենք յատկանշական գադափաընեըը. Պոլիս ԺԵ. դաըոն կէսէն 
սկսած է հայկական կաըենոը գադթօճախնեըէն մէկը դառնալ։ Ֆաթիհ Աեհմէա 
սոնլթանի թոյլտոնոնթեամբ՝ 1461-ին կը հիմնոնի Կ. Պոլսոյ պատըիաըքաըանը՝ 
իըադաըձոնթինն մը, ոը կը նպաստէ այդ քադաքը աըենմտահայոնթեան մշակոն¬ 
թային կեանքի առանցքը դաըձնելոն։ Պատահական չէ, ոը նման կեդըոննեը 
չդաըձան ոչ կաթոդիկոսանիսա Ադթամաըը կամ Աիսը, ոչ ալ Եըոնսադէմը՝ ոնը 
1311 –էն պաաըիաըքական աթոռ հասաաաոնած էը։ ժէ. դաըոնն Պոլիս 
աըենմտահայ հասաըակական կեանքի կեդըոնն էը։ Աըենմտահայոնթեան մտա– 
նոըական գաըթօնքը՝ այդ դաըոնն տականին խմոըոնմի շըջանին մէջ է, իը 
ոըոշակի կեդըոննեըը չոննի։ Այդ ժամանակ գըաճանաչոնթեան են գիտական 
միտքի օճախնեը են՝ Ամլոըդնոյ վանքը, Աիննեաց մեծ անապատի են Լիմ կդգիի 
դպըոցնեըը։ 
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ԺԸ. դարոնևարեւմտահայոնթեաևմշակութայինկեաևքըզգալիօրէևկաշիւու– 
ժաևայ Պոլսոյ եւ Վեևետիկի մէջ. հրատարակուած գիրքերու քանակով՝ Պոլիս 
առաջնութիւն կը սաանայ։ Ազգային ինքնազիտակցութեան զարթոնքը իւթանելու 
նպատակով՝ ժէ. զարու վերջերը կր սկսին մեր մատենագիրներու գործերուն 
հրաաարակութեան։ Սակայն, գրաբարը շատոնց զազրած էր ժոզովուրզի լայն 
զանգուածին հասկնալի րլլալէ– աաոր ապացոյցր՝ միջնազարեան «ռամկօրէն»ի 
գրականութեան ասպարեզ մուտքն է։ Գրաբարին զժուարամատչելի ըլլալը կր 
մտահոգէ գրաբարով ոգետրուոզներուն. Մխիթար Սեբաստացին՝ «ստիպեցեալ 
ի թախանձանաց», կր յօրինէ արեւմաահայերէնի առաջին քերականութիւնր։ 
Ինչպես նախորզ զարերուն միջին հայերենի՝ այնպես ալ այս շրջանին աշխար¬ 
հաբարի օգտագործումին նպատակն է զիւրահասկնալի լեզուով գրականութիւն 
տալ ժոզովուրզին։ Բայց, աշխարհաբարը միայն երկրորզական գրաւոր լեզու է 
ԺԸ. զարուն, առաջնութիւնր կր պատկանի գրաբարին։ 

Նոր լեզուի գործածութեան շրջանակները զգալիորեն կ՚րնզարձակուին ԺԹ. 
զարու առաջին աասնամեակներէն սկսեալ աաիկա կապ ունէր զարուն աշխար¬ 
հականացումի ոգիին հետ, որ ֆրանսական յեզափոխութենէն յետոյ կր տա– 
րածուէր ամենուրեք, մուտք գործելով նոյնիսկ յեաամնաց Թուրքիա՝ յաակապէս 
Գ. Պոլիս։ 2,այ միտքը եւկեանքր նորոգելու ձգտումը՝ արեւմտահայ գործիչներուն 
կր ստիպէ ժոզովուրզին մէջ ուսում եւ գիտութիւն տարածելու մասին մտածել 
առաջին հերթին։ Մխիթարեաններու հրատարակած զասագիրքերր կր վկայեն՝ 
թէ բացի կրոնականէն, իրենց վարժարանները կր հետապնզէին ազգասիրական 
եւ լուսաւորչական նպատակներ։ 

Գրթական շարժումին հետ կ՚րնզարձակուի նաեւ տպագրական գործը։ 
Պոլիսէն, Գենետիկէն, Գիեննայէն ետք՝ ԺԹ. զարու առաջին տասնամեակներուն, 
արեւմաահայութեան մաաարական ոճախներու շարքը կ՛անցնի Զմիւռնիան։ 

ԺԹ. զարուն՝ աշխարհաբարը զուրս կու գայ երկրորզական գրաւոր լեզուի 
սահմաններէն։ 1794-96 տարիներուն՝ Մատրասի մէջ Մգզարար ամսագրի գրա¬ 
բար հրատարակութենէն վերջ. Գենետիկի մէջ աշխարհաբարով սկիզբ կ՚առնէ 
եւ կր գարգանայ արեւմտահայ հրապարակագրութիւնր՝ Լ. Ղուկաս Ինճիճեանի 
նախաձեռնութեամբ։ Այսպես՝ հանրամատչելի աշխարհաբարը կր զառնայ հրա¬ 
պարակագրական լեզու։ 

Միաժամանակ, աշխարհաբարը կ՚օգաագործուի որպէս թաաերագրութեան 
եւ գեզարուեսաական թարգմանութեան լեզու։ 

ԺԹ. զարու առաջին չորս տասնամեակներուն՝ թէեւ աշխարհաբարի քերա– 
կանութիւն չէ գրուած եւ զպրոցներուն մէջ ալչէ աւանզուած, սակայն, րնզհանուր 
ուսուցումը աշխարհաբարով կատարելու նպաաակայարմար ըԱալը զգալի զար– 
ձած է։ Այս շրջանի քերականագէտներր աշխարհաբարը կր նկատեն գրաբար 
ուսուցանելու միջոց։ Գիեննական Մխիթարեաններէն՝ Լ. Պօզոս Յովնանեան, որ 
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աշխարհաբարի ջերմ համակիրևերէև եղած է, կր գրէ. 


ԱշէյարՀաբարւը որշափ որ մա^ւր լսաչափ գրաբւսոփն մօտիկ անոր Համար Հա չոր 
ազգէն շատեբբ^ ոբոն^ որ մաքուր աշխաբՀաբաա կր խօսէն^ կրնան դիւրին գրաբաա գր^երր 
Հասկնալ։ 


Իբրեն եզրակացոնթինև՝ 


մէնշեւ ԺԹ. Ղ։^Ըե մտաճ֊ո^ա^աՆ կեան^ւմ աո֊աջատար դեր խաղարող 

Մքոէթարեաններր փաստօրէն նպաստում են արեւմտաՀաչութէւնր օժտելու միմեանր 
մրրակիր երկու գրական լեզուներովդ որոնրէր աոաււելութէւնն էր էր պատմական 

Հնութէւնն ու ճոխութէւնրդ մէւսէնր^ ժողովրդին մատչելի լինելր։ 


Գլուխ երկրորդ. Գրական արեւմտահայերէևի կազմաւորմաև րևթացքր 1700֊ 
1840 թթ. (էջ 38-101)։ 

Կրկնելով Գ. Ջահուկեանի տեսակէտր՝ Գ– Աճէմեան կր գրէ, թէ ԺԸ. դարէն 
մինչեւ ԺԹ. դարոն կէսերր երկարող ժամանակաշրջանր «հայ լեզուաբանութեան 
մէջ համարոնել է աշխարհաբարի տարերային զարգացման շրջան, որի րնթաց– 
քոնմ ի յայտ են գալիս որոշսւկի միսանսւկանացնող ձգտումներ»։ 

ւսօսակցական զանազան բարբառներէն՝ նախապաաուութիւնր կր ստանայ 
Փոքր Ասիոյ աշխարհաբարր, մասնաւորաբար Պոլիս խօսուած լեզուն, պայմա– 
նաւորուած՝ Կ. Պոլսոյ գաղութի եւ Մխիթարեաններու խաղացած առաջատար 
դերով։ 

Մանրամասն քննութեամբ ներկայացուած են ԺԸ. դարու հայ լեգուաբանու– 
թեան ականաւոր ներկայացուցիչներ՝ Մխիթար Մեբաստացիի եւ անոր աշա– 
կերաներուն լեգուաբանական միաքի կարեւորագոյն արաայայաութիւններր, 
որոնց հիման վրայ՝ հեղինակր հետեւեալ կերպով կր բնորոշէ ԺԸ. դարու Կ. 
Պոլսոյ խոսակցական հայերէնր. 

1. Ձեւաբանական տեսակետից եւ հնչիւնաբանական որոշ կողմերով այն 
միջին գրական հայերենի ժառանգն է։ 

2. Ունի Փոքր Ասիայի մի շարք բարբառների րնդհանուր առանձնայատ֊ 
կութիւններր։ 

3. Աչքի է րնկնում հնչիւնաբանական եւ քերականական ձեւերի բագմագա֊ 
նութեամբ, որ արդիւնք է Կ. Պոլսոյ բնակչութեան խայտաբղէտութեան։ 

4. ժողովրդական որոշ շրջաններում ծանրարեռնուած է թուրքերենի միջոցով 
մուտք գործած օտար բառերով (էջ 51)։ 

Այդ դարուն աշխարհաբարով կր գրուին կրոնական, առօրեայ֊գործնական, 
յուշազրական, ժամանակագրական աշխաաութիւններ, դասազիրքեր, որոնց մէջ 
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որեւէ գաւառաբարբառի ըևտրութեաև յիշատակութիւև չկայ, իսկ հեղինակներն 
ալպոլսեցի են կամ Փոքր Ասիոյ զանազան վայրեր ծնած եւ Պոլիս հասաաաուած 
հայեր։ 

Մէկոնկէս դարոն րնթացքին զրական արեւմտահայերէնի կազմաւորումի 
առանձնայաակութիւններրկամփոփէհեաեւեալձեավ. քաղաքական-հասարա֊ 
կական պայմաններու բերումով՝ կրոնական, հրապարակազրական, զիաական, 
զեղարուեստական զրականութեան եւ դասազիրքերու լեզուն կ՚րնդհանրանայ 
Պոլսոյ խոսակցական լեզուի հիմքին վրայ։ 

Լեզուին մշակումր կր կաաարուի միասնական նորմաւորման զաղափարի 
բացակայութեան պայմաններու մէջ։ Գրական լեզուին բնորոշ կր մնայ անմիորի– 
նակութիւնր։ 

Գլուխ երրորդ. Արեւմտահայութեան մշակութային կեանքր 1840-1870 թթ. 
Գրապայքար (էջ 102-168)։ 

Թուելէ ետք հասարակական, կրթական, մշակութային կեանքի կրած փոփո– 
խութիւններր, հեղինակր առարկայական մոտեցումով՝ կր ներկայացնէ, թէ երբ 
եւ ինչպես ծւսզում ւսռւսւ զրւսպւսյքւսրր (կւսմ լեզոււսպւսյքւսրր), եւ թէ յսւջորդւս– 
կւսն ինչ փուլերէ ւսնցւսւ յիսնւսմեւսկի մր րնթւսցքին։ 

ԺԸ. դւսրու երկրորդ կէսէն եւ ԺԹ. դարու սկիզբէն, բազմաթիւ հեղինակներ կր 
պատճառաբանեն, թէ ինչու աշխարհաբարով կր զրեն. ատիկա կր վկայէ նոր 
լեզուի ոզտազործումին հանդեպ ցուցաբերուած որոշ րնդդիմութիւնր։ հակառակ 
այդ իրոդութեան, աշխարհաբարի զործածութեան շրջանակներր կ՚րնդարձա– 
կուին՝ որովհետեւ ան կր նպասստէր հասարակ խաւերու միտքի մակարդակի 
բարձրացումին եւ կրոնական զաղափարներու ժոդովրդականացումին։ 

Մինչեւ 40-ական թուականներր՝ աշխարհաբարր եւ զրաբարր ճանչցուած են 
որպէս զուզահեռ զրական լեզուներ։ Գրաբարեաններու կոդմէ րնդդիմութիւնր 
կ՚ուժեղանայ 40-ական թուականներու սկիզրր, երբ «հասարակաց» լեզուի պաշ¬ 
տոնական ճանաչումի անհրաժեշտութիւնր զզալի կ՚րլլայ։ Աշխարհաբարր կազ– 
մակերպուած մշակումի ենթարկելու պահանջր կր բորբոքէ հին եւ նոր 
լեզուներու կոդմնակիցներուն միջեւ եղած պայքարդ։ 

Ամփոփ՝ բայց յստակ կերպով ճշտուած են զրապայքարի առաջին տարինե– 
րէն իսկ ի յայտ եկած տարամիտումներր։ 


Լեզուներէ սկղրնական՝^ կատարեալ ձեւերից հետզհետէ աղաւաղուած ձեւերէ անցման 
տեսակէտը^ որ լեզուարանութեան մէջ հ^Թ. աոայջին տասնամեակներին դեաեւս տեղ 

էր գտնումդ չէր կարող իր կնի^ր չղնել աչդ շրջանում հայ իրականութեան մէջ նոր գրական 
լեզուի շուրջը սկսուած վիճաբանութեան ւիրաչ (էջ 117)։ 


Աշխարհաբարր կանոնաւորելու մասին՝ 1843-ին, ուշազրաւ յոդուածներ լոյս 
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կը տեսնեն Բազմավէպի, Արշալոյս ԱրարատեաևիՆւ Հայրեևասէրիճէջ։ 

Երբ աշխարհաբարը հասարակաց լեզու դարձնելու կարելկութիւններր 
կ՚ուսումնասիրուէին, Վենեաիկի եւ Վիեննայի Մխիթարեան հայկաբաններուն 
պրպտումի առանցքը այն էր, թէ ո ր շրջանի գրաբարը պէաք է վերակենդա¬ 
նացնել հայ գրականութեան մէջ; 

ձանգամանօրէն վերլուծուած են Գրիգոր Օաեանի 1851-ին հրաաարակած 
Աոաջարկութիւե աշխարհաբար լեզուն կաեոեաւորել եւ հասարակաց լեզու 
րևելու վրայ գրքոյկր եւ երկու աարի եաք լոյս տեսած Ուղղախօսութիւև արդի հայ 
լեզուիև՝ Նահապեա Ռուսինեանի աշխաաութիւնր, Նիկոդայոս Զօրայեանի, 
Գարապեա Իւթիւճեանի եւ ուրիշներու հակրնդդէմ կարծիքները։ 

Գարեւոր վկայութիւն մրն է՝ 1856-ին Եւրոպա շաբաթաթերթին մէջ լոյս 
տեսած, աշխարհաբարի ախոյեան՝ Լ Արսէն Այարնեանի կարծիքը. 

Արդէն քա^այայտ կը տեսնուէ^ որ հայ միտ^երր գրաբաոայսէր ու աշխարհաբաո֊ա– 
սէբնեբու բաժնուած են, ասիկա ալ սլէտ,ք է ոբ բԱայ^ որովհետեւ ամէն մտաւոբ յաոաւջադի– 
մութիւն յետաշբջութիւն ւԲալ հետբ կը բեբէ^ ինշպէս որ ամէն սերունդ իր երիտասարօն ու 
ծերր հետր ունի^ որով միանգւսմայն զօրաւոր է ու ըիչ մոլորական, րայր յա յանի է^ որ ծերր 
երիտասարդին երբ եւ իրէ տեդի տալու ստիպուած է՛. Մէյ մր որ բարձր ու մեծ հանճարներ 
իրենր դրի^ր աշխարհարաոփն մէջ թաթխելու րԱան^ ալ անկէ ետեւ աշխարհարաոփն կոշտ 
կեդեւանըր իյնալով դրաբաաին երեւակայեալ անզուդականութիւնն ալ խիյնայ^ որով եւ 
կիմարուի^ որ ինշպէս լեզու մր րածէն սկսելով աւելի բարձր կ^եԱայ ու հաստատուն կը մնայ։ 


Շաա համառօա բայց համապարփակ քննութեամբ ներկայացուած են 
Քիրէճճեանի, Այարնեանի եւ Փափագեանի արեւմաահայերէնի քերականութեան 
նուիրուած առաջին ձեռնարկները։ 

Գլուխ չորրորդ. Գրական արեւմաահայերէնի բառապաշարի մշակման հար¬ 
ցերը 1840-1870 թթ. (էջ 169-211)։ 

Գրապայքարի առանցքը եդած է ոչ միայն աշխարհաբարի տեսական պաշա– 
պանութիւնր, այլնաեւ նոր գրական լեզուի մշակումի խնդիրը՝ որուն իրակա– 
նացումին համար, ժամանակի գրականութեան մէջ նկատի առնուած են հիմնա¬ 
կան երեք միջոցներ՝ գրաբարի բառագանձի օգտագործում, նորակագմութիւններ 
եւ գիտական բառերու փոխառութիւն։ 

Գ. Պոլսոյ պատրիարքարանը՝ 1855 Յունուար 25-ի պաշաօնագրովկր յայաա– 
րարէ. 


Մեր ազդին աշխարհարաո, լեզոփն հիմր դրարաոն է^ եւ հիմակու աշխարհարաո, լեզու– 
նուս անկարդութիւնն ու անհամութիւնր մէջի օտար րառհրն են։ Ուստի անոր մաըրութեանր 
ել դեզերկութեանր օգնել ուզոզը միայն պէտը է^ որ անոր մէջէն օտար ու խորթ բաոյտրն ու 
ոճերր դուրս ձդէ^ ու հնար եզածին Հափ անոնր տեզր դրաբաո. րաոԲր ու ոճեր մտդնելով՝^ 
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գործածած լեզունէս մեր երանաշնորՀ նախնեագ բուն լեզուէն մօտեգնէ։ Ահա աչս է այս 
խնդրոչն վրաչ ազգին կամ^ր եւ պարտեր եւ այս սլէտ^ է որ րըայ բոլոր ուսումնականագ ալ 
ջան^ր ի պատիւ ագգինւ 


Մանրամասն արուած են գրական լեզուին մէջ գործածուած բազմաթին գրա¬ 
բար բառեր՝ իրենց բուն գրաբարեան իմաստով, սւյժմ սւնգործսւծսւկսւն կսւմ 
հագուադէպ գործածուող գրաբար բառեր, դարձուածքներ, բարբառային ձեներ, 
օաարաբանոնթինններ։ 

Բսւռսւխոնգսւկսւն մսւնրսւկրկիտ ոնսոնմնսաիրոնթեսւմբ՝ հեղինսւկր կր յսւնգի 
հետենենսլ եգրսւկսւցոնթեսւն. 

Ա. Գրական լեգնՈնմ թոնրքերէն բառերի օգտագործման դէմ պայքարր 
հեաենողական կերպով մղնՈնմ էր այն ժամանակ, երբ ժողովրդի խօսակցական 
լեգոնն րնդհանոնր առմամբ մնոնմ էր այդ կարգի բառերով իւճողոնած։ 

Մաքոնր աշխարհաբարով են հրաաարակնՈնմԲագմաւ/էս/, Եւրոպա, Մասիս, 
Հայրեևասէր, Արշալոյս Լկւարաաեան են այլ պարբերականներ, նաեն բազմաթին 
ինքնոնրոյն կամ թարգմանոնած գիտական, գեդարոնեսաական երկեր, դասա¬ 
գրքեր...։ 

Բ. Ինչպես աեսականոնմ, այնպես էլգործնականոնմ, արենմաահայ մաանորա– 
կանոնթեան մեծամասնոնթիննր դէմ չէ եղել այն բանին, որ նորագոյն գիտական 
տերմիններր անհրաժեշտոնթեան դէպքոնմ ենրոպական լեգոններից փոխ 
առնոնեն (էջ 205, 206)։ 

Գլոնխ հինգերորդ. Գրական արենմտահայերէնի քերականական կանոնա֊ 
նորման րնթացքր, 1840-1870 թթ. (էջ 212-277)։ 

Մխիթար Մեբաստացիի քերականոնթեան հրատարակոնելէն (1727) մինչեն 
ԺԹ. դարոն կէսերր՝ գրական արենմտահայերէնի գործածոնթեան շրջանակներր 
կ՚րնդարձակոնին, կր դառնայ հրապարակագրոնթեան, թաաերագրոնթեան, 
գիտական, գեդարոնեսաական, կրօնական գրականոնթեան են դասագիրքերոն 
լեգոն։ Այդ ամբողջ շրջանին՝ աշխարհաբարի քերականական կառոնցոնածքին 
են նորմանորմանր վերաբերող ոնսոնմնասիրոնթինններ չկան։ 

ԺԹ. դարոն 40-ական թաականներէն սկսեալ, յաճախ ակնարկաթինն կ՚րլլայ 
աշխարհաբարի քերականական կանոններոն մշակոնմին, քերականական րնդ¬ 
հանոնր ոնղեցոյցի կարիքին նկւայ։ Ջանքեր կր թափոնին արենմտահայերէնի 
քերականական գիտակցական նորմանորոնմի ոնղղոնթեամբ։ 

ձոլովաձեներոն, խոնարհոնմի են ձենաբանոնթեան բնագանառի այլ բաժին– 
ներոն քննարկոնմէն ետք, հեդինակր կ՚եգրակացնէ, թէ «քերականոնթինններր 
հիմք ծառայեցին արենմտահայերէնի յետագայ քերականագիտական ոնսոնմնա– 
սիրոնթինններին։ Այդ տեսակետից կարենոր նշանակաթինն ոննեցան յաակապէս 
Արսեն Այտրնեանի քերականոնթիննր, որ աչքի է րնկնոնմ իր պատմական 
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բևոյթով են գիտնսկնսև բւսրձր նսրժէքով»; 

ձնսմնսռօտնսգրոնթինևևերով (էջ 278-282) եւ օգտնսգործունսծ նսղբիւրևերու եւ 
գրնսկնսևոնթենսև ցնսևկով (էջ 283-292) կը փնսկուի նսյս շևորհնսւորելյւ նսշխնստու– 
թինևը։ 

Մեր լեզոնիև գիտնսկնսև պնստմութենսև ծնսևօթնսևնսլ ուզողները պէտք է 
անպայման կարդան այս ուսումնասիրոնթիննր։ ձայերէն լեզուի ուսուցիչներոնն 
են խմբազիրներուն ալյանձնարարելլւ հատոր մրն է։ 

Ըստ երեւոյթին՝ ներկայ մենազրութիւնր րնդարձակ աշխատութեան մր մէկ 
մասն է. ազնուափայլհեղինակին կր մաղթենք անսպառ եռանդ՝ յաջողութեամբ 
պսակելոն համար իր մեծ ձեռնարկը։ 

Արեւի ընթերցողները դիւրաւ պիտի կռահեն, թէ Վանուհի Լ. Աճէմեանր 
դուստրն է՝ հասարակական գործիչ, Փուևջի խմբագիր եւ մեգմէ շատերուն 
պատմոնթեան սիրելի ոնսուցիչին՝ Լեւոն Աճէմեանի; 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 

21 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թին 16.303 

22 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.304 

23 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.305 
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Ե.-ԺԷ. ԴԱՐԵՐՈԻ ^ԱՅ ՄԱՏԵՆԱԳԻՐՆԵՐԸ 


Սրբոց Յակոբեաևց միաբաևութեաև ամէևէև բեղուն աևդամբ՝ Նոբայբ Եպս. 
Պողաբեաև, եբկաբ տաբիևեբէ ի վեբ, կբ պատբաստէ եւ կբ հբատաբակէ 
Եբոնսաղէմի միաբաևևեբուև հոգածութեաև յաևձևուած հազաբաւոբ հայեբէև 
ձեռագիբևեբոնև ցուցակևեբբ։ Այդ հատոբևեբուև պատբաստութեաև առբևթեբ, 
են մատեևագբոնթեաև դասեբուև համաբ գբի առևուած էջեբբ՝ ինչպես կբ 
տեղեկանանք Գեբաշնոբհ հեղինակին «Բացաաբական» քանի մբ աողեբէն, 
անցեալ աաբուան վեբջեբբ ամփոփուած են Հայ ցրողներ աիաղոսով հաաոբին 
մեջ, ոբ լոյս տեսած է նոյն միաբանութեան ապաբանէն։ 

Կոկիկ են գոբծնական ծաւալով այս հաաոբին մէջ, հեբթով հանդես կու գան 
Ե.-ԺԷ. դաբեբոնն ապբած՝ 153 անուանի կամ բոլոբոնՍւն անծանօթ մաաենա– 
գիբնեբ։ 

Իւբաքանչիւբ մաաենագիբ նեբկայացուած ե շատ սեղմ գիծեբու մեջ. յաճաիւ 
կողմնակի աւլբիւբնեբե ճշաուած են հեղինակի մբ ծննդեան կամ մահուան թուա– 
կաննեբբ, հեղինակային հաբազաաութեան կամ կասկածելի բԱալու պաբագա– 
նեբբ։ Մաաենագիբնեու լեզուին են ոճին մասին դոյզն գաղափաբ ունենալու 
համաբ՝ Պողաբեան սբբազան բնտբած ե յաբմաբագոյն հաաուածնեբ, եբբեմն 
անոնց կցելով դժուաբ հասկնալի բառեբու ցանկեբ։ 

Բանասեբնեբու համաբ օգաակաբ ուղեցոյց մբ կբնայ բլլալ այս աշխաաու– 
թիննբ, ուբ կաբելի ե մատենագիտական գոհացուցիչ աեղեկութիւննեբ գտնել 
հեւլինակի մբ այս կամ այն աշիւաաութեան՝ ապուած կամ տակաւին անտիպ 
մնալուն մասին; Տասնամեակնեբու համաբ՝ ուսումնասիբոնթեան, մանաւանդ 
հբաաաբակութեան անսպառ նիւթ կբնայ հայթայթել Եբուսաղեմի ձեռագիբ– 
նեբու հաւաքածոն։ 

2,այ գբողնեբու մասին ակնաբկնեբբ կբ սկսին Ոսկեդաբբ նեբկայացնող 
դեմքեբով. բնական ե, ոբ անոնց առաջինբ նուիբուած բԱայ 2,այ մաաենագբու– 
թեան հիմնադիբ Ս. Մեսբոպ Մաշտոցին։ Չհասկցանք՝ թե ինչու Պողաբեան 
սբբագան Մաշտոցի ծննդեան տաբի կբ նշանակե «շուբջ 355» եւ գիբեբու գիւաին 
համաբ «404» թուականնեբբ; Բացատբելի կբ մնայ, թե ինչու մեբ առաջին պատ– 
մագիբնեբբ ՝ Ագաթանգեղոս եւ Փաւսաոս Բիւգանդ առանձին ակնաբկնեբով չեն 
նեբկայացուած, այլ յիշուած են Կոբիւն Կաբդապեաի վեբագբուող եբկեբու 
շաբքին (եջ 12); Թեբեւս, Գեբաշնոբհ հեղինակին բմբռնումով՝ ակնաբկուած 
պաամագիբնեբբ «օաաբագգի» են։ Գբ իւոբհինք, ոբ նման պաբագայ մբ պետք ե 


102 


նկատել աղոնսւև հայագետ Մովսէս Կաղաևկաաուացիև, րւրուև մասին բաւական 
մանրամասն խօսուած է էջ 171-172։ 

Երկու տարբերհեղինակներ ներկայացուած են՝ Մովսէս 1սորենացի Փիլիսո– 
փոս (էջ 14-16), են Մովսէս Քերթողահայր (էջ 39-41)։ 

Զ. են է. դարերոն հեղինակներէն ՝ Բաբգէն կթ. Ոթմսեցի, Ներսէս Բ. Բագ– 
րեւանդացի, Գրիգոր եպս. Արծրունեաց, Յովհաննէս Բ. Գաբեղեան, Մովսէս եպս. 
Ցուրտաւայ, Գրիգոր Քերթող, Աբրահամ կթ. Աղբաթանեցի մատենագրութեան 
պատմութեան մէջ կր յիշուին իրենց անունով հասած քանի մր նամակներով, 
որոնք գլխաւորաբար ամփոփուած են Գիրք թղթոց խորագրով հաւաքածոյին մէջ։ 
Նոյնպէս նամակներով միայն ծանօթ են՝ Մահակ Մռուտ (Թ. գար) եւ Գէորգ 
Լոռեցի (ԺԱ. գար)։ 

Նորութիւն մրն է ՖԲԻԳ անունին ստուգաբանութիւնր՝ «իր անունր թերեւս 
ծագած է Ֆրետերիկէն», (էջ 338)։ 

հատորին վերջաւորութեան գետեղուած օտար բառերու բառացանկր եւ 
յատոնկ անուններու ցանկր մեծապես կր ղիւրացնեն ուսումնասիրողին աշխա֊ 
աանքր։ 

Նորայր Եպս. Պողարեանին կր մաղթենք արեւաշաա տարիներ՝ իր ձեռնար¬ 
կած մեծ գործր յառաջ տանելու համար։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 25 Օգոստոս 1972, Ծէ. տարի, թին 16.307 
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ՆՈՐ ՅՍՅՏՆՍԲԵՐՈԻՍԾ ՀՆԱՏԻՊ ԴԻՐՔԵՐ 


Կոստաևդևոնպոլսոյ եկեղեցիևերէև՝ սուրբ Նիկողայոսի հովաևիիև ևերքեւ, ֊ 
կը ժսւմսւևսւկսւգրէ մեր պսւտմիչևերէև ճեվսւհիրճեսւև Մաղսւքիսւ դպիրր, - հսւյոց 
Ռժէ (1568) թոնսւկսւևիև՝ նոր ստսւմփսւյ գիր սահմսւևեցիև ձեռսւմբ 1սորվիրսւպցի 
Առսւքել սւբեղսւյիև, սւրհեստսւգործութեամբ Աբգար դպիրին եւ իր թագսւզարմ 
որդիին՝ Անտոնիոս Սուլթանշահ սարկաւագին։ Այդ թուականէն սկսեալ՝ այս 
քադաքր հանդիսացան հայ ապագրութեան ամենակարեւոր կեդրոնր՝; 

Կ. Պոլիսր մեծ առաւելութինն ունեցած է հայ ապագրութեան համար. Եւրո– 
պայի շատ մօտիկ րլլալր՝ դիւրութիւն ստեդծած է, որ տպագրական արուեստր 
աւելի արագ գարգանայ այդաեդ։ Աակէ գատ, 2,այաստանի ամէնէն մօտիկր 
գտնուոդ բարգաւաճ եւ մեծ քադաքներէն մէկր եդած է։ Կր նշուի նաեւ, թէ հայ 
ապագրութիւնր այնաեդ վայելած է աւելի մեծ ագաաութիւն՝ քան Եւրոպայի 
որեւէ այլ քադաքի մէջ։ 

ԺԶ. գարու երկրորդ յիսնամեակէն մինչեւ ԺԹ. գարու առաջին յիսնամեակր 
րնդգրկոդ ժամանակաշրջանին՝ Ա. Պոլսոյ հայկական ապարաններուն եւ անոնց 
տպագրած գիրքերուն նուիրուած պատմական ամփոփ ակնարկին մէջ, 
մատենագետ Քնարիկ Աորկոտեան կր հերքէ այն թիւր կարծիքր, թէ ամէնէն շատ 
հնատիպ գիրք տպագրուած է Իտալիոյ՝ յատկապէս Աենետիկի մէջ։ Մա¬ 
տենագիտական աուեալներր պերճաիաս ապացոյցն են Մ. Պոլսոյ մէջ տպա¬ 
գրական արուեսաին ստացած գարգացումին։ Այսպես՝ հայ ապագրութեան 
սկիգբէն, 1512 թ. մինչեւ 1800 թ. տպագրուած հնատիպ ծանօթ գիրքերր՝ թիավ 
960 անուն են, որոնց 325-ր տպագրուած է Ա. Պոլիս, մինչդեռ Իտալիոյ քանի մր 
քադաքներուն մէջ լոյս տեսած են 322 անուն գիրք, իսկ միայն Կ. Պոլսոյ մէջ՝ 
1800-1850 թթ. հրատարակուած գիրքերր թիւով 200 անուն են։ 

Առաջին օրէն իսկ՝ հայ ապագրութեան վրայ հսկոդութեան իրաւունքր կր 
արուի եկեդեցականներուն։ Մինչեւ ԺԹ. գարու կէսր՝ գիրքերու անուանաթեր– 
թերուն որպէս կանոն կր նշուէին հայոց կաթոդիկոսին, Կ. Պոլսոյ եւ Երուսադէմի 
պատրիարքներուն անուններր՝ որոնք անցաթուդթի դեր կր կատարեին տպա– 
գրուած դիրքին համար^։ 


Երեւանի մատենագէտներր՝ մանաւանդ հայկական ՄԱՌ Ալ Մեասնիկեանի 
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աևոնսւև Պետական ձաևրապեաակաև Գրադարանի Տեղեկատու– Մատենագի¬ 
տական բաժնի աշխաաողներր, յիսունական թուականներու վերջին աարիներէն 
սկսելով, պարբերական հաղորդումներով հրապարակեցին իրենց յայանաբերած 
բազմաթին հնատիպ գիրքերր։ 

Ձեռագիր մաաեաններու նման՝ կան հնատիպ դիրքեր ալ, որոնց ոդիսականր 
դեռ կր շարունակուի, մինչեւ որ՝ երջանիկ օր մր, մշտական գուրգուրանքի 
առարկայ դառնան։ Գերջերս, Գալուսաեան Գարժարանի երկրորդական բաժնի 
մեր աշակերաներէն՝ ՊՊ. Նուպար Պահատրեան եւ Գահէ Բլաաեան իւանդա– 
վառոնթեամբ մեգի տրամադրեցին ԺԸ.-ԺԹ. դարերուն ապագրուած հնամաշ 
երեք դիրքեր, որոնց ուսումնասիրոնթիննր կր յանձնենք հայ տպագիր դիրքի 
մասնագէաներուն ուշադրութեան։ 

Մեր արամադրութեան տակ գանուոդ հաաորներր՝ հոգեւոր սնունդ 
մատակարարող գիրքերու եդակի նմպշներ են, որոնցմէ երկուքր լոյս տեսած են 
ագգասէր եւ աստուածաբան Զաքարիա Գադգուանցի պատրիարքին՝ որ ԺԸ. 
դարոն ազգային զարգացումի առաջին վաստակաւորն ու երաիւտաւորր կր 
հռչակոնի իրաւամբ^, եւ մեկն ալ՝ մեղմիկ եւ հեզիկ բնաւորութեան համար 
Ադաւնի մակդիր անունով կոչուած Մաեփաննոս պատրիարքին օրով^։ 

Ակնյայա է հայ հին ապագրիչներուն հակումր Մադմոսարան հրաաարա– 
կելու նկատմամբ, ֊ կր գրէ տպագրութեան պատմութեամբ գբադոդ մաաենագէա 
Ռաֆայէլ Իշխանեան։ Ինչպես ԺԶ. դարուն՝ այնպես ալ յեաազային, հայ 
ապազրիչներր իրենց գործր կր սկսեին կամ 2,ին կտակարանի այս դիրքին 
տպագրութեամբ, կամ այլ առիթով լոյս կ՚րնծայեին գայն։ Աաոր պատճառր այն 
եր՝ որ Մադմոսարանր ոչ միայն եկեղեցական, այլ նաեւ աշխարհիկ րնթերցա– 
նութեան գիրք եր։ Փոքրագիր հրաաարակուած սաղմոսարաններ՝ իրենց հետ 
երկրե երկիր կր պարացնեին եւ կր կարդային նաեւ կիսազրազեա հայ վաճառա– 
կաններր, եւ դարձեալայդ դիրքով մայրենի լեզու կր սորվեին փոքրերր^։ 

ժամանակագրական կարգով՝ յայանաբերուած հնատիպ գիրքերեն առաջի– 
նր սաղմոսարան մրն ե, որուն մասին անդրադարձած ե հայագետ Ֆրեաերիզ 
Մագլեր՝ Ամսթերաամի համալսարանի Մատենադարանին հայերեն գիրքերու 
հաւաքածոյին նուիրուած իր ուսումնասիրութեան մեջ։ ձամառօա նկարագրու– 
թիւններով եւ ծանօթագրութիւններով հայ հնատիպ դիրքի ցուցակին մեջ ՝ որպես 
մատենագիտական ադբիւր նշուած ե միայն Մագլերի աշխաաութիւնր, Երեւանի, 
Թբիլիսիի եւ Բաքուի գրադարաններուն մեջ այդ Մադմոսեն օրինակ մր չգտնուե– 
լուն պատճառով®։ Մատենագետ Ք. Գորկոաեան՝ պոլսահայ տպագրութիւններու 
ժամանակագրական ցուցակին մեջ, մեկ աստղանիշով նշած ե այս Մադմոսր, 
կրկնելով նախորդ ցուցակին աեդեկութիւններր^։ Մինչ իր նախաբանին մեջ 
մատենագեար կր ծանօթացնե– «Բոլոր աստղանիշով նշուած գրքերր մենք 
անձամբ տեսել ենք, ուսումնասիրել եւ րոտ այդմ ել կատարել նրանց 
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ևկարագրոնթինևը»*; Նոր Ջուղայի Ամենափրկիչ վանքի գրադարանր՝ 2369 
համարով, օրինակ մր կր գտնուի Սաղմոսարանէն, որուն մասին կր ծանօթա֊ 
գրոնի. «Վերջից թերի է թերեւս մէկ-երկու էջ՝ յիշատակարանր միայն։ Էջ՝ 398, 
ծաւալ՝ 14,5x10 սմ.»®։ 

Մեր ուսումնասիրած օրինակին անուանաթերթին վարի անկիւնր պաառած 
րլլալուն՝ պակսած բառերր նշանակուած են կետերով, իսկ տպագրական 
դժուարութեան պատճառով՝ զանց եղած են սղուած բառերուն վրայ ղրուած 
«պաաիւ»ներր։ 2,աաորրկր վերջանայ էջ 392։ Շարուածքր՝ զարղափակ շրջանա¬ 
կով, 7,2x12 սմ. է։ Օգտագործուած են՝ խորանազարղեր, լուսանցազարղեր, զար– 
ղագրեր եւ մարղագրեր։ Աաշիէ կազմեն՝ միայն բեկոր մր մնացած է։ 

ՍԱՂՄՈՍ 

ԳԱՒԹՒ։ 

որ եւ 1վոչի 

ՍԱղՄՈՍԱՐԱՆ։ 

Տպագրերել ^է Հաձրապետւե ղե 

^ագաՀ աթռ֊ձ էջմէածնէ^ Տն 

Աէմէօնէ զերերջանէկ սրբազան ^աթուղէկոսէ ամ Հաչոց, 

եւ– Պատրիարգութե Սրբոչ 

Աթոռյւչն եէմի Տն Տոփյյկիմաչ 

ճգնազգեաց վարդապետխ 

հսկ եւ վեհափառ, հրամանաւ մե,,, 

ար^աչանէստ յ*այ^.^./շա^^ս կո... 

դրնուպօլսոչ Տեառ֊ն 

Ազգասէր եւ Ածարան վ,,, 

եւ ար^ եսվէսկոպոսէ,,, թուին հաչոց ռմիթ։ Փ... 

Տպարանի Տօհաննիսի,,,։ 


Աևոնսւևաթերթիև կռնակը՝ էջ 2, որպէս ծաևօթութիւև կը կարդանք. 


Առազդեցուի վս հոգեշահ խորագրացն^ որ եղաւ ^ի գլուխ ալէլուից Սաղմոսիս։ 

Զի վաղուց հետէ լուեալ էր մեր^ թէ գոչ սաղմոս իմն տպեցել ^ի վաղ ժաման,կաց, 
չորում կաչ եգել չսկիզբն ամ ալէլուից խոր,գիր խճողել սբ մտօ^։ ք^աչց պարզ եւ գիւրին ոճիւ։ 
հւ– աչն^ հաւա^եցել ^ի չոմանց բանասիրաց ^ի մեկնութէն սաղմոսաց հոգեհրաշ վարգպտին 
մերոչ մեծին վարգանաչ։ հ չոգն ջանիւ չորոնեւխ մեր զաչն սաղմոս ^ի գրգարանս բազմաց^ - 
իբրեւ ղւոա^ ղրաղձալին մեր հոււղ ումեմն բարեսիրի^ Լոր էր տպեցլ փ Հաչրպտուեն հանուրցս 
հաչոց տն Ածատրոչ^ ոչ կամեցար զաչնսլիսի ճրագն հողվ^,,, թողուլ ^ի ներ^ոչ գրուանի,,, 
ատ,նց։ Աչլ առծլ օրինակեց^^,,, ա^ ^ի գլուխս ամ փոխից սոչն,,, իս Լոր ^ի մէնջ չառաջին ար,,, 
սաղմոսին տեսանի, եւ աչժմ,,, ապէս եղել տպեցեալ հան,,, նաւորիւ^։^ հ^֊աչս հանգեր,,,։ 
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Յառաջաբաևիև մէջ յիշուած հոգեհրաշ կարդան վարդապետը կոչուած է 
Արենելցի, Գաևձակեցի են յաճախ Մեծն կարդան՝ զանազանելու համար իր 
համանուններէն, յատկապէս Վարդան Բարձրբերդցիէն^^։ Բազմարդիւն մատե– 
նազիր մը եղած է Վարդան պատմիչը, իր զործերէն է Մեկևութիւև Սաղմոսացը, 
որուն համար կ^րսուի՝ թէ «ձամառօտ եւ խորին տեսութիւն, որ անյայտ մնայր 
միշտ», 1405 թ. քաղելով՝ վերամշակած է Գրիզոր Տաթեւացին։ Ուրիշ տեղ մր 
ըսուած է, թէ այս մեկնութեան հեղինակը Վարդան Բարձրբերդցին է, որ զրած է 
1251 թ., ձաղբատի առաջնորդ Յովհաննէս եպիսկոպոսին առաջարկով^է 

2.եղինակութիւն վայելող բառարաններու մէջ չզտանք առազղեցութիւն եւ 
զրքարան բառերը, որոնք նորազիւտ բառեր կր նկատենք։ 

ձատորէն փրցուած են՝ 3-14, 31֊48, 87-90, 131-134, 139-142, 181-182, 229-230, 
271-272,315-316,369-370 էջերը։ 

Էջ 368. Աղօթք Մանասէի Թազաւորին։ 

Էջ 371. նախաղրուիք 1սրատակ.նք՝ Յաղազս աղօթիցն զոր արարել է Տեառն 
Ներսէսի եղբօրն Գրիզորիսի՝ 2.այոց Կաթողիկոսի։ 

Էջ 376. %երսէս անօթ փորհաց բըխման 

որպէս անուն էւր է թարշէման 
ուստէ տէս Համբակութե^ 
վարժեալ չօրէնս ածական։ 
հո– երջանիկ մեծ գիտնական, 

Հռհտոր ճարտար ,քաջ չափարան, 
ուստի անւամր գեր յա^գա^ախ 
Շընորհալի կոչեալ բերան։ 

^արուն խնամող րամից մարգկան 
զարմիս ասեմ մեր Հաձկական 
որոր ^ի խրատ ըզգուշութե^ 
ղ^րեալ ԸՂգիր^^ ինգհանրական 
Սր հօտապետ նախնեար նըման 
գոլով արթուն անւան 

որ եւ կոչեալ նորին փոխանդ 
հովուեալ ըզհօտըն բանական։ 

Էին Հոգւովն անհասական 
Հասեալ ձիմաստ անզուգական 
որով ըզրանաս ազօթական 
խօսեալ մըտօ^ խորհըրգական 
(/ոյՆս ոյրգ սիօն մայ^ պերճական 
ձիշատակօ^ նորին ճոխան 
րընծաձ ը իւր մանկանրն Համ այՆ 
այսօք եւ միշտ մինչ ձաւիտեան։ 
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Էջ 377. Աղօթք իւրաքաևչիւր անձին հաւատացելոյ ի քո։ Արարեալ Տեառն 
Ներսէսի ձայոց Կաթողիկոսի։ 

Էջ 383. Մաղթանք զօրաւորք ընղղէմ արհաւրաց գիշերայնոց ՛ի սբն Գրիգորէ 
Նարեկացւոյ ասացեալ։ 

Էջ 385. Աղօթք զօրաւորք սբյն Գրիգորի Նարեկացւոյն։ 

«Ած յաւիաենական՝ քարերր եւ ամենակալ»։ 

Էջ 386. Աղօթք զօրաւորք սբյն Գրիգորի Նարեկացւոյն։ 

«Որղի այ կենղանւոյ»։ 

Էջ 389. Գովասանութիւն Մաղմոսացն Գաւթի։ 

Էջ 392.1սրաա սակս Կառավարման Պարզաաօմարականի աղիւսեկիս։ 

... «Ել քի տուողին գիտուն՝ փառք յաւիտեանս ամեն»։ 

Աաղմոսարանր պատկանած է նիկոմիղիացի Մանուկեան Եզեկիէլին, որուն 
բարեպաշտական գգացումներուն յագուրղ աալէ ետք, անցած է իր որղիին՝ 
Մտեփանի, թոռին՝ Բերկրուհիին, եւ հուսկ իր ծոռին՝ Կահէ Բլատեանին։ 


Ե. ղարէն սկսելով, թարգմանական եւ ինքնուրոյն մշակումով՝ աղօթագրու– 
թիւնր կարեւոր սեռ մր ղարձած է հայ մատենագրութեան մէջ։ ժամանակակից 
բժշկագիաութեան ուսումնասիրութեան բնագաւառներէն է պիպլիոթերաբին, 
որուն արղիւնաւէտութիւնր նկատի ունենալով՝ մեր իմաստուն նախնիքր ղարեր 
առաջ յօրիներ կամ հրաաարակեր են բագմաաասնեակ աղօթամաաեաններ, 
որոնցմէ մեկն է՝ 

ա-Բ 

ԱՂՕԹՒՑ 

Վասն աւք ցեղ 

ՊատւսՀարաց որ^ զան վերաչ 
մարդով։ 

ազատեսզէ զմեզ տր աստուած^ 

Ամէն։ 

Տսվեալ Հրամանաւ ւոն 
^ա^քարիաչ ազգասէր 
եւ բարեկարգ Պատ 
րիարգխ 

^ոստանոնուպօլէս։ 

Յամի Տեարւն 1798– 

Աատթէոս դպրէ։ 
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ձայկակաև ՍՍՌ Գիտութինևևերոն Ակադեմիայի Կեևտրոևակաև Գրադարա¬ 
նը պահուած այս ադօթագիրքի միակ ծաևօթ օրինակին մասին, մաաենա– 
գէտներր յայտնած էին թէ հատորը կ՚րնդհատուի էջ 110, «2,ա» յիշագրով^^։ 

Նոր յայտնաբերուած օրինակէն կ՛արտագրենք՝ էջ 106-119. Գերստին 
յաւելուած կրկին հեծուե՝ նորին հսկոդի առ նոյն ադերս մադթանաց բանի։ ՛ի 
իտրոգ սրտից իւօսք ընդ այ։ բան. Ղ։ 

Էջ 120-124. Գերստին... բան. ՂԵ։ 

Էջ 125-126. Մադթանք առ միս յամ ժամ ասելիք. 


ՊաՀասվւսն ամի Ած աղաչեմ գ^եզ^ ւզահեա ղիս զծարւաչս նշանաւ ամենազօր 
ե^աչի Աչժմ եւ միշտ եւ ձաւիտեանս ձաւիտենիղ ամէն։ 


Քրտնաթաթախ փաթաթանով այս ադօթագիրքր՝ երկիւդածութեամբ իր ծոցը 
պահած է հայազգի մամլուք մր, որմէ՝ չենք գիտեր ինչ միջոցով, անցած է 
արենելեան երաժշտութեան գիտակ՝ ոդբացեալ Եբրուհի Իսկէնեանին ձեռքը։ 
Աւանդութեան հետ միասին, հատորիկը ներկայիս յիշատակ կր մնայ իր թոռնի¬ 
կին՝ Նուպար Պահատրեանի մօտ։ 


Յայտնաբերուած երրորդ գիրքը՝ հայ ապագրութեան անցման շրջանի 
հրատարակութիւն մրն է, որուն նոյն ժամանակահատուածի 1822 եւ 1847 
թուականներու տպագրութիւններր միայն ծանօթ էին մատենագիտութեան մէջ՝^։ 

ԲժԵարսՆ 

ՀՈԳԵՒՈր 

բաժանեալ չերկուս մասունս։ 

Մ ասն Արւաջին 

Տորում պարունակի Տորդորակ 

ապաշխարութեան սրրո^ հփրեմի 

խորին ասորւոչ^ ՛ի պէտս Հոգեպէս Հիււսնդարելոր։ 

՛ի Պատրիարգութեան կոստանղնուպոլսոձ 
Տեառն Ատեփաննոսի ամենա-պատիւ եւ 
վեհափաո. Արքեպիսկոպոսի։ 

Տպեալ վերստին 

1837 Յօրթագիպ ռմձզ 

՛ի Տպարանի երիր Որդւոր Պօդոսի արապեան ապուչեխրւոչ։ 

95 էջ։ Շարուածք՝ 7,5x10.5 սմ։ 
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Մ ասն երկրորդ 

Յորա~մ աոայջէ պնէն պէսպէս բան^ աղօթէր^ զօրաւոր^ է բժշկութէ հո– 
գեւոր հէւանդութեանր^ բաժանեալք 
րսւո եօթնեակ աւուրց շաբաթուն^ 

աո, մտադէւր րնթերցանութ1ւ էւրա^րանչիւր Հոգեսէրաց։ 

կեբջոչ չաւելան խնո^ուած^ 
հաշտերուրէձք աձ^ ձաղօթամա– 

աոչց Նարեկացւոձ, եւ չաձէոց երանելի վարդապետաց։ 

Ը.էջ. 

ԲժԵարսՆ 

ՀՈԳԵՒՈՐ 

Մ ասն երկրորդ– 

Տորում աոայջի պնին պէսպէս բան^ աղօթիր^ 
զօրաւոր^ ^ի բժշկութիւն հոպիւոր Հիւանդու– 
թեանց բաժանեարք րսա եօթնեակ աւուրր շա– 
բաթուն^ աո, մտաոիէւր րնթերցանութիւն իւրա– 

^անչիւր հոդեսիրաց։ 

^ի կերջոձ ձաւելան խնդրուած^ հաշտեցուրիչք այ՝ յա/շօ^աձ1*ատք7յ^ ԳԸ^9 ^ըՒգ^ըՒ 

նարեկար– 

ւ/7յ. եւ ձաչլոց Վարդապետար 

151 էջ։ 


Յառաջաբաևութիւևը կը ևերկայացևեևք ամբողջութեամբ. 

ՈրովՀետեւ հոդի առ֊աւել է ^ան զմարմին^ զի իմացական մտօ^ եւ ազատ կամօ^ եւ 
անմահութբ է պերճացեալ, ապա յաւ^տ պէտս ունիմ^ զշլուշանալ հոդւոց մերոց եւ խնամ 
տանիլ նմա։ 

Ջ/ւ թէ մարմնական ախտ^^ պատճաո,են զ^աւ եւ զՀարչարանս^ եւ ^ի վերաձ բերեն զմահ 
ժամանակաւոր^ ապա եւ Հոդեւոր հիայնդութի^^ յառա^ած՜էՆ զխաձթս եւ զտանջանս խղճի 
մտաց^ եւապա զմահն ձաւիտենական։ 

Ուստի ^ի դարման եւ ^ի ստածումն հոդեպէս հիւանդացելոց մատուցաւ Ոմշկարանս 
հոդեւոր^ բաժանեալ ձերկուս մասունս։ Տառ,աջնումն է Տրդ^րակ ապաշխարութե աո, ^ի 
սրբոձն եփրեմէ ասացեաթ պարզ եւ Հեշտիմաց ամի, որ եւ է ձուսադրութի մեղաւորաց դիմել 
^ի զեղջ եւ ^ի խոստովանութի^ եւ զաանել անձանց զփրկութի։ 

Տերկրորդումն են եօթնեկի տուով սաղմոս^^ եւ աղօթ^ եօթնեակ աւուրց շաբաթուն^ 

կարճաո,օտ բանիւ^ աո, ^ի չձանձրանալ ումե^, որ^ եւ սրտաոյււչ խնդրուած^ են աո, ած՜՝ ^ի 
բժշկութի ամենաձն Հոշլեկան հիւանդութեաց։ 

Ապա^ ամ որ սրտի մտօ^ րնթեռնու զՏորդորակս^ եւ ջերմեոանդն սիրով կարդաձ 
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զկարգհալ աղօթսն որ սմարժանաւորի րնդունիլ տոնէ պշնորՀս թողութե մեղար^ եւ 
պւսրգեւս ողորմութե ժառանգութէ կենարն անվախճանից։ Որում արժանաւորս արասցէ 
զամսին զմեզ երկրաւորն Հաչր^ արդեամր^ չարչարանաց առն մերոչ, րնդ որում հօր 

ել հոգւոխ սրչ վաչել է փաո,^ եւ իշխանութի յաւիտեանս^ ամէն։ 

Փայտափորագրոնթինևևեր կան՝ մասն առաջին, էջ 4,1սաչելոնթի; էջ բ, Սուրբ 
Երրորդ.: Մասն երկրորդ., էջ 3, Սուրբ Երրորդ.։ 

2,ատորր կր պատկանի Սահէ Բլատեանին։ 


Կր յուսանք՝ որ մօտիկ ապագային, մեր սիրելի աշակերտներուն ցանկու– 
թիւնր կր դառնայ իրականութիւն, եւ իրենց մօա աւանդ մնացած հայ միաքի 
մասունքներր անձամբ կր յանձնեն մեր հոգեկան արժէքներու մեծագոյն աւան– 
դատան՝ Սատենադարանի Տնօրինութեան։ 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 

24 Փեարուար 1977, 61-րդ տարի, թիւ 17.622 

25 Փեարուար 1977, 61֊րդ տարի, թիւ 17.623 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Քևարիկ Կորկոտեաև, Հայ տպագիր գիրքը Կոստաեդեուպոլսամ (1567-1850 թթ.), 
Երեւան, 1964, էջ 4։ Ռ. Ա. Իշխաևեաև, տես՝ Հայ ժողովրդի պատմութիւե, հատոր Դ., 
Երեւան, 1972, էջ 611։ 

2. Կորկոտեան, նոյն տեղը, էջ 25։ 

3. Մաղաքիա արք. Օրմանեան, Ագգապատում, Բ. հատոր, մասն Գ., Բ. տպագրութիւն, 
Պէրութ, 1960, ս. 3028։ 

4. Նշ. աշխ., Գ. հատոր, մասն Ա., Պէրութ, 1961, ս. 3646։ 

5. Նշ. աշխ., էջ 612։ 

6. Հայ հնատիպ գրքի մատենագիտական ցուցակ. 1512-1800, Երեւան, 1963, էջ 168։ 

7. Նշ. աշխ., էջ 128։ 

8. Նոյն տեղը, էջ 107։ 

9. Լ. Գ. Մինասեան, «Հայ հնատիպ գրքի մատենագիտական ցուցակը եւ մի քանի 
նորայայտ գրքեր ու այլ ծանօթութիւններ». Հասկ, 1970, Սեպտեմբեր–2ոկտեմբեր, էջ 383։ 

10. Հ. Աճառեան, Հայոց անձնանունների բառարան, հատոր Ե., Երեւան, 1962, էջ 87։ 

11. Նոյն տեղը, էջ 90։ 

12. Ն. Ոսկանեան, Ք. Կորկոտեան, «էայերէն նորայայտ հնատիպ գրքեր», էջմիածին, 
1963, թիլ 5, էջ 51։ Հայ հնատիպ գրքի մատենագիտական ցուցակ, էջ 223։ 

13. էայկ Դաւթեան, Հայ գիրքը 1801-1850 թռւականներին. մատենագիտութիւն, 
Երեւան, 1967, էջ 103, 350։ 
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ՆՈՐ ՋՈԻՂՍՅԻ ԱՄԵՆԱՓՐԿԻՉ ԿԱՆՔԻ ԴԻԻԱՆԻՆ 
ՈԻՂԵՑՈՅՑ ԳՐՔՈՅԿԸ 


Ոնթդարեաև իր գոյութեաև ընթացքին՝ Պարսկաստանի հայ գաղութը ստեղ¬ 
ծած է մշակութային նշանակալից արժէքներ։ Պէտք է ըսել, - կր նշէ գաղութներու 
ընղհանուր պատմութիւնը հետազօտող րանասէր մը, ֊ որ 2,այաստանէն Պարս¬ 
կաստան աեղափոխուած գաղթականները իրենց հետ տարած են հայ մշակոյթի 
լաւագոյն աւանղոյթներր եւ արմաաաւորած են նոր բնակավայրին մէջն 

ԺԷ.-ԺԸ. ղարերուն, Նոր Ջուղան՝ իր Ամենափրկիչ վանքով, կր հանղիսանայ 
«խաւարին մէջ կորսուած Ասիոյ համար», պարսկահայ մշակութային կեանքի 
ամէնէն կարեւոր կեղրոնր^, այլեւ, առանց վերապահութեան կարելի է ըսել, ան 
ուղղութիւն կու տար մշակութային կեանքի շարք մր բնագաւառներուն՝ թարմ 
շունչ եւ կենսունակութիւն հաղորղելով անոնց^։ 

ժէ. ղարու երեսնական թուականներուն, թեմակալ առաջնորղ 1սաչատուր 
Կեսարացի ասաուածագարղ վարղապեաներու վարղապեար՝ որ արեւմաեան 
գարգացումի արղիւնքներր 2,այասաան փոխաղրել կր փափաքէր^, «յօրինեաց 
գհամալսարանս՝ յորում ուսուցաներ եւ մարգեր գհամբակագոյնսն ի գիտութիւն 
հնոց եւ նորոց կաակարանաց եւ գհամայն արհեստս ագատականս եւ գերբնա– 
գանցականս», կր հաղորղե յեաագային, այղ «համալսարան»ի աշակերաներեն՝ 
պատմագիր ջուղայեցի 1սաչաաուր վարղապեար։ 

ժամանակակից պատմիչը՝ ԱռաքելԴաւրիժեցի, այս «մեծ ղպրոց»ին հիմնա֊ 
ղիրր կր կոչե «հայր հասարակաց, պատճառ կրկին լուսաւորութեան ագգիս 
Արամեան եւ նախասկիգր հեղինակ»։ Իսլամ աշխարհի կղգիացած մեկ վայրին 
մեջ կառուցուած այս վանքը՝ ուր սովորական ծուլութեան տեղ, տասնամեակներ 
շարունակ տեղի ունեցած ե իմացական եռուն գործունեութիւն, նշանաւոր հան– 
ղիսացած ե՝ որովհետեւ հոն ծրագիրներ ղարբնուած են, լոյս եւ գիտութիւն տալու 
համար տգիտութեան մեջ թաղուած հայ ժողովուրղինե 

Նոր Ջուղայի հայերուն անօրինակ փայլը այնքան հրապուրիչ խայծ մր 
կ՚րլլայ, որ Արեւելքի մեջ գործող կաթողիկե վեց միաբանութիւններն ալ հոն 
եկեղեցիներ կր կառուցանեն եւ կրօնածաւալ գործունեութեան կր լծուին*՛։ Այս 
ձեռնարկները ցնցող ապաւորութիւն գործելով՝ կր նպաստեն ագգային 
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մտաւորակաև վերազարթևումիև։ Ամենափրկիչ վանքը՝ անհամեմատ ակար 
ուժերով, յամառ եւ հեաեւողական պայքարի կր մանէ ամեն դիւրութիւն եւ առա– 
նելութիւն վայելող լատին միաբանութիւններոնն դէմ^։ 

Պարսկաստանի հայ բնակչութեան եկեղեցական եւ հասարակական գործերը 
վարելու համար կր կազմուի թեմ մր՝ թեմակալ առաջնորղի նստավայր ընտրե¬ 
լով Նոր Ջուղան։ Բ՛եմին մաս կազմած են՝ Շիրազի, Բեհրանի, ձամատանի, 
Ռաշտի, Անզալիի, Քաշանի, Ղազուինի, Պասրայի, Պաղտատի համայնքները։ 
Իրազեկ տեղեկատուի մր համաձայն, Նոր Ջուղայի առաջնորղին ենթարկուած 
են Պարսկաստանի ութ գաւառներու մէջ տեղաբաշիտւած 74 հայաբնակ գիւղեր*։ 

Դարերու աւանղութիւններով գոյաաեւած կրոնական այս հասաաաութիւնր՝ 
որ ղարձեալ կր շարունակէ մնալ Իրանա-ձնղկաստանի թեմին առաջնորղա– 
նիսա վայրը, ուրախալի է՝ որ մեր օրերուն ալ, «ամենաշնորհ» 1սաչաաուր Աեսա– 
րացիի բարի օրինակը մշտնջենաւորող առաջնորղներ կր գործեն այնտեղ։ 
Վերջին տարիներուն կատարուած աշխատանքը միայն՝ արժանի է բոլորին 
անվերապահ գնահատանքին։ Օրուան թեմակալ առաջնորղ Գարեգին արք. 
Սարգիսեանին ձեռնարկած բարեկարգութեան աշխատանքները՝ Ամենափրկիչ 
վանքէն ներս նոյն ջանաղրութեամբ կր շարունակուին, իր յաջորղին՝ Մեսրոպ 
Վրղ. Աշճեանի կողմէ. Բեմական 1սորհուրղին քաջալերանքով եւ Կիւլպէնկեան 
ձիմնարկութեան նիւթական յատկացումներոփ 

Անցեալտարի, վանքին տպարանէն լոյս տեսած 55 էջնոց Ոպեցոյց ցրքոփին 
նպատակին մասին՝ ձոգշ. Աեսրոպ վարղապեա «Երկու խօսք»ով կր բացաարէ, 
թե «բանասերների, գրականագետների եւ առհասարակ պատմութեան ուսանո– 
ւփն տրամաղրութեան ներքեւ ե ղրուել սոյն ուղեցոյցր, որ բանալին ե հանղիսա– 
նում Նոր Ջուղայի Ա. Ամենափրկիչ Վանքի շուրջ չորս ղարեան պատմութեան»։ 
Նպաաակաղրուած ե՝ յառաջիկային, վանքին մեջ հաւաքուած բագմաթիւ վաւե– 
րաթուղթերեն քաղել պատմութեան համար հում նիւթեր պարունակողներր եւ 
հրատարակել Դիւաե Ս. Ամենափրկիչ ւ/աեքի խորագրով հատորներու մեջ։ 

Ուղեցոյցր կազմող բանասեր ե– Գ– Աինասեան, որ այս ղարաւոր ղիւանի 
ղասաւորումին եւ ցանկաղրումի աշխատանքներուն նախաձեռնողներեն մեկն 
ե, կր վկայե. 


հարերով Հաւաքուած այս արխ1ււը^ տեղաւորուած սենեակներ1ւ մութ ու փոշոտ պաՀա– 
րաններում^ դէզուած էրար վրաձ, մնում էր լուռ, ու անխօս։ հրբեմն էլ չարչրկուելով տեղա– 
էր կատարում մէ սենեակէր մէ աչլ սենեակ^ կամ մէ պահարանէր մէ աչլ 
պահարանդ ոման^ փոշու եւ երբեմն էլ խոնաւութեան պատճառներով ենթակաձ խունաբման 
եւ ո^չաբման։ 


փո խո ւթէւն 


Կազմողին «ձամառօտ ակևարկ»էև կը տեղեկանանք՝ թէ ներկայիս վանքի 
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դինսւևիև թղթապանակները աեղաւորուած են չորս երկաթեայ պահարաններու 
են մեկ «սեղանագզրոց»ի մէջ; 

Դիւանին չորս բաժինները կր պարունակեն. 

ա. Անհատական գրութիւններ։ 

բ. Զանազան նիւթերով գրութիւններ։ 

գ. Սաացոնսւծ նամակներ։ 

դ. Օտարլեզոնեան գրութինններ։ 

Անհսւտական գրութինններոն թղթսւպանակներուն մէջ պահուսւծ են՝ 1ս. 
Աբովեանի, Այվազովսկի եղբայրներուն, Արղութեան արք.ի, Մկրտիչ էմինի, 
Մեսրոպ 19-աղիադեանի, Լազարեաններուն, 1սրիմեան մայրիկի, Մասեհեան են 
Մելքոն իւաներուն, Աարապետ Արդ. Շահնազարեանի, Յարութիւն քհյ. Շմաւոն– 
եանի, Մկրտիչ Փորթուկալեանի եւ ուրիշներու ինքնագրերը։ 

Զանագան նիւթերով գրութիւններուն մաս կր կագմեն՝ առաջնորդներու եւ 
բարերարներու կենսագրութիւններ, բանասիրական-կրօնական գրութիւններ, 
ճառեր, բժշկական թուղթեր, 1676-1871 թուականներր րնդգրկող ժամանակա– 
գրութիւններ, հանաաափոիւութինններոն եւ սպանութինններոն վերաբերեալ 
գրութիւններ, 1770 թ. սկսեալ հեռագրեր. Նոր Ջուղայի պատմութեան վերաբեր– 
եալգրութիւններ, հարիւրանոր կոնդակներ՝ գրուած կաթողիկոսներու, պատրի– 
արքներոն են վանահայրերու կողմէ 

Մանքին առաջնորդները՝ աշխարհի տարբեր անկիւններր գտնուոդ 194 քա֊ 
ղաքներէ ստացած են բագմաթիւ նամակներ, որոնցմէ երկուքր՝ 1833 են 1899 
թուականներուն, Գահիրէէն ուդարկուած են։ 

Դիւանին մնացեալմասր բաղկացած է առեւտրական գրութինններէ, վարձա– 
գրերէ, մուրհակներէ, խնդրագրերէ, հրամանագրերէ, բաժնեթուղթերէ, րնծա– 
յագրերէ, ժառանգական թուղթերէ, գոյքացուցակներէ, ծախսացուցակներէ, 
խոստմնագիր-ապահովագրերէ, կանոնագրութինններէ, կտակներէ, համախօսա– 
կաններէ, համաձայնագիր-պայմանագրերէ, հարցաքննութեանց թուղթերէ, 
շնչագրութինններէ, օրհնագրերէ են այլ կարգի արձանագրութինններէ։ 

Բոլոր այս աւարաած գործերը՝ արխիւագիաական մեթոաներով սիսաեմա– 
նորելոն են նկարագրելու համար, անշուշտ միայն կագմողին «համբերութիննր» 
են «հետեւողականոնթիննր» բաւարար չեն։ Արդէն ժրաջան Լ. Գ. Մինասեան կր 
խոստովանի՝ թէ «նկատի ունենալով դասաւորման ժամանակի սղութիննր, հնա– 
րաւոր չէ եղել անգամ բոլոր գրութինններր հաշուել եւ կամ համարակալել ու 
ցանկագրել» (էջ 7), որով «մասամբ հնարաւոր է գաղափար կագմել րնդգրկուած 
նինթերի մասին» (էջ 9)։ 

Դիւաններու շարքը իրագործուելու պարագային միայն կարելի պիտի րլլայ 
ամբողջական գաղափար կագմել դիւանական ճոխութեան մասին։ 

Արխիւային այս հարուստ նիւթերր ատենին օգտագործած է Յարութիւն Տէր 
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գ.ծա*ււԼլար Հ. Վր| 3 ՜անէս Վրղ֊* Եէււլէւ^ճեանէ 

մՆարԼլե0աւ ԱմեՆափրԼլ^է փաՆ^ս է ւՅ՚էփՆ ՌՃՂ՝ ( 1655) է |3՜ա0.աւորու.| 3 ՜եաՆ երԼլրորրլ. Շահար.ասէ*Լւ եւ 
Լլա| 3 ՜որլէԼլոսու| 3 ՜եա*ււ ՏեարւՆ Փէլէււլււլոս ի.ի ճերւՆ սուրր. Ու.|ստէ Արւա^Նորրլ.է 1 ՝աւ| 3 ՚է փարրլաււլետէ , 
ԼլամաԼլ0ու| 3 ՚եամր. եւ տրօ^ Ջուրլայու <1 որլոփրրլ.ո0 , եւ աւարտե0աւ ( 1664) ամէ1 Որ^աՆ ււլատարագ. 

ււլաձւոօՆ որ^էսմաԼլատարէ լէ0|1մաս*ււեւ ր-աէքէՆ հարԼլ ԼլեՆրլ.ա\ւեա0 եւ*ււ*ււ^ե0ելո01 























Յովևաևեաևը՝ Նոր Ջուղայի երկհատոր պաամութիւևր գրելու համար, եւ բաևա– 
սէր ձայկ Աճէմեաևր 1931 եւ 1935 թուակաևևերուև՝ հիևգուկէս ամիս աշխատած 
է կազմելու համար փաստաթուղթերէ եւ «պաամարժէք ևկարևեր»է բաղկացած 
Դիւաև պաւռմութեաև Նոր Ջուղալի հալոց աշխատութիւևր։ 

Իրապես՝ հայ մշակոյթի հուևձքր շատ է եւ մշակևերր սակաւ. մենք ալ 
թախանձագին աղաչենք հունձքի Տիրոջ, որպեսզի մշակներ հանէ իր հունձքին 
համար, այնտեղ՝ ուր ստիպողաբար պետք ունին...։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 23 Մայիս 1977, 63֊րղ տարի, թիւ 17.692 
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ՅԱՊՍՂՍԾ ՁԵՌՆԱՐԿԻ ՄԸ ՆԱ1սԱՔԱՅԼԸ՝ 
ՌԱԿ-Ի ԿՍԶՄՈԻԹԵԱՆ ^ՄԱՌՕՏ ՊԱՏՄՈԻ19-ԻԻՆԸ 


ւ^յփէՕ^էք^ան ^ափէ1լնա^էք^ 

անՀ^այ֊^շւք է ^^՚7^*"Լ՛ ք 1լաՀ>ա^<,–ա$– է է-քէ^ ■ 

Մ1։ ՐԱԻՄ ԿՈՐ ՐԻ 

Տասևամեակ մը առաջ սկսած իր պատմական ոնսոնմևասիրութինևևերով՝ 
Անեաիս Եափոնճեաև ընթերցող լայն հասարակոնթեան ներկայացուց մասնաա– 
րաբար դարուս երկրորդ տասնամեակի վերջին տարիներուն հայ ժողովուրդին 
մղած մեծ գոյամարտը, պարզաբանելով այդ ժամանակահաաուածին քաղա¬ 
քական, տնտեսական, զինուորական եւ ընկերային կացութիւնը։ Այդ աշիւա– 
տութինններոն շարքին վերջին օղակը եղաւ Երեւանի Պետական 2,ամարւարանին 
մեջ պաշապանուած թեկնածուական դիսերտացիան՝ որով հեղինակին 
շնորհուեցաւ գիտական կոչում; 

Ընդարձակելով իր տեսադաշտը՝ պատմական գիտութիւններու թեկնածու 
Աւետիս Եափուճեան այս անգամ ընթերցողին կը ծանօթացնէ լայն ժամանա– 
կաշրջանի մը վրայ աարածուած Ռամկավար Ազատական Աուսակցութեան 
պաամութիւնը, յիսնեակ մը էջերու մէջ համառօաակի ներկայացնելով՝ անաե– 
սական-քաղաքական իրաւագուրկ վիճակը արեւմաահայութեան, ագաաա– 
գրական պայքարի ուղիներն ու առաջին խմբակները. Արմենական կու– 
սակցութեան հիմնադրութիւնը, Աերակագմեալ 2,նչակեան, Աահմանադրական 
Ռամկավար եւ ժողովրդական կուսակցութիւնները, ապա Ռամկավար Ազատա¬ 
կան Աուսակցութեան կագմութիւնը, դաւանանքը եւ ուղեգիծը՝։ 

ձիմնուելով մեգի ծանօթ տուեալներու վրայ, անմիջապես յայտնենք՝ թէ դեռ 
ոչ մեկ պատմաբան փորձած է մասնակի կամ լրիւ ներկայացնել Ռամկավար 
Ազատական Ռուսակցութեան պաամութիւնը։ Ազատագրական պայքարի եւ 
քաղաքական կագմակերպութիւններու պատմութեան մասին եղած առկայ հրա– 
տարակութիւններէն քաղուած փաստերու համադրումով՝ Եափուճեան կը փոր– 
ձէ ցոյց տալ ազատագրական շարժումին սոցիալ–պատմական նախադրեալները, 
եւ բնութագրել հայ քաղաքական կուսակցութիւնները՝ իրենց պատմական 
գարգացումին մէջ։ 

Աենագրութեան մէջ, հեղինակը իր ելակետային դրոյթներով կը մնայ 
ընդունուած տեսակէտներու շրջագիծին մէջ. սակայն դեռ անհրաժեշտութիւն կը 
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զգացոնի՝ աղբիւրագիտակաև հարուստ ևիւթերու հիման վրայ, բսւզմսւկողմսւ– 
ևիօրէև լոնսսւբսւևել ժսւմսւևսւկսւշրջսւևի իրսւդարձութինևևերը, մսւևրսւզևիև 
հետազօտոնթեսւմբ գևսւհատելկուսսւկցակաև գործիչևերուև կսւտսւրած դերը եւ 
ապսւ գիտակաևօրէև րևդհսւևրսւցևել յիշեսւլ կուսսւկցոնթինևևերոնև սւևցսւծ 
ուղիին պատմութիւնր; 

2,այ կուսւսկցութիւններու պւսամութեան նուիրոււսծ աշխւսաութիւններէն՝ 
ամէնէն ուշագրաւն է Լէոյի աշիւատութիւնր^, ինչպես նւսեւ 1958,1964 եւ 1967 թթ. 
Երեւանի մեջ հրաաւսրակուած շահաստանի Կոմունիստական Կուսակցութեան 
պաամութեան ուրուազծերը։ Սփիւռքի մէջ ւսնհսւասւկսւն կւսմ հւսւսւքսւկսւն 
ճիգերով իրագործուած են Դաշնակցութեան^ եւ ձնչակեան^ կուսակցութիւն– 
ներուն պատմութիւններր։ 2,ետաքրքրական է ամերիկահայ կուսակցութիւննե– 
րու գործունէութեան նուիրոււսծ հետւսզօտութիւնր՝ «որովհետեւ Ամերիկւս եղւսծ 
է հայ քւսղսւքսւկսւն կուսւսկցութեւսն նիւթւսկւսն մեծւսգոյն ւսղբիւրր, եւ գլիււսար 
կեդրոնը միանգամայն»^ 

ձասարակութեան գնահատանքին ներկայացնելով դաշնակցութեան գործու– 
նէութիւնր՝ ^արանդեան կր խոստովանի, թէ «խիգախ գործ մրն է՝ մէկ-երկու 
հատորի մէջ ամփոփել քառասուն տարուան պատմութիւն։ Պէտք են թերեւս 
քառասուն հատորներ»®։ Կուսակցութեան պատմագրին խոստովանութենէն 
առաջ, արդեն քաղաքական մեծ դեմք մր կր վկայէր՝ թէ 


ԱրւՀասարակ պէտ^ որ մեն^ լրջօրէն եւ հանգամանօրէն կանգ առնենք *եաիյակգու– 


թեան վրաչ^ նրա ծագմանդ զարգագման էսլոխաներէ վրաչ, չէ՞ որ *եաշնակգութէւնր մէ 
ամբողջ պատմութէւն շրջան է՛^։ 


Մեր ^քաղա^քական ու կուսակցական լիակատար պատմութեան համար^ փաստաթուղ– 
թերու եւ վաւերազիրներու պակասը՝ չափազանց զգալի է. - կր եասաաաէ Մ. ճիգմէճ֊ 
եան իր ուսումնասիրութեան ընթացքին; ֊ Անոնցմէ շատեր փճացած էն, ոմ անք ալ կր 

զտնուին աչնսլիսի տեղեր՝ ուր ձեաց կ^Օ^լի ձ^՛՛ երանի թէ անհատներ ու կազմակեր– 

պութիւններ իրենց ցով պահ զրուած բոլոր արձանագրութիւններն ու փաստաթուղթերր 
ամփոփէին հաչկական ապահով կեզրոնատեղիի մր մէջ^ ուրկէ լիապէս ւղիտի օզտուէին մեր 
ապագայ պատմագիրներր^՛. 


Բադձացուած կեդրոնատեդին՝ Լ 3. Դաշնակցութիւնր ունի Փարիգի եւ 
Պոսթոնի մէջ, Ս. Դ. Լ Կուսակցութիւնր ծրագրած էր Պէյրութի մէջ մեկտեղել իր 
գործունէութեան վերաբերեալ բոլոր փաստաթուղթերր; Տեղեակ ենք՝ որ 60– 
ական թուականներու կիսուն Ռ.Ա.Կ.–ն ալ ձեռնարկած էր Պէյրութի մէջ հաւաքել 
Կերակագմեալներու եւ Սահմանադրական Ռամկավար ղեկավար դէմքերու 
անձնական արխիւներր. հաւանաբար Գահիրէէն հաւաքուած բագմաթիւ 


118 


վաւերագրերը՝ այնտեղ կազմուելյւք հաւաքածոյիև կորիզը դարձան։ 

Ռամկավար Ազատական Կուսակցութեան պատմութեան ուսումնասիրու– 
թեան ձեռնարկուելոն պարազային՝ զիտական պարկեշտութիւնր կր թելադրէ, 
որ անհրաժեշտօրէն նկատի առնենք անցեալին կատարուած զործերր։ Եզիպտա– 
հայ բազմերախտ ուսուցիչ, խմբազիր, հասարակական եւ կուսակցական զործիչ 
Լեւոն Աճէմեան՝ Արմենակ Եկարեանի հերոսական կեանքին դրուազներր հրա– 
պարակելով, կր յայտնէ՝ թէ 

1920-^^աՆ թուականներէն է մեր կուսակցութէւնները աւարտած էէն 

էրենր դերը ք^ր^աՀաձաստանէ մէջ որուն ազատաշէրութեան Համար կազմուած էէն անոն^^ 
նպատակաո^ած էէ պ^նել Հէն դէմ^երր^ խնդրել որ դրէ առնեն էրենց եւ փրկել էնչ 

որ կարելի որպէսղի անհնարին չդառնաձ մեր ազատապ^ական շարժման ապադայ ճշդրիտ 
պատմութեան կազմութիւնխ։ 


Աճէմեան դիտել կու տայ ՝ որ 

Արմենական կուսակցութեան եւ մեր ազատադրական շարժման մէջ անոր կատարած 
դերին մասին շատ ^իչ դրուած ու խօսուած է։ Արմենական կուսակցութիւնր իր անդամնե– 
րուն արդիլած էր հրապարակաչին ամէն ա^տայայտու-^խՆ՝ թշնամիին ոեւէ փաստ 
չհաձթաձթելու կանխահոդութեամբ։ հր պատմութիւնր կարելի պիտի ԸԱ^^ր հանել իր 
արշիւներէն մ^այՆ^ որոն^ փրկուած են^ արտասահմանի մէջ չեն ամէն պարադաձին^^։ 


Աճէմեան ապա կխսէ՝ թէ 

երբ Ա. եկարեանի 1922–/ւ^ Պոլսէն Աղե^սանո^իա ապաստանեցաւ^ խնդրերի իրմէ որ իր 
չուշերը դրի առնէ։ Տետոչ ես դրի առնել տուի իրենր չուշերը Մի^. Նաթանեանին^ Վարդան 
^արասէֆէրանին եւս^ որոն^ ^ովս կր մնա ն^Կ 


Ժամանակակից պատմութեան համար «նօթեր եւ նիւթեր» ներկայացնելով, 
Միքայել Նաթանեան կր զրէ, թէ 


Արմենական կազմակերպութեան ճշդրիտ եւ լիակատար պստմութիւնր դրեթ արդի 
պաչմաններու մէջ^ դժուարին ձեռնարկ մրն է։ Ատոր համար կր պակսին մէկէ աւելի տարրեր։ 
նախ^ չաջորդական ջարդերու եւ տարադրութեանց ընթացրին կամ բնական մահուամբ 
անհետացած են հաչկական անդրանիկ չեղափոխական-րաղարական կուսակցութիւնն եղող 
Արմենականութեան մէջ ղրրծօն դերեր ստանձնած անձնաւորութիւններր^ որոնց չիշատակ– 
ներր եւ անհատական վկաչութիւններր թանկադին ատաղձը պիտի կրնաչին ԸԱալ նմանօրի¬ 
նակ ձեռնարկի մր համար։ 

քծրրահաչաստանի դաւառներր՝^ որոնր դլխաւոր թատրը եղան հաչ առաջին չեղափոխա– 
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կաններու պ^րծունէութեան եւ կրւուանները անոնց էտէալին^ ենթակաձ բազմ1ւցս կոտորած– 
ներու^ տարապ^ութեանց^ կողոպուտներու եւ հրդեհումներու^ կրնար պահել եւ աւանդել 

աչլոր բոլոր այՆ փաստաթուղթերը եւ դէպ^երու ժամանակաղրութէւնները^ որոնր 
կրնաչէն ատաղձը Հայ^այ^է^ անթերէ եւ ամբողջական արձանաղրութեան մը^^։ 

Նաթաևեաև բարեխիղճ պատմող մը ըլլալուն, կը յաւելու՝ թէ 


1899–^^^ ետր Վանաձ եւ շրջականերու մէջ Արմենական կուսակցութեան գործու– 
նէութեան եւ կեանրէն մասէն էնծէ հնարաւորութ1ււն կը պակսէ աւելէ լաձն ծանօթութէւն– 
ներ տալ։ Աչդ մասէն^ աւելէ ընղտրձակ տեղեկութէւններ կը գտնուէն հանղուբեալ Ա, 
հկարեանէ ձուշերուն մէջ եւ աւելէ հանգամանօրէն կրնան արտաձաձտուէլ ^րէղրր Պէօղէկ– 
եան եւ Ա, *)՝արբէնեան^^։ 


Ժամանակի իրաղարձութիւններու իրազեկ եւ մասնակից Արտակ Դաըբին– 
եան համեստօըէն կը խոստովանի՝ թէ 

Օրաթերթէ մը համար պատրաստուած այս ձօդուածաշարրով նպատակ չունէէնր աալ 
Վանէ ազատագրական շարժման պատմութէւնը^ որ կը պահանջէ ստուար հատորներ։ 
Փափարեբանր Արմենական ազատագրական շարժման րառ֊ասնամեակէն առէթով^ պարզ 
նօթագրութէւն մր մէաչն րնել^^։ 

Արմենականնեըու մասին պատմագիտական միակ ուսումնասիըութիւնը 
պիտի ԸԱայ պատմաբան Լ Գ. Վաըղանեանի պատրաստած 10 մամուլնոց մենա– 
գրոնթիւնը^^։ 

Նոյնիսկ Լ 3. Դաշնակցութիւնը՝ իր խանձաըուրային շրջանի պատմութեան 
համար վաւերագրեր չի կրնար տրամաղրել պատմաբանին։ «Երկարատեւ 
բանակցութիւններէ եւ բուռն վիճաբանութիւններէ վերջն էր, որ ծնաւ Լ 3. 
Դաշնակցութիւնը 1890֊ի ամառը։ Ինչպէ ս կատարուեցաւ այղ ծնունղր», - հարց 
կու տայ Դարանղեան։ 

Ժողովներր սկսած էէն գեռ. 1889–/^ աշնան։ Մեր տրամագրութեան տակ զտնուած 
վաւերազրերր բաւարար լոձս չեն սփռյյր^ տարաբախտաբար^ աձգժողոկներուն ու բանակրու– 
թէւններուն^ գաղափարներու եւ տեսակէտներու բախումներուն ւՀ^այ։ Հայ էրականութեան 
անօրէնակ պաձմաններր ^ոյլ ՀԷԷ^ տար^ որ գէ1^ նիւթերը պահպանուէն պատմութեան 
համար։ ՝^անէ արձանագրութէւններ կորած են անհետ^ ^անէ նամակներ ու վաւերա– 
թուղթեր^ կրակէ ճարակ եղած ոստէկան ներխուժումէ եւ խուզարկութեան պահերուն,,,։ 

Մեղէ հետարրրրող շրջանէ լաւագոձն արձանագրողը կարող էր լէնել էնրր ^ուսակցու– 
թեան ղղխաւոր հէմնագէրր։ նա ոչէնչ չթողուց մեգ կամ գրեթէ։ ՈՀէնչ^ նաեւ ^աււս^– 

եանէն եւ քհոստումէն։ ^ուբէ անոնբ մտրովն անգամ չէր անցներ^ գԷ 1^ ^անէ մր ժամ 
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անդրադառձյալ ան^ծւսչյյն եւնէւթեր թողուլ պատմութեան Համարւ Աւելէ երիտասարդ 
ընկերներն ալ^ որ տարիներով ապրերան այքյ. մեծ գործի^երուն հետ^ չունեցան երբե^ 
զաղափարր^ ղանոնդ հարկադրելու իրենց կուսակցութեան արշիւնե– 

րուն Համար,,, 

Ու-նին^ միաձն անոնցմէ լսած Հակիրճդ կցկտուր պատմութիւններ եւ ^քանի մր 
տպագրուած - գլխաւորապէս Հայրենիդ ամսագրին մէջ - մեր Հին րնկերներու ձեռ֊^ով^ 
դէպ^երէն 30-35 տարի յ/7տոյ..Յ^։ 

Մ. ճիզմէճեաևի հաստատ համոզումով՝ 


Մեր ^աղա^ական կեան^ի պատմութիւնր թերի եւ անկատար սլիտի մՆայ. եւ 
պատասխանատուներն ու գործուած սխալները յւ/աա^ ու մեկին չսլիտի երեւան գան^ 
չգրուին նաեւ կ. ^ոլսոձ, հգիպ^ոսի^ ^ուլկարիոձ եւ ուրիշ երկիրներու մէջ մեր կուսակցու– 
թեանց ու անոնց շարժումներուն պատմութիւնր։ Անոն^ կր ներկաձացնեն որոշ արժէ^ ու 
շաՀեկանութիւն եւ մաս կյւ կազմեն մեր րնդՀանուր ազատաղգաւթեան մեծ շարժումներուն։ 
Պարտականութեան աչս բաժինը կր ծանրանաչ անոնց վրաչ, որոն^ աււլրեցան ու զերծեցին 
չեղափոխական աչդ կեան^ին մէջ եւ անձնապէս իրազեկ են բոլոր իրադարձութեանց^^։ 

«Բոլոր իրադարձութեաևց» իրազեկ Միքայել Նաթաևեաև «պատմական 
նշանակալից յօդուածաշարք մը» հրատարակած է 2.այ Սահմանադրական Ռամ¬ 
կավար Կուսակցութեան հիմնադրութեան մասին^^։ «Կարելի է ըսել որ իրմէ զատ 
ո չոք ա յնքան ձեռնհասօրէն եւ մանրամասնօրէն քանիցս անդրադարձած է այդ 
կուսակցութեան հիմնադրական շրջանին», կր հաւաստէ Կահան Մալէզեան, որ 
«նոր հայեացքներով եւ ծրազրով քադաքական կուսակցութեան» նաիւաձեռնոդը 
եդած 

Անաչառութենէ դրդուած, Նաթանեան կր յայտնէ՝ թէ 

ւքաՀմանադրական-քհամկավար կուսակցութեան ծաւլումին եւ ձզացորխերու մասին 
աչլազան աո^իթներով գրածներս տեղի տուին,^ որ Վ, ք^է^էեան,^ Տ. Փափազեան եւ 
մասնաւորապէս Մ. Տամատեան ինձ զաոնօրէն գիտել տաՆ՝ թէ ես անիրաւ էի^ թէ իրենց 
իրաւուն^ր եղած պատմական գէպ^ի մր սկզբնաւորութիւնր վերագրած էի առաւելապէս 
Վ, Մալէզեանի եւ թէ իրեն^ Օոմանեան ԱաՀմանագրութեան Հռչակումին 

Հետեւանքովդ Ազե^սանգրիոձ մէջ առ֊աջին անգամ ԸԱոյլով^ յ/շա^ած էին Հաձ ԱաՀմա– 
նագրական-քհամկավարութեան գաղափարը եւ Հրաւիրած էին Վ, Մալէզեանր ու 
կ^աՀիրէաբնակ ղպյղափարակիցներր^ աձգնիւթին շուրջ խոըՀրգակցութիւններ կատարելու։ 
... նախկին քհամկավար-Ազատական Մուշեղ Աերոբեան անգամդ իր եւ դատում– 

ներու մէջ անցողակի կր ձիշատակէ^ թէ ին^ եղած է ԱաՀմանագիր-քհամկավար կուսակցու– 
թեան Հիմնագիրներէն մէկր,,,։ ... |^՝^յաւ լիցխ որ միտ^էս անցած րԱաձ ՍաՀմանագրական– 
քհւոմկավար կուսակցութեան Հիմնագրումին պատիւր առնել ծնողներէն։ հո գրած եմ 

ինչ որ տեսած եւ մասնակցած^ կր չիշեմ եւինչ որ թոչլ կու տան Հաստատել ձեռ^ս գտնուած 
փաստաթուղթերը^^։ 
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Իր վերջին գրութեաև մէջ ՝ Նաթաևեաև կ՚րսէ, թէ «պիտի փորձեմ գրաւոր թէ 
մտաւոր յուշերէս օգտուելով, տալ կարգ մր հապճեպ եւ համառօա ծաևօթու– 
թինևևեր», ապա կր յայտևէ՝ թէ 

Գրաւոր այք^ բաւական մաս մը ատենին տրամադրած եմ նաեւ անմորւանալի 

Հաչրենակիրներէս Արմենակ հկարեանէ յուշերուն Հրատարակիչ սղր. Լեւոն Աճէմեանի^ 
ինչսլէս ել ոդր. Արտակ *եարրինեանի^ ծարւաչելու Համար իր Հայ ազատագրական շարժման 
օրերէնընդարձակածաւալ աշխատասիրութեան^^։ 


Ռամկավար Ազգաաակաև Ռուսակցութեաև գաղափարն ու գործր ժողո– 
վրրդային լայն խաւերուն մատչելի դարձնելու համար՝ կուսակցութեան օրկան– 
ներուն մէջ լոյս տեսած յօդուածներր կամ կուսակցական շրջանակներուն կողմէ 
հրատարակուած գրքպկներր^^ կարելի չէ բաւարար նկատեր Կարելի է միայն 
ափսոսալ՝ որ նոյնիսկ ծանօթ հրապարակագիրներ պատմական իւեղա– 
թիւրուած աեղեկութիւններ կր հաղորդեն իրենց րնթերցողներուն։ Դեռ վերջերս 
կարդացինք՝ թէ 


ՌԱ^ր Հայ սլաՀպանողական Հոսանրի կուսակրութիւնն տարրերութեամր Հնչակեան 
ել դաչնակրական,,, չեդափոխական ու ընկերվարական ծրագիրներով աոայջնորդուոդ 
ազմակերպութիւններուն^ որոնր դէմ իսկ սլաձ^քարելու նսլատակով^ Հ.ք^.ի 
Հիմնադիրը Պօդոս կուպար փաշան^ \90Տ–ին նախաձեոյներ Հիմնել քեամկավար կուսակրու– 
թիւնր^ դլիսաւորութեամր նախկին Հնչակեան եւ արմենական դործի^երու։ քհամկավար 
Ազատական կուսակրութիւնր որ Հրապարակ եկաւ Պոլիս^ 1921 թուին^ զինադադարի 
չրջանին^ աչդ միեւնոչն կազմակերպութեան չարունակութիւնն իք^Ը յենարան ունենալով 
Հ.Բ.ի.Միութիւնխ^։ 


.Միութեան 


«Եգիպտոս րլլալով Ռ. Ա. Կուսակցութեան հոգեկան ծննդավայրն ու միջնա– 
բերդերէն մէկր»^^, ինչպես իրաւամբ կ՚րնդունի կուսակցական հին գործիչ մր, 
պէաք է յուսալ, որ ՌԱԿ-ի Եգիպտոսի շրջանակր կր ցուցաբերէ անցեալի 
նաիւանձաիւնդրութիւնր՝ ձեռնարկելով «Սփիւռքի ամենագանգուածային ագգա– 
յին-քաղաքական կագմակերպութեան»^^ պատմութեան հրաաարակութեան։ Այդ 
աշխաաութեան հրապարակ գալր կ՛ակնկալենք Արմենական կագմակերպու– 
թեան եւ հայ ագաաագրական կագմակերպուած շարժումներու հարիւրամեակին 
առիթով։ Աակայն՝ մինչեւ այդ դժուար ձեռնարկին իրագործումր, Եափուճեանի 
Համաոօա պաւռմութիւևը պիտի մնայ հանրամատչելի աշիւատութիւն մր։ 
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Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 

28 Աայիս 1979, 64֊րդ տարի, թիւ 18.274 

29 Աայիս 1979, 64֊րդ տարի, թիւ 18.275 
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Գահան Մալէգեանի կոդմէ գնահատուած «պատմական նշանակալից յօդուածա– 
շարքը» լոյս տեսած է Արեւ օրաթերթին մէջ՝ Միք. Նաթանեան, «2այ Մահմ. Ռամկավար 
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կոաակցութեաև ծագումը (հիմևադրութեաև քսաևամեակիև առթիւ)», 27 եւ 29 հոկտեմբեր 
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ճամբաս ծայրը, Բարիզ, 1955, Բ. հատոր, էջ 236։ 

20. Միք. Նաթաևեաև, Արմեեակաև Կռւսակցութեաե ծագումէե սկսեալ միեչեւ 
Սահմաեադրակաե Ռամկավար Կռւսակցութեաե կազմութիւեը, էջ 96 (մեքենագիր)։ 
(ՄիքայէլՆաթաևեաև, Արմեեակաև Կուսակցութիւեը. ծագումէե սկսեալ միեչեւ Սահմա¬ 
եադրակաե Ռամկավար Կռւսակցութեաե կազմութիւեը, խմբագրութիւև եւ ևերածութիւև 
Տիգրաև Գէորգեաևի, էջ 80։) 

21. Միք. Նաթաևեաև, «2այ ագատագրակաև շարժման հետքերով. Ռամկավար– 
Ագատակաև Կուսակցութեաև ծագումն ու կեաևքր». Արել, 26 Յուևիս 1954։ 

22. ա. «Մեր գաղափարն ու գործը. Ռամկավար Ագատակաև Կոաակցութեաև միու– 
թեաև առիթով» (խմբագրակաևևերու շարք Նոր օրի, 28 հոկտեմբեր 1951 - 15 Յուևուար 
1952), Ֆրէգևօ, 1952, 71 էջ։ 

բ. Կաչէ Ղագարեաև, «2ամառօտ պատմութիւև ՌԱԿ-ի» (Յօդուածաշարք Ջարթօեք 
օրաթերթի), Պէյրութ, 1978, 80 էջ։ 

գ. Զարեհ Մելքոևեաևի Արեւի լոյս մէջ լոյս տեսած յօդուածաշարքր ձեռքի տակ 
չուևիևք։ 

դ. 17 յ6 աօՅոտբ օք՚Ուշ ՃՕԼ, հրատարակուած ձելէև Փիլիպոսեաևի կողմէ, 1978թ.։ 

ե. Տ. Մ. \^տր)Ջե6ժւՋՈ, Մհօ ճրա. քօհէ1օՋ1 Բտրէւօտ տոժ էհօ ՃՄՏՄ,՛ ՛Ուշ ճաւշոաո Ջշբօրէշր, 
խփ 29 տոժ ճս§ստէ 5, 1976. 

գ. ՝Օր§տաշտ€ 1 օո Օօաօօրտէտ Լւե6րտ1 ճրաօատ «Տ.տա§ՏVտր ճշտժտ§տո» 57 տոօտ տ1 տօո^ւշւօ ժօ 1տ 
տրաօաժտժ՛, Տսրձսրսհսձ, 7 ժօ Օօէսհրօօ ժօ 1978, քտյւոտտ 4-5. 

23. ւսոսրով Թիւթիւևճեաև, «Կասև հայրենիքի հետ սփիտքի կապերու գօրացմաև». 
Արարատ, օրաթերթ, Պէրութ, 9 Փետրուար 1978, էջ 2։ 

24. Միհրաև Տէր Մտեփաևեաևի 25 Մեպտեմբեր 1951 թուակրով նամակը, տես 
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ԲԺԻՇԿ ՖՍՐԱՃԻ ՁԻՈԻ ԲԺՇԿԱՐԱՆԸ 


Բժշկոնթեաև արոնեստիև մեծն Պաղտատի մէջ վարժած եւ հմտացած բժիշկ– 
ևերէև էր Ֆարաճր՝ ազգութեամբ եւ հաւաաքով ասորի, իսկ ասաոնածապաշ– 
աոնթեամբ կաաարեալ ուղղափառ էր։ 

ԺԳ. ղարոն վերջին տարիևերուև՝ Սիս մսւյրսւքսւղսւքիև մէջ, մտսւիւոհ, հսւև– 
ճսւրսւշսւտ, քրիստոևէսւսէր եւ բսւրեպսւշտ Սմբսւտ Գ. սւրքսւյիև հրսւմսւևով՝ 
բժիշկ Ֆսւրսւճր օգևութեսւմբ Բ՜ոբոս քսւհսւևսւյի, բսւզում սւշիւսւաութեսւմբ՝ «զորղ 
են յսասւկ լեզուիւ» սւրսւբերէևէ հսւյերէևի կր թսւրգմսւևէ Ձիու եւ սւռհսւսսւրսւկ 
ղրսւստի բժշկսւրսւևր։ 

Այս պսւաոնսւկսւև ձեռսւգիրր՝ որ Ռուբիևեաև թագանորակաև գրաղաբանին 
զարղերէն մէկր կր կազմէր, ղարուս սկիզբր ձրաչեայ Աճառեան պաաահակա֊ 
նօրէն տեսած է թաւրիզեցի հայ ղերձակի մր մօա եւ շատ հապճեպով թղթատած 
է զայն։ Յետագային՝ շատ չնփն գումարով մր կր վաճառուի ձեռագիրր եւ նոր 
տիրոջ ժառանգրւրղներուն հետ կր տեղափոխուի Միացեալ Նահանգներ, ուր 
ցարղ կր պահուի «խնամքով եւ հոգաաարութեամբ»։ 

հայկական ՍՍ2, Մինիստրներու 1սորհոնրղին առրնթեր Մաշտոցի անուան 
2,ին Ձեռագրերոն Ինստիտուտի փոխ տնօրէն՝ բանասիրական գիտութինններոն 
թեկնածու Բաբգէն Լ. Չուգասգեանին, բախտ կր վիճակուի 1972 թ. տեսնելու այղ 
«պաաուական» ձեռագիրր եւ ստանալու անոր մանրաժապաւէնր, որուն համար 
վաստակաշատ բանասէրր կր հետաքրքրուէր տասնամեակներէ ի վեր։ 

Միակ ձեռագրով մեգի հասած այս Բժշկարաեիև մանրաժապաւէնէն պատ– 
րասաուած բնագիրր (էջ 37-164)՝ առաջին անգամ րլլալով գիտական հասարա– 
կայնութեան ներկայացնելէ գտա, հայագէա-արեւելագէա աշխաաասիրողր 
բովանղակալից ներածութեամբ (էջ 5-34)՝ բոլոր վստահելի աղբիւրներէն համա– 
ղրուած ակնարկով, շատ հետաքրքրական տեղեկութինններ կր հաղորղէ հին եւ 
միջնաղարեան ձայասաանի մէջ ձիագիաութեան մասին։ 

ձեղինակաւոր կենսաբանի մր տուեալներով՝ Փոքր Ասիոյ արեւելեան շրջան– 
ներուն մէջ ձիերու գոյութեան առաջին ապացոյցներր կր վերաբերին Քրիստոսէ 
առաջ 2000 թուականին, երբ ձին կր գործածուէր ռագմակառքերուն լծելու 
համար։ Այղ ժամանակաշրջանին՝ մեծ եղջերաւոր անասուններու շարքին, ձին 
օգաագործուած է որպէս լծկան։ Քրիստոսէ առաջ առաջին հագարամեակին՝ 
Հայաստան արղէն հռչակուած էր իր ագնուացեղ ձիերով եւ ղրաստներով, իսկ 
ձիաբուծութիւնն ալ ղարձած էր երկրին տնտեսութեան հիմնական ճիւղերէն 
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մէկը։ 

2,իև Հայաստանի ձիաբուծութեաև զարգացումիև մասին՝ աշխարհի առաջին 
ձիագէտներէն Քսենոփոնը, իր Աևաբասիս աշխատութեան մէջ կր յայտնէ՝ թէ 
Հայաստանի մէջ բուծանուած ձիերր որպէս տուրք կր ղրկուէին պարսից սւրքսւ– 
յին։ Իսկ Ստրսւբոն կր հսւղորդէ՝ թէ ձիերու հսւմսւր սքսւնչելի սւրօտսւվսւյրեր ունի 
2,սւյսւսասւն, եւ ոչ մէկ բանով եա կր մնայ Մարասաանէն, այնպէս որ պարսից 
արքսւներու արամադրութեսւն տսւկ գանուող Նեսսւյսւկսւն ձիերր այստեղ կր 
վարժեցուին. իսկ Հայաստանի սատրապր ամէն տարի 20,000 ստրուկ Պարսկաս¬ 
տան կ՚ուղարկէ Միհրի հանդէսներուն համար։ Ասւռուածաշուևչ\ւ տեղեկու– 
թեամբ՝ «ի տանէ Թորգոմայ» բերուած ձիերն ու գերիներր կր վաճառուէին 
փիւնիկեան քաղաքներու մէջ։ 

ձայ եւ օտար աղբիւրներու վկայութիւններր մեկտեղելով, անասնագէտ մր կր 
հաւասաէ՝ թէ մինչեւ արաբական արշաւանքներր, յաակապէս Արշակունիներու 
ժամանակ, ձայաստան ունեցած է հզօր հեծեալբանակ, եւ այնպէս կ՚եզրակացնէ՝ 
որ հայկական պեաականութեան արշալոյսին հայերր զարգացած ձիաբուծու– 
թիւն ունեին։ 

Իպն ձաուքալի վկայութեամբ՝ Իրաքի, Սուրիոյ եւ 1սորասանի մէջ, ժ. ղարուն 
Հայաստանի «շահրի»–ներր գնահատուած են իրենց տոկունութեամբ, գեղեցկու– 
թեամբ, աշխուժութեամբ եւ համբերութեամբ։ 

Ներքին եւ արտաքին շուկաներու մէջ Կիլիկիոյ ձիերն ալճանչցուած են, որով 
ուշաղրութեան առարկայ եղած է ձիաբուծութեան զարգացումր։ 

Մեծարգոյ աշխատասիրողր լաւաաեղեակ է արաբական, պարսկական եւ 
հնղկական ձեռագիր ձիագիտարաններուն եւ անոնց մասին գոյութիւն ունեցող 
գիտական գրականութեան։ Մեր մաաենագրութեան մէջ առ այժմ յայանի չեն հայ 
հեղինակներու ձիագիտական երկեր, սակայն պէտք է ենթաղրել, կ՚եգրակացնէ 
Չուգասգեան, որ ձայասաանի արօաավայրերուն մէջ սփռուած հազարաւոր 
ձիերր խնամուած եւ բուժուած են «գործնական գիտելիքներ ունեցող ձիապան– 
ներու եւ ձիաբոյժներու միջոցով»։ 

Ձիագիաութեան վերաբերեալ հայ մաաենագրութեան մէջ պահպանուած 
աշխատութիւններն են՝ Վասև ձիոց ազգաց եւ ցեղից մաւոակաց, յովսւակաց եւ 
քուոակաց, խրաւռք եւ բժշկութիւևք, Վասև ձիոյ պայթաբևմաև (որուն ձեռագիրր 
առ այժմ չէ յայանաբերուած), Ի զբաստուն բժշկաբանէն փոխած, Բժշկաբաե 
վասև ձիու եւ ջոբոյ եւ կամ իշու, ոբ Խոսբով արքա զզբել եա, Յաղագս ձիոյ 
մաբազի եւ ուռեցքի։ Յիշեալ բնագրերուն մէկ մասին մէջ եղած րնղհանրութիւն– 
ներր՝ Ֆարաճի Բժշկաբաևին. հետ, ցոյց տրուած են գուգաղրութիւններով։ 

Յայանաբերուած ձիաբուծութեան-ձիաբուժութեան վերաբերեալ գրութիւն– 
ներր գործնական խնղիրներ կր շօշափեն, նոյն նպատակր կր հետապնղէ նաեւ 
բժիշկ Ֆարաճի թարգմանած ձիու բժշկարանր։ Միջին ղարերուն բժշկական 
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գրակաևոնթեաև մէջ՝ «թարգմաևոնթինև»–ը յաճախ կը հասկցուէր օտար աղբիւր– 
ևերոն օգտագործումով կագմուած աշխատանք։ Նոյն առումով պէաք է րմբռևել 
ևաեւ Ֆարաճի կատարած աշխաաութիւևր։ 2,այերէև այս ձիամատեաևիև համե– 
մատութիւևր՝ աշխաաասիրողիև մաաչելլւ արաբերէև եւ պարսկերէև ձիագիտա¬ 
կան քանի մր ձեռնարկներու հետ, ցոյց աուած է կաաււցուածքի եւ բովանդա– 
կութեան որոշ րնդհանրութիւն՝ բացայայա աարբերութիւններէ եւ հեղինակային 
միջամաութիւններէ գաա, որով կարելի է կարծել՝ թէ բժիշկ Ֆարաճր հետեւելով 
արաբական ձիամատեաններուն, անոնց նմանողութեամբ, բայց ոչ այդ ձեռնարկ– 
ներուն բարդութեամբ ու մանրամասնութեամբ, կագմած է պարգ եւ համառօա 
շարադրուած իր ձիամաաեանր։ 

Ձիու բժշկարանր՝ կարճ յառաջաբանի մր մէջ, ժողովրդական ստուգաբա֊ 
նութեամբ կր մեկնաբանէ ձի բառր, որպես «ձիգ րնթացող եւ արագ արշաւող» 
կենդանի, ապա կր խօսի ձիաճանաչութեան, ձիերու յդութեան ու ծննդաբերու– 
թեան, գոյներուն, նշաններուն, մագաոլորքներուն, խնամքին, մարմնի տարբեր 
մասերուն, արատներուն, ձիերու հիւանդութիւններուն եւ անոնց բուժումի 
մասին։ Բժիշկ Ֆարաճր մասնագետի բարեխղճութեամբ վկայակոչած է իր 
օգտագործած ադբիւրներր, յանուանէ յիշաաակելով անոնց հեղինակներր՝ թէ 
բնագրին եւ թէ յիշաաակարանին մէջ. նոյնիսկ գիրքին սկիգբր գրած է հնդիկ 
«ճնայ իմասաասէր»–ին գծանկարր եւ ձիու մր գունաւոր գծանկարր՝ մարմնին 
իւրաքանչիւր մասին մօա գրելով անոր դրական յաակութիւններր եւ մերժելի 
կոդմերր։ 

Ֆարաճի Բժշկարանին երկրորդ խմբագրութիւն կր նկաաուի այն օրինակր՝ 
որմէ 1788 թ. կատարուած է վրացերեն թարգմանութիւնր, Գէորգի ձերակլեան 
արքայացնի պաաուէրով։ Նկատի ունենալով որ Ֆարաճի ձեռագիրր կորսուած 
կր համարուէր՝ հայ –վրացական մատենագրական կապերուն քաջաաեղեակ 
բանասեր մր կ՚առաջարկէր գայն վրացերէնէ հայերենի թարգմանել։ 

Բժշկարանը մեծարգոյ աշխատասիրոդին կոդմէ քննարկուած է «որպէս 
միջին հայերենի յուշարձան», որ գործնական նշանակութիւն ունեցող ուրիշ 
երկերու նման շարադրուած է ժոդովուրդին հասկնալի խոսակցական լեգուով։ 
«Միջին հայերեն» եգրի տակ՝ պէաք է հասկնալ միջնադարեան ձայասաանի 
գրական, համաժողովրդական լեցուն՝ որ կր սկսի կագմաւորուիլ ժ. դարէն 
սկսեալ, ժոդովուրդին խոսակցական լեգուին, լեգուական րնդհանուր իրոդու– 
թիւններուն հիման վրայ։ Միջին հայերէնր օգտագործած է գրաբարի բառապա– 
շարր, դիւրրմբռնելի ոճերն ու դարձուածքներր, իմաստով բարբառներու մէջ 
պահպանուած՝ բայց ձեւով որոշ փոփոխութիւններու ենթարկուած քերակա¬ 
նական իրոդութիւններր, միջին հայերէնր մշակուած ու կաաարելագործուած է 
այն աստիճան՝ որ կրցած է յաջոդութեամբ կատարել պետական լեգուի իր 
պաշտօնր։ 
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Այս ևորայայտ յուշարձաևիև մէջ Չուգասզեաև գտած է մեր բառարաևևերուև 
մէջ չյիշատակուած 105 հայերեն բարդութինևևեր եւ 146 օտար (արաբերէև, 
իրանական ծագում ունեցող եւ քանի մր հաա ֆրանսերեն) բառեր եւ ձիագի¬ 
տական եգրեր։ Արաբական ձիագիաութիւնր ԺԱ. գարուն ունեցած ե այնպիսի 
բարձր մակարդակ՝ որմե օգաուած են շրջակայքի երկիրներր, նոյնիսկ փոխ 
առնելով արաբերեն եգրերր։ Պետք ե հաւանական համարել, - կրսե աշխաաասի– 
րողր, ֊ որ հայերեն բարդութիւններն ու փոխառեալ բառերուն մեկ մասր՝ 
յատկապես իրանական ձեւերր, շատոնց գործածական եղած են լեգուին մեջ, 
սակայն չեն գրանցուած մաաենագրութեան մեջ։ 

Բանասերր մանրագննելով Բժշկարանը, մեր ուշադրութեան կր յանձնե 
ժողովրդական ասոյթներր, հայոց մարգական կեանքեն մեգի աւանդուած թան¬ 
կարժեք ագգագրական բեկորր, դեղաբոյսերու նոր անուններր՝ որոնց առաջին 
անգամ կր հանդիպինք, Կիլիկեան ձայասաանի մեջ օգաագործուած չափ ու 
կշիռի անուններ՝ որոնք կրնան նպաստել ժամանակի տնտեսական կեանքի 
ուսումնասիրութեան։ 

Անուանի հայագեաներու կողմե արդեն համակողմանի քննուած են միջին 
հայերենի իրողութիւններր, որոնց ծանօթ ե աշխաաասիրողր, մինչ ինք՝ միջին 
հայերենի իր կատարած բառաքննական հեաագօաութիւններր կ՚ամփոփե 
մաաենակից բառարանին մեջ (եջ 175-249), հաւաքուած այս նոր բառերր մեծա¬ 
պես պիտի նպաստեն միջնադարեան հայերենի բառարանի մր կագմութեան։ 

Ի զրաստուև բժշկարաեէե փոխած, որուն մագաղաթեայ թերթերր կր 
պահուին Աուրբ Ղագարու ձեռագրատան մեջ, կր հրաաարակուի իբր յաւելւած 
(եջ 165-169)։ 

Ձիուն եւ այլ դրասաներու հիւանդութիւններու, ինչպես նաեւ դեղօրեից 
ցանկերով (եջ 261-263, 264-271) կր փակուի հաաորր։ Յայանի ե, - կր գրե հմուտ 
աշխաաասիրողր, - որ մինչեւ ուշ միջնադար մարդոց եւ անասուններուն 
բժշկութեամբ կրնար գբաղիլ բժիշկ անունր իր վրայ կրող իւրաքանչիւր 
անձնաարութիւն, թե մարդաբուժութեան եւ թե անասնաբուժութեան մեջ հիւան– 
ւրււթիւններուն անուններր եւ դեղամիջոցներր գրեթե նոյնն եին, միայն տարբեր 
եին դեղամիջոցներուն համամասնութիւններր (եջ 26)։ 

Բ՜եեւ հայ բժշկական գրականութենեն չհրապարակուած երկեր տակաւին 
անծանոթ կր մնան գիտական շրջանակներուն, սակայն հրապարակուած 
գործերուն վրայ հիմնուելով՝ ուսումնասերներր կր հաստատեն, որ միջնադար¬ 
եան հայ բժշկական գրականութիւնր հսկայական դեր կատարած ե մեր ժողո– 
վուրդին մշակութային կեանքին մեջ։ Ասոնց վրայ կ՚աւելնայ Աճառեանի բարձր 
գնահաաած՝ «նիւթով ու գրչութեամբ պաաուական ձեռագիրր». Բարդեն Չու– 
գասգեանի գովելի ջանադրութեամբ։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրե, 4 Օգոստոս 1981, 66֊րդ տարի, թիւ 18.915 
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ԳՐԻԳՈՐ ՆԱՐԵԳԱՑԻԻ ԵՐԳԱԳՐՈԻԹԻԻՆԸ 
ԳԱՆՁԵՐ ԵԻ ՏԱՂԵՐ 


$–ա$–է^^ալ յայ,ւ.1^^ա–՛. 

ԳՐԻԳՈր ՝հԱր 17 Կ 11 ՑԻ 


Արաբական աիրապեաութեաև եևթարկուած հայ ժողովուրդը՝ երբ երեքդար– 
եաև լուծը կր թօթափէ, Թ. դարու երկրորդ կեսին կր յաշողի ձեռք բերել քաղաքա¬ 
կան անկախութիւն, հիմը դնելով նախ՝ Բագրատունիներու թագաւորութեան, 
ապա յառաջ կու գան Աասպուրականի, Սիւնեաց, Աարանդի փոքր թագաարու– 
թիւններր։ 

Պետական անկախութեան վերականգնումը շուտով կր նպաստէ թէ ժողո– 
վուրդին տնտեսական վերելքին եւ թէ մշակութային աշխուժացումին։ Աանքերր 
կըԱան ոչ միայն ճգնաւորական վայրեր, այլեւ կր դառնան կրթական-մշակութա– 
յին կարեւոր կեդրոններ՝ վայելելով աշխարհիկ տէրերու հովանաւորութիւնր։ 

Սկիզբ կ՚առնէ հոգեւոր վերածնունդի շրջանը՝ երբ կրօնական պաշտամուն¬ 
քին համար կր գանուին արաայայաութեան նոր ձեւեր. նոր թափ կր սաանայ հայ 
հոգեւոր բանասաեդծութեան ծաղկումը։ Սադմոսերգութիւնր եւ շարականերգու– 
թիւնր բաւարար չնկատուելով՝ եկեղեցական արարողութիւններր կր ճոխանան 
ոչ միայն նոր շարականներով, այլեւ տադերու, գանձերու եւ մեդեդիներու նման 
նորաստեղծ եւ նորորակ երգերով։ 

Միջին դարերու այս ժամանակաշրջանին հարագաա ծնունդը կ՚ԸԱայ երգա¬ 
գիր Գրիգոր Նարեկացին, որուն բանաստեդծութիւններուն գիտաքննական 
հրապարակումով հանդես կու գայ Արմինէ Քէօշկէրեանր՝ բանասիրական, 
բնագրագիտական եւ ձեռագրագիտական երկարամեայ յոգնաջան աշխաաու– 
թիւնր ներկայացնելով մասնագէաներու բարեհաճ ուշադրութեան։ 

Նարեկացիագիտութիւնր՝ որ սկիգբ առած է ԺԲ.-ԺԳ. դարերէն, մինչեւ այսօր 
արձանագրած է նկատելի նուաճումներ, որոնցմէ ոչ մէկ կարեւոր մանրամաս– 
նութիւն վրիպած է հմուտ աշխատասիրողին ուշադրութենէն։ 

Գրիգոր Նարեկացիի բանաստեդծութիւններր՝ ատոր գանձերը եւ քսանմեկ 
տաղերն են, որոնց յօրինումի թուականներր յայտնի չեն. սակայն «անտարակու¬ 
սելի է, որ յօրինուած են գանձերի հետ միասին՝ թերեւս ոչ միանգամից, այլ 
աստիճանաբար եւ գոյգ-գոյգ, քանի որ գանձերն ու աադերր սաեդծուելեն իբրեւ 
միեւնոյն համակարգի անտրոհելի բաղկացուցիչներ»։ Աշխատասիրողր կր 
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հաստատէ ևաեւ, թէ աևոևք ժամանակի ընթացքին փոփոիաւթիւն կրած են, 
կրճատուած, որոշ մասեր ալ հանդես եկած են նոր խորագրերով; 

Գրիգոր Նարեկացիի գանձերն ու տաղերը՝ որպես կանոն ընդգրկուած են 
Գաևձարաև կոչուած ժողովածուներուն մեջ; Գանձարանները՝ եկեղեցական 
աօներուն նուիրուած ձեռնարկներ են եւ կը բովանդակեն «որոշակի համակար¬ 
գով միմեանց յաջորդող հոգեւոր երգեր», որոնք ծանօթ են գանձ կամ քարոզ, տաղ, 
փոխ կամ յորդորակ եւ մեղեդի անուններով, որոնց ձեւաւորոնմի եւ համակար¬ 
գումի առաջնութիւնն ալկր պատկանի Գրիգոր Նարեկացիին։ 

ձակառակ այղ ժողովածուներուն ունեցած լայն կիրառութեան եւ անոնցմե 
մեգի հասած բագմաթիւ օրինակութիւններուն առկայութեան. Գանձարաններն 
ու գանձարանային միաւորները աակաւին բանասիրական մասնաւոր քննու– 
թեան առարկայ չեն դարձած։ Գանձերու եւ աաղերու, ինչպես նաեւ Գանձա– 
րաններու «հանգամանալից քննութիւնը» անխոնջ բանասերին բերած ե այն 
համոգումին՝ թե գանձարանային միաւորները եւ գանոնք ամփոփող ժողովածու– 
ներու սկգբնաւորումը կապուած ե Գրիգոր Նարեկացիի անունին հետ։ Առաջին 
անգամ բացայայաուող այս երեւոյթը կը թելաղրե աշխաաասիրողին՝ աւելի 
հանգամանորեն անդրադառնալ Գանձարաններուն, գանձարանային միաարնե– 
րուն եւ անոնց կագմութեան համար՝ Գրիգոր Նարեկացիի ունեցած դերին 
մասին։ 

Գանձարանային ժողովածուներուն մասին կաաարուած այս առաջին հեաա– 
գօտութենեն՝ հոգեւոր մշակոյթի պատմութեամբ հետաքրքրուոդներուն համար 
կը փորձենք յապաւել եական գաղափարները։ 


Գանձարանային նիւթերու գլխաւոր միաւորը գանձն ե, իր անուանումը 
ստանալով Գրիգոր Նարեկացիի յիշեալ ստեդծագործութիւնները սկսող բառե– 
րեն՝ Գանձ լուսոյ. Գանձ բաղձալի, եւ այլն։ 

Գենետիկեան բանասեր ձ. Մկրտիչ Պոտուրեան՝ «գանձ»–ը նոյնացուցած ե 
«երգ»–ին հետ, ֆրանսերեն եւ իտալերեն համապատասխան բառերուն նման, այս 
ձեւով՝ թե բառը եւ թե գրական տեսակը օտարամուտ համարելով։ Անշուշտ 
անժխտելի ե «գանձ»–ին առընչութիւնը «երգ»–ին հետ, քանի որ գանձն ալ երգ ե, 
բայց ճիշտ չե գայն նոյնացնել զաևթիքում կոչուած երգերուն հետ, որոնք 
օրհներգութիւններ են, եւ գանձերեն կը տարբերին թե կառուցուածքով եւ թե 
եութեամբ։ Գանձերը՝ այլ ժողովուրդներու հոգեւոր բանաստեղծութիւններու 
աեսակներեն ոչ մեկուն կը համապատասխանեն։ 

Յունական եւ ասորական եկեղեցիներուն հետ հայ եկեղեցւոյ կապը՝ որուն 
մասին կը վկայեն ծիսական եւ պաշտամունքային ընղհանրութիւնները, կը 
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թելադրէ գաևձերուև զուգահեռ ստեղծազործութինևևերը փնտռել աևոևց եկեղե¬ 
ցական զրսւկսւնութեսւն մէջ։ Եփրեմ Առորիի սւնունով ծսւնօթ, սաորսւկսւն եկեղե¬ 
ցական չսւփածոյ ռտեղծսւզործութիննները՝ «մսւղրսւշա»–ները եւ «մեմրսւ»–ները 
մօաաւորապէռ կը հսւմապատառխանեն զանձերուն. ռսւկայն մաղրաշաները 
ներկսւյսւցուսւծ են իբրեւ «կցուրղք» եւ որեւէ նկսւտեփ նմսւնութիւն չունին գսւնձե– 
րուն հետ, իռկ մեմրսւները՝ «սասւցուսւծք», ունին պսւամողսւկսւն բնոյթ, զրուսւծ 
են եկեղեցական աօնսւկսւասւրութինններոն ժամանսւկ արաառսւնելու նպսւտա– 
կով են շսւտ կը տսւրբերին գսւնձերէն։ 

Նոր որսւկի հոզեւոր երգի ոտեղծումն ու մշսւկումը՝ բսւնսաէրը կ՚որոնէ հսւյ 
իրսւկսւնութեսւն մէջ։ Գրիգոր Նարեկացիի գանձերուն հնագոյն օրինակութինն– 
ները պահպանուած են ոչ թէ գանձ անունով, այլ՝ քարոզ։ Գանձերուն համար 
նախատիպ ծառայած են եկեղեցական գրականութեան մէջ արղէն կիրառուած 
քարողները, որոնք գոյութիւն ունեցած են քրիստոնէութեան առաջին ղարերէն; 

Քարոզ կը նշանակէ մունետիկ, յայտարարող, նախակարապետ՝ եւ այղ 
իմաստով ալ գործածուած է Յովհաննէս Մկրտիչին մասին։ Սսորերէնի մէջ 
քարոզ կոչուած են այն աղօթքները՝ որոնց մէջ կը յիշատակուին եպիսկոպոսներ, 
պատրիարքներ եւ այլ աստիճանի հոզեւորականներ։ Քարոգներէն մաս մը կը 
վերազրուին Գրիգոր Լուսաւորիչ, Մահակ Պարթեւ եւ Յովհան Մանղակունի 
հայ րապետներուն։ 

Իր Ծիսականբաոարաևիև մէջ՝ Օրմանեան Մրբազան կը բացաարէ. 

9՝աՆմ կյյ կոչուէն մեծ ^արոպներ^ որ հանդէսաւորապէս կերգոփն ւսռւոուներն ու 
երեկոները մեսեդէներէն ետ^^ եւ «9՝ոՀանամփ զքէն» եւ «Լուր ձաչնէր» աղօթ^ներէն արւաջ։ 
զ^անձ անունը պատահաբար գործածուած որովհետեւ աչդ ձեւով մեծ ^արոգներուն 
առաջինները Ա, Գրիգոր %արեկարին գրած է եւ իր անուան տաոյտրով տուներու սկղրնագրերր 
կազմել ուզելով՝^ միշտ 9՝. տառ֊ով ու «գանձ» բաաով սկսած է երե^ ^արոգներն^ եւ անկէ 
առնուելով՝ ամէն նման ձեւով քարոզներ «գանձ» կոչուած են։ 


ձայոց աղօթամաաոյցին քննարկու՝ Լ Գարղան ձացունին ալ գանձերը նկա¬ 
տած է «քարոգներու նման արձակ երգեր»։ 

Բարսեղ Գեսարացի հայրապեաին անունով պահպանուած է «քարոզ գատ– 
կաց» ինքնատիպ ստեղծագործութիւնը, որ թէ քարոգներուն եւ թէ Գ. Նարեկացիի 
գանձերուն հետ նմանութիւն ունի, կրկին վկայելով անոնց փոխաղարձ առընչու– 
թեան մասին։ 

Գանձերու ստեղծագործութեան ժամանակ՝ Գրիգոր Նարեկացին օգտագոր¬ 
ծած է հին քարոգներուն յատկանիշները. անոր գանձերը նուիրուած են եկեղեցա¬ 
կան աօներու կամ սուրբերու։ Այղ բանասաեղծութիւնները կագմուած են անհա– 
ւասար տուներէ, որոնք ընղհանրապէս ծաւալուն են, իսկ տեղտեղ՝ բաղկացած 
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քանի մը տողէ; Սկիզբի տուևերուև մէջ կը ևերբողուի տօևը կամ մեծարուող 
սուրբիև յիշատակը; Ինրաքաևչիւր տուևի վերջը կայ կրկնակ։ Գանձերը կ՚աւար– 
տին մաղթանքներով՝ նուիրուած ժողովուրդի տարբեր խաւերու ներկայացուցիչ– 
ներուն, ինչպես նաեւ բերքի, բարօրութեան եւ իւաղաղութեան։ Միաժամանակ 
կը հայցոնի սուրբերու բարեխօսութիւնը; Քարոզներու նմանողութեամբ, գանձերն 
ալկը վերջանան՝ 


հէ֊ այէ/՜մ* ողորմեաց մէզ, Տէր Աստուած մեր՝ ըստ մեծի ողորմութեան ^ւմ^ ասասրու^ 
ամենե^եան մէաբանութեամբւ Տէբ, ողորմեա^ ձեք, ողոբմեա ^ Տէբ ողոբմեա : 


Յիշեալ աւարտէն զատ, Գ. Նարեկացիի գանձերը՝ քարոգներուն հետ կ՚ա– 
ռընչուին նաեւ որոշ պարբերութիւններոն «Եւ եւս առաւել...», «Զանձինս մեր 
գմիմեանս...» սկսուածներով Ի տարբերութիւն քարոգներուն, գանձերուն մէջ այդ 
տուները՝ «Եւ այժմ ողորմեաց»էն անջատուած են տունով մը եւ կը կազմեն 
փոքրածաւալ ենթատուներ։ 

Որպէս կանոն՝ Գրիգոր Նարեկացիի գանձերը ունին կրկնակ, որ արտա– 
յայաուած է իմաստային ամբողջութիւն կազմող երկտողով եւ ունի աղերսի ու 
մաղթանքի բնոյթ՝ ուղղուած Աստուծոյ, Աստուածածնին կամ այն սուրբին՝ 
որուն նուիրուած է, կ՚աւարտի «աղաչեմք» բառով։ Կրկնակը նոյնութեամբ առկայ 
է բոլոր տուներուն մէջ, բացառութեամբ վերջին՝ չորրորդեն։ 

ձնագոյն քարոզները լոկ խրատական բնոյթի ընթերցումներ էին, կամ արձակ 
շարադրանքով գոհաբանութիւններ, որոնք կոչուած էին աղոթքի հրաւիրելու 
ունկնդիր հասարակութիւնը։ 

Նորագոյն քարոզները՝ խրատներ կամ աղոթքներ չէին, անոնք եկեղեցական 
տոներուն նուիրուած բարձրարուեստ բանաստեղծութիւններ էին, տոնին խոր¬ 
հուրդը աւելի գրաւիչ եղանակով, մատչելի եւ հասկնալի դարձնելու նպատակով 
Ասկե յառաջ կու գայ անոնց ոչ այնքան աղաչական, որքան տեղեկութիւններու 
վրայ հիմնուած պաամողական-նկարագրական բնոյթը։ ձամապաաասխանա– 
բար կ՚ընդարձակուի անոնց ծաւալն ու կրկնակը, առանձին տուն կը դառնայ 
վերջաբանը՝ ստանալով իւրաաեսակ բովանդակութիւն, կ՚ոգաագործուի ծայ¬ 
րակապը՝ արաայայաուած տուներու սկզբնատառերով, եւ մինչ այդ իբրեւ 
ընթերցուած արաայայաուող միաւորները կը դառնան երգեր՝ յաաուկ եղանա– 
կաւորումով։ (Երաժշտական առումով՝ գանձերը համեմատելի են շարական– 
ներուն հետ, այն տարբերութեամբ, որ գանձերը առաւելապէս պաամողական- 
նկարագրական բովանդակութիւն ունենալով՝ կաաարուած են ասողական 
եղանակով)։ Չափածոյ խոսքի զարգացումի իր նոր քայլով՝ Գրիգոր Նարեկացին 
դարձաւ մեր առաջին գանձասացը, որուն հետեւեցան ուրիշներ ալ, միջնա– 
դարեան եկեղեցական գրականութիւնը հարստացնելով բագմաթիւ գանձ– 


132 


քարոզներով, յետազայիև զաևոևք ամփոփելով մասևաւոր ժողովածուևերու մէջ; 

Առհասարակ բոլոր զաևձերուև համար օրիևաչափութիւև կր դառնան Գ. 
Նարեկացիի զանձերուն առանձնայատկութիւններր։ ժամանակի րնթացքին 
անոնք կ՚ենթարկուին իւմբազրումի, ազատ եւ անյանզ բանաստեղծութինններէն՝ 
կր վերածոնին կանոնաւոր աաղաչափութեամբ ու յանզերով զրուած երզերու, կր 
կորսնցնեն քարոզ անունր, ձեռք կր բերեն աւելի պարզ շարադրանք, բայց 
կառուցուածքր հիմնականին մէջ կր մնայ նոյնր։ 

Անելի ուշ, եկեդեցական տօներու շրջանակէն դուրս զալով, զանձերր կր 
թեւակոխեն աշխարհիկ-կենցադային հարցերու ոլորտր, օզտազործուելով 
զանազան ծէսերու եւ մասնաւորապէս թադումի արարոդութեան ժամանակ 
(նման զանձերէն ուշազրաւ են Երեմիա Չէլէպի Քէօմիւրճեանի զանձերր՝ 
նուիրուած իր հարազատներուն, Ազուլեցի խոճա 1սոսրովին եւ ուրիշներու); 

Տադր՝ զանձին կից հանդես եկոդ միաւորներուն հիմնականն է։ Գանձարան– 
ներուն մէջ՝ տադր կր հասկցուի իբր հոզեւոր երդի որոշակի տեսակ մր, որ 
կարելի չէ շփոթել ոչ զանձի, ոչ շարականի, ոչ ալ այլաբնոյթ որեւէ ստեդծազոր– 
ծութեան հետ; Տադերր փոքրածաւալ եւ կուռ սաեդծազործութիւններ են՝ 
աէրունական եւ սուրբերու տօներու յաաուկ երդեր, կապուած համապատաս¬ 
խան զանձերու հետ։ 

Գանձարաններուն մէջ տեդ զտած տադերուն առաջին հեդինակր կր 
համարուի Գրիզոր Նարեկացին։ Պէտք է նկատել, որ զանձերուն նման՝ տազերն 
ալ իրենց սադմնային տարրերով կապուած են աւելի կանուխ ժամանակներու 
հետ։ Պահպանուած են որոշ տազեր՝ որոնք Գրիզոր Նարեկացիի տադերէն 
առաջ կրնան յօրինուած րլլար Տազ բառր՝ հայ զրականութեան մէջ ծանօթ է Ե. 
դարէն, սակայն տազի սեռր որոշակի կերպարանք կր սաանայ Գրիզոր Նարե¬ 
կացիի, ապա Ներսէս Շնորհալիի եւ միջին զարու ուրիշ բանաստեդծներու ստեդ– 
ծազործութիւններուն մէջ։ 

Տազերն ու զանձերր իրարմէ կր տարբերին, ինչպես արտաքին՝ կառուց– 
ւածքային յաականիշներով, այնպես ալ իրենց սաեդծազործական լիցքաւորումով 
եւ բանասաեդծական ներշնչանքով։ 

Գանձերր՝ որպէս պատմոդական-նկարազրական բնոյթի երդեր, կր ձզտին 
տալ բուն նիւթի բովանդակութեան շարադրանքր, այս իմաստով աւելի էպիկա¬ 
կան են։ Տադերու պարադային՝ նոյն նիւթր կր վերարաադրուի մեծ ոզեւորու– 
թեամբ եւ կենդանի պատկերներով, նպատակ ունենալով բանասաեդծութեան 
հադորդել յուզականութիւն եւ երաժշտականութիւն։ Եթե զանձերու խազերր 
պարզ են ու ադքաաիկ, րնդհակառակր՝ տադերու խազերր անհամեմատ ճոխ 
են։ 

Գրիզոր Նարեկացիի բանաստեդծութիւններէն որոշ միաւորներ՝ զանձա– 
րաններու մէջ կր ներկայանան փոխ խորազրոփ Եկեդեցական զրականութեան 
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մէջ «փոխ» կը կոչուի սաղմոսի սկիզբը՝ կցուրդէև յետոյ, կամ Աւետարաևի որեւէ 
մասը, իևչպէս ևաեւ ուըիշ ըևթեըցուածևեը, ոըոևք կը կաըդացուիև ժամեըզու– 
թեաև ութ ձայնի համաձայն։ Գըիգոը Նաըեկացիի գանձեըն ու տաղեըն ալանին 
փոխեը, սակայն այլբնոյթի։ Սովոըաբաը, զանձեըուն մէջ փոխը վեըջին տունն է։ 
Նաըեկացիի տաղեըուն մէկ մասը ինքնուըոյն եւ լիսւըժէք բսւնսւստեղծութիւննեը 
են, իսկ մինս մսւսն սւլ՝ տսւղին սւռսւնձին հսւտուսւծը։ Առսւջիննեըը՝ կցուելով 
համսւպսւասւսխան ասւղեըուն, կը կազմեն տաղ եւ փոխ զոյզեը՝ իբըեւ եըզային 
միասնսւկան սւմբողջութիւն։ Այդ փոխեըը իըենց տսւղեըէն կը տաըբեըին թէ 
ասւղսւչսւփոնթեսւմբ եւ թէ ձեւոփ 

Փոխի մինս տեսսւկը ոչ թէ ինքնուըոյն բանաստեղծութիւն է, այլ տաղին 
մասը՝ անջատուած ամբողջ էն եւ նկատուած իբըեւ փոխ։ 

Գըիզոը Նաըեկացիի տաղային միաւոընեըու առանձնայատկութիւննեըը 
աւելի դըսեւոըուեցան Նեըսէս Շնոըհալիի բանաստեղծութիւննեըուն մէջ, եւ 
անոը կողմէ մշակուելով՝ հասան զաըզացումի նոը աստիճանի մը։ 

Ուշ շըջանի ձեռազիընեըուն մէջ՝ «փոխ» բառը յաճախ փոխաըինուած է 
«յոըդոըակ»ով, ոը ունի յոըդոը, աշխոյժ ձայնով եըզելու իմաստ։ 

Գըիզոը Նաըեկացիի տաղային ոըոշ միաւոընեը՝ ձեռազիընեըու մէջ կը 
հանդիպին մեղ եղի անունով։ Մեղեդինեըը աըտաքնապէս տաղեըէն զըեթէ չեն 
տաըբեըիը։ Մեղեդի կը կոչուին յատկապէս Նաըեկացիի տաղային այն 
միաւոընեըը՝ ոըոնք օժաուած են նուըբ քնաըականութեամբ եւ եըաժշաականու– 
թեամբ։ Պէտք է ենթադըել, ոը մեղեդին տաղէն առանձնացուած է իը եըաժշտա֊ 
կան եղանակով եւ հաւանաբաը եըզուած է աւելի մեղմ ու քնքուշ, քան տաղը։ 

Ոըպէս կանոն՝ Գանձաըաննեըուն մէջ ի մի բեըուած են զանազան հեղինակ– 
նեըոն զանձեըն ու աաղեըը. համահաւաք զանձաըաննեըէն զատ կան ժողովա– 
ծունեը՝ ուը ընդզըկուած բոլոը նիւթեըը կը պատկանին մէկ հեղինակի։ 

Տակաւին չէ պաըզուած Գանձա/ւանին՝ իբըեւ ուըոյն ժողովածու ձեւաւո– 
ըումին հաըցը. յայտնի չէ՝ թէ ինչո ւ, ե ըբ, ոըո ւ կողմէ եւ ոըո ւն հաւանութեամբ 
ընդունելի համաըուած է անոնց պաշաօնական մուտքը հայ եկեղեցւոյ ծիսա– 
կարզը։ 

Գաևձարաև կամ Գաևձտետր անունով ժողովածունեըուն ամենահին օըինա– 
կութիւննեըը ԺԳ.-ԺԴ. դաըեըէն են։ Աըմինէ Քէօշկէըեան խմբաւոըած է հինդ 
տեսակ Գանձաըաննեը. 

Ա. Գանձաըաննեը՝ ոըոնք միայն զանձեը կը բովանդակեն։ 

Բ. Գանձաըաննեը՝ ոըոնք կը բովանդակեն միայն տաղային միաւոընեը։ 

Գ. Գանձաըաննեը՝ ոըոնք կը բովանդակեն զանձեը եւ քանի մը տաղային 
միաւոընեը. անոնք եըբեմն կից են համապատասխան զանձեըու, բայց յաճախ 
խմբուած են ժողովածուին վեըջը։ 

Գ. Գանձաըաննեը՝ ոըոնք կազմուած են եըկու առանձին բաժիննեըէ. 
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առաջին մասը՝ զուտ գանձեր, իսկ երկրորդը՝ տարային միաւորներ։ 

Ե. Գանձարաններ՝ որոնք կը բովանդակեն թէ գանձեր եւ թէ աադային միա– 
նորներ. վերջինները՝ որպես կանոն, կից են համապատասիւան գանձերուն։ Այս 
տեսակի ժոդովածուները կատարեալ Գանձարաններ են։ 

Գանձարանային նիւթեր կը գտնուին նաեւ ժամագիրքերու, ճաշոցներու, 
Յայսմաւուրքներու եւ յատկապէս Մաշտոցներու մէջ ՝ որոնց մէջ ընդգրկուած են 
ինչպես առանձին գանձեր ու աադեր, այնպես ալ ամբոդջական Գանձարան։ 
Մասնաւորապես ուշ շրջանի Մաշտոցներուն մեջ աւելի մեծ տեգ յատկացուած ե 
ծիսական բնոյթի գանձերուն եւ տադերուն. նման ժոդովածուները կը կոչուին 
Մ աշաոց-Գանձարան։ 

Գանձարանի՝ իբրեւ ժոդովածուի, գոյութեան մասին հին վկայութիւններ 
չկան. 1241 թուականը կը կրե պահպանուած ամենահին գրչագիրը՝ որ Փարիգի 
Ագգային Մատենադարանի թիւ 79 ձեռագիրն ե, որուն առաջին մասը կը բովան– 
դակե գանձեր, եւ երկրորդը՝ տարային միաւորներ։ Գրագարկի մեջ գրի առած իր 
ընդարձակ յիշատակարանին մեջ Յովհաննես գրիչը կր գրե– 


Վասն ղի ոչ ունելով ոչ ^անձարան^ ոչ Տոյղարան եւ ելեալ ի խնդիր օրինակի Հո,ետո– 
րական։ 


Գանձերե կագմուած թուակիր ամենսւհին ժոդովածուն՝ Մաշստցի անուան Մա¬ 
տենադարանի թիլ 2061 ձեռագիրն ե, որ օրինակուած ե Տիրաշենի մեջ՝ 1310 թ.։ 

ԺԳ. դարու վերջին տասնամեակներուն՝ գանձարանային նիւթերը եւ Գան¬ 
ձարան ժոդովածուները գարգացումի նոր շրջան մը կը թեւակոիւեն։ Այս նոր 
շրջանին աակաւին առկայ են Գրիգոր Նարեկացիի մշակած ձեւերը. գարգացումը 
կ՚ընթանայ այդ ուդիով՝ որպեսգի աօներուն շարքը հարսաանայ, գանձարանա¬ 
յին միաւորներուն քանակը մեծնայ եւ գանձերուն կցուոդ տարային միաւորները 
ճոխանան։ 

Գանձարաններու խմբագրումը կ՚իրականացնե Գրիգոր 1սլաթեցին, որ ձեռ¬ 
նամուխ կ՚րլլայ նաեւ աադային կցորդներու լեգուի պարգեցումին եւ աաոնց 
յանգաւորումին։ Գրիգոր Նարեկացիի եւ անոր յաջորդներուն ագատ եւ անյանգ 
ոաանաւորներուն փոխարեն՝ յառաջ կու գան կանոնաւոր աադաչափութեամբ 
գրուած գանձեր, անցեալին աաոնց արուած «քարոգ» անունը կը փոխարինուի 
«գանձ» –ով։ 

Այս խումբի ժոդովածուներուն մեջ, որոշ հեդինակներու գանձերուն երբեմն 
կը նախորդեն յանգաւոր փոքրիկ սաանաւորներ՝ բարկացած չորս, վեց կամ ութ 
աոդե, որոնք «կաֆա» կը կոչուին։ Կաֆաները՝ աուեալ գանձին բովանդակու– 
թեան, կատարումի ձեւին ու եդանակին վերաբերոդ տոդեր են, որոնք յաճախ 
իրենց սկգբնատառերով կը յօդեն հեդինակին անունը։ 
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Նոր շրջանի Գաևձարաևևերր իրենց ծաղկումի գագաթնակետին կր հասնին 
ԺԵ.-ԺԶ. դարերուն, համապատասխանելով հասարակական պահանջներու 
գարգացումին։ 2,եաագայ դարերուն, Գանձարաններու կիրարկութեան աստիճա¬ 
նական կրճատումով՝ կր նուագի նաեւ անոնց օրինակութիւններուն քանակր եւ 
կր փոխուի գանձերում կառուցուածքր։ Պահպաևուած են ԺԸ.֊ԺԹ. դարերուն 
պատկանող քանի մր օրիևակութիւնևեր, որոնք շատ կր տարբերին մեգի յայտևի 
Գանձարաններու երկու խումբերէև։ Այդ ժոդովածուներր ծաւալով շատ փոքր են 
եւ թերի, տպագրական նպատակներով պատրաստուած ժողովածուներ են եւ չեն 
կրնար բնութագրական րԱալ միջևադարեաև լիարժեք Գանձարան ժոդովածու– 
ևերուն համար։ 


Գրիգոր Նարեկացիի գանձերում եւ տաղերում քննական բևագիրր կագմելու 
համար՝ Արմիևե Քեօշկերեան օգտագործած ե Մաշտոցի անուան Մատենադա¬ 
րանի, Փարիգի Ագգայիև Մատենադարանի, Անթիլիասի, Երուսաղեմի, Գիւպին– 
կենի եւ Լվովի հաւաքածոներուն ձեռագրերր եւ տպագիր բագմաթիւ աղբիւրևեր։ 
Յատկապես նկատի առնուած են ԺԳ.-ԺԳ. դարերու Գանձարան ժոդովածուներր, 
որոնց տասնեակ մր օրիևակներր կր ներկայացնեն Գանձարաններու բոլոր 
աարաաեսակևերր։ 

Գրիգոր Նարեկացիի բաևաստեղծութիւնևերուն մեծ մասր յայտևի ե մեկ կամ 
քանի մր հրատարակութիւևևերով։ Տպագիր ժոդովածուևերեև ՝ Քեօշկերեան 
ևախրևտրութիւևր տուած ե 1840 թ. Գենետիկ հրատարակուած հատորին, ուր 
կան երեք գանձեր եւ աասևեօթր տաղեր։ 

Գանձի, տաղի եւ փոխի յարաբերութեաև համար՝ Մ. Քեօշկերեան ևպատա– 
կայարմար գտած ե նախ ներկայացնել աաղերու եւ փոխերու բևագրերր, ապա 
գաևձերր՝ առանձին խումբերոփ «Յաւելուածևեր» բաժիևիև մեջ գետեղուած են 
Գրիգոր Նարեկացիիև վերապահութեամբ առրևչուոդ հինգ տադերր եւ մեկ 
գաևձր։ Բոլոր բևագրերր համարակալուած եև այբբենական կարգով՝ Ա-ԼԶ, եւ 
որոշ միաւորևեր ևերկայացուած եև տարբերակներով, որով միաւորևերուև 
րևդհաևուր թիւր քառասունմեկ ե։ 

Բևագրերու հրատարակութեաև համար՝ Արմիևե Քեօշկերեաևի կիրարկած 
սկգբուևքևերեև կ՚ուգեևք նշել մեկ քամին։ Ի տարբերութիւև միևչեւ հիմա եղած 
հրատարակութիւևևերուև ՝ գաևձերր ոչ միայն տևատուած եև, այլեւ տո– 
ղաաուած՝ րսա իրենց իմաստին եւ շարահիւսակաև առաևձևայաակութիւև– 
ևերուև։ Տադերու տողատումի եւ տնատումի պարագային հաշուի առնուած ե 
նախորդ բաևասերևերու փորձր, երբեմն ալ փոփոխութիւևևեր եւ ճշգրտումներ 
կատարուած են։ Բևագիրևերու կեաադրութիւևր կատարուած ե քերականական 
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արդի օրէևքևերուև համաձայն։ 

Յայսմաւուրքը Գրիգոր Նարեկացիի մասին կր գրէ՝ թէ 


եւ– զէ ջան ել փոչթ էր Սրրո^ վասն մէաբանութեան եկեղերեար, զի զեղծեալ եւ անփոձ1^ 
արարեալ կարգս եկեղեգւոձ սրրոչ է ծուլից եւ ւք արմնասէր աոայջնորդաց կամէր Հաստատել 
ել վերստին նորոգելւ 


Մեր օրերոնն՝ միջնադարեան մեր մշակութային բոլոր գանձերր «վերստին 
նորոգել»ոն իրաւասութիննր տրուած է Մաշտոցի անուան Մատենադարանի 
Գիտական ւսորհուրդին, որուն որոշումով լոյս տեսած է Գրիգոր Նարեկացիի 
Տաղեր եւ գանձերր, պատմական գիաութիւններու դոկտոր Մ. Շ. Մնացական– 
եանի պատասխանատու խմբագրութեամբ, հիմնուելով գրախօսներու՝ բանասի¬ 
րական գիաութիւններու թեկնածուներ 0. Մ. Եգանեանի եւ Պ. Մ. 1սաչատրեանի 
հրաաարակութեան երաշխաւորութեան վրայ։ 

Օգտագործուած ադբիւրներր (էջ 283-302) եւ կատարուած ծանօթագրութիւն– 
ներր (էջ 251-282) լիովին կր վկայեն բնագրագիտական եւ բանասիրական 
հմտութիւնր Արմինէ Քէօշկէրեանի՝ որուն աշխատասիրութեամբ մեգի կր 
յայտնուի Գրիգոր Նարեկացիի գանձերուն, տադերուն եւ փոխերուն ծածկեալ 
խորհուրդր։ 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 
20 Փետրուար 1982, 66-րդ տարի, թիւ 19078 

22 Փետրուար 1982, 66-րդ տարի, թիւ 19079 

23 Փետրուար 1982, 66-րդ տարի, թիւ 19080 
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1915-1920 ԹԹ. ԵՐԿՈԻ ^ԱԻԵՐԱԳՐԵՐ՝ 
ՄԱՐՏԻՆԻ ՊԱՏւԱԱՐՆԵՐՈԻՆ ՄԱՍԻՆ 
ԵԻ ՍԷՖԷՐ ՊԻՐԼԻՔԸ ^ԼԷՊԻ ՄԷՋ 


Լոյս տեսած է Գահիրէի Ֆրաևչիսկեաև ձայրերու Քրիստոևէակաև Արեւելա– 
գիտոնթեաև Կեդրոնի գիտական տարեգիրքը, Տէսժա օոշոէԱհԱ Շհոտէաա.Շօ116Շ– 
էՅՈ6ճ, 1996-1997 աարիներու միացեալ հատորը՝ թին 29-30։ 

Ձեռքի տակ ունիմ այդ սաուար հաաորէն, 220 էջնոց առանձնատիպը՝ 
՝Բ.\^.1ձ1., Բօօսա6ոէտ տսր Խտ 6V6Ո6ա6ոէտ ճ6 1\/1Ջրճ1ո6. (1915-20)՛, որուն շահեկանու– 
թեան՝ կր փափաքին հադորդակից դարձնել Ջանա (/իրի յ արգելի րնթերցոդներր։ 

Այսպես, մեգի կր ներկայացուին՝ Կեդրոնին մեդուաջան Տնօրեն, ձայր 
Կենսան Մոնսթարիհի բագմամեայ որոնումներուն արդիւնք հանդիսացոդ, երեք 
վաւերագրերոն խդճամիա իւմբագրութիննր՝ նոյն գիտնական վարդապետին 
ֆրանսերեն թարգմանութեամբ եւ մանրաիտյգ ուսոնմնասիրոնթեամբ ճոխացած։ 

Արենելագեա-հայագեա գիտնական մր րլրսլե առաջ, որպես հոգեկան բարձր 
արժանիքներու տեր անձ՝ Լ. Կենսան Մուսթարիհ կր խորհրդածե (նախաբան, 
եջ8). 

11 շտէ էր1տէշ նշ ր6V^ո^ր տսր ջսշրրշտ, Ջէրօօւէշտ շէ աՋՏՏՋօրշտ. Յշ ո՚ջ 1 Ոոէշոէաո ԺԿէէՋգսշր 
բօրտօոոշ. 7օսէ6քօ1տ, օսԵհշր շէ բՋրնօոոշր ո՚շաբշօհշ բՋՏ նշ նշոօոօշր 16տ աշքՋհտ. 1Կ6ո– 
է1օոո6ր Խտ 1ոյստէ1օ6տ, 16տ էօրէսրշտ, 16 ա6սրէր6, բօսր Խտ 60 ոճՋաո 6 ր 6է Ո6 բՋՏ 16տ ր6բ6է6ր։ 
V0^1ե ԱՈ6 էձ6հ6 ՏՋՇրեշ, VՕ^ր6 ր660ատՋՈճՋԵ16 ե էօստ. 


Առաջին վաւերագիր 

«Աարաինր՝ ինչպես գիտեմ», արաբերեն բնագիր՝ 0 ։;յյ՝^եջ 17-35, 

ֆրանսերեն թարգմանութիւն եւ ծանօթագրութիւններ՝ եջ 37-55, ծնունդով մար– 
տինցի՝ ձալեպի կաթորփկե համայնքի հայերեն, Իպրահիմ Գասպոյի յուշագրոն– 
թիւնն ե։ 

Իպրահիմ Գասպօ ծնած ե Աարաին, 23 Աայիս 1899-ին։ ձայրր՝ Նաում 
եֆենտի, Քադաքապետարանի հանրային պարաուց բաժինին մեջ իրաւաբան 
եդած ե, որ գործած ե մինչեւ իր ձերբակալութիւնր՝ 1915 Յունիս 5, իր երկու երեց 
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ԻՊՐԱՀԻՄ ԳԱՍՊՈՅ 

Յուշագրութհաճ 

հեղիՏակը 


Ի. Գւսսպո/ի մայրը՝ 

ԹԵՐԷԶ ԱՏԱՄ ՜ 

որդիևերոնև հետ, Իփաս՝ 26 տարեկան, եւ Մաևսուր՝ 24 տարեկան, բոլորր միա¬ 
սին կոաորուած են՝ Գերապայծառ Իգնաաիոս Մալոյեանի հետ, Յունիսի 11-ին։ 

Իպրահիմ՝ տարիքով աւելի փոքր րլլալուն, մօրր, Քարիմ եղբօրր. Մարի եւ 
Զաքիյա քոյրերուն հետ Մարաինէն կր աարագրուի Ռաս ալ–՝Այն, ապա ապաս¬ 
տան կր գտնեն ձալէպի մէջ, ուր ինք կ՚անցրնէ ամբողջ կեանքր. կր դառնայ 
վարպետ դերձակ մր՝ հասցնելով բազմաթին աշկերտներ։ Ինքնազարգացումով՝ 
կր սորնփ արաբերեն, թրքերեն, քրտերեն եւ պարսկերեն լեզուներր։ Ընթերցասեր 
րԱալե զաա, զանազան առիթներու հրապարակած ե նաեւ յօդուածներ։ Եղած ե 
բարեգործ անձ մր, որ գաղափարակից հայրենակիցներու հետ հիմնած ե բարե¬ 
սիրական րնկերակցութիւն մր՝ որ ցարդ կր գոյաաեւե, այլանունով։ Ամուսնա¬ 
ցած ե իր համայնքեն Մարի Նազարի հետ, որ իրեն պարզեւած ե չորս մանչ եւ 
երկու աղջիկ զանակներ։ Իր կեանքին մասին այլ աեղեկութիւններ չեն հա֊ 
ղորդուած։ 

համապարփակ եւ յանկուցիչ նկարազրութեամբ կր ներկայացուի Մարաինր՝ 
որպես շատ հին քաղաք, ճեզիրեի (Միջազեաքկ հիւսիսակողմր գտնուող 
բարձրադիր լերան մր կողին՝ մեկր միւսին վերեն դաս-դասուած տնակներով։ 
Լերան կատարին գտնուող բնական անմատչելի միջնաբերդր՝ նոյնիսկ Լենկ 
Թիմուրին դժուարութիւն յարուցած ե։ 

Մարտին ենթակայ եղած ե պարսիկներու, բիւզանդացիներու, քիւրաերու, 
հայերու եւ արաբներու աիրապեաութեան եւ հուսկ մաս կազմած ե Օսմանեան 
կայսրոնթեան։ համաշխարհային առաջին պատերազմեն առաջ, բնակչութիւնր՝ 
մօտաւորապես յիսոնն հազար եր՝ որոննկեսրքրիսաոնեայ,արաբախօս՝ դասա¬ 
կան արաբերեն բառերու զործածութեամբ, սակայն խորքին մեջ, խառնուրդ մրն 
եր արաբերենի, քիւրաերենի, ասորերենի, հայերենի եւ թրքերենի։ 

Ուղղափառ եւ կաթողիկե ասորիներու Պատրիարքական Աթոռր գանուած ե 
Մարտին։ Այնտեղ կր գտնուին բազմաթին հին եւ նոր եկեղեցիներ՝ ինչպես 
կաթողիկե հայերուն Մ. Գեորզ եկեղեցին, կամ արեւելակողմի՝ արեւորդիներոն 
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ՄԱՐՏԻՆԻ ՀԱՄԱՅՆԱՊԱՏԿԵՐ 
Քաղուած՝ 1սրզաշ, 1տէ&ոԵս1, 1992, էլ^օս աշր^էւ Լլայ լ 1 *Լ հա*և ր|.է ս էն 

թաղամասին Սրբուհի Շըմուևէ եկեղեցին։ Արեւորղիները՝ արեւապաշտ էին, եւ 
քրիստոնէութիւնը ընղունած են՝ ասորական ծէսով։ Սան նաեւ հինաւուրց վան¬ 
քեր՝ Ս. Միքայելի եւ Ս. Անանիայի անունով, երկրորղր՝ յիշատակուած ալ 
Սա՛ֆարան անունով, ասորիներու պատրիարքական նսաավայրր եղած է։ Կր 
յիշատակուին այլ վանքեր եւ եկեղեցիներ ալ, ինչպես նաեւ մզկիթներ։ 

Ջինջ օղր եւ բարեխառն կլիման՝ քաղաքին ապահոված են ծաղկեալպար– 
աէզներ, բազմազան եւ համեղ պաուղներու առաաութեամբ։ Շրջանին մէջ 
մշակուած է անուանի ծխախոտի տեսակ մր։ Քաղաքին բնակչութիւնր զբաղած 
է առեւտուրով եւ ճարտարարուեստներով։ Այս բոլորր զոյութիւն ունեցած է 
մինչեւ մեծ պատերազմր, ապա եղեռնէն փրկուողներր ցրուած են ճեզիրէի 
զանազան շրջաններ՝ ուր ծաղկեալ եւ բերրի վիճակի հասցուցած են անջրղի 
անապաար։ 
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Իր ծաւալոնմիև պատճառով, Օսմաևեաև կայսրութիւևը մասևաաուած էր՝ իր 
բևակչոնթեաև ցեղային, ազգային եւ կրօնական պաականելիութեան համաձայն, 
թրքական վեց վիլայէթներր՝ էրզրում, Վան, Պիթլիս, Տիարպէքիր, 1սարբերդ եւ 
Սվազ, կիսով չափ բնակուած էին հայերէ եւ քիւրտերէ։ Պետական կրօնքր 
դաւանելուն պատճառով՝ քիւրաերր ինքնիշխան աէրերր կր կարծեին րլլալայդ 
շրջաններուն, եւ հայերն ալ՝ կուրօրէն պարտաւոր էին հնազանդելու իրենց 
տէրերոնն, անմնացորդ վճարելու պետական տուրքերր եւ տեղական հարկերր։ 
Այս կեղեքումներէն ձերբազատուելոն համար՝ երբեմն, հարկադրուած դաւանա– 
փոխոնթիւններ տեղի կ՛ունենային, կամ կրօնական պետերր Սուլթանին կր 
ներկայացնեին բողոքագրեր՝ որոնց խոստումներ կ՚րլլային, բայց ոչ մէկ բարւո– 
քող գործադրութիւն տեղի կ՛ունենար։ 

Բարեկարգութեան ամէն խնդրանքի հակազդեցութիւնր կ՚րլլար՝ համատա¬ 
րած սպանդ, գիւղերու հրկիզում եւ սաացուածքներու բռնագրաւում։ Արդարու– 
թեան գործադրութիւնր եւ ակնկալուած բարենորոգումներր կր ձգձգուէին։ Երբ 
Սէֆէր Պիրլխքը^ սկսաւ՝ իր բոլոր պատուհասներով միասին, բագմաթիւ երիտա¬ 
սարդ հայեր զինուորական ծառայութեան մտան, իսկ Ռուսիոյ դէմ պատերազմ 
յայաարարուելուն՝ թրքական բանակր հարիւրաւոր քիլոմեդր նահանջեց երկրա– 
մասէն ներս, օսմանեան կառավարութիւնր այս պարաութիւնր վերագրեց 
հայերուն՝ թշնամիին հետ գործակցելու մեղսակցութեամբ, եւ զիրենք տարա– 
գրեց։ 

Այս ժողովուրդին ոչնչացումին իրական նպատակր՝ անոր բոլոր ստաց– 
ւածքներուն տիրանալն էր, որովհետեւ ոչ եղած խոստումներր եւ ոչ ալ դաշ– 
նադրութիւններր այլեւս արժէք կր ներկայացնեին։ Աայսրութեան ամբողջ 
տարածքին գործադրութեան դրուեցաւ այս դժոխային ծրագիրր՝ ամենավայրագ 
գործադրութեամբ, ոչ ոք ազաաեցաւ, բացի անոնցմէ՝ որոնք հաւաաուրաց եղան։ 
Զէնքերու յանձնումի հրահանգէն ետք, ամենախիստ կերպով բնակարաններր եւ 
եկեղեցիներր խուզարկուած են ռազմամթերք փնտռելու պատրուակոփ 

ձակառակ Աւագ ձինգշաբթի օրուան զուգադիպելուն, 3 Յունիս 1915֊ր՝ 
դժբախտ օր մր կ՚րԱայ Մարտինի քրիստոնեաներուն համար, այդ երեկոյ Տիար– 
պէքիրէն Աարտին կր հասնի սերփոլիս Մեմտուհ պէյր։ Ոստիկան մր Եպիսկո¬ 
պոսարան երթալով, կ՚ազդարարէ որ միւթեսարիֆր զինք կ՚ուզէ տեսնել, եւ 
րնդունուած կարգին հակառակ՝ փոխանակ ձի հեծած առաջնորդելու, հետ¬ 
իոտն՝ մեծ թիլով ոստիկան զօրքերու րնկերակցութեամբ, կառավարչատուն կր 
տաբուի եւ անմիջապես բանտախուց կր մտցուի, արգիլելով որեւէ հանդիպում։ 
Գերապայծառ Աալոյեանի ձերբակալութեան մասին արուած մանրամասնու– 
թիւններր՝ այլ աղբիւրներու մէջ չեն յիշատակուիր։ 

Ահաւոր սպանդր գործադրութեան դնելու համար, ոստիկանութիւնր կր 
տարածուկ քաղաքին մէջ, ձերբակալելու համար հայ կաթողիկե համայնքին 
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պատկանող՝ միայն երեւելիներէն, յիսնեակ մը անձեր։ 

Յաջորդ օրուան հրահանգն էր՝ ձերբակալել փողոցը հանղիպող ոեւէ մէկը. 
Մանսուր եւ Իլիաս եղբայրները կը ձերբակալուին, հայրը տունը կը մնայ հան¬ 
գիստի օր ըլլալուն, բայց Շաբաթ՝ կը պարաաւորուի իր պաշաօնին վերա– 
ղառնալ...։ Մինչ այղ, բոլոր ձերբակալուածները՝ մօտաւորապէս 560 հոգի էին։ 

Կը յայտարարուի՝ թէ բոլոր արգելափակեալները Տիարպէքիր պիտի փոխա– 
ղրուին. այգաբացին՝ բոլորն ալ ձեռնակապ եւ հետիոտն կ՚առաջնորղուին, 
ոչիւարներու հօտի մը նման։ Տիարպէքիրը՝ երկու օրուան ճանապարհ էր. 
Մարտինէն հագիւ երեք ժամ հեռացած, այս հօտը՝ խումբ առ խումբ կը մտցնեն 
քարայրներու մէջ, որպէսգի քիւրաերը՝ արուած հրահանգներուն համաձայն, 
չարչարեն եւ ոչնչացնեն գանոնք։ Ամիսներ ետք, քիւրաերը այս պատահարը կը 
հաղորղեն քրիստոնեաներու։ Բոլորն ալ՝ քրիստոնեական հաւատքի մարտիրոս¬ 
ներ կը ղառնան։ 

Քանի մը օր խաղաղ անցնելէ ետք, լուր կը տարածուի՝ թէ «Սուլթան Մեհմէտ 
Ե. Ռեշատը հիւանղ էր եւ ապաքինեցաւ։ Սն ներում շնորհած է բոլոր հայերուն։ 
Իրեն յաղթանակ մաղթեցեք։ ձայերը պարաաւոր են բանալ իրենց խանութները 
եւ իրենց աշխատանքին վերաղառնալ»։ Անոնք որոնք կը վերաղառնան իրենց 
աշխատանքին՝ անմիջապես կը ձերբակալուին եւ բանտ կը նետուին, առանց 
նկատի առնելու հարուստ կամ աղքատ ըլլալը, ինչպես առաջին անգամ պատա¬ 
հած էր։ 

Մարտինի քրիստոնեաները երկու մասի բաժնուած էին՝ հայեր եւ ասորիներ, 
հայերու համայնքը ամենամեծն էր կաթողիկե համայնքներէն, ատոր համար ալ՝ 
ամէն կաթողիկե, «հայ» կոչուած էր։ Ասորի ըսելով՝ յակոբիկեանները կը 
ճանչցուէին։ Այս անգամ բանաարկեալները չարչարած են՝ շիկացած շամփու¬ 
րով, անկախաբար՝ գանահարումէն, եղունգները քաշելէն եւմօրուքըփետտելէն։ 

Թիլով 500֊ը ամբողջանալէ ետք, բոլորը կապկպուած կամ շղթայակապ կը 
տարուին, կէս ճամբուն երկու մասի բաժնուելով. առաջին խումբը՝ մեծամասնու– 
թեամբ ԹէլԱրման գիւղի հայ համայնքէն, խեղղամահ կփլլայ։ Երկրորղ խումբը՝ 
մինչեւ յաջորղ օր կը պահուի քարայրի մը մէջ. յաջորղ առաւօտ, Տիարպէքիրէն 
եկած սպայի մը կողմէ խումբը կ՚առաջնորղուի Տիարպէքիր՝ ուր խանի մը մէջ 
տեղաւորուելէ ետք, կը վերաղարձնէ Մարտին։ Երկու օրեն կաթողիկե ասորի¬ 
ները եւ քաղղէացիները ագատ կ՚արձակուին։ 

Յունիսի վերջերը, այրերու կոտորածէն ետք, հերթը եկած էր կիներուն եւ 
երախաներուն, սկսելով ճանանճի, Գասպօ, Պուղուս, Շալլըմէ, Ատամ, Չըրմա, 
Քինտիր, Իգնատիոս Մալոյեանի եւ Սարքէ ընտանիքներէն, մօտաւորապէս 
եօթանասուն հոգի։ Յաջորղ առաւօտ, անուններու ընթերցումէն ետք, ճամբայ 
կ՛ելլեն ղէպի Ապտիւլ Իմամ կոչուած գիւղը՝ ոստիկաններու ուղեկցութեամբ, 
այնտեղ՝ Մեմտուհ պէյը կը հրահանգէ իրեն յանձնել, իրենց վրայ կրած ղրամը. 
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գոհարեղէևը եւ այլթաևկարժէք իրեր; Ապա, այս մարդիկր իր արբաևեակևերուև 
յաևձևելով՝ կր հեռաևայ. անմիջապես կր պաշարուիև պեաեւիևերէ եւ քիւրաերէ՝ 
որոնք, անոնց կրած զգեստներն ալառնելէ ետք, գազանաբար կր յարձակին...։ 
Աղջիկներ եւ երախաներ իրենց մօտ կր պահեն՝ որպեսզի բարձր զիներով վաճա¬ 
ռեն; 

ձինգ օր ետք, փոքրաթիւ խումբի մր հետ, Իպրահիմր, մայրր եւ ԱպտելՔարիմ 
եղբայրր ճամբայ կ՛ելլեն դեպի ՚Ուգպաթ ալ֊Ղարս. քաղաքեն դուրս գալե ետք, 
Աեմտոնհ պեյ կր պահանջե իրեն յանձնել ամբողջ դրամր եւ գոհարեղեններր, 
ապա ճանապարհր կր շարունակուի; Կր տեսնեն մարդկային խլեակներ ամեն 
ձեւի...; 

Յուլիսի հեղձուցիչ տօթին կր յառաջանան դեպի Ռաս ալ-՚Այն, նեխած եւ 
կազմալոնծուած դիակներու րնդմեջեն. հաւաքաբար զղջման աղօթքր արաասա– 
նելե ետք՝ մահուան նախապաարասաուելով, կր քալեն «ճարճապ» կոչուած 
վայրր, ուր գարշահոտ եւ անախորժ ջուրի հոսանք կար; Բոլորր կր թափին այդ 
գորշ ջուրին վրայ եւ անյագաբար կր խմեն...; 

Կր հասնին Ռաս ալ-՚Այն՝ ուր կային հազարաւոր հայ կիներ, ծերուհիներ եւ 
երախաներ, պեաեւիեերով եւ չերքեզներով շրջապաաուած, որոնց արամա– 
դրուած եր միայն ալ–1սապուր գետակին ջուրր; Այնտեղ կր մնան շաբաթ մր, ապա 
քայմաքամին թոյլտուութեամբ, շատեր կր յաջոդին երկաթոպիով ձալեպ հասնիր 
ձալեպի մեջ, անոնք բախտ կ՛ունենան ծաևօթի մր հաևդիպելոն եւ ժամանակ մր 
աևոր մօա մնալու; 

Թիֆիւսր են այլ հիւանդութիւններ աներ կր գործեն, սովատանջ ամբոխր՝ 
Քարրլրք թաղամասեն հաւաքուելով, կր քշուի անապատին մեջ, ուր կ՚րլլայ 
բոլորին գերեզմաևր. Քարրլրք հայերուն վաճառքի շուկան եր՝ շատ մայրեր 
իրենց զաւակր կր ծախեին ոչինչ գինով մր, այդ գումարով քանի մր օր աւելի 
ապրելու՝ յետոյ մեռնելու համար; 

Իրենց արաբախօսոնթեամբ՝ մարտինցիներր կր նպաստաւորուին ձալեպի 
մեջ եւ գաևագաև տեսակի աշխատանք կրնան ճարել; Իպրահիմ Գասպոյին 
հայրր՝ տունիե թանկարժեք իրերր, գոհարեղեններր եւ դրամր ղրկած ե եղեր 
Գերապայծառ Իսրայել Աուտոյին, Քաղղեացիեերու Եպիսկոպոսին, շատ ղժուա– 
րոնթեամբ կարելի կ՚րԱայ այդ դրամր ձալեպ փոխանցել; Ընտանիքին վեցամեայ 
աղջևակր կր մևայ Աարտիև՝ մեծ քրոջ քով, յետագայիև՝ Քարիմա մօրաքրոջ հետ 
կ՛անցնի ձալեպ եւ կր միանայ րնտանիքին; 

Աարտին մնացոդներուն մնացեալ մասր կր քշուի Տեր Զօր, եւ կր մեռնի 
ճանապարհի րնթացքիև; Իրենց րևտաևիքի աևդամևերեն մեծ մաս մր կր գտեուի 
պեաեւիևերոն եւ արաբեերու ծառայութեաե մեջ՝ շատ թշուառ վիճակի մեջ; 

Ալ-Պապ, Աեմպիճ, Աեսքեևե, Ռաքքա, Շատտատեհ քշուած տարագիրներր 
լքուած եին պետեւիներու եւ չերքեգներու քմահաճոյքին. կ՚րսուի թե այդ ահաւոր 
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սպանդին զոհերուն թխը կը հասնի յիսուն հազարի։ Անոնց ոսկերոտիքը հաւա֊ 
քելով՝ հսկայական բլուր մր կազմուեցան; 

Այս ժողովուրդին ապրած դժբախտ պատահարները արձանագրելու համար, 
հաստափոր հատորներ պետք պիտի ըլլային, կ՚եզրակացնէ յուշագիրր. ան 
Աստոնծմէ կր հայցէ ոյժ եւ համբերութիւն՝ դիմազրաւելու համար անցեալի բոլոր 
եդելութիւններր, զի Ան կր լսէ եւ կ՛ընդունի պադատանքներր։ 

Երկրորդ վաւերագիր 

Յուշեր Աարտինի պատահարներուն մասին, 1915 եւ յաջորդներր, արաբերեն 
րնւսզիր < 1 ^, Լօյ 1 յ>ևն^Լսյ Լօ ւ-ւ1յ^1 էլյյյյԼօ լիԼճ։ ֊յ֊^0^ 

(յյյյԼօ յ վճ,յւ խէ սյՅյձյ Iլ)յձ11 էջ 64֊ 109, ֆրանսերէն համաոօտութիւն 

եւ ծանօթագրութիւններ՝ էջ 110-129, դարձեալ արաբերեն բնագիր՝ էջ 131-175, 
նոյնին ֆրանսերէն համառօտութիւնր եւ ծանօթագրութիւններր՝ էջ 176-189Է 

Այս ձեռագրին լուսապատճենին ծանօթանալէ ետք, հրատարակիչը՝ յուշա– 
գիր հեդինակին հանդիպած է Քամիշլիի մեջ. կարճ՝ բայց սիրալիր հանդիպումի 
մր ընթացքին, գիտնական Աարդապեար կրցած է քադել անոր կեանքին եւ 
յուշագրութեան մասին դպգն մանրամասնութիւններ։ 

Յուշագիրր ծնած է ԹէլԱրման՝ Աարտինի մերձակայքը, 1883-ին՝ ըստ իր 
ձեռագրին արձանագրութեան. ապրած եւ մահացած է Քամիշլիի մեջ ՝ 96 տարե¬ 
կան հասակին, առանց մասնաւոր հիւանդութենէ մր տառապելու։ Ա՚րսուի թէ 
շատ հաճելի պաամոդ մր եդած է՝ աշխոյժ ոճով, սակայն իր յուշագրութիւնր՝ 
գեդջկական լեգուով է, Աարտինի արաբերենով, որովհետեւ հագիւ նախակրթա– 
րանի քանի մր դասարան կրցած է յաճախել։ Յուշագրութիւնր կաաարուած է 
երկու օրինակով, որոնցմէ մեկը՝ 207 էջ, 20,5x15 սմ. տետրակ մրն է, նախնական 
եւ անկանոն գրութեամբ, առանց տեգի եւ թուականի նշումի, անաւարա մնացած 
է։ հրատարակիչին մատչելի եդած է միայն մեկ խմբագրութիւնր։ 

Առանց խորագրի այս յուշագրութեան սկիզբը՝ հեդինակր կր յայտնէ, թէ այս 
գիրքը կր բովանդակէ՝ ինչ որ անձնապես ականատես եդած է, եւ ինչ որ ուրիշներ 
հադորդած են՝ 1915 թ., Աարտինի եւ շրջակայքին մեջ տեդի ունեցած քրիս– 
տոնեաներու դէմ կաաարուած վայրագութիւններու եւ կոտորածներու մասին։ 

Յուշագրութիւնր բադկացած է երկու մեծ մասէ. առաջինը՝ յատկացուած է 
հայերուն կրած ադէտներուն, երկրորդը՝ ասորիներուն։ 

1914 թ. Օգոստոսին, Թուրքիա կր մասնակցի Աեծ Պատերազմին, կր 
կագմուին խումբերր՝ 20-25-30 տարեկան այրերու մասնակցութեամբ, եւ բոլորն 
ալ կ՚ուդարկուին ռուսական ճակատ։ 

Աարաին անուանի եդած է իր հարսաութեամբ եւ բարգաւաճութեամբ, առեւ– 
տուրով եւ ճարտարարուեստով՝ քրիստոնեաներու գերակայութեամբ։ ձայերր 
ունեցած են իրենց ստացուածքներր, նոյնիսկ երեք յարկանի քարաշեն գեդեցիկ 
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շէևքերով, եւ շրջապատի մահմեաակաևևերուև հետ ապրած եև խաղաղ մթևոլոր– 
աի մէջ. հակառակ այս իրողութեաև՝ անիմանալի վայրագութիւններ գործուած 
են այնտեղ։ 

Մարտինի համայնքներու հետաքրքրական վիճակագրութիւն մր կր ներկա֊ 
յացոփ. 


Կաթողիկե հայեր 
Ուղղափառ ասորիներ 
Կաթողիկե ասորիներ 
Քաղղեացիներ 

Բողոքական աւեաարանականներ 
Լատիններ 


1600 րնտանիք 

1200 

450 

200 

75 

45 


3570 րնտանիքներու այս ցուցակին պետք ե աւելցնել՝ Թել Արմանի կաթողիկե 
հայերու 700 րնտանիքներր, որով կաթողիկե հայերու րնտանիքներուն րնղհա– 
նուր թիւր կ՚րԱայ ՝ 2300, իսկ բոլոր քրիստոնեաներու՝ 4270։ 

Շրջակայքի գիւղերուն վիճակագրութիւնր՝ թերի ե, ինկած թերթի մր պատ¬ 
ճառով. 

350 րնտանիք, կաթ. եւ ասորի. Մարտինեն 3 քմ. 
550 րնտանիք, կաթ. եւ ասորի. Մարտինեն 5 քմ. 
400 րնտանիք, կաթ. եւ ասորի. Մարտինեն 3 քմ. 
120 րնտանիք. Մարտինեն 6 քմ. 

50 րնտանիք. Մարտինեն 9 քմ. 

30 րնտանիք. Մարտինեն 35 քմ. 

120 րնտանիք. 

30 րնտանիք. 

70 րնտանիք. 

Այս բոլոր շրջաններու բնակիչներն ալ՝ տարագրուած, կողոպտուած, բազում 
ձեւերով չարչարուած, լլկուած, սպանուած են անգթօրեն։ 

Կոտորածներր սկսած են 1915 թ. Ապրիլին. Մարտին հասած են՝ Մայիսին։ 
Քանի մր անձերու անհեաացումեն ետք, սկսած ե աարազրութիւնր եւ սպանղր։ 

Մկիզբեն իսկ՝ թուրքերր կր պարտուին ռուսերեն, որոնք կր յառաջանան 
ղեպի Պիթլիս. թուրքերր կր նահանջեն էրզրումի. Կանի եւ Տիարպեքիրի շրջան– 
ներուն մեջ, ղաւաճանութեամբ ամբաստանելով հայերր։ Մկզբնական շրջանին, 
միայն հայերր յարձակում կրած են, ասորիներուն ապահովութիւն ցոյց տրուած 
ե՝ Օմար իպն ալ–1սաթթապին վերագրուած ղաշնագրութեամբ, բայց շուտով՝ 
բոլոր քրիսաոնեաներն ալենթակայ եղած են նոյն վերաբերումին...։ 

1915 թ. Յունուարի սկիզբր, կառավարութիւնր Մարտին կ՚ուղարկե՝ հինգ 
հոգինոց յանձնախումբ մր, սննղանիւթերր բռնագրաւելու նպատակով, անոնք 
հինգ օր շարունակ կր կեղեքեն միայն քրիստոնեաներր։ Ուրիշ, եռանղամ 


Քալ՚աթ Մարտ 

Կոլփյա 

Մանսուրիյա 

Պանապիլ 

Ոաշմալ եւ Քրպալա 

Պեքերի 

Տարա 

Չիֆիթփք 

Ուենա 
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յաևձևախոնմբ մը՝ երկու ամիս շարունակ գանակոծել աուած է կիները, անոնց 
դասալիք ամուսիններուն ամբասաանութեամբ։ 

Կառավարութեան ծրագիրն էր՝ էրգրումէն մինչեւ Տիարպէքիրի տարածքին, 
բոլոր հայերը բնաջնջել այդ նպատակով՝ Տիարպէքիրէն Մարտին կ՚ուդարկուի 
յանձնաիւումբ մը, Մեմտուհ պեյի նախագահութեամբ, որ տեդը հասնելուն՝ 
անմիջապես գադտնի ժոդովի կը հրաւիրէ մահմետական երեւելիները, բացար¬ 
ձակ գադտնապահութեամբ ՝ անոնց գործակցութիւնը ապահովելու համար։ 
ձուսկ, կը յայանէ՝ ամէնէն անգութ, վայրագ եւ կարծրասիրտ մարդոցմէ բադկա– 
ցած, յիսնեակ քադաքագօրի կագմութեան ծրագիրը։ 

Մեմտուհ պեյը կը հասաաաուի խաուակա Եունանի բնակարանը՝ որ կը 
դառնայ յիսնեակ քադաքագօրի կեդրոնավայրը։ 

Յունիսի 3-ին, կացութեան արդեն իրագեկ. Գերապայծառ Իգնատիոս Մալոյ– 
եան կ՚այցելէ իր եդբայրակից՝ կաթոդիկէ ասորիներու առաջնորդ Գերապայծառ 
Թափփունիի, իրմէ հրաժեշտ առնելու, եւ իր հօտին հոգածութիւնը յանձնելու 
նպատակով, բաժանումի պահուն՝ կ՚ըսէ. 


Աղօթեցէ^ բոլորիս համար^ բոլորս ալ անմեղ ենբ^ վկանեբ պիտի դարւնանբ։ 


Նոյն օրն իսկ. Գերապայծառ Մալոյեան կը ձերբակալուի իր տասներեք 
քահանաներուն հետ եւ բանա կը նեաուի, որոնց համար չարչարանքներու մաս– 
նաւոր խուց մը յարդարուած էր կանխաւ։ 

Երեւելիներու ժոդովի մը ներկայութեան, Մեմտուհ պէյ՝ Գերապայծառ 
Մալոյեանէն կը պահանջէ իրեն յանձնել Ֆրանսայէն, Անգլիայէն եւ Ռուսիայէն 
ստացած գէնքերը. Գերապայծառը ագդու կերպով կը բոդոքէ այդ գրպարաու– 
թեան դեմ, որուն ի պատասխան՝ Մեմտուհ պէյ արիւնլուայ վիճակի հասցուցած, 
կը ծեծէ գինք, ապա. Գերապայծառը կը վերադարձնեն իր խուցը՝ ուր իրեն եւ իր 
քահանաներուն կ՚առաջարկուի իրենց հաւաաքը ուրանալ։ 

Յաջորդ օրը, ագաաութեան խոստումով՝ կը ջանան սուտ վկայութիւն 
ապահովել Գերապայծառ Մալոյեանի դեմ. մերժումի պարագային՝ անոնք կը 
չարչարուին, եւ կէս գիշերին, Մ. Միքայել եկեդեցիին մերձակայքը՝ հրացանա– 
գարկ կ՛ըլլան։ 

Երկրորդ հարցաքննութեամբ՝ Մեմտուհի եւ տասնեակ մը երեւելիներու 
առջեւ, ագաաութեան խոստումներով կը ջանան հաւատուրաց դարձնել Գերա¬ 
պայծառը եւ իր հօտին անդամները։ Յունիսի 8֊ին, կէս գիշերին, 150 գինուորնե– 
րու ուդեկցութեամբ, կ՚առաջնորւլուին Միքլապաթ կոչուած վայրը, ուր հարիւր 
հոգի կ՚առանձնացնեն՝ խուգարկելէ եւ մերկացնելէ ետք, հրացանագարկ կ՛ընեն։ 

Զինուորներուն շալկած հարուստ աւարը նկատալով. Գերապայծառը խում– 
բին պետէն՝ կէս ժամ ժամանակ եւ երկու հաց կը խնդրէ։ ձացերը օրհնելէ ետք, 
մահապարաներուն կ՚ըսէ. 


147 


Հ^^ամը հասած է մարտէրոսութեան^ ծունկի եկէ^^ ել աղօթեցէ^, ահաւասիկ քրիստոսի 
յ՚արմ՚ինԸ եւ արիւնլւ^ պատրաստ եղէ^^ բոլորս պիտի մարտիրոսանան^։ 


Շայխաևէի լեռներ կոչուած վայրին մէջ, Զարզավան միջնաբերդին մերձա֊ 
կայքր, կր նահատակուին 500 անձեր։ 

Շուտով կր տարածուի կոտորածներու լուրր, օրէնսգէտ-բժիշկր՝ իր բարեկամ 
19-ափփոննի Գերապայծառին կր յայտնէ, թէ տեսած է Գերապայծառ Մալոյեանի 
դիակր, վիրաւոր՝ գանկէն եւ կուրծքէն. դիակր՝ կանաչորակ էր, սակայն, կր 
շողար արտակարգ լոյսով մր։ Ուրիշ զինուորներ ալ՝ կր հաստատեն նոյն 
իրողութիւնր։ 



նահատաԼլ Գեր 
Ե գ.*ււ ա տ է ո ս Մ, 


ւււլայծաո. 

լոյեաՆ 
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Տ^երււլ. Ե գ֊՚Լւ ատ է ո ս Մա լոյեաՆԷ հետ ^եր ^աԼլալո ւ.աձ՜ հո էլ.ե ւ^ո ր աԼլանն եր ո ւ ^անԼլլլ 

Մեմտոնհի հրահանգով կը ձերբակալեն 600 քրիստոնեաներ՝ ասորի, հայ, 
քաղդեացի, կէս գիշերին կր տանին մահապատիժի վայրր՝ ուր անակնկալ կր 
հասնի ձիաւոր մր, խումբր Մարտին վերադարձնելու հրահանգով, բացի հայե¬ 
րեն՝ որոնց բանտ կր նետեն։ Ոստիկաններր շրջագայելով քաղաքին մեջ, կր 
հաւաքագրեն 600 երիտասարդ, ծեր եւ նոյնիսկ հիւանդ հայեր, որոնք քաղաքեն 
դուրս տարուելով, յիսնեակներու բաժնուած՝ կր կոտորուին քիւրտերուն 
աջակցութեամբ։ 

Դարձեալ Մեմտուհի հրահանգով կագմուած եր քսան հոգիե բաղկացած 
յանձնախումբ մր՝ որ կր գբաղեր հայ րնաանիքներու աարագրութեամբ. աուներր 
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լրին դատարկելէ ետք՝ կը կնքեին, հաւաքագրուած անձերը կը տարուէին 
եկեղեցւոյ բակը, այնաեղէն ալ՝ յիսնեակ քաղաքազօրի առաջնորդութեամբ, Ռաս 
ալ-՚Այն հասնելու համար..., ճանապարհի ընթացքին՝ արդեն թարմատի 
աղջիկները կը վաճառուեին քիւրաերոն կամ այլ ցեղերու, այնպես որ հազին 
հարիւրեակ մը իւլեակներ տեղ կր հասնեին։ 

Ռաս ալ-՚Այն՝ անջրդի անապատ եր, ապաստանի եւ սննդանիւթի չզոյու– 
թեամբ։ Վաճառելի անձերեն՝ կին, աղջիկ, երաիւայ, ձերբազատուելե ետք՝ մնաց– 
եալներր կր կոաորուեին։ Ամբողջ Թուրքիոյ տարածքեն եկած, ապրողներուն 
թիլը՝ 20,000 եր, որոնցմե 12,000 կր քշուին Շաաաաաե՝ Մեսքենեեն 125 քմ. 
հարան, ուր անլուր տանջանքներով կր կոաորուին չերքեզներու, չեչեններու, 
թուրքերոն եւ ուրիշ ցեղերու կողմէ 


Մարաինի հարաւ-արեւմտակողմր՝ հազին քսան քիլոմեղր հեռաւորու– 
թեամբ, կր զանուեր Թել Արման զիւղր. քրիսաոնեաներր հոն հասաաաուած են 
ժ. դարուն, Տենիսեր կամ 1սոճ ձիսար քաղաքին պաշարումեն ետք։ Գիւղր 
հիմնայաաակ կործանած ե 1915 թ. Յունիսին. կր հաշուեր մօաաւորապես 700 
ընտանիք, յաւելեալ՝ Մարաինեն եկած հարիւրեակ մր րնտանիքներր, բոլորն ալ՝ 
կաթողիկե հայեր; 

Գիւղին մեծ եկեղեցին կր կոչուեր Ս. Գեորզ։ Կար շուկայ մր՝ հարիւրեակ մր 
խանութներով, ուր կր բարզաւաճեր առեւտուրր եւ կր ծաղկեին ճարտա– 
րարուեսաներր։ 1սոճ ձիսարի մերձակայքը, 1912 թ., ԹելՍրմանի երեւելիներեն՝ 
խաուակա Ռաֆայել, իր ծախքով կր կառուցանե 80 խանութներով շուկայ մր, 
կառավարչաաունր եւ քաղաքապեաարանր։ 

Բնակչութիւնր կ՛ապրեր երկրազործութեամբ եւ անասնապահութեամբ, եւ 
ամեն ընտանիք՝ զրեթե 200 դլուխ անասուն ուներ։ Բոլորն ալ՝ իրարու հետ 
համերաշխ կ՛ապրեին առանց մրցակցութեան եւ ղասակարզային բաժանումի; 

1915 թ. Ապրիլի 1-ին, թուրք ձիաւորներ կր պաշարեն զիւղր՝ զորակոչի 
պաարուակով. Ա. Գեորզ եկեղեցիին բակը կր հաւաքեն 500 այրեր՝ նոյնիսկ 
ֆիզիքապես անկարողները։ Նոյն զիշերն իսկ կր քշուին Աարաին՝ ուր կր բան– 
աարկուին միջնաբերդին մեջ. ապա, երկու օր ետք, կր քշուին Գարա ճուրան՝ 
ուր կր լծուին տաժանակիր աշխատանքի, երկաթուղազիծի հասաաաումին 
համար։ Շատեր անսուաղութենե կր մեռնին։ 

Դարձեալ Գարա ճուրանի մեջ՝ Թուրքիոյ զանազան շրջաններեն հա– 
ւաքուած, մօաաւորապես 7000 քրիսաոնեայ զինուորներ կր կոտորեն եւ դիակ¬ 
ներն ալ կ՛այրեն։ 

Յուշազիրր՝ որ ականատես եղած ե նկարազրած պատահարներուն, կրցած 
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Է ճողոպրիլ սպաևդէև՝ շնորհին քիւրտի տարազով ծպաուած րլլալուև...։ 

Կոաորածէև եաք, ԹէլԱրմաևր՝ աևուաևափոիւոնթեամբ, եղած է ՔիզիլԹեփէ 

Երրորդ վաւերագիր 

«Ինչոր չէք գիտեր ձալէպի մասին. Սէֆէր Պիրլիքր», արաբերեն բնագիր՝ 
յԼյւ ^ 43յ«յ V և, էջ 195-199, ֆրանսերէն թարգմանութիւն եւ ծանօթագրու– 
թիւններ՝ էջ 200-205։ Այս կարճ նոթերր՝ Իպրահիմ Գասպոյի յուշագրութեան 
աւարտոնմն են. հեղինակր կ՚անդրադառնայ Մեծ Պաաերազմէն եաք յառաջ եկած 
բոլոր տեսակի աղէաներուն մասին՝ 2,ալէպի մէջ եւ այլուր։ Սէֆէր Պիրլիքի 
ժամանակակից անձերր արագ պակսելուն պատճառով, նախ քան ինքն ալ 
անոնց խումբին միանալր, հեղինակր կ՚ուգէ այղ սեւ օրերու յիշաաակներր 
փոխանցել իր յաջորղներուն։ 
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Ոմանց համար Սէֆէր Պիրփքը՝ նոր դարաշրջանի մր սկիզբր նկատւեցաւ. 
արդարևն, Սէֆէր Պիրլիքր եւ Սուլթանր՝ մահմետականներու խալիֆան, ամենա¬ 
վատ յիշնսանսկներր թոդնսծ են 2,նսլէպի, նսրնսբակնսն երկիրներու եւ հնսւնսննսբնսր 
օսմանենսն սուլթնսնութենսն ենթնսկնսյ բոլոր երկիրներուն մէջ։ 

ձեդինակր նպատակ չունի 1914-1918 տարիներու րնթացքին ՝ պատերազմին 
են ճակաաամարաերոնև մաևրամասևութինևր հադորդելու, թէ ով յադթանակեց, 
են ով պարաոնեցաւ, այլ՝ գրագէտ եւ անգրագէտ մարդոց կրած դժոնարոնթինև– 
ներր ներկայացնել; Արդէն մարդոց մեծամասևութինևր չէ գիտցած պատերազմին 
պաաճառր, դաշնակից են հակամարտ կոդմերր. մամուլն ալսահմանափակուած 
է իշխոդ կոդմին տարած յադթանակներր հրապարակելով; Անգրագիտութիննր 
ծայր աստիճանի իշխած է ժոդովուրդին մէջ. կարդալ գիտցոդներր՝ բացառու– 
թիւն կազմած են։ Ինչ որ ժոդովուրդր շահագրգռած է՝ եդած է, գիներու անսովոր 
բարձրացոնմր եւ անհրաժեշտ սևևդաևինթերոն չգոյութինևր՝ յաակապէս սուրճր, 
շաքարր եւ քարիւդր, բայց առաւելաբար՝ հացր։ 

Ինչ որ գիտեին Սէֆէր Պիրլիքի մասին՝ երիտասարդներուն գինուորա– 
գրութիննն էր օսմանեան բանակին մէջ, լքած կին եւ երախաներ։ Սյդ պատճառով, 
կիներր պարտաւորուած էին աշխատելու՝ երկաթուդիին կայաններր զինուոր– 
ներու վաճառելով հաց, հաւկիթ եւ նարինջ։ Երախաներն ալ՝ կիսամերկ թափա¬ 
ռած են քադաքին մէջ, մուրալու...։ Սրժանապատուութիւնր՝ աստիճանաբար 
անկում կրած է։ 

Թիֆիւսր կր ճարակէ բնակչութիւնր. փոդոցներուն մէջ կր տեսնուին ծերունի 
այրեր եւ կիներ՝ որոնք իրենց քադցած վիճակր կր փորձեն արտայայտել, սա¬ 
կայն, քիչ ժամանակ ետք՝ սովատանջ կր վերջանան։ 

Քադաքապեաարանի մեռելակառքր կր հաւաքէ բոլոր դիակներր, նետելու 
համար րնդհանրական յատուկ փոսի մր մէջ, վրան ալ՝ կիր թափելով։ Քադաքին 
մեծ շուկաներուն խանութներր փակ էին։ 

Սգկիթներր, եկեդեցիներր, դւգրոցներր վերածուած էին գինուորակաև հիւան– 
դանոցներու։ Երիտասարդութիւնր՝ մեծ մասով գինուորութենէ կր փախչեր կամ 
դասալիք կ՚րլլար. այդ պատճառով է որ կառավարութիւնր փոդոցներէն կր 
հաւաքէր գինուորութեան ատակ եդոդներր։ Սգատ մնալու փոխարեն՝ կրցոդր 
կաշառք կու տար շրջոդ պահակախումբի պետին, սակայն, կեդեքումներր վերջ 
չունէին; Սրաբ գինուորին նկատմամբ ալ՝ վերաբերումր վայրագ եդած է, գինք 
կոչելով փիս արապ։ 

Սէֆէր Պիրլիքի յայտարարութենէն իսկ, կառավարութիւնր կր բռնագրաւէ 
ամեն ինչ որ կրնայ օգտակար րԱալ բանակին, նոյնիսկ շքեդանքի առարկաներր։ 
Սնշուշա այս բոլորին համար ոչ ստացագիր արուած է եւ ոչ ալ հատուցում եդած։ 

Սերթ րնդ մերթ. Պապ ալ-Ֆարաճի հրապարակր կախադան բարձրացուած 
է դասալիք մր կամ լրտես մր։ Պատերազմի աւարտին՝ երբ մարդիկ սկսած են 
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ազատոնթինև շևչել, սկսած եև աևցեալ տխուր եւ սեւ օրերուև մասին «բսւև; 
ստեղծել։ 


Այստեղ աւելորղ կը նկատեմ նշել՝ թէ Ֆրանչիսկեան ձայրերու Քրիստոնե¬ 
ական Արեւելագիտոնթեան Աեղրոնին բոլոր հրատարակութինններոնն յատուկ, 
գիտական հանղերձանքով օժտուած է այս աշխատութիւնն ալ էջ 9-10, 
սահմանափակուած է անհրաժեշտ «Մաաենագիաոնթինն»֊ր՝ առաւել լուսաբա– 
նելու համար ներկայացուող երեք վաւերագրերր։ Աշխատասիրող հեղինակր 
կարենոր կր նկատէ՝ այղ նորագոյն աղբիւրներուն մէջ մատնանիշ րնել երկու 
շատ քիչ ծանօթ վկայութիւններ, առաջինր՝ 

օյյԱ ® ♦ է 4 ^ Հ ^ ձ/ծԼսյ 1 ւ՜՜՝1 1 Հ 1 - 

ւ լ^ձյէ1111յ յյյ^յԼօ ^–*։ք**։ ^ 1 Լօ ԼՅքւ-տճՋյյ (յյ.&յ^յ 

^ ^ ^ Հ ^յյ-սյ ^ ^ է <1սյ ^ ^ ® 4.1սյ ևճ1յյ 1^011 ^ևյյյ ^ 311 ^ 11 ^ 

• ^է– ^1–ւ<և»–.ւ>8յ յ Լ–ձ11 ւյ1ւսւՅյ՝^) ԼՏ^ - 

Ֆրանսերեն լեզուով բովանղակութիւն՝ ճ^֊^օսքՔրՔ Ո Ի1ճեճԽէ Ճոացճրճ (Լշտ 
ՇճԽրուէշտ ձշտ Շհրշճշոտ), բՋր սո էծաօւո օօօս1ար6, V բ. 

Երկրորղր՝ յ. ՒյՋ376ա, Լտտ ճտտ)րրօ–Շհ3.1ճ66ոտ 6է Խտ ճրաշատոտ ւոԱՏՏԱշրշտ բտր Խ 
յ՝սրշտ։ ՕսVր^ւ§6 ՈԽտէրՑ մնբրծտ ճշտ ժօշսաշոէտ տշմետ, Բյոտ։ 61օսժ & Օտչ, 1920. 

Երկու հեղինակներն ալ մասնակից եղած են նկարագրուած եղերական պա– 
տահարներուն, որով, ներկայացուածներր՝ պատմական վաւերագրի արժեք կր 
զգենուն։ 

Աշխաաութիւնր կ՚աւարաի «Յաւելուած»–ով մր, ուր քննական ցանկով մր՝ 
երեք այլ աղբիւրներու բաղղատումով, կր ներկայացուի 1915 թ. Մարտինի մէջ 
զոհաբերուած հայ կաթողիկե կղերր (էջ 207-208), Բ. վաւերագրին մասին՝ բնա¬ 
գրային քննական ծանօթագրութիւններ (էջ 209-210), Բառգրքոյկ մր՝ անգլերեն, 
հայերեն, ֆրանսերեն, իտալերեն եւ թրքերեն լեգուով գործածուած բառերու (էջ 
211-212), Անձնանուններու եւ տեղանուններու ցանկր (էջ 213-219), եւ հուսկ՝ 
նկարագարղումներուն ցանկր (էջ 220). Մարտինի համայնապատկերր եւ շրջա¬ 
նին քարտէսր, Իպրահիմ Գասպոյի յուշագրութեան ճակատր՝ իր ստորագրու– 
թեամբ, մարտինցի րնտանիքէ սերած՝ Եգիպտահայ Կաթողիկե համայնքին 
Կիճակաւոր Արհի. Տ. Պետրոս Եպսկ. Թարմունի, Իպրահիմ Գասպոյի րնտա֊ 
նեկան խմբանկար, Մարտինի սպանղէն վերապրող՝ աղեքսանղրաբնակ, 95– 
ամեայ կորովի Գարգուր Աշպաան, Գերապայծառ Մալոյեանին հետ ձերբա– 
կալուած հայ կաթողիկե կղերին ցուցակր, ինքնագիր գրութիւն մր՝ Գերապայծառ 
Մալոյեանէն, Աղեքսանղրիա, 1903, Իպրահիմ Գասպոն՝ 2ալէպի Մ. Գրիգոր 
Լուսաւորիչ Բարեգործական Ընկերութեան անղամներուն հետ։ 
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Իևչպէս կը տեսևուի՝ ջանք չէ խևայուած գիտական շրջաևառութեաև մէջ 
դնելու համար, երկար տարիներ անծանոթ մնացած մարաինցի եւ թէլ արմանցի 
երկու հեղինակներուն յուշագրութիւններր"*, համալրելու դիտումով ԵՂԵՌՆԱ– 
ՊԱՏՈԻՄի ցաւագին դրուագներր։ 


Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ 
10 Սեպտեմբեր 1998, թիւ 1387 
24 Սեպտեմբեր 1998, թիւ 1388 
8 2,ոկաեմբեր 1998, թիւ 1389 
22 2,ոկաեմբեր 1998, թիւ 1390 
12 Նոյեմբեր 1998, թիւ 1391 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Յարմար կը նկատեմ լրացուցիչ տեղեկութիւևևեր մեջբերել Մարտիևի մասին, որ 
յարաբերաբար քիչ ոաումնասիրուած շրջան մրն է 

Մէջ^գետ^ Հայաստան Հէր, ^ձԼ արուարձանեայ կամ սաՀմանակ1ւ^ երկէրներէն մէկն էր։ 

Սնյարմար է անուանել զ1յ՝արտէն Հայոց ^քաղա^^ թէեւ 1յ՝էջագետաց մէկ մասը ատեն մը կոՀուար^ էր 
Մէջագետք Հայոց^ բայց տարբեր առւք ամր1 

ք՝ացարձակապէս սխալ է Համարել քքարտկն անունը յարւաջ եկած րէէայ քքարտկ լերւ Հայերէն 
երեւակայական ան ո լան ակո չութ՜են է, Ա*արտէն անունը ուրէչ բան չէ եթէ ոչ անորոչ յոպնակր Ա՚արտա 
կամ Ա՝րտա ասորերէն բաաէն^ որ կր նչանակէ բերդ կամ ամրոդ՛՝ 

րմանասլէս անպատմական ել յերէւրածոյ նկատելու է ք>մամբուրանուևոկ պարսէկ զօրապետէն 
գոյութէւնր ել անոր րնծայուած արար^ներր^ մանաւանդ 1/՝ամպուտ անուան ծագումը։ Հաւանօրէն 
նոյն անունը ադաւադեալ ել այլափոթուած ձեւն րլլայ Ա՝էւգտոնէա անուան^ որոկ կր կոչուէր ատեն 
մր ւմէջադետաց այն գաւաոր որուն մէջ կր դտնուէ Ա՝արտէն րաղարր^ կամ կրնայ յաոաջ եկած լ^նել 
Ա՝ամպուր կամ 1/՚ասլսլուբԱ,սորէրէ անՀետադեալ րադարէն անունէն։ 

«Քննական դիտողութիւններ», Աւետիք, պաշտոնաթերթ 2այ Կաթողիկե Պատրիար– 
քութեան Տանն Կիփկիոյ, Պեյրութ, Ե. տարի, թիւ 2, 1936, եջ 25։ 

2. Առաջին անգամ անդրադարձած ե այս հարցին էայերր Սեֆերպիրփքի մեջ, Եսթեր 
19՝. Մկրտիչեան՝ կինը 19՚ովմաս Գ. Մկրտիչեանի, որ հայ երեց մրն եր, 1896-ին մտած եր 
Տրւէւտհ Օրւ6ոա1 ՇօոտսՍր Տ^րV^^6-ին մեջ, եւ 1904-ին կարգուած եր Տիարպեքիրի անգփական 
դեր-հիւպատոս։ 

Ե. Մկրտիչեան անգլերեն լեգոավ կ՚անդրադառնայ. 

Հայ ժոդոկուրդր պատերազմէն սկէպրներր անխտէր օգնեց թուրր կաոսսվարութեան^ տրամա~ 
գրելով էր բոլոր ֆէպէրական ել բարոյական մէջոցներր^ բանալով էր պարէնէ բոլոր մթերրներր։ 

երէտասարգ գասակարգր էրը ղէնուոր նաէյանձելէ ոյժ մրն էր բանակէն մէջ^ թուրր ղէնուորներր 
Հաչտ աչրով չէէն նայեր նոյն էսկ էչ։^^ց բո վանդակ անՀնուէրութեամբ ծաոսսյոդ Հայերուն։ Հետեւեալ 
մանրագէպր չափէն աւելէ յատկանչական է։ Էնվէր փաչան^ տար կոէւէ մր մէջոցէն^ Հեսագէտակով 
գէտած ատեն^ կր տեսնէ^ որոնր կատադօրէն կր կոտւէն ել զորս կր նչանակէ էր 

յուչատետրէն մէջ։ ք^անակր պարտուած է։ ւքայրամուտէն քծուրր Հրամանատարը էր պարտութէւնր 
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կը վերագրէ կարգ մ ր րփնուորներու՛. էնկէր փաշան կը կանչէ Հ^ր^ Հերոսները ել կր տեսնէ որ Հաշեր են, 
էւրա,քանչփւրէն կու աաշ երե,քական մէճէտ^ «աֆէրէմ» մըն ալ աւել^նելոկւ ֆրեթ՜է չկար փափւստական 
Հալ պփնուոր^ ել եթ՜է ր//ար էսկ^ սլատէժներու ամենաաՀաւորր վերասլաՀուած էր անոր՛. 

Թռւրքերու Գեհէեէե հայ ըետաեիքի մը հրաշալի փաիաւսաը. Ականատեսի պատմռւ– 
թիւև Տիկին Եսթեբ Թ. Մկրտիչեանխ Տպագրութիւև Արամ Ստեփաևեաև, Աղեքսաևդրիա, 
1918, էջ 12-13։ 

3. Այս յուշագրութեաև շնորհին՝ Մնսրտիևի պնստնսհսւրևերուև պսւտմութիւևը ճոխնս– 
ցնսծ է նոր մսւևրսւմսւսևութիւևևերով ու թուակսւևևերով, կսւրեփ եղսւծ է ճշտել՝ շարք մր 
աևձերու եւ վայրերու աևուևևերը։ 

ձայկակաև Ոաումևերու Միջազգային Ընկերակցութեան 10-րդ տարեդարձի Գիտա– 
ժոդու|ին՝ Լոնտոնի համալսարանին մէջ, 1-5 Սեպտեմբեր 1993-ին, ահաօւրշտ տա Խտ 
աՅՏՏՅշրօտ ձշ աաձտշ ճշ զեկուցումով՝ հրատարակիչր առաջին անգամ գիտական 
շրջանառութեան մէջ դրած է այս եզակի եւ ինքնատիպ յուշագրութիւնը։ Յետագային, այդ 
յուշագրութիւնը լոյս տեսաւ՝ V^ո^6ոէ ատէոհ, ՝1\/16աօւր6Տ մօ ճ.՜՝ւ^.ք. տսր 16Տ ատտտ&օրօտ մօ 
14տրմւո6՛ խորագրով, գիտաժոդովին զեկուցումներուն նուիրուած ժոդովածուին մէջ՝ 
յ\ոո6ոաո ԲօրտբԸշաԸՏ։ 1(Ւ ճոո^V€րտ^ր)ր Շօոքշրշոշշ օէէհշճտտօշաէաո 1ոէշրաճօո31շ Ժըտ հէսձշտ 
ճրաշաշոոշտ, Տշհօօ1 օք Օոշոէ31 Յոմ ճէոշտո Տէսձւշտ, Լօոժօո, քմւէ6մ հ^ 1՝քւ€հօ1ՋՏ Տսրրօ^։ 

Շսրշօո ՇաօՋՏՍՏ ՚\^օր1մ, 1997, բբ. 287-292։ 

4. Նկատի ունենալով այս աշխատասիրութեան յաջոդ ընթացքր՝ անծանոթ մնացած 
հեդինակներու եւ յուշագրութիւններու յայտնաբերումի տեսակէտէն, կը մտածեմ՝ թէ 
տակաւին որքան անյայտ մնացած ձեռագիրներ պէտք է գոյութիւն ունենան, հաւանական 
կր նկատեմ՝ որ այդ ձեռագիրները առաւելաբար կրնան գտնուիլկրոնական հաստատու– 
թիւններու մէջ, ինչպէս՝ 

Մեծի Տանն Կիփկիոյ Կաթոդիկոսարանի Դիւանր, 

Զմմառի ^մանքին Դիւանատունը, 

Երուսադէմի Մ. Յակոբեանց ^մանքին Դիւանր, 

Երուսադէմի Ֆրանչիսկեան Միաբանութեան Դանքին Դիւանր, 

2ալէպի ձայոց Առաջնորդարանի Դիւանատունը, 

2ալէպի Կաթոդիկէ ձայոց Առաջնորդարանի Դիւանատունը, 

Նման ձեռագիրներու գոյութիւնը կարեփ է յուսալ նաեւ 2այ Աւետարանական 
Եկեդեցայ Միջին Արեւելքի Կեդրոնին մէջ։ 

Այդորինակ հետաքրքրութիւններու գոհացում տալու նպատակով, քանի մը տարի 
առաջ, գովեփ ջանադրութեամբ պատրաստուեցաւ Գահիրէի Ազգային Առաջնորդարանի 
դիւաններուն մասին շահեկան ուսումնաիրութիւն մր, պատրաստուած՝ հայերեն լեգուին 
բաւական հմտացած ֆրանսուհի ուսումնասերի մը կոդմէ, ներկայացուելու համար՝ 
Սո^V^րտ^է^ մո ^րոV^ո^^ ճ^x-]V[Ջրտ^^1^^ 1,1ոտէ1էսէ մոտ Տ-Ոոհորոհոտ ոէ մ՚Տէսմոտ տսր 16 ւմոոմո ճրտհո 
6է 1\/1ստս1աՋՈ, հետեւեալ խորագրով. 

Տէա Ժըտ աշհԽօտ ձս Բարարշա Յաւշոտո օրէհօձօճշ ժս Շարշ։ ահտօւրշ Ժը ԹՏՃ “աօոձշ 
բր6Տ6ոէ6 բոր Ճոո6 Տջ2Տ21ջո, Օւր66է6սր մս ամաուրո Ամհորէ 061 ջոոա 6, խւո 1990, 117 բ. 

Այս մեթոտր կարելի է հիմ ընդունիլ՝ գոնէ նախնական կերպով ցուցակագրելու 
համար Միջին Արեւելքի բոլոր Առաջնորդարաններու դիւանները, անշուշտ, եթե դեկա– 
վար մարմինները համաձայն գտնուին։ 
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^ԱՅՈՑ ԱՐՔԱՆԵՐԸ ԵԻ ԴՇ1սՈՆԵՐԸ 


Հայ աս տ աՆ է աՆԼլաւււա^ոււքէ՚Լւ լ1 ւլէւԸ) արՆա^էՆ ա*Լւէլ.ամ ^արեԼլամ ւքը հայրեՆԷ 

հր ատ ար աԼլ^աԼլաՆ տ ո ւՆ է մը, ա՚և աԼլն Լլալ Լլեր սլո ւԼ, տասնեաԼլ մըհատորՆեր սլարո ւՆ աԼլո րլ 
ծրար մը ստապած էր, աՆոՆ^ մէջէն մ ասՆաւորաըար, ո 1-ձւսգ.րո 1–|9՚լ1 ւՆս գ-րաւեցէՆ երէու 
ւ|1ո^րագ.լ1ր հատորէԼլ\ւեր, որոՆ0 հերլէՆաԼլէՆ Հայ Լլ Խ ա^ատրեաՆէւ 1 աՆճամը ծաՆօ|3՜ա0ած 
ըլլալուս Լլը փափա^էմ էլա՚ևո՚Լւ^ ՆերԼլայա0Նել Զ*յյհակէր^ հետա^ր^լ1ր ըՆ|^եր0որլ– 
նե ր ո ւն։ 


ձայաստաևեաև առատահոս մամուլյւև ընտելացած ընթերցողին համար՝ 
իսկապես մեծ անակնկալ էր մեզի ներկայացածը, ժամանակէ մը ի վեր, իրապէս 
զրկուած կը զգայի իւրայատուկ բոյրով՝ նորատիպ գիրքեր շօշափելէ, եւ միտքի 
թարմ սնունդ ապահովելէ...։ 

Սնցեալի պետական մեծ հրատարակչականին տեղ, այս հաաորիկներուն 
վրայ կը յիշատակուին՝ «հանրագիտարան ֊ Արմենիկա» ՍՊԸ, Երեւան, Թուման– 
եան 17, ուր կատարուած է համակարգչային շարուածքը եւ էջադրումը, իսկ 
տպագրութիւնը՝ Ամարաս Տպարան, Երեւան, Տէրեան 44։ 

Զոյգ հաաորիկներուն խմբագիրն է Արմէն Մանուչարեան, եւ ձեւաւորումը 
կատարած է Կարապեա Փաշեան. թերեւս՝ գրքոյկները գարդարող տասնմեկ 
արքաներուն, եւ նոյնպէս տասնմեկ դշխոներուն՝ գունազարդ, արտայայտիչ 
նկարներուն հեղինակն ալ՝ նոյն անձը ԸԱայ։ 

ձեդինակը ձայկ Յարութիւնի 1սաչատրեանը, բնիկ դարաբադցի է, ծնած է 
Ասկերանի շրջանի Դահրաւ գիւդր՝ 1926 Դեկտեմբերի 26-ին։ 

Շուշիի մէջ ՝ ան հետեւած է մանկավարժութեան, եւ Երեւանի մէջ ՝ բանասի– 
րութեան։ 

Մինչեւ 1971 թ., վարած է ուսումնապետի (ուսմասվար), հայոց լեզուի եւ 
գրականութեան ուսուցիչի եւ խմբագրի պաշտոններ՝ տարբեր խմբագրութիւն– 
ներու մէջ։ 

Այդ թուականէն սկսեալ գանուած է «2անրագիաարան»–ի խմբագրութեան 
մէջ՝ գիտական եւ գրական հսկողութեան բաժնի վարիչի, պատասխանատու 
քարտուղարի, եւ վերջապես՝ գլխաւոր խմբագրի տեղակալի պաշտոնով։ 

Պատմութեան քառուղիներուն վրայ երկար տարիներ թարթափելով, ձայկ 
ւսաչաարեան կրցած է պաամավիպագրութեան հարուստ փորձ կուտակել՝ 
Տիզրան Մեծ (1967, 1972), էրեբունի (1968), Արտաւազղ (1975), Արտաշէս (1980), 
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Քերթողահայրը (1985), 1սաշխաշր (1987) վէպերով, եւ Վանատուր (1978), Հացա– 
պաաում (1984) պատումաշարերով, որոնց բոլորին մէջ ալ կր հաստատուի 
հայերոն հին կենցաղին եւ սովորութիւններոնն խորապես տեղեակ րլլալը։ 

Պատմավիպասանութեան գեղեցիկ վկաներ րլլալուն պատճառով, 2,այկ 
ւսաչատրեանի բոլոր հատորներն ալ, արղէն իրենց արժանի տեղր գրաւած են 
Հայաստանի րնթերցողներու սիրած գիրքերու շարքին մէջ։ 

2,այկ ւսաչատրեանի առաջին գրքպկր՝ 176 էջ, Արքայապաաում. Հայոց 141 
թագաւորևերր, գեղարուեստական արքայագիւռարան է, Արամէն մինչեւ Լեւոն 
Զ. Լուսինեան՝ մինչեւ 1375 թ., արքայական տիտղոսով՝ հայկական գահին վրայ 
բագմած աիրակալներուն։ 


ՀԱՅԿ 

ԽԱՉԱՏՐՅԱՆ 



օրասՊստոա 
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ՀՍՅԿ 

ԽԱՉԱՏՐՅԱՆ 



ՀԱՅՈՑ 

ԹԱԳՈՒՀԻՆԵՐԸ 


Երկրորդ հատորիկին համար, 144 էջ, Հայոց թագուհիները, գեղարոնես– 
տական դշխոյապաաում-բամբիշապատոնմ է՝ կր բևութագրէ հեղիևակր, 
Աբքայապաաում դիրքին դարձերեսր, Արամէն մինչեւ Լեւոն Զ. Լուսինեան՝ 
մինչեն 1375 թ., հայոց թագուհիի տիտղոսր կրող կիներուն։ 

ձեղինակր՝ հայոց թագուհիներ կոչած է անոնք, որոնք եղած են հայոց պետա¬ 
կան կազմաւորոնմներոն տիրակալներուն կիներր. անշուշտ, նկատի չէ առած 
միջին դարերուն, հարիւրէ աւելի այն հայուհիներր՝ որոնք դարձած են Հայաս¬ 
տանի դրացի քրիստոնեայ պետութիւններու թագուհիներր կամ իշիւանուհի– 
ներր, որոնցմէտասր միայն՝ բիւզանդականկայսրութեան անուանիկայսրուհի– 
ներր եղած են։ 

Ներկայացուած հայոց 150 թագուհիներէն, 103-ր՝ ազգութեամբ հայ է, 10֊ր՝ 
ֆրանսացի, 9֊ր՝ յոյն, 8֊ր՝ պարթեւ, 6-ր՝ պարսիկ, 6֊ր՝ հռոմէացի, 4-ր՝ ւկւացի, 
շ֊ր՝ ալան, 1-ր՝ ասորի, 1-ր՝ մոնկոլ։ 
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2,այոց թագուհիները՝ պատմութեաև ընթացքին, միշտ ալ աջակցած են իրենց 
ամուսիններուն, աշիտւժօրէն իրենց մասնակցութիւնր բերելով՝ երկրի կառավա֊ 
բումին, բարգաւաճումին եւ պաշապանութեան մարգին մէջ։ 

Գրական այս պատումներուն հէնքր՝ եղած են պատմական վաւերագրերր, 
որոնց վրայ հիւսուած են ներկայացուող ասքերը, եւ յաճախ՝ հեղինակին վառ 
երեւակայութեամբ ծնունղ առած գրոյցներր։ 

Իր պատումներուն մէջ, հեղինակը հիանալի կերպով օգտագործած է թագու¬ 
հի բառին բոլոր հոմանիշներն ալ՝ տիկնանց տիկին, ղշխպ, բամբիշ, թագաւորա– 
կին, իսկուհի, արքայակին, աշխարհատիկին։ ձաճելի պիտի ԸԱար՝ անղրաղառ֊ 
նալ նաեւ հեղինակին գործածած նորակերտ բառերուն մասին ալ։ 

Որպէս եգրակացութիւն՝ այստեղ կ՚ուգեմ յառաջ բերել հեղինակին խոր 
համոգումր, թէ՝ 


Աչժմ^ երբ Հայաստան ձերւ^ բերած՜ է էր անկախութէւնբ^ դժուաբին պաչմաննեբու մէջ 
կբ Հէմնաւոբէ էր պետական կարՆՈձցնեբբ^ հէնեբուն փոբձբ պէտ^ է հաշոփ արւնել՝ պատշաճ 
տեղ տալով կինեբու գոբծունէութեան^ անոնբ ողջախոհութեան եւ իմաստութեան, պետա¬ 
կան մաբդոբ սրբազան պարտեն է հաշոփ առնել հաչուհրրն հոգէէն^ սէրտէն^ ձեռ֊^էն եւ 
միտեին հզօր ոյէ^ր։ 


Լիովին համաձայն ըլլալով իրեն՝ հոգելին կր ձայնակցին հեղինակին։ 

Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, 4 Փետրուար 1999, թիւ 1395 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐ 

1. Ջանադիր եւ բեղուն գրիչի տէր հեղինակը՝ տարիներու ընթացքին, ուշադրութիւնս 
գրաւած է հայաստանեան պարբերական մամուլին մէջ լոյս տեսած իր բազմաթիւ 
հետաքրքրական յօդուածներով, եւ Գրական աեղեկաաոփ երեք հրատարակութիւն– 
ներով՝ 1975, 1981,1986 թ., որ կեևսամաաեեազիաակաև շատ օգտակար եւ անհրաժեշտ 
ձեռնարկ մըն է՝ իր եգակի բնոյթով։ 

Սակայն, գինք անձնապես ճանչնալու առիթը ունեցայ 1972-1973 թթ., երբ Երեւան կր 
գտնուէի որպէս Պետական համալսարանի Արսէն Տէրտէրեանի անուան 2այ Գրականու– 
թեան Ամբիոնի ստաժեոր։ Այդ շրջանին, քանիցս այցելած եմ Կինո Սոսկվայի մերձա¬ 
կայքը գտնուող, 2Ս2–ի իր աշխտասենեակը, ուր միշտ պատրաստակամ գտած եմ՝ 
շրջահայեաց եւ ագնիւ նկարագրի տէր մարդը։ 
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^ԱՅՈՑ ԱՐՔԱՆԵՐԸ ԵԻ ԴՇ1սՈՆԵՐԸ 


Ներկայացոնող ժամանակազրութիւևը եւ տոհմազրութիւևը պատրաստուած 
է նկատի ուևեևալով ձայկ 1սաչատրեաևի՝ 1998 թ., Երեւան, Ամսւրսւս Տպարանէն 
լոյս տեսսւծ զոյգ հատորիկները՝ Արքայապատում. Հայոց 141 թազաարեերը, 176 
էջ, են Հայոցթազուհիևերը, 144 էջ։ 

Դշխոյին անունէն ետք՝ (պ) գիրը, պայ մահական է. հեղինակը գործածած է 
նաեւ՝ ենթադրաբար եւ հաւանարար բառերն ալ, իսկ փակագիծի մէջ արաբա¬ 
կան թուանշաններր՝ թագուհիներուն յաջորդականութիւնն է...։ 


Տիրակալութեան 

Արքաներ 

Դշխոներ 

Գահանիստ / 

տարիներ 



Քաղաքամայր 

Բերդաքաղաք 

4;ԱՆԻ ԹՍԳՍԻՈՐՈԻԹԻԻՆ 

Մեզմէ հազարաար Արամ 

Սոսեմ (պ) 


տարիներ առաջ 
Ք.ա. 860-845 թթ. 

Արամէ 

(1) Եպիգէ 

(2) Արքանա 

Արճէշ 

ՍՍՐԴՈԻՐԵՍՆ ԳւԱԱՏՈԷՄ 

845-825 թթ. 

Սարդուրի Ս. 

Արարանսա 

Տուշպա (Դան) 

825-810 թթ. 

Իշպուինի 

Նաիրա 


810-788 թթ. 

Մինուա 

Թարիրիա 

Մենուախինիփ 

788-786 թթ. 

Ինուշպուա 

Թիլամա 


786-764 թթ. 

Արգիշտի Ա. 

Բագենա 

էրեբունի/Երեւան 

764-735 թթ. 

Սարդուրի Բ. 

Ս ուսարատու 

Արգիշտիխինիփ 

735-713 թթ. 

Ռուսա Ս. 

Ռոաաինա 

Ռուսախինիփ 

713-685 թթ. 

Արգիշտի Բ. 

էասիս 


685-645 թթ. 

Ռուսա Բ. 

Կոթոն 

Թէյշեբաինի 

645-635 թթ. 

Սարդուրի Գ. 

Օրաշ 


635-625 թթ. 

Սարդուրի Դ. 

Ռւրանիա 


625-620 թթ. 

Արգիշտի Գ. 

Պատար 


620-610 թթ. 

էրիմենա 

Ծիրանե 


610-600 թթ. 

Ռուսա Գ. 

էուծան 


600-590 թթ. 

Ռուսա Դ. 

Կապուտան 


ՍՍՔՍՆՍԶԵՍՆ ԳԱշԱՏՈԷՄ 

673-630 թթ. 

Պարոյր Սկայորդի 

Ասարհադոնիա 


629-600 թթ. 

երաչեայ 

Ծամծամ 
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ԵՐՈԻԱՆԴՈԻՆԻՆԵՐՈԻ ԳնԱԱՏաՄ 

570-560 թթ. 

Երուանդ Ա. Սակաւակեաց 

Կանուի (պ) 

Կան 

560-535 թթ. 

Տիզրաև Երոնանդեաև 

Զարուհի 



վիւդարնէս Ա. Երուաևդունի 

Տիգրանուհի 

Երուանդական 
Տուշպա (Կան) 

5-րդ դ. սկիզբ 

վիւդարնէս Բ. Երոնանդունի 

Միհրան 


5-րդ դ. կէս 

վիւդարնէս Գ. Երուանդոննի 

Աիփանէ 


5-րդ դ. - 2-րդ կէս 

Սրտաշիր Երուանդոննի 

Ասատերա 


404-360 թթ. 

Երուանդ Բ. Երուանդունի 

վռոդոզոնունէ 


4-րդ դ. - 2-րդ կէս 

Վ,ահէ Երուանդունի 

Ծովինար 


330-300 թթ. 

Երուանդ Գ. Երուանդունի 

Նանէ 


299-270 թթ. 

Վ,անանէս Երուանդունի (պ) 

Արեգ(պ) 


270-200 թթ. 

Երուանդ Դ. Երուանդունի 

Երուանդունի 

Երուանդաշատ 


ԵՐՈԻԱՆԴՈԻՆԻՆԵՐՈԻ Գ1ԱԱՏՈ2Մ 



ԾՈՓՔ - ԿՈՄՄԱԳԵՆԷԻ 


3-րդ դ. կէս 

Աամոս Երուանդունի 

Աամոսիա 

Աամոսատ 

240-220 թթ. 

Արշամ Երուանդունի 

վիերաքսիա 

Արշամաշատ 

3-րդ դ. վերջ 

Քսերքսէս Երուանդունի 

Անտիոքիա 


190-175 թթ. 

Ջարեհ Երուանդունի 

Աստդիկ 


2-րդ դ. 

Արկաթիաս Երուանդունի 

Լուսատիկին 

Արկաթիակերտ 

2-րդ դ. 

Մեհրուժան Երուանդունի 

վուտոմիա 


2-րդ դ. վերջ ֊ 94 թթ 

Արտանէս Երուանդունի 

Մորճ 



ԵՐՈԻԱՆԴՈԻՆԻՆԵՐՈԻ ԳւԱԱՏՈձՄ 



ԿՈՄՄԱԳԵՆԷԻ 


3-րդ դ. վերջ ֊ 

2-րդ դ. սկիզբ 

Պտդոմէոս Երուանդունի 

Ասպանոյշ 


2-րդ դ. 

Աամոս Բ. Երուանդունի 

Արտասա 


2-րդ դ. 

Միհրդատ Կալինիկոս 

Արշանոյշ 


69-34 թթ. 

Անտիոքոս Ա. Երուանդունի 

Ոսկեմայր 


Առաջին դ. 

Անտիոքոս Բ. Երուանդունի 

վայամա 



ԱՐՏԱՇԷԱԵԱՆ ԳԷԱԱՏաՄ 



Գերընձիպաե՝ Երուանդուևիներէն 


189-160 թթ. 

Արտաշէս Ա. Բարի 

Աաթենիկ 

Արտաշատ 

160-115 թթ. 

Արտաւազդ Ա. Արտաշէսեան Դշխոյ 


115-95 թթ. 

Տիզրան Ա. 

Անահիտ (պ) 


95-55 թթ. 

Տիզրան Բ. Մեծ 

(1) վուտոմիա (պ) 

Տիգրանակերտ 



(շ)Կդէոպատրա(պ) Արտաշատ 
(3) վամասփիա (պ) Անտիոք 



(4) Աոսեմ/Ջոսիմա 


69-66 թթ. 

Տիզրան Կրտսեր 

Ջահանիրա 


55-34 թթ. 

Արտաւազդ Բ. 

Արաքսա (պ) 
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30-20 թթ. 

Արտաշէս Բ. 

(1) Մասա (պ) 



(2) Ջաևամա (պ) 

20-8 թթ. 

Տիգրաև Գ. 

Օկտանա (պ) 

8-5 թթ. 

Տիգրաև Դ. 

էրատոյ 

5-2 թթ. 

Արտանսւզդ Գ. 

կարմոևիա (պ) 

Ք.ա. 2 - Ք.ե. 2 թթ. 


էրատոյ 

Ք.ն. 6-11 թթ. 



2-րդ դ. 

Վ^աղարշակ 

Արշակադոնխտ (պ) Մծբիև 

ՕՏԱՐ ԹՍԳՍԻՈՐՆԵՐ 

4-5 թթ. 

Արտանազդ Դ. 

Աևոյշ 

6 թ. 

Տիգրաև Ե. 

էլեկտրա (պ) 

18-34 թթ. 

Զենոն Արտաշէս 

Բազրատուհի 

34-35 թթ. 

Սրշակ Ա. 

Շահասպդոնխտ 

35-37 թթ. 

Միհրդաա Իբերացի 

Ջեևոբիա 

47-51 թթ. 



37-43 թթ. 

Կոտիա 

Մայա 

51-53 թթ. 

կռադամիզդ 

Ջեևոբիա 

ՍՐՇՍԿՈԻՆԻՆԵՐՈԻ Գ1ԱԱՏՈ2Մ 

60-61 թթ. 

Տիգրաև Ջ. 

Կապիաոլա (պ) 

65-75 թթ. 

Տրդատ Ս. Արշակոնևի 

(1) Բակուրադոնխա 



(2) ճերմակուհի 

75-110 թթ. 

Սաևատրուկ 

Մաևդոնխա Մծուրև 

110-113 թթ. 

Աշխադար 

Միրոնևիկ 

113-114 թթ. 

Պարթամասիր 

Նազեևիկ 

116-144 թթ. 

^4ադարշ Ս. 

Կադարշոնհի Կադարշապատ 

144-161 թթ. 

Սոհեմոս 

Աիլվա 

164-184 թթ. 



161-163 թթ. 

Բակոնր 

Մազետա 

186-198 թթ. 

^4ադարշ Բ. 

Արշամուհի 

211-259 թթ. 

ւսոսրով Ա. Մնծ 

ւսոսրովաևոյշ (պ) 

252-273 թթ. 

Արտանազդ Ե. 

Նուշիկ 

261-273 թթ. 

Որմիզդ-Արաաշիր 

Մ ասաևդուխտ 

273-287 թթ. 

Ներսեհ Աասաևեաև 

Ներսեհաևոյշ 

287-330 թթ. 

Տրդատ Գ. Մեծ 

Աշխէև 

330-338 թթ. 

ւսոսրով Բ. Կոտակ 

ճախրոնհի Դոնիև 

338-350 թթ. 

Տիրաև 

Բամբիշ (պ) 

350-368 թթ. 

Արշակ Բ. Արշակուևի 

(1) Փառաևձեմ Արշակաւաև 



(2) Օփմբիա 

368-369 թթ. 


Փառաևձեմ 

370-374 թթ. 

Պապ 

Ջարմաևադոնխտ 

374-378 թթ. 

Կարազդատ 

Ռոմերս 
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378-390 թթ. 

Արշակ Գ. 

Գարդանդուխա 



Վ^ադարշակ Արշակունի 

Ամրաաուհի (պ) 


385-388 թթ. 

415 թթ. 

ւսոսրով Գ. 

Ջրուանդուխա 


389-414 թթ. 

Վ^ռամշապոնհ 

Գեդանպշ 


416-419 թթ. 

Շապուհ պարսիկ 

Շապուհդուխա 


422-428 թթ. 

Արաաշէս Գ. 

Քնքուշ 


ՕՍՐՈՅԵՆԷ 19-ՍԳՍԻՈՐՈԻԲ-ԻԻՆ 
շՍՅԿՍԿՍՆ ՍԲԳԱՐԵՍՆ Գ1ԱԱՏաՄ 

109-116 թթ. 

Արդար է. 

կայկանպշ 

Եդեսիա 

116-178 թթ. 

Արդար Ը. 

կովադուխա 


179-214 թթ. 

Արդար Թ. 

Աոփիա 


ԱՐՑՍւսԻ ԵԻ ՈՒՏԻՔԻ ԹՍԳՍԻՈՐՈԻԹԻԻՆ 

5-րդ դ. 

՝4;աչէ 

կուրմա (պ) 

Պարաաւ 

480-ական թթ. - 

510 Վ^աչադան Գ 

Շուշանիկ 


շՍՅՈՑ ԱՐԵԻԵԼԻՑ ԿՈՂՄԱՆՑ 

9-րդ դ. 2-րդ կէս 

կամամ Արեւելյցի 

Գրիդորանպշ 


ԲԱԳՐՍՏՈԻՆԻՆԵՐՈԻ ԳԱշԱՏՈԻՄ 

885-890 թթ. 

Աշոա Ա. Աեծ Բադրաաունի 

Գաարանիդէ 

Բադարան 

890-914 թթ. 

Ամրաա Ա. Բադրաաունի 

Աշոադուխա 

Շիրակաւան 

914-929 թթ. 

Աշոա Բ. Երկաթ 
Բադրաաունի 

Աահականպշ 


929-953 թթ. 

Արաս Բադրաաունի 

Մարիամ (պ) 

Գարա 

953-977 թթ. 

Աշոա Գ. Ոդորմած 

ւսոսրովանպշ 

Անի 

977-989 թթ. 

Ամրաա Բ. Տիեդերակալ 

Գաարանիդէ 


989-1020 թթ. 

Գադիկ Ա. Բադրաաունի 

Գաարանիդէ 


1020-1041 թթ. 

Յովհաննէս Ամրաա 
Բադրաաունի 

(1) Շուշան 




(2) Ֆլորա 


1020-1041 թթ. 

Աշոա Դ. Բադրաաունի 

Թադուհի (պ) 


1042-1045 թթ. 

Գադիկ Բ. Բադրաաունի 

7 


^ԱՍՊՈԻԲԱԿԱՆԻ ՍԲԾԲՈԻՆԻՆԵԲՈԻ Բ-ԱԳԱՏՈձՄ 

908-943 թթ. 

Գադիկ Արծրունի 

(ւ)Գրիդորադուխա Ադթամար 




(պ) 



(2) Մաէ 


943-958 թթ. 

Գերենիկ Արծրունի 

Գուրդէնդուխա 


958-968 թթ. 

Արոաահլ-կամադասպ 

Արծրունի 

Գաաա 


977-990 թթ. 

Աշոա Աահակ 

Գերենկուհի 


977-1003 թթ. 

Գուրդէն–1սաչիկ Արծրունի 

Գայանէ 


968-1025 թթ. 

Աենեքերիմ Յովհաննէս 

ւսուշուշ 
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ԿՍՐՍԻ ԵԻ ^ԱՆԱՆԴԻ ԹՍԳՍԻՈՐՈԻԹԵՍՆ ԳԱաՏՈձՄ 

963-984 թթ. 

Մուշեղ Ա. 

Փառիսուհի 


984-1029 թթ. 

Արաս Բագրատուևի 

Գորանղուխտ 


1029-1065 թթ. 

Գագիկ Աբասեան 

Գորանղուխտ 

Կարս 

ԿԻԻՐԻԿԵՍՆ Գ1ԱԱՏաՄ 

966-991 թթ. 

Գուրգէն 

Արուսեակ (պ) 


996-1048 թթ. 

Դաւիթ Անհողին 

Ջօրակրցել 

Լոռիի բերղ 

ՏՍՇԻՐ-ՁՈՐՍԳԵՏԻ ԹԱԳԱԻՈՐՈԻԹԻԻՆ 

1048-1089 թթ. 

Կինթիկէ Մ. Բագրատունի 

ձռիփսիմէ 

Լոռի 

1090-1113 թթ. 

Արաս Մ. 

Մամքան 


1090-1113 թթ. 

Դաւիթ 

Ռուգուքան 


ՓՍՌԻՍՈՍԻ ԹՍԳԱԻՈՐՈԻԹԻԻՆ 

958-1003 թթ. 

Աենեքերիմ 

Մեղա 

Փառիսոս 


ՍԻԻՆԻՔԻ 19-ՍԳՍԻՈՐՈԻԹԻԻՆ 



ԿՍՊԱՆԻ ԿԱՄ ԲԱՂՍՑ ԹՍԳԱԻՈՐՈԻԹԻԻՆ 


987-998 թթ. 

Սմբատ Ա. Սահակեան 

Շահանղուխտ 


998-1040 թթ. 

Դասակ Ա. 

Քուպղիղուխտ 

Կապան 

1040-1044 թթ. 

Սմբատ Բ. Աշոտեան 

Սոփի (պ) 


1044-1084 թթ. 

Գրիգոր Ա. Աշոտեան 

Շահանղուխտ 


1084-1094 թթ. 

Սենեքերիմ Սեւաղեան 

ձրանուշ 


1103-1166 թթ. 

Գրիգոր Բ. 

Մարիամ (պ) 


1166-1170 թթ. 

2,ասան Գեռաքարեցի 

(1) Կատա 

(2) Մամա 



ՌՈԻԲԻՆԵԱՆ ԳԱՃԱՏաՍ 



ՌՈԻԲԻՆԵԱՆ-2ԵԹՈԻՄԵԱՆ ԳԱձԱՏաՍ 


1187-1198 թթ. 

Լեան Մեծագործ 

(1) Ջապլուն 

Տարսոն 

1198 Յունոնար 6 
1219 Մայիս 2 

— 

(2) Սիպիլ 


1219-1222 թթ. 


Ջապէլ 


1222-1225 թթ. 

Ֆիփպ 

7 


1226-1270 թթ. 

ձեթում Ա. 

7 


1270-1289 թթ. 

Լեան Գ. 

Կեռան 


1289-1296 թթ. 
1299-1301 թթ. 

ձեթում Բ. 

Մարգարիտա 


1294-1295 թթ. 

Թորոս Ա. 

Մարգարիտա 


1296-1298 թթ. 

Սմբատ 

(1) Զապէլ 

(2) Թաթուն 


1298-1299 թթ. 

Կոստանղին Բ. 

Պէաթրիչէ (պ) 


1305-1307 թթ. 

Լեան Դ. 

Ագնէս 


1308-1320 թթ. 

Օշին Ա. 

(1) Ջապլուն 

(2) Յովհաննա 

Սիս 
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1320-1342 թթ. 

Լեան Ե. 

(1) Ափս 

(2) Կոստաևդիա 


լՈԻՍԻՆԵՍՆ Գաստաս 

1343-1344 թթ. 

Գուիտոև 

Աանդակոնզեևիա Ստանա 

(պ) 

1345-1363 թթ. 

Կոստանդիև Դ. 

Մարիուն 

1365-1373 թթ. 

Կոստանդին Ե. 

Օշինդուխա (պ) Սիս 

1374-1375 թթ. 

Լեան Ջ. Լոնսինեաև 

Մարգարիտա Սիս 


Ջահակիր 
4 Մարտ 1999, թիւ 1397 
18 Մարտ 1999, թիւ 1398 
25 Մարտ 1999, թիւ 1399 
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ԴՐՈՇՄԱԳԻՏԱԿԱՆ ՀԵՏԱՔՐՔՐԱԿԱՆ 
ԱՇ1ՍԱՏՈԻ19-ԻԻՆ ՄԸ 


Բ՜ղթատարոնթինևը՝ իր նախնական բոլոր ձեներով, պատմական շատ խոր 
անցեալունի. կազմակերպունսծ ձեն ստացած է ԺԸ. դարան՝ Ֆրանսայի մէջ, իսկ 
6 Մայիս 1840-ին՝ Անգլիոյ մէջ թողարկոնած է առաջին նամականիշր։ 

Այդ թաականէն սկսեալ, փոստային նամականիշր դարձած է իր ժամանակին 
հարազատ հայելին, են նկաաաած է փոքր արոնեսաներէն մէկր։ 

Յոննարէն լեզաի րնձեռած դինրոնթինններէն օգտոնելով, 1864-ին կերտոնած 
է բհւ13է6հ6 բառր՝ բհ11 կր սիրեմ + Յէ616տ վճարոնմէ ազատ րլլար 
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Բ՜ողարկուած փոստային նամականիշերը, գեղարուեսաական պահարան¬ 
ները, բացիկները, յոբելեանական յուշադրոշմներր՝ հրապուրած են բազմաթին 
անձեր, որոնք ժամանակ մր, հաւաքածոներ կազմելով զբաղելով՝ ճանաչողա¬ 
կան են ղասաիարակչական մեծ օզաակարոնթինն ապահովելն եաք, ղրոշմա– 
թղթասիրոնթենէ՝ անցած են ղրոշմազիտոնթեան, յառաջ բերելով մասնազիտա– 
կան ճոխ զրականոնթինն։ 

Դրոշմաթղթասիրոնթեան՝ կառուցողական են ևիւթայիև բաժիններով կազ– 
մակերպոնած միջազզային ցոնցահանղէսներր յաճախակի են։ 

Ոնրախալի երենոյթ է, որ աշխարհի տարածքին, կան բազմաթին հայեր՝ 
որոնք թէ ճոխ հանաքածոներ կրցած են կազմել են թէ հեղինականոր ղրոշմազէա– 
ներ ղարձած են իրենց աշխաաասիրոնթինններով; Մեր հայրենիքին մէջ ալ, 
պետական կեանքի սկզբնանորոնթեամբ՝ զոյոնթինն առած է ձայասաանի Ֆիլա– 
տելիստական Միոնթիննր որ իր բազմաթին մասնաճինղերով, աշխոյժ զործոն– 
նէոնթինն կր ծանալէ թէ երկթին մէջ են թէ արտասահմանի բազմատեսակ 
հրաաարակոնթինններոն շարքին՝ կազմած է նաեն «ֆիլաաելիսաական բառա¬ 
րան են տերմիններ»։ 

Ինրաքանչինր օզտակար ձեռնարկ՝ մտածոնմի նկւայ հիմնոնած է առանելա– 
բար. այսպէս, Մահէ Մարժապեաեան՝ իր ասպարեզին առընթեր, աասնամեակ 
մր շարոննակ հեաենողական աշխատանք կատարած է ոնսոնմնասիրելոն համար 
եզիպաական փոստային նամականիշերոն “բ6րքա”–ներր։ 

Այս եզրը կր յիշատակոնի միայն մասնազիտական զրականոնթեան՝ մէջ. 
անզլիական են ամերիկեան հեղինականոր բառարաններ չեն նշած զայն։ 

Սականաթին աեղեկոնթինններոն վրայ հիմնոնած սկզբնական հեաաքրքրոն– 
թիննր, հետզհետե խորանալով՝ վերածոնած է 32 էջնոց աշխատասիրոնթեան մր, 
ոնր նկատի առնոնած են Եզիպտոսի մէջ զործած 28 ղրամատնային են առենտրա– 
կան ձեռնարկոնթինններոն կողմէ զործածոնած “բ6րքւո”–ներր։ 
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Աշխատասիրողը կը յայտևէ՝ թէ “բ6րքա”–ևերը պէտք չէ շփոթել ծակաևշուած 
պետական ևամակաևիշերուև հետ։ 1858թ., աևգլ|ւացի մը յղացած է ինքնատիպ 
ծականշիչ մեքենայ ՝ որ կրնար անուններով եւ սկզբնատառերով ծակատել նա¬ 
մականիշերը են վաւերազրերը։ 

Եգիպտոսի մէջ “բ6րքւո”–ներոն զործածութեան արաօնութիննը սկսած է 1895թ. 
Յունուարէն սկսեալ. առաջին անգամ “բ6րք1ո” գործածած է 1հօաՋՏ Եօօե 8։; Տօոտ 
Լէմ.–ը 6.11.1896֊ին, իսկ վերջին գործածող ձեռնարկութիւնը եղած է Տօօաէծ 
ճ.ոօոչա6 մ6 66հ6րՋ–ն, 14.4.1963-ին։ 

Աշխաաասիրոնթեան համար օգաագործուած կոկիկ մատենագիտական 
ցանկէն ետք, իրեն ընձեռնուած այլազան աջակցութեան համար՝ աշխաաասի– 
րողը մասնատր շնորհակալութիւն կը յայանէ Եգիպտոսի Ուսոնմնասիրոնթեան 
Լոնաոնի եւ Անղրծովեան Ակումբին։ 

Բերկրալի երեւոյթը՝ գլիւաւորաբար, այն է՝ որ պրակին կագմութեան հա¬ 
մար, մանրակարգիչի թեքնիք կարելիութիւնները ի սպաս գրած են աշիւատասի– 
րողին երկու որղիները՝ Կարոն եւ Արմենը։ 

Տեղեկաւռու, Գահիրէ, Ապրիլ 1999, նոր շրջան, թին 11, էջ 11-12 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Նամակաևիշերուև վրայ երեւցող “Օ.Տ.” տառերը՝ “Օո Տ 6 Ոք 1 € 6 ” կամ համապատաս¬ 
խան ևշաևակութեամբ գործածուած են. երբեմն, այս տառերը՝ նամականիշին վրայ 
ծակոտուած են շատ փոքր կետերով։ Նախապես, այս կերպը կիրարկուած ե գողութեան 
դեմ պայքարելու միտումով։ Յետագային կիրարկուած ե ձեռնարկութիւններու, ինչպես 
նաեւ կառավարական բաժանմունքներու կողմե։ Էաւաքածոյ կազմողին համար, 
նմանօրինակ նամականիշերը՝ “րօրհոտ՚՚-ներն են։ 

ճոէհօո)^ Տ. ք. 17 յ6 Օետ6ր^6րտ Խօե օքԲօտէՅ§6 ՏէԱրոբտ, մհհմ րօբոոէ, Լօոմօո, 14^\V 
Նօրե։ երօմօոօե Հ^տրոօ Ջոմ Եօ Լէմ., 1975, բ. 18. 
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ՆԿԱՏՈՂՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐ ԱՐԵԻԻ ԱՐԱԲԱՏԱՌ 
ԱՄԱՕՐԵԱՅ ՅԱԻԵԼՈԻԱԾԻ Ա. ՏԱՐՈԻԱՆ 
12 ^ԱՄԱՐՆԵՐՈԻՆ ՄԱԱԻՆ 


2,իմա՝ որ արաբատառ Ար եւի ամսօրեայ յաւելուածր բոլորեց իր հրաաարա– 
կոնթեաև առաջին տարին, պարտք կր նկատեմ անոր ձեռք բերած արդիւնքին 
մասին՝ առարկայօրէն ներկայացնել կարգ մր նկատողութիւևևեր։ 

Առաջին հերթին, շնորհաւորելի է 2,.Բ.Ը.Մ.–ի Սաթենիկ ճ. Չագրր ձիմնա֊ 
դրամր՝ որ նիւթական լայն միջոցներ տրամադրելով, կր սատարէ այս ձեռնար¬ 
կին յաջողոնթեան (թէեւ միայն առաջին համարին մէջ նշուած է), երկրորդ՝ 
երիտասարդ պատմաբան Մոհամմաա Ռէֆա՚աթի ժրաջան աշիւաաանքր, որ 
կանոնաար պարբերականութեամբ ՝ հեաաքրքոադ շրջանակներու կր ներկայա– 
նայ ամեն ամիս; 

Արդեն իսկ՝ «ակադեմական մակարդակով՝» լպս աեսնոդ արաբատառ Արեփ 
մասին այս ևկատողութիւնները՝ կարգաւորուած են ամենախիստ պայմաննե¬ 
րով. քանի որ, րսուած է, թէ «պայման է սկզբունքային՝ անաչառօրէն մոտենալ 
նիւթերուն եւ գնահաաել բարձրամակարդակ մաաւորականներու զրութինն– 
ներր...ձ>։ 

Արաբատառ Արեւի հրաաարակութեան մասին՝ երեք հեդինակաար անձեր 
յայտնած են իրենց կարծիքր. 

ա. ւսմբագիր Աոհամմատ Ռեֆաաթ ալ-Իմամ։ 

բ. Ազգօգուտ Արեւ օրաթերթի խմբագիր 3. Տ. Պ.։ 

զ. ձայ Ազգային ձիմնադրամի աաենապեա Տիար Կարպիս Եագրճեան; 

Առաջին համարին մէջ, Յունուար 1998, խմբագիրր զուսպ արտայայտու– 
թեամբ կր գրէ. 

Առաջին եւ երկրորդ համարևերու լոյս րևծայումէև անմիջապես ետք, ազգօ¬ 
գուտ Արեւի խմբագիր 3. Տ. Պ. կ^անդրադառնար՝ թէ «2.նգամեայ ծրագրի մր 
յաջողութիւնն է» կամ 


Հէնգ տարէներու մեր երազէ էրականցումն է այս^ որ այսօ^ շօշափելէ էրականութէւն 
մր ո^րձած է՛. ^Նպատակն է Հայ եւ եգէպտաց 1 ւ արժէ^ներու ծանօթացումր որ նպաստէ երկու 
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19.֊^.99 


ՅԻԳՐԱն Դ1;ՈՐ^ւ.էւյւն 


ն ՝ււ յ Տ I I ՚լ Ո Ի քւ՝ Ի Ի ն Ն է Ր 

”ԱՐԵԻ”–Ի ԱՐււԲնՏնՈ՛ նՄՍՕՐԵնՑ 3՚1ԻԵԼ ՈԻ^^յ■>1 
Ս. ՏձՐՈԻՍՆ 12 ՀւՍ՚յՐՆԵՐՈԻն |քնԱ1ւն 



ՀԵԼոՈ՚^ւՈԼհԱ 

1999 0.ս( ր ի լ 


« Նկ ատ Ո րլո լ| 3՜|1 ւ.նն եր Արեւ^ արա^ատաո. ամսօրեայ յաւելուածէ Ա. տարուան 12, 
հալք արՆ ե ր ո ւն մաս ին » աՆւոէսլ յօւլ.ուած՜լ 1 մե^եՆաւ^էր օրլ 1 *ււաԼլէՆ տլ 1 տղոսա թերթը։ 
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ժողովուրդներու ձարաբերութ 1 ււններու արՆաւել սերտացում 1 ւն^։ 


«Ակադեմական մակարդակով» ամսագրին օրինակներր րնթերցոդին ձեռքր 
անցնելէ ետք, 


,,,պ^նուեցան մեր մէջ մէ յանիներ որոն^ անգէտութէւնը ոմներւսՆ թերգնահատելու 
զայՆ եւ սկսան շատախօսել^ չըսելու Համար չարախօսել այս ՀայաՆս^ասա Հրատարակու– 
թեան մասէն^ անՀեթեթ^ննադատութէւններ րնելլոձս տեսած շլրութէւններունկատմամբ^ 
իրենց մտաւոր տհասութէւնը չաչտնարերեԱ^կ^ ^աձելով որ անոնց Հեղինակները մասնա– 
գէտներ են եւ պետական կարեւոր պաշտօններ կր վարեն^։ (Ընդգծումներր՝ իմս են, Տ.Գ.)։ 


Որպես եզրակացութիւն. 


...մեր նպատակը հասընե^ն է մեր արաբատարւ «Տաւելուած» ամսագիրը ճոխարեալ 
ակադեմական շատ աւելի բարձր մակարդակի ու նաեւ հետաբր^րել եգիպտացի մտաւորա– 
կաններր մեր պատմութեամբ ումշակոչւ^ով եւ ինչու չէ նաեւ մեր ագգաչին եւ համաչն^քաչին 

կենցաղուք ։ (Ըևդգծոնմը՝ իմս է, Տ.Գ.)։ 


Արեւի արաբերէև լեզուով յաւելուած ամսագրին մասին նոյնպէս զուսպ 
արտայայտուած է 2,Ա2,–ի աաենապեա Տիար Կարպիս Եազրճեան, յայանելով, թէ 
անոր «եպատակե է ծանոթացնել հայ մշակոյթն ու պատմութիւնր եգիպտացի եւ 
սւրսւբ րնթերցողներուն^»; (Ընդգծումր՝ իմս է, Տ.Գ.)։ 

Յսասւկ պսւակերսւցնելով հրսւասւրսւկութեսւն նպաասւկր, քննութեսւն բովէ 
սւնցրնելով, կր ներկսւյացնեմ հրսւտարսւկուսւծ յօդուածներր կսւմ ուսումնասի– 
րութինններր։ 

Ա. համսւրի առսւջսւդրսւնքին սւնհսւմսւպաաասխսւն նիւթեր՝ էջ 3-4 (չ՝–^յ՝՛ 
յյՏււ յի՜ւ/ւ Նյ-ւ^ւ ;1 յ^ւ»), 5-7 Յսւակսւպէս՝ էջ 

5-7, համսւր Ը. էջ 4-5 (՝՝յ*՝յ եւ համսւր ԺԲ. էջ 12-13 (յԱ=յ^> 

եգիպասւցի եւ սւրսւբ մասււորսւկաններուն համսւր՝ հաւսւնսւբար ծսւնօթ նիւթեր 
պէաք է րԱսւն. իսկ եթէ հսւյ րնթերցողներուն հսւմսւր կր նսւխսւաեսուին՝ սւրաբսւ– 
կան ճսւրասւրսւպեաութեսւն ջերմ հիացող Կարո Պալեան, շատ գեղեցիկ ոճով 
ներկայացուցած է գանոնք, իր Եգիպտոս եւ արաբական ճարտարապետութիւեը 
խնամեալ աշիւատասիրութեան մէջ, էջ 58-64, 71-76, 126-132։ 

Էջ 11, թիլ 12, Ճ.ՍՇ–ի մէջ ներկայացուած՝ որպէս (մագիստրո¬ 

սական թէգ), խնղրական է; Այս մաաենագիաութեան մէջ՝ արտահերթ կարելի 
էր յիշատակել երկու աշիւատասիրութիւններր Ֆ. 2աֆէգի։ 

Թիլ 1, կողքին վրայ ՝ Պօղոս Պէյ Եուսուֆր ներկայացուած է, որպէս՝ 

^ Նւ«յՏ/|ւ2, Արղեօք, իր բարձր հանգամանքով՝ անկախ թեմ ստեղծելու 
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պարագա և նկատի ունեցած է, այլապես՝ այդ մասին որեւէ յիշսւասւկութիւն չէ 
յայանաբերուսւծ ասւկաւին։ Գալով ծննդեան թուականին՝ հայկական աղբիւր– 
ները 1768 յիշատակած են։ 

Բ. համար, էջ 12-13 դաբձեալ ևպաւոակիՆ 

անհամապաաասխան գբութիւն մբ։ 

Էջ 9, ՝Այև 1 օ(2,այկականք)։ Յանձնաբաբելի էր՝ ոբպէս միակ աղբիւբ նկատի 
ունենալ, հայկական ՍՍ2, Գիտութիւննեբի Ակադեմիայի Պատմութեան Ինստի¬ 
տուտին կոդմէ, 1971 թ. հբատաբակուած. Հայ ժողովրդի պաամություև բազմա֊ 
հատոբեակին՝ հատոր 1-ր, ուր 991 էջերու մէջ, պատմութեան իւրաքանչիւր 
շրջանի մասնագետին կոդմէ՝ սպառիչ կերպով ներկայացուած է նիւթր։ 

Գ. համար, էջ 2-3 դաբձեալ ևպաաակը չարդարացնոդ 

գբութիւն մր։ 

Էջ 7-8 ք 1 յձ«յւ Ն.պճ’15^^ էւ համար Զ. էջ 6-7 և* 

գոնե հաւասարակշռութիւն պահելու համար միայն, կարելի էր՝ այդ 
երկու յօդուածներն ալ դպտի հեւլինակներու վստահիր 

Գ. համար, էջ 9-10 ւտ1.՝ Գրիգոր էուսաւորիչի ծննդեան 

աարեթիւին մասին տարբեր կարծիքներ կան. այսպէս՝ 

Մադաքիա Արք. Օրմանեան. 239 թ.։ 

Թորգոմ Պտք. Գուշակեան. 257 թ.։ 

Գեր. Մ. Լ Մարկանեան. 239 թ.։ 

Շնորհք Պտք. Գալուստեան. 240 թ., անգլիական ադբիւրներու վրայ հիմնուե– 

լով 

էուսաւորիչ Գրիգորին մահուան վայրր՝ Մանեայ Այրքն է. յետագային՝ 
Սուրբին աճիւններր փոխադրուած են Թորդան գիւդր։ Այս ձեւով՝ Էջլլօո եւ 
լյյ^յ^ անուններր, բոլորուլին անհասկնալի կր մնան։ Գերոյիշեալ ճշտումներր 
անհրաժեշտ կր նկատուին՝ եթե երբեք, ձայերու Քրիստոնէութեան Գարձի նա– 
խապատրաստութիւններ տեդ պիտի ունենան՝ Բիբլիական Եգիպտոսի մէջ ալ...։ 

Գերջին հարցում մրն ալ. Եդեսիոյ Աբգար Ե. թագաւորր՝ Աւյյ^ւ յյ1 

յ նևյ18; ձապա , ագգովին կր սոնքանք՝ որ աշխարհի առաջին քրիստոն– 
եայ պեաութիւնր եդած է ձայասաան, ձռոմէական Գայսրութենէն իսկ առաջ, 
տասնամեակով մր...։ 

Գ. համար, էջ 3-4 նպատակը չարդարացնոդ 

գբութիւն մր։ Էջ 8-9 (Նյ^յ–^՝ յ։;Կ>– նոյնպէս։ 

Էջ 7, կարելի է հոյլին մէջ նկատի ունենալ՝ վերջին անձր, որպէս օէ“–։։՝^ե1 
0– յ7121։ 

Գալով ևտէյ=>.յեյ22 բառին՝ շատ ախուրժալուրկր հնչէայդաեդ (ւա^–^՝^՝^"^՝ 

ԱյԱ^սյւ (>յե123), իմաստր՝ բոլոր լեգուներուն մէջ ալնոյնն է, չեմ կարծեր՝ 
որ արաբերեն լեգուն կարենայ բացառութիւն կագմել..։ 
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ԵւԵհօ§րՅբհ)^ 

- տւ 1ւտէ օք էհ6 Եօօետ ր6ք6րր6ճ էօ ւո յ. տօհօ 1 Ջր 17 \Vօրե, ստս. բոոէ6ճ ջտ ջո Յբբ6ոճւտ. 

֊ 3 ետէ օք Եօօետ օք 3 տբօօւՋօ Յսէհօր, օր օո յ տբօօւՋօ տսԵյօօէ. 

- էհօ հւտէօր^ օր ճօտօոբէւօո օք Եօօետ, տօ1սճտ§ Յսէհօրտ, օճւէւօոտ^^. 

֊ էհօ տէսճ^ օք էհօ օճւէաոտ, ճՅէօտ, Յսէհօրտհւբ օք Եօօետ յոՃ օէհօր \Vր^է^ո§տ. 

- 31ւտէ օք տօսրօօտ օք տքօրրոՅէաո օո յ §^V^ո տսԵյօօէ, բօոօճ, օր էհօ եէօրՅր^ \Vօրետ օք 
3 §ա6ո Յսէհօր. 

- 3 ետէ օք էհօ Եօօետ, Յրէւօ16Տ ստօճ օր րօքօրրօճ էօ յո Յսէհօր^^. 

֊ 3 օօրոբ16է6 օր տ^1^^է^V^ ետէ օք րօՅճւոշտ օո յ բՅրէւօս13ր տսԵյօօէ. 

- 3 ԵրՅոօհ օք եերՅր^ տօւօոօօ ճօՅեոշ \V^էհ էհօ հւտէօւ7, բհ^տւօՅւ ճօտօոբճօո, յոՃ օ1յտ– 
տւեօՅէաո օք Եօօետ յոՃ օէհօր \VՈէէ^ո օր բոոէօճ \Vօրետ^*. 

Պակսող աևոնևևերէև կարելյւ էր յիշատակել՝ Աղեքսաևդրիոյ Պետական 
Երաժշտանոցին բազմամեայ տնօրէնուհին, Տիկին Լիզէթ Մկրտիչեանը, իսկ 
նորերէն՝ քանդակագործ Արմէն Պրպոյեանը (Ֆինուն կամիլա), Տիկին Մարի 
Զէրտէլեանը (Սիահա ուա ֆանատէք) եւ Օր. Անի Պալթայեանը (լատինագէտ); 

էջ 10 (՝ ^ քյւշ հայ բանասիրութիւնը 

տարբեր կարծիք յայանած է այս մասին։ 

Էջ 11, Յովհաննէս Երուսաղէմացիին եւ իր աշակերտին մասին կ՛արժեր աւելի 
ընդարձակ արաայայաուիլ. արուեսաի պատմաբան չեխուհի մը՝ 2 ա23ոյ Տե31օVՅ, 
որ մասնագիտացած է ւօօո֊ներու պահպանութեան եւ վերանորոգութեան 
աշիւատանքներու մէջ, եւ որպես շօոտսեճոէ երկար ժամանակէ ի վեր կը գործէ 
Գահիրէի մէջ, իր կատարած ուսումնասիրոնթինններով ալ՝ հեղինակութիւն կը 
վայելէ, կարելի էր անոնցմէ մեկն ու մեկը արաբերենի թարգմանելով՝ բաւա– 
րարոնիլ..։ 

Ե. համար, էջ 11-12 ևպաւոակիհ հետ առընչութիւն ունի 

Զ. համար, էջ 2-3 տ»1յՅ յ=ևյյւ՝30), նոյն նկատողութիւնը։ 

Էջ 4-5 := ւյւյԼպյ1՚31), Մաշտոցի ծննդեան եւ մահուան թուական– 

ները՝ նորագոյն ուսումնասիրոնթինններոն մէջ արդեն ճշտուած են; Թարգմանու– 
թիւններու մասին յայանուած կարծիքն ալ՝ շատ սահմանափակ է։ Այս մասին 
յանձնարարելի է կարդալ՝ Արտաշէս Մարտիոսյան, Մաշտոց (Պատմա-քննա– 
կաև տեսություն), Երնան, Մատենադարան, ձայկական ՄՄ2 Մինիստրների 
ւսորհրդին առընթեր Մաշտոցի անման հին ձեռագրերի ինստիտուտ, ձայկական 
ՄՄ2 ԳԱ հրատարակչություն, 1982, 443 էջ։ 

Էջ 0–^ Լ&յփսւ11 էլ 20-2 2 I 

՝ւտ^յ*1՝ ^յ^133)^ հպատակին, լրումին կը ծառայե ն...։ 

Է. համար, էջ 5-7 11 (՝–մւ 1 սԱ-յ է^|յ11՝35լ լշ^լց^յ^ւ^ 

14-15 յք^-՚^վ եւ 16-17 (‘յ.ւ-=»^ է^յտ11 ՀԼւ^քՅՏ), այս բոլոր գրու– 
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թինևևերը՝ հայերը, եգիպտացի եւ արաբ մաաւորակաևոնթեաև ևերկայացևելու 
համար գրի առևուա ծ են...։ 

Ը. համար, էջ 1 ^ 2-3 յ,՝ յ^1՝40)^ 

9 (՝<յ։;յ^՝ օյ^՝ ^ 1 յ 7 ևճ;յ^ յճ.1 ^Աճյ և,լ;յՅ՝41)^ րսա ևպաաակի են...։ 

Էջ 6-8, ւ։ւյկպյ՝42, են հնսմնսր ԺԱ. ‘V և1յԼպյ1՝43^ ևերկնսյացունսծ ժամաևակա– 
զրութիւևները՝ հեանսքրքրնսկնսև են, բայց նսռւսջիև ևերկնսյնսցումր չեն. պէաք է 
բաղդնստել Ֆուատ 2,նսֆէգի աշիւատութենսև հետ։ 

Կողքին կռնակը՝ ‘>^յ ւ–Կ^յ 1 <> Հյ1ճ^՝44 գրուած է. ներկայացուած 

լուսանկարը՝ պատմական գրականութեան մէջ ծանօթ է...։ 

Թ. համար, էջ 5 (»և։– րւև^ւ յ^յ ։ևմյԼւ^(յ1յյ^տյ,^ք45յ^ 10-11 (ւտե–^՝ յ^՝՝ 

յյ.Ա՚1\1 է՜՜՝1յ\1Հ.ւս1յ46^^ 12-13 ^֊-ւտ^ էյԿ;յ^՝ –44։՝՝^^, 1 4 (ւտ^հ՝ 

1 5 (՝Կ^յյ։Կ 441 ^Լ^՝49ր ըո\ո հպատակի են...։ 

Էջ 6-9 (՝Կ^յ։ էյ՝յ“՝^“), Աւեաիսեան փողոցը, միաան Թահրիրի մօա, 

գանց եղած է։ 

Կողքին կռնակը՝ նոյն նկատողոնթիւնր։ 

Ժ. համար, էջ 5-7 (՝՝֊4^յԿ“յյ^։ք4=^ւ4ւտ>^՝ 14-15 (՝ւտյ՝ 

րսա նպատակի են...։ 

ԺԱ. համար, էջ 4-6 (՝Կյյ«յ1 յ1յէ) 0 ^յյԼ»յ|յ Օ^յՏյ^քՏՅ), լՅ (ւ4յև ևնէյճ^ւ՝ 

է4^54) ըլլլւլ նպատակի են...։ 

Էջ 7-9 յ՝յ4՝^կ, ուղղակի Տք60Ք7Ճմ^ճրէյշա^Տտօհօո-ի ապատրութիւն 

կր գործէ։ Ամերիկացի գրող մր շատ աւելի գուսպ արաայայաուած էր նոյն անձին 
մասին. Բյա1 յ. 1\43§ՈՋր6113, ՝՚1հ6 Ճ.րտ6ո13ո 1\43տէ6ր օք 1տ13տ1օ ճ.րէ՚, ճորսէ, \^օ1ստ6 
XXVIII, 1, ^^տէ6ր 1987, բբ. 17-19. 

Ժէ՝. համար, էջ 5-9 ի Հճււ&է-յ .^՝յյ Կյ^՝^կ, 10-11 Կյյ ։Կյ*. .^ >ւ \ ՝ 1.պւս1։՝57յ^ 

1 6 (՝“–^՝յ րսա նպատակի են...։ 

Են փա ոք, յաւիաեանս...։ 

Աեծագոյն մասը ներկայացուած նկաաողութիւններուն՝ կարելի էր գանց 
ընել, եթէ ծրագրումի եւ երագումի հինգ տարիներուն՝ աչքի առջեւ ունեցած 
ըլլային հայագիտութեան նուաճումներր...։ Ֆրանսերէն եւ անգլերեն լեգուով լոյս 
տեսած հանղէսներր՝ «ակաղեմական մակարղակ» ապահովելու համար, ան¬ 
պայման ղիմած են թարգմանութինններոն բարերար աշխատանքին...։ Կարելի 
էր՝ են պէաք էր, նոյնր կատարել արաբերէն լեգուով...։ Անցեալին, նման շատ 
օգտակար աշխատանք կատարած է՝ ողբացեալ Արամ Պ. Աովսէսեան. ղժբախ– 
տաբար, անտիպ կր մնան։ 

Գալով «ակաղեմական մակարղակ» որակումին՝ հարկ կր նկատեմ, այստեղ 
քանի մր հեղինակաւոր բառարաններու սահմանումներր ներկայացնել, միաքե– 
րու մէջ գոյութիւն առած անորոշութինններր ուղղելոն ղիտաւորոնթեամբ։ 
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ՅՇՅժշրռւշ 

- տօհօ 1 Ջր 17 , էօ ճօ \V^էհ 16Ջրոաջ. 

֊ օք օր ր61Ջէւո§ էօ 3 տօհօ13ր17 ւոտէւէսէւօո^^. 

- տօհօ13տէւօ, տօհօ13ր17– 

- օք օր Ե61 օո§1ո§ էօ յո ՅՕՅճօա^ օք տօհօ13րտ, Յրէւտէտ. 

֊ քօ11օ\V^ո§ Ջճօճ րսԽտ օր ^օոV^ոէ^օոտ“. 

֊ բօրէՅւոտշ էօ ՅրօՅՏ օք տէսճ^ էհտէ Յրօ ոօէ VՕ^^է^օո31 օր Յբբ1ւ6ճ®ք 
Աշշււճշաւշօ 

- օհօ Տ1 ոքօոտօօ 3 ԱՈ6 ՅՕՕՅճօատ^. 


ճշշճժշրոԽ 

- ՕրՅ, օօասոօաօոէօ, բօր ՅՕՕՅճօատ, տւ ւոէօոճօ զսՅԽոզսօ յՃաոյո23 օ օօոօօտտօ ճւ 
ճօէէւ տէսճւօտւ ւո զս31տւ3տւ րՅաօ ճւ 16էէ6րՅէսրՅ օ ճւ տօւ6Ո23, 6 ւ11սօ§օ տէօտտօ 1Ո օսւ 1 ճօէճ 
Տ1 ՅճսՈՅէՕ. 

Բօրօ, ւ1 ոօրոօ ճւ ՅՕՕՅճօաւՅ 6 բա տբ60131ա6ոէ6 ՅճՅէէօ 3§ե ւտճէսճ ճւ ԵօԲօ ւօէէօրօ®. 


Կատարուած աշխատանքին արդիւնաւէտոնթեան մասին՝ ամէնէն չափաւոր 
գնահատականը, Ջարթօևք օրաթերթին մէջ լոյս տեսածն 

Նման հրատարակութեան մը պարագային, որքան յանձնարարելի պիտի 
ըլլար կիպրացիներուն արդիւնաւէտ փորձը՝ շատ կոկիկ եւ հետաքրքրական 
երկամսեայ հանդեսը, Շ^քրստ ւՆմտթ՛ ^ եւտօոէհխ օս1էսր31 Յոմ աքօրաՅէաօ ր^V^^\V օք 
էհօ ւԱւուտէր^ օք ՏմսօՅէաո, րսԵետհօմ Յոմ ճւտէոԵսէօմ էհօ ԲսԵեօ 1ոքօրաՅէւօո Օքճօօ, 
ԻքւօօտւՅ, Շ^քատ. 

Որպես եգրակացութիւն՝ բոլոր ըսուածներուն, կը փափաքիմ արաբատառ 
Լկւեփ շարունակութեամբ շահագրգռուած անձերու նկատողութեան յանձնելձձ 
ԳԱԱ թղթակից անդամ, աշխարհագրական գիտութիւններոն դոկտոր պրոֆեսոր 
Գրիգոր Աւագեանի դիտարկումները. 


հր1վար տարիների իմ դիտարկումներր^ տոլեր որ օտարներր չեն ճանաչում մեզ 

Հաչերիս^ եւ մեր բնակեցրած տարածեր՝՝ Հաչաստան երկիրրւ 

Ղ՝ա ինքնին Հասկանալի է՝՝ իւրա^անչիւրր ձգտում է ճանաչել ին^ն իրեն եւ իր երկիրր։ 
1)չ ո^ ժամանակ չունի զրաղուելու ուրիչներով։ 

Անկեղծ ասած^ այնքան էլ Հեչտ ու դիւրին չէ նման Համակողմանի ին^նաճանաչումր։ 
Աոայւել րարդ է ինքնաճանաչումր։ 

Աովորարար անՀատր Հակուած է տեսնել ազգի դրական գծերր^ իմանալ նրա սլատմու– 
թեան փաոայՀեղ էջերր՛ Ղ՝ա լատուկ է լատկասլէս փո^րաթիւ ազդերի զաւակներին^ որովՀե– 
տեւ փո^րերր դրանով ձեա^ են բերում դոլատեւելու ին^նավստաՀութիւն։ 

Հալերիս^ որսլէս էթնիկական ուրոչն միաւորի^ ճանաչումր աո֊աւել դժուար է^ որովՀե– 
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տեւ Ճակատաըէր1ւ բերումով բրուել են^ աշխարՀով մէկ եւ փո^ր խմբերով Լգաղութներով^ 
ապրում են^ ուրիշ ժողովրպների մէջ^ կրելով նրանր րարոձա-^աղա^ական^ նոձնիսկ բնա¬ 
պատմական ազդեցութիւնները։ 

եմ Համոզմամր^ գոնէ Հիմնական գծերով ճանաչելով Հաձաստանը եւմեն^մեզ^ կարող 
են^ ազգաշաՀ եղրակարութիւններ անել եւ ճիշտ կողմնորոշուել յաՆու-Ն մեր գոձատեւման։ 

Աձժմ^ ^ան երրեւէ^ սխալուելու իրաւուն^ չունեն^։ Մեր փո^ր անզղուշութիւնն անգամ 
կարող է ծանր^ անուտլղելի Հետեւանքներ ունենալն հ^մար^^ւ 


Մեքենագիր, անտիպ, 19 Ապրիլ 1999 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

Մեքենագիր օրինակին մէջ կր բացակաձին արաբերէն գրութիւններուն եւ խորագիրներուն 
Հաձերէն թարգմանութիւններրւ ^անօթագրութիւններուն մէջ աւել^ուած րոչոր Հալերէն թարգմանու– 
թիւնները կատարուած ենիմկ ողմէս Հաձկ Ա^ւագեան՛. 

1. Յովհ. Տէր Պետրոսեաև, «Արեւ օրաթերթի արաբերեն լեզոավ «Յաւելուած» ամսա– 
գրի լոյս րևծայումը», Արեւ, օրաթերթ, 4 Մարտ 1998, թիւ 23554, էջ 1։ 

2. Նոյն տեղը, էջ 1։ 

3. Արդարեւ, եգիպտացի ժողովուրդի լայն զաևգուածևեր, որոնց մէջ կը գտնուին 
մտաարականներ, չեն ճանչնար հայ ժողովուրդին իրականութիւնր, անոր մշակոյթն ու 
քաղաքակրթութիւնր։ Երկու կողմերն ալ պատասխանատու են այս թերացումին, քանի 
որ չեն ձգտած ճանչնալ գիրար։ 

4. Յովհ. Տէր Պետրոսեան, «Արեւ օրաթերթի արաբերէն լեգուով «Յաւելուած» ամսա– 
գրի լոյս ընծայումը», էջ 1։ 

5. Նոյն տեղը, էջ 1։ 

6. Նոյն տեղը, էջ 1։ 

7. 3. Տ. Պ., «Արել արաբերէն ամսական յաւելուածին հրատարակութեան Ա. տարե– 
ղարձին առթիւ ճաշկերոյթը», Արեւ, օրաթերթ, 29 Դեկտեմբեր 1998, թիւ 23752, էջ 2։ 

8. «Եգիպտացի կնոջ իրավիճակը Ի. գարու առաջին քառորղին»։ 

9. «Իպն քՅ՚ուլուն մգկիթը»։ 

10. «Ծաղկուն Ագհարը»։ 

11. «Սուլթան ձասանին ղպրոցր»։ 

12. «2այ գաղութին հիմնաղիրը արղի Եգիպտոսի մէջ»։ 

13. «Եգիպտական ագգայնականութեան առանձնայատկութիւնները արղի ժամանա– 
կաշրջանին»։ 

14. «՚Ապտէլ Ռահման Ալ-Ռաֆ՚ի»։ 

15. «ձին Եգիպտոսի մէջ գտնոաղ Աստուածածնի կախուած եկեղեցին»։ 

16. «Այստեղէն անցաւ սուրբ ընտանիքը»։ 

17. «Հայաստանը՝ հեթանոսութենէն ղէպի քրիստոնէութիւն»։ 

18. Առաջինն է՝ որ իր կայսրութեան համար քրիստոնէութիւնը ընղունեց իբրեւ 
պաշտօնական կրօնք։ 
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19. «Միսթիսիզմի աևյայտ պատկերներ Եգիպտոսի մէջ»։ 

20. «Կայէր Աևտերսոև թաևգարաևր»։ 

21. «2այ ակադեմակաևևեր»։ 

22. քւեււօշրտբհ^. 

23. «Եգիպտական համալսարաններու հայ ակադեմականներու մատենագիտութիւն»։ 

24. յնշ Շօոշւտշ ՕճքօրճՕւշէԽար)ր օք Շսրրշոէ Տռ§Ատհ, Տւշհէհ 6մւԱօո, Օxքօրմ, 1990, բ. 106. 

25. ՝^6Ետէ6րտԻքԸո՛ ՝\^օր1ճՕևճօար)րօքճաշոշ^ո Տո§1ւտհ, Xհ^րմ €օ116§6 օմւէւօո, 1Տք6^^^օրե, 

Լօոմօո, 1օրօոէօ, ^օե^օ, Տւո§տբօր6, 1991, բ. 135. 

26. ^/շհտէշրտ Տոշ)^շ1օբ6ժև Սահոժ§6ժ ՕևէԽարբ օք էհշ Տո§Ատհ ԼԱռ§սԱ§6, ]Տ^^\V 
՜Xօրե/Ճ.V^ո^1,1Տք6^^ յ6րտ67> 1989, բ. 145. 

27. «ձայկականք 4»։ 

28. 2այեբէն լեգուի պատմութիւնբ կը սկսի Ե. գարուն։ 

29. «Ստեղծագոբծութեամբ՝ եգիպտացի»։ 

30. «Սբբագան կապը, ժամանակակից ընթերցում մը անցեալին»։ 

31. «2այերէն այբուբենը»։ 

32. «Եգիպտական սինեմայի տագնապը, տաղանդի թէ դրամի տագնապ»։ 

33. «՛Արքատի՝ արաբական գբականութեան հսկայի ծննդեան յիշատակին առիթով»։ 

34. «26 Յուփս 1952»։ 

35. «Լուսաաբիչքաբոգիչը՝ վախճանած»։ 

36. «19՜ոշքա. նոր Եգիպտոսի ծնունդը»։ 

37. «Նոբոգուած բաբոյականութիւնբ»։ 

38. «Ֆրանսական աբշաւանքը Եգիպտոսի վբայ»։ 

39. «Եգիպտոսը պաբգեւն է եգիպտացինեբուն»։ 

40. «Եգիպտական աբբանեակը. ուղի մը դեպի նոր աշխարհ»։ 

41. «Ֆրանսա՝ Ի. գարու վերջին մոնտիափն ախոյեանը»։ 

42. «2այկականք 6»։ 

43. «2այկականք 7»։ 

44. «Լուսանկարի մը պատմութիւն, Մոհամմատ Ռէֆա՚աթի արշիւէն»։ 

45. «Տիկին Սուգան Մուպարաք. միջագգային հանդուրժոդականութեան խորհրդա¬ 
նիշը 1998-ին»։ 

46. «Կրոնական միտքը եւ քադաքակրթութեան գարգացումի խնդիրները Եգիպտոսի 
մէջ»։ 

47. «Պատմական հեռանկարը՝ Նակիպ Մահֆուգի եռերգութեան մէջ»։ 

48. «ճանապարհ՝ դէպի աւելի լաւ հասարակութիւն»։ 

49. «Նեդոսի չափը նիլոմեթրով»։ 

50. «Գահիրէի փողոցներ՝ հայկական անուններով»։ 

51. «Եգիպտական հրաշափքր եւ Պարլեւի առասպեփն ջախջախումը»։ 

52. «Շեագայյին. վերադարձը»։ 

53. «Մերժուածը եւ պարտադիրը՝ արաբերէն լեգուի դաստիարակներու պատրաս– 
տութեան մէջ»։ 

54. «Միջատները՝ արքաներ թագաարական գահին վրայ»։ 

55. «էտուար 19՚ումայեանց»։ 
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56. «Եգիպտացի առաջամարտիկևերու եւ տիտաևևերու ծևևդեաև հարիւրամեակ– 
ևերը»։ 

57. «Եգիպտական սինեման, քննադատական տեսակետ»։ 

58. «Երաժշտական առաջատար փորձ մր»։ 

59. 77յ6 ՇօոԺտը Օճքօրժ Օևմօար)^ օք Շսրրշոէ Տո§Ատհ, բ . 6. 

60. ՝\^շհտէշրտ Իք6՝որ ՝\/ւ/օր1ճ ՕւշէԽար)ր օքճու6ՈՇՅՈ Տռ§Ատհ, Xհ^րժ €օ116§6 օժւէւօո, բ. 6. 

61. ՝\^շհտէշրտ Տռշ)րշ1օբ6ժւշ Սահոճ§շճ Օևմօարբ օք էհշ Տո§Ատհ բ. 7. 

62. II ոսօVՕ 2տ§Արշա։ VՕ^^եօ1^ոօ Ճշ1հ Աոթ 1 Ա Խ1աոԱ, սոժ1օ6ՏւաՋ 6ժւշւօո6, քօ1օ§ՈՋ, 1896, 

բ. 9. 

63. Լօճշօո ՝\1^1Խճւ։ շոճշԽբշճա սո^V^րտ^1^ ւԱստաէՅ, Vօ1սա^ 1 - ճ, բ. 79. 

64. ժիրայր Դանիէլեան, «Արաբներուն մատչեփ որակաար հրատարակութիւն մը», 
Աբեէ, օրաթերթ, 11 Յունուար 1999, թիւ 23759, էջ 3։ 

65. Գրիգոր Ավագյան, Հայաստանը ե հայերս աշխարհում. Երևան, 1992, «Որպես 
առաջաբաև», էջ 5-6։ 
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Թ.-ԺԹ. ԴԱՐԵՐՈԻ ^ԱՅՄԱՆՐԱՆԿԱՐԻՉՆԵՐՈԻ 
ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹԻԻՆԸ 


Արդէև չորս տասևամեակէ ի վեր, ձայաստաևի 2,աևրապետոնթեաև Կառա– 
վարոնթեաև Առրևթեր Մ. Մաշտոցի Աևուաև 2,իև Ձեռագրերու Իևստիտուտր՝ 
դարձած է հաևրապետութեաև գիտական միտքի գլիւաար օճաիւևերէև մէկր։ 

ձին Ձեռագրերու Իևստիտուտր՝ որ համայն աշխարհին այլեւս ծաևօթ դար¬ 
ձած է Մաաեևադարաև անունով, հայագիաութեաև բոլոր ճիւդերր ուսումնասի¬ 
րելու համար, մէկաեդած է գիաևակաևևերու մնայուն աևձևակագմ մր՝ որուև 
մեդուաջաև աշխատակիցևերէև է արուեստաբաև Աստդիկ Գէորգեաևր։ 

Աև՝ իր գիտական ուսումևասիրութիւևևերուև առարկան դարձուցած է 
միջևադարեաև արուեստի ճիւդերէև՝ մաւռեևակաև զեղաևկարչութիւևը, որուև 
մասին գրած յօդուածևերր՝ լոյս տեսած են հայագիտական եւ արուեստի պարբե¬ 
րական մամուլին մէջ. ատոևցմէ գատ, հրատարակած է երկու թեմատիկ ալպոմ– 
ևերե 

Տարիևերու րևթացքիև իր ուսումնասիրած բոլոր մաևրաևկարևերուև գիտա¬ 
կան դասաւորումով եւ օգտագործած գրակաևութեաև ամփոփումով, Աստդիկ 
Գէորգեաև հրապարակ հանեց Հայ մաևրաևկարիչևեր, Մաաեևագիաութիւև, IX– 
XIX դդ. հատորր, որ լոյս տեսաւ Գահիրէի մէջ, 1998֊ի վերջաւորութեաև։ 

822 էջերէ բարկացած այս փառաւոր հատորր ապագրութեաև յաևձևուած է 
Մաշտոցի աևուաև Մատենադարանի գիտական խորհուրդիև որոշումով, եւ 
ապագրութեաև արժաևացաւ Գահիրէի 2,ԲԸՄ–ի «Աաթեևիկ ճ. Չագրր» ձիմևա֊ 
դրամի միջոցներով։ 

Ձեռագրագէա (պատմական գիաութիւևևերու թեկնածու) Մ. Մաթեւոսեաև եւ 
բանասիրական գիաութիւևևերու թեկնածու Ա. Տէր-Ատեփաևեաև եդած են հա¬ 
տորին հրատարակութեաև խմբագիրևերր, իսկ յառաջաբաևիև խևամուած 
թարգմաևութիւևր կատարած է Ա. Չարխչեաև։ 

Ամեևասեդմ տոդերու մէջ՝ կր փորձեմ Ջահակիր\ւ րևթերցոդևերուև ներկա¬ 
յացնել այս աշխաաութեաև էական մասերր։ 

Յառաջաբան՝ էջ 5-11, Բր4քՋՇ6, 12-18։ 

ձամաշխարհայիև ճանաչումի արժանացած հայ մաևրաևկարչութիւևր՝ 
Աստդիկ Գէորգեաևի գնահատումով, իր ամբոդջութեաև մէջ, անհրաժեշտ ձեւով 
չէ ուսումևասիրուած աակաւիև. շարք մր գրչաաուևեր՝ բարձրարուեսա եւ 
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ինքնատիպ նկարազարդումներ ունեցող իրենց ձեռագրերով, մասնագէտներու 
ուշադրութեան չեն արժանացած։ Կան ձեռագիրներ՝ որոնց ծաղկողներուն 
ինքնութիւնր չէ որոշուած. պարզուած չէ նաեւ, թէ այս կամ այն ձեռագիրր 
մանրանկարչական ո ր դպրոցին կր պատկանի։ Կր պակսին անհրաժեշտ 
աեդեկութիւններ բովանդակոդ ադբիւրներ՝ նկարազարդ ձեռագրերու մաաենա– 
գիտութիւն, մանրանկարիչներու եւ անոնց ստեդծագործութիւններուն լիակա¬ 
տար ցուցակր, թեմատիկ նկարներու ցանկեր՝ որոնք արուեստաբաններուն 
հնարաւորութիւն կրնան տալ հիմնաւորապէս զբաղելու իրենց հետաքրքրոդ 
հարցին խոր ուսումնասիրութեամբ։ 

Ահա, ճիշտ այդ թերիներր լրացնելու նպատակով. Աստղիկ Գէորգեան 
կազմած է ներկայացուոդ «Աատենագիտութիւն»–ր։ 

Դարերու րնթացքին, ձեռագրերր բազմացուած եւ իրենց գոյութիւնր պահպա– 
նած են րնդօրինակումի շնորհիւ. այսպէս, կ՚օրինակուէին ոչ միայն նոյն գրչա¬ 
տան մէջ պատրաստուած մատեաններր, այլեւ տարբեր գրչատուներէ հայ– 
թայթուած բարձրարուեսա գործեր։ 

Ծաղկող, նկարող, ոսկող, ղեղիչ, զուևող, պաակերահաև, զուգող մասնագի¬ 
տական նեղ կոչումներ արուած են այն գրչաաուներուն մէջ, ուր ձեռագրի 
պաարասաութեան մասնակցած են մէկէ աւելի մասնագէաներ. «վարպեաաց 
վարպետ»–ր կր կատարեր ուրուանկարներր, իսկ օգնականներր՝ ոսկեզօծումն 
ու գունագարւրււմր։ Այս նկարիչներուն մեծ մասր ունեցած է մասնագիտական 
կրթութիւն եւ սորված է գեղանկարչական դպրոցներու մէջ։ Ասոնցմէ զատ եղած 
են նաեւ ինքնուս նկարիչներ ալ։ 

Նկարչութիւն սորվելու առաջին պայմանր՝ նկատուած է օրինակութիւնր. 
ձեռագիրներու օրինակութեան համար, որպէս նախագաղափար օրինակ ծառա¬ 
յած են նկարազարղուած լաւագոյն ձեռագրերր եւ յաաուկ տետրեր, որոնց մէջ 
վարպետ ծաղկողին կողմէ՝ ուրուանկարի ձեւով արուած են գարղանկարներու, 
գարղագրերու, տերունական նկարներու բագմաթիւ օրինակներ, աշակերտնե– 
րուն սորվեցնելու նպատակով։ ձայ արուեսաի պաամութեան մէջ բացառիկ ար¬ 
ժեք կր ներկայացնէ Կենետիկի Ախիթարեաններու Աատենաղարանր պահուող 
թ. 1434 ձեռագիրր, որ 59 թերթերէ բաղկացած փոքրածաւալ մատեան մրն է. այս 
ձեռագրին մասին անդրադարձած է Լ Ղեւոնղ Ալիշան, պայմանականօրէն գայն 
կոչելով՝ Պաակերուսոյց գիրք։ Ասոր նման ձեռնարկ մրն է նաեւ Աատենաղա– 
րանի թ. 3833 ձեռագիրր։ Աւսուցողական այս ձեռնարկներէն զատ, նկարիչներն 
ալյաճախ իրենց համար պատրաստած են ուրուանկարներու տետրեր, ինչպես՝ 
ԺԹ. դարու մանրանկարիչ Աահակ Ծաղկարարի Խրաաք ծաղկարարութեաևը։ 

Մատենագիտութիւն՝ էջ 19-748։ 

Այս բաժինր՝ այբբենական շարքով կր պարփակէ Թ.-ԺԹ. դարերու 464 
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(առաւել կրկնակի համարներ ունեցող 230ա, 234ա, 361ա, 450ա) մանրանկարիչ– 
ներու շատ համառօա կենսագրութիւնր, եւ անոնց՝ Մաշտոցի անուան Մաաենա– 
դարանր պահուած մանրանկարներուն մատենագիտութիննր, ինչպես նաեւ 
համառօտին ներկայացուած են կատարուած ուսոնմնասիրոնթինններր՝ նկատի 
առնելով ճշտումներն ու լրացումներր։ 

Այստեղ կարելի է ուրուագրել գեղանկարչական ղպրոցներու գործունէու– 
թեան րնթացքր. 

Թ.-ԺԲ. ղարերէն՝ ծանօթ են ծաղկողներու 13 անուն։ Իւրաքանչիւրէն պահ– 
պանուած է մեկական ձեռագիր։ 

ԺԲ. ղարեն՝ ծանօթ անուններ են, կիլիկեան մանրանկարիչներ՝ Գրիգոր 
Մլիճեցին, Գրիգոր Ակոռեցին, Գոգման։ 

ԺԳ. գարու 39 ծաղկողներու մեծ մասր կրթութիւն ստացած եւ ստեղծագոր– 
ծած ե Գիլիկիոյ մեջ. նշանաար են՝ Թորոս Ռոսլինր, Թորոս Փիլիսոփան, Կիրա– 
կոսր, Սիոնր, Գրիգոր Պիծակր, Ստեփանոսր, Մարգարեն։ 

ԺԳ. գարուն անուանի ղարձած են Գասպուրականի, Աիւնիքի, Արցախի, 
Բարձր ձայքի. Գրիմի գրչատուներր, ուր ձեռագրեր օրինակած են 67 նկարիչներ՝ 
Մարգիս Պիծակր, Թորոս Տարօնացին, Մոմիկր, Աւագր, Գրիգոր Տաթեւացին, 
Զաքարիա Աղթամարցին, Յովհաննես Թիգանցին, Ծերուն ծաղկողր, Մինասր, 
գրիչՆատերի որղիներ՝ Աւետիսր եւ Մտեփանոսր, Առաքելր, Գիրակոսր։ 

ԺԵ. գարուն՝ 95 ծաղկողներ ձեռագրեր նկարագարղած են Գասպուրականի, 
Մանահին-ձաղբատի, Միւնիքի, Թիֆլիսի մեջ եւ այլուր. վարպետ նկարիչներ 
եին՝ Թումա Մինասենցր, Գարապետ Աղթամարցին, Գարապետ Բերկրեցին, 
Յովհաննես Մանահնեցին, Օքսենղր, Մանուելր։ 

ԺԶ. գարու 54 ծաղկողներեն անուանի են՝ 1սաչատուր 1սիգանցին, Մարգիս 
Մոկացին, Առաքել Գեղամեցին։ 

ժէ. գարուն՝ հայ գրչութեան ղպրոցներր ծաղկում կ՚ապրին. 147 ծաղկողնե¬ 
րեն նշանաւոր են՝ ձայրապետ Ջուղայեցին, Նիկողայոս Մելանաւորր, 1սաչա֊ 
տուր ւսասպեկր։ 

ԺԸ. գարուն՝ ձեռագիր մատեաններր իրենց տեգր կր գիջին տպագիր գիրքե– 
րուն։ Մեգի հասած 40 ծաղկալի անուններեն յիշատակելի են՝ Յովհաննես Գեսա– 
րացին, Գեորգ Թոխաթեցին, Գաբրիել ծաղկարարր։ 

ԺԹ. ղարեն հասած են 9 ծաղկողի անուն։ Մահակ ծաղկարարր եւ Միմեոն 
Գգնունին գարղանկարած են կաթողիկոսական կոնղակներ, եւ ձեւաւորած են 
տպագիր գիրքեր։ 

468 ծաղկողներու փաղանգին մեջ՝ ուշագրաւ ե հայ իգական սեռին ներկայու– 
թիւնն ալ. Արուգ Թաթուն, Գոհարիկ, Մարգարիտ։ 

Ծաղկողին մասին կենսագրական առկայ տեղեկութիւններր անոնց ծաղկած 
ձեռագրերր՝ ներկայացուած են հետեւեալ հարցակարգով. 
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Ձեռագրի համար, Բովաևդակութինև, ժամանակ, Վայր, Գրիչ, Ձեռագրի ևկա֊ 
րագարդոնմ (շատ մաևրամասևեալ). Գլխագարդ, Զարդագրութիւև, Գիմաևկար 
(մաևրամասևեալ). Գոյն (մաևրամասևեալ), Յիշաաակարաև (մաևրամասևեալ), 
Ծաևօթագրոնթինև (բագմաբևոյթ), Գրակաևութիւև։ 

Գիտական մաևրակրկիա հաևդերձաևքր՝ մեծապես կր դիւրացևէ այս յոգ– 
ևասպառ Մաաեևագիաոնթեաև օգաագործումր. այսպես. Թեմատիկ ևկարևերու 
ցաևկր՝ էջ 751-777, Գիմաևկարևեր (Գրիչներ, ծաղկողներ, Պատուիրատոնևեր 
են ստացողներ, Մշակոյթի գործիչներ, Թագաւորևեր, Իշխաններ, ճգևաւորևեր 
են աևապաաակաևևեր. Նահատակներ, Զօրավարևեր, Սոնրբեր են առաքեալևեր. 
Մարգարեներ)՝ էջ 777-789, Մաևրաևկարիչևերոն այբբենական ցաևկր՝ էջ 789– 
798, ժամանակագրական ցաևկր՝ էջ 798-806, Տեղաևոնևևեր՝ էջ 806-811, օգտա– 
գործոնած ձեռագրեր՝ էջ 812-814, գոնևանոր XXXII տախտակևերոն ցաևկր՝ էջ 
815, Գրակաևոնթինև՝ էջ 816-822։ 

Մատենադարանի հարինրանոր ձեռագիրևերոն ոնսոնմևասիրոնթեամբ պաա– 
րաստոնած 468 մաևրաևկարիչևերոն Մատեևագիտոնթինևր՝ վստահելի տեղեկա– 
աոն մրև է արոնեսաաբաևևերոնև ձեռքր. մեծ են փոքր ձեռագրական հանաքածո– 
ևերոն ոնսոնմևասիրոնթեամբ՝ ժամանակի րևթացքիև, նոր աոնեալևերով կարելի 
է ամբողջացնել են համալրել գայև։ 

Մինչ այղ, այս տքնաջան աշխատոնթեաև հրատարակոնթեևէև ետք, մեգի՝ 
հիացող րևթերցողևերոնս, կր մևայ յարատենՈնթինև մաղթել, որպէսգի Մստղիկ 
Գէորգեաև կարեևայ անարաիև հասցնել իր կագմած Անանուն մանրանկա¬ 
րիչների դդ. Մատեեաց/ւտութ/ււեև ալ, են դարձեալ«Մաթեևիկ ճ. Չագրր» 

ձիմևաղրամի մեկեևասոնթեամբ՝ լոյս տեսևէ Գահիրէի մէջ։ 

ԳԻՏՈՂՈԻԹԻԻՆ ՄԸ 

Մաաեևաղարաևի ղեկավարոնթինևր՝ որ մաշաոցեաև կամ դասական ոնղղա– 
գրոնթեաև անաղարտ պահպաևոնմիև ջատագով են ևախաևձախևղիր գաևոնած 
է միշտ, այս հատորին «Յառաջաբաև»–իև մէջ, գարմաևալիօրէև աչքաթող բրած 
է ոնղղագրակաև անհեթեթ սխալներ, տողատակի ծաևօթագրոնթինև՝ 1. աէսոն– 
թեաև, 2. ծօվակաև, էջ 6 այստեղ, էջ 7 Գ. Պօլիս (2 անգամ), Գիլիկեայոնմ, էջ 8 
վարպէա, մէծ, էջ 9 մէծ, էջ 10 Առաքէլ, էջ 11 չէևք միջամտել։ Աևշոնշտ, այս խոցելի 
թերիևերր կարելի էր ղինրոնթեամբ գաևց րևել՝ եթէ գոևէ անգամ մր ոնշաղրոն– 
թեամբ կարղացոնած րլլար՝ հոս, Գահիրէի մէջ...։ Նոյևպէս գաևց պիտի րլլայիև 
հրատարակչական աևփոնթոնթեամբ յառաջ եկած թերիևերև ալ...։ 

Թարգմանական վյւէպ մրև է՝ Լօ 1օո§ ժօտ գսՅէօրշօ տւծօԽտ ժ’^x^տէ^ո^^ ժս 
տօոբէօրաա ժօ X^էհ^V, էջ 12, (բնագիր՝ էջ 5, Տաթենի 14-րդ դարի գրչատան 
գոյաաենմաև րևթացքոնմ)։ 

Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, 15 Յալիս 1999, թին 1407 
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ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐ 

1. Աստղիկ Գեվորգյաև, Արհեստեերե ու կենցաղը հայկական մանրանկարներում, 
ձայաստաև ձրատարակչություև, Երեվաև, 1978,155 էջ։ 

Հայկական մանրանկարչություն. Դիմանկար, Կազմեց, առաջաբաևը գրեց Աստղիկ 
Գեվորգյաևը, Աովետակաև Գրող ձրատարակչություև, Երեվաև, 1982, 246 էջ։ 
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ԻԻՐՕՐԻՆԱԿ ^ՐԱՏԱՐԱԿՈԻԹԻԻՆ ՄԸ 


Երեւանի Ամաբաս տպագրական հսւսասւաութեան կողմէ, 1997 թ. լոյս տե¬ 
սած է Միքսւյ էլ ԶաքսւրիՄսւրգարեանի Վայեըակաև զիևեբաևեայ. Գիրքզիևեմե– 
ծար եւ խորհրդաւոու աոաքիևութեաևց պա\Ռ\Նըազայպ եւ գունատիպ հատորր, 
որուն հրատարակութիւնր իրականացած է Վեդիի Գինիի Գործարան Բաժնետի¬ 
րական Ընկերութեան մեկենասութեամբ։ 

ձայերէն եւ ռուսերեն լեգուներով գրուած, այս հետաքրքրական գիրքին հայե¬ 
րեն բաժիններր միայն, կ՚արժէ որ համառօտ ներկայացնեմ Ջահակիր\ւ րնթեր– 
ցողներուն ուշադրութեան։ 

Էջ 7– 13-ի՝ Գասն գինեւէտ խաղողի, եւ Գասն գինու վայելչական «Առասացու– 
թիւններ»–ր ներկայացնելէ առաջ, հարկ կր նկատեմ բացատրել գիրքին խորա¬ 
գրին իմաստր՝ Վայեւչակաև զիևեբաևեայ. պատշաճօրէն՝ ինչ որ խօսուած է 
գինիի մասին։ Անմիջապես յայտնեմ՝ որ գինեբանեայ բառր, նորաբանութիւն է, 
եւ հեղինակին բառակերաումն է, հատորին բովանղակութեան պատշաճող։ 

ձնէաբուսաբաններուն կատարած պեղումներուն նիւթական վկայութիւննե– 
րով՝ հաստատուած է, որ 2,այկական Լեռնաշխարհին մէջ՝ գինեգործութիւնր 
եղած է գրեթէ նոյնքան հին, որքան՝ խաղողագործութիւնր։ 

Սկսելով նայիրեան եւ ուրարտական ժամանակաշրջաններէն, հասած են 
խաղողի ածխացած սերմեր, խաղողագործական գործիքներ, հնձաններ, գինե¬ 
գործական կարասի, սկիհ եւ րմպանակ, փարչեր, գաւեր, մառաններ, ինչպես 
նաեւ ճարտարապետական կառոյցներու վրայ ՝ քանղակագործական կերպաւո֊ 
րումներ, եւ ժողովրղական բանահիւսութեան մէջ ալ՝ յիշատակութիւններ։ 

Գինին՝ իբրեւ սննղամթերք եւ կենցաղի անհրաժեշտ պարագայ, իսկապես 
յարգի եղած է ուրարտացիներու կեանքին մէջ. այս իրողութիւնր կր փաստեն 
Թեյշեբաինի քաղաքին եօթր գինեպահոց մառաններր՝ որոնցմէ մէկուն մէջ գտած 
են 480 տակառներ, 37000 տեքալիթր րնղհանուր տարողութեամբ։ 

Նոյնքան հետաքրքրական են Թեյշեբաինի ամրոցին բարձրաղիր մասին 
վրայ, 100 արեւահայեաց հարթակներր, ուր կարասներ աեղաղրելով, արեւահա– 
րութեամբ հարսաացուցած են իրենց պատրաստած գինիներուն համր եւ բոյրր, 
կայունացուցած՝ անոնց որակական բարեմասնութիւններր, եւ աեւականացու– 
ցած՝ գործածութեան ժամկէտր։ 
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2,երոդոտոս պատմիչն ալ կը հաւաստէ, թէ Արածաևիի հոսանքն ի վար, 
գեաանաւերով կը փոխադրուէին հայասաանեան գինիները՝ վաճառահանելու 
համար Բաբելոնի եւ Միջագետքի դրացի երկիրներու մէջ։ 

Նաիւնադարեան եւ հնադարեան 2,այաստանի մէջ, ներքին եւ արտաքին 
շուկայի պահանջարկով, կր բարգաւաճի գինեգործութիւնր. այսպես, Սարաբոն 
աշխարհագիրն ալ կր հաղորդէ, թէ Արաքսենի մէջ, խաղողենիի մէկ որթաթու– 
փին բերքը՝ բաւարար է չորս տասնեակ լիթր գինի պատրաստելու համար։ 

Իբրեւ հայրենական մշակոյթի անբաժանելի մաս, հայասաանեան խաղողա– 
գործութիւնն ու գինեգործութիւնր՝ պաամութեան նոր ժամանակներու ընթաց¬ 
քին, տնայնագործական եղանակները փոխարինած է բագմակիօրէն նոր եղա¬ 
նակներով, բագմապաակելով իր արտադրական ծաւալներր եւ եկամուտը, 
ատիկա տեղի ունեցած է յատկապէս ԺԹ. դարու վերջին քառորդին ընթացքին, 
երբ դրամատիրական յարաբերութիւններր սկսած են գարգանալ։ 

Ներսէս Թաիրեանցի գործարանը, ապա՝ Դաւիթ Սարաջեանի, Կարապեա 
Աֆրիկեանի, Գէօգալեան եդբայրներու, 2,ամբարձում Սոդոմոնեանի գինեգործա¬ 
կան ձեռնարկութիւններր հիմք հանդիսացած են հայկական արդիւնաբերական 
գինեգործութեան։ 1920 թ., արտադրական այլ ձեռնարկութիւններու շարքին՝ 
ագգայնացուած են նաեւ գինեգործարանները։ 

Սովետական իշխանութեան տարիներուն, մինչեւ իսկ եղած են աստեղային 
ժամանակներ՝ երբ ամբողջ աշխարհի մէջ փառաւորուած է հայկական գինեգոր– 
ծութիւնր եւ գոնեակագործութիւնր։ 

Իրաւական եւ տնտեսավարումի նորօրեայ յարաբերութիւններու մէջ, երբ՝ 
մէկ կոդմէ սեփական ձեռներէցութիւն դրսետրելու հնարաւորութիւններ տրուած 
են, իսկ միլս կոդմէ՝ շուկայական մրցակցութեան բերումով, արաադրութեան 
այս ճիւդր գոյաաեւելու համար՝ անհրաժեշտ է աեսականիի բագմագանութիւն 
եւ հանրօրէն ընդունելի որակ ապահովել։ 

2,արբե լ, թէ արբենալ, էջ 23-24։ Գեղեցիկ, քնքուշ, նրբին գգացոդութիւններու 
բնութագրական արաայայաութիւնն է արբենալը, իսկ հարբիլր՝ հոգեկան եւ 
ֆիգիքական վիճակի խեդդուածութիւնն է, ալգոլի ներգործութեամբ։ 

Ալգոլամոլութիւնր՝ հիւանդութիւն է, որ յառաջ կու գայ ոգելից րմպելիներու 
յաճախական, ոչ-չափաւոր գործածութեան հետեւանքով, կր բնութագրուի 
ատոնց նկատմամբ դրսեւորուոդ հակումներով, եւ կր յանգի հոգեկան ու մարմ¬ 
նական խաթարումներու եւ խախտումներու։ 

1849 թ., ալգոլամոլութեան մասին առաջին անգամ անդրադարձած է շուէտա– 
ցի գիտնական բժիշկ Մ. ձուսսր։ 

ձին ու նոր այսպիսի գինեգեդուն պատումներ, էջ 25-54։ Ներկայացուոդ 
պատումները կր կարդացուին հետաքրքրութեամբ, կ՚արժէ կանգ առնել հայ 
ժոդովուրդի պատմողական արուեսաի՝ թամադայական խօսքի մասին, անգու– 
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գակաև թամադա՝ Միքայել 1սաևոյեաևի գևահաաումով. 


հսկական թամադան^ ՀաՆ^ագ.իտա^ան եւ էր էմարութեամր Համեմում է էր 

րաժակաճաար^ տեղէն ասելէ^քով՛ Եք^է Հարկաւոր է այս կամ այն արտայայտութէւնր^ մէտ^ր 
կամ գաղափարր յարմարրնել որոշակէ նպատակէ^ նա էրեն էրաւուն^ է վերապաՀում այդ 
էլ անել մարդկանր լալ տրամադրութէւն^ սլաՀԷ գեղերկութեանն է շաՀ եւ րարէ վայելումէ 
Համար՛. 


Ասոր կարելի է կցել՝ էջ 84-92, Եւ թամադան ասաց, իմաստաիւօսութինևևերոն 
պսակաևիև։ 

ձպաևցիկ տեդեկութինևևեր զանազան ալկոհոլային խմիչների մասին, որ 
առաւել զործածական են արդի աշխարհում, էջ 55-61։ Շատ հպանցիկ եւ հե¬ 
տաքրքրական տեդեկութիւններ կր արուին, արդի աշխարհին մէջ զործածական՝ 
Մատէրա, Լիքէօր, 1սերէս, Օդի, Ուիսքի, ճին, Գոնեազ, Փորուէյն, Ռոմ, Շամ– 
փաներ, Սիտր ոզելից րմպելիներուն մասին։ 

ւսադոդի եւ Գինու Միջազզային Գազմակերպութիւն, էջ 60-61։ 1874 թ., Ֆրան– 
սայի, Իտալիոյ, Զուիցերիոյ, Աւստրիոյ եւ Գերմանիոյ մասնակցութեամբ տեդի 
ունեցած է խադոդազործութեան առաջին համազումարր։ 

1924 թ. կր կազմակերպուի 1սադոդի եւ Գինիի Միջազզային Գազմակերպու– 
թիւնր, որուն զլխաւոր նպատակներն են՝ խադոդազործութեան եւ զինեզործու– 
թեան բնազաւառին մէջ՝ համաշխարհային փորձի կուտակում, փորձի փոխանա¬ 
կում, միահամուռ պայքար խադոդի վնասատուների դէմ, եւ այլն։ 

Գինեզեդուն չափածոյ. Քադուածքների Ընտրանի, էջ 62-83։ Անակրէոն, 3. 
Թումանեան, Ե. Չարենց, Դ. Գարուժան, Մ. Մեծարեց, Մարմեն, Գ. Մարեան, Պ. 
Մեւակ, Լ Յովհաննիսեան, Գ. Դաւթեան, Շէյքսփիր, Ա. Փուշքին, Գ. Ափոլինէր, Շ. 
Պոտլէր, Ռուդաքի, Բաբա Թահէր Օրիանի, 1սաքանի, ձաֆէզ, ճելալէտտին, 
Ռումի, Մզարիա Ջուդայեցի, Գալուստ Մմասիացի, կր կազմեն զինին մեծարոդ 
չափածոյին պսականին։ 

Այստեդ կարելի է ներկայացնել նաեւ էջ 111-119-ի 1սայամական Գինեբանեայ 
բաժինն ալ։ ձեդինակր՝ Միքայել Մարզարեան, խայեամական զինեմեծար քառ– 
եակներէն՝ հայերեն կերպաւորուած յիսուն քառեակ րնտրած է, որ բարեհևչիւ– 
եութեաե շահեբէև թելադբուած, ոչ թէ բեացբիե աեաղաբտ եոյեակաեե է, այլ 
աեորիմաստային համաբժէքբ՝ եոբովի ոճաւոբուած։ Նեբկայացուող խայեամա¬ 
կան քաոեակնեբբ պէտք է բնկալել՝ ոչիբբեւ թաբզմանութիւն, որքան՝ փոխա– 
դբութիւն։ 

Ինչ ուտեստների հետ եւ ինչպես ներդաշնակել ոզելից րմպելիների ճաշա¬ 
կումբ, էջ 93-96։ 

Մարդկութիւնր՝ զինիին մէջ տեսած է ոյժ, առոյզարարութիւն եւ խնդութիւն. 
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գինին՝ բարձրակարգ եւ հարուստ սննդամթերք է։ 

Գինին կր յանձնսւրարուի վայելել՝ դանդսւղօրէն, անշաապ, ոչ մեծ ումպե¬ 
րով՝ անոր գգայաբանական արժանիքներր րմբոշիւնելու եւ տնով ալ հիանալու 
համար։ Այս կերպով պէտք է վարուիլ յատկապէս աղանդերային եւ լիքէօրային 
գինիներ ճաշակելու ժամանակ, եւ ճաշակել՝ միայն թափանցիկ սկահակով, 
գոյնին երանգր եւ փայլը նշմարելով։ 

ւսորոված եւ իւդոտ մսեդէն կերակուրներուն հետ յարմար են՝ սպիտակ կամ 
կարմիր, սակաւաթունդ, շաքարագուրկ գինիները։ 

Սպիտակ՝ սակաւաթունդ, շաքարագուրկ գինիները յարմար են ձկնեդէն 
կերակրաաեսակներուն, նաեւ՝ պանիրներու հետ։ 

Մարսալան՝ արգանակային ճաշաաեսակներու հետ։ Գարմիր՝ սակաւա– 
թունդ, շաքարագուրկ գինիները՝ մսեդէն երկրորդ ճաշաաեսակներու հետ։ 

Գիսաքադցր գինիները կանոնակարգուած են որսեդէն ճաշաաեսակներու, 
տապկած թռչնամիսի եւ պադ իտրտիկներու հետ լաւագոյն ներդաշնակուոդ 
րմպեյկ։ 

Մուսքաթ գինին՝ քադցրաւենիներու եւ անուշոյքի հետ յաջոդակի կր գու– 
գորդուի, իսկ սակաւաթունդ՝ շաքարագուրկ շամփայն գինիները եւ անոնց 
քաղցր կամ կիսաքաղցը տարբերակները երաշիւատրուած են իբրեւ լաւագոյն ու 
սագական՝ պաղպաղակի, իւմորեդէններու եւ միրգերու հետ։ 

ւսերէս եւ Մատերա թունդ գինիները՝ լաւագոյն կր ներդաշնակուին ճարպոտ 
արգանակային ապուրներուն, աաւարենի եւ խոգենի մսեղենով պաարասաուած 
ուտելիքին։ 

Մինչեւ ճաշկերոյթի սեղանին պատրաստ ըլլալը՛ ախորժաբերութեան հա¬ 
մար՝ կարելի է մէկ-երկու ումպ Փոթուէյն կամ Մատերա ճաշակել։ 

ւսնճոյքի կամ ճաշկերոյթի ընթացքին, եթե նախատեսուած է տարբեր տեսակի 
գինիներ հրամցնել սեդանակիցներուն, սահմանակարգուած է՝ որ գինեիտւմր 
սկսին սակաւ թնդութիւն պարունակոդ գինիներով, սակաւ առ սակաւ ըմպեն 
աւելի թունդ գինիները, ամրապնդուելով՝ ուտելիքով։ Ինչկր վերաբերի քադցրու– 
թեան պարունակութեան, նախ կր խմեն շաքարագուրկ գինիներ, հետգհետէ՝ 
քաղցր գինիներրէ 

ճաշին կամ ընթրիքին, եթե մէկ ճաշատեսակ պիտի մատուցուի՝ ընտանի 
թռչնամիս կամ տապկած խոդի միս, ապա աաոր հետ վայելչական է կարմիր 
սակաւաթունդ շաքարագուրկ գինին։ 

Սուրճի կամ թէյի հետ՝ երբ կր մատուցուին քադցրաւենիներ, գանագան խմո¬ 
րեղեն թխուածքներ, պտուղներ, ապա այդ բոլորին հետ յարիր է՝ լիքէօրներու, 
աղանդերային գինիներու, գոնեագներու կամ շամփայն գինիի վայելումը։ 

Էջ 97-98, Արտաշատի Գինու Գործարանը։ Իբրեւ արդիւնաբերական գինե– 
գործութեան մայր օճախ, գործարկուած է 1905 թ., եւ ատկէ ի վեր դարձած հանրա– 
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պետոնթեաև առաջատարևերէև մէկը, անցնելով պատուաբեր ճանապարհ, մար– 
դոց հրամցնելով գովարժան րմպեփներ։ Միջազգային համտես-ստուգատեսնե– 
րոնն՝ յաակապէս Լկցեշաա բարձրակարգ գինին պարգեւատրուած է վեց ոսկեայ 
են հինգ արծաթեայ մրցանակային մետալներով, իսկ Գեաաշէև աղանդերային 
գինին՝ երեք ոսկեայ եւ երկու արծաթեայ մրցապարգեւներով։ 

Էջ 193-206, Տեղեկութիւններ Մեդիի Գինու Գործարան Բաժնետիրական 
Ընկերոնթեան Գինեգործական արտադրատեսականու վերաբերեալ։ 

Էջ 166-176, ժողովրդական բժշկութեան դեղատոմսեր՝ գինու, սպիրտի օղու, 
կաղնեփայտի կոնեակի են գինեքացախի կիրառութեամբ։ 

Էջ 176-188, Ընդդեմ հարբածութեան, հարբեցողութեան եւ քրոնիկական 
գինեմոլոնթեան։ 

Էջ 189-191, ւսաղոդի են ոգելից րմպելիների վերաբերեալ տեղեկութիւնների 
հատրնտիր Գիննեսի ռեկորդների գրքում։ 

Եզրակացնելու համար, կարելի է րսել՝ թէ քաղաքակրթութեան դարաւոր 
ձեռքբերոնմին արդիւնքր կր հանդիսանան՝ Այզեշաւո, Աևահիսւ, Աշւռարակ, 
Անուշ, Ասւռղիկ, Արաքս, Արեևի, Արւռեևխ Արեւաբպր, Արեւիկ, Բերդ, Բիւրակաև, 
Գայեաևէ, Գաոևի, Գեաաշէև, Գեաափ, Ջուարթևոց, էջմիածին. Կագոր, Կարմրա– 
հիւթ, Հաաիսի, Հոկաեմրերեան, Մադերա, Մեդրարոյր, Մեդրաձոր, Մուսալեո, 
Մուսկաա, Շամպայն Արարաաեան, Ուրարաու, Պորվեյն Երեւանեան, Վեդի– 
Սպումանաէ, Տիզրանի սակաւաթունդ, թունդ եւ թնդեցուած, դիւրրմպելի եւ 
նրբագդոն, աղանդերային, լիքէօրային, քաղցր եւ կիսաքաղցր հայկական 
գինիներխ։ 


Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, 21 հոկտեմբեր 1999, թին 1413 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Մեր ևախևեաց մօտ, գինարբուքի սովորութեաև մասին՝ կր յանձնարարուի կար¬ 
դալ. ճաշեր եւ խեճոյք հին Հայաստանի մէջ, գրեց Լ Գարդան Գ– եացունի. Գենետիկ-Ս. 
Գագար, ՌՅԿԲ-1912, էջ 195-197։ 

2. Սմէևուև տարեցոյցիյւ հետաքրքիր ընթերցողներուն ծանօթացնելու նպատակով, 
բուսաբանական, մշակական, պատմական, գինեգործական տեղեկութիւններով, մասնա¬ 
գիտական բառերու սահմանումներով, որթաբերքին վրայ հիւսուած՝ հին եւ նոր 
ներբողեաններով շահեկան ուսումնասիրութիւն մր պատրաստած է Թէոդիկ։ Անխոնջ 
հետագօտողր՝ այդ աշխատութեան ձեռնարկած է 1922 թ. Յունուարին, Սկիւտար՝ 
Պադլար Պաշիի մօտ, Գանքին Պադը, եւ աւարտին հասցուցած է 1925 թ., Գորֆուի այգեւէա 
Կասթուրի գիւդը։ Տես՝ «Որթն ու իր բերքը. Այգեբանական եւ մատենագրական ուսումնա– 
սիրութիւն Թէոդիկէ», Թէոդիկ, Սմէևուև տարեցոյցը, 1926, 20-րդ տարի, Գենետիկ, Մ. 
Գագար, Տպ. Մխիթարեան, էջ 24-170։ 
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ՆՈՐԱՆՈԻՆ ՊԱՐԲԵՐՍԿԱՆՆԵՐՈԻ 
ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹԻԻՆ 


Սակաւաթին օրերու հայրենիք այցելութեևէև վերադարձին, բարեկամս՝ 
որպես արմաղան, երեւանեան թարմ հրաաարակութիւններոն դէզ մր յանձնեց 
ինծի, բոլորն ալ՝ խիստ շահեկան աշխատութիւններ, որոնցմէ՝ առաջին հերթին 
րնթերցողին նկատառութեան կ՛ուզեմ յանձնել Հայաստանի Ազգային Գրադարա¬ 
նի փոխ անօրեն՝ մաաենագեւռ Ներսես ձայրապեաեանի բծախնդրօրեն պաա– 
րասաած ժամանակակից մամուլի տասը տարուան համապատկերը։ 

Փոքրածաւալայս հատորր՝ 20x14 սմ., լոյս տեսած Գիրք ձրատարակչութեան 
կոդմե, Երեւան՝ 1999֊ին, 330 եջերու մեջ կր պարփակե 1987-1996 տարիներու 
նորանուն պարբերական մամուլի մաաենագիաութիւնր՝ բոլորովին նոր հայ– 
եացքով։ 

Որպես «Մուտք»՝ կր ներկայացուի 1987-1996 թթ. ժամանակակից ձայ Մամու– 
լր (եջ 7-14), նոյնր՝ անգլերեն լեզուով (եջ 15-21), սակայն՝ աւելի ամբոդջական եւ 
կուռ ոճով։ 

Ուսումնասիրոդր, նորագոյն շրջանի հայ մամուլի պատմութեան սկիզբր՝ 
իրաւամբ կր համարե 1988 թուականր, երբ՝ ազատ, ժողովրդավարական մամու¬ 
լին սկիզբր պայմանաւորուած եր «վերակառուցման» քադաքականութեամբ, 
թեեւ՝ առաջին անկախ պարբերականր. Ազգային Ինքնորոշում Միաւորումի 
Աևկախութիւև թերթր լոյս տեսած ե 1987 հոկտեմբեր 24֊են սկսեալ, սակայն 
անիկա ազատ մամուլի առաջնեկր նկատուի միայն։ 

Իևքևահըաա մամուըը սկսած ե 1988 թ. Փետրուարին՝ «Ղարաբադեան» անու– 
նր կրող շարժումով, երբ հայաստանեան մամուլին դիմագիծր եւ եութիւնր 
ամբոդջութեամբ ու արմատապես փոփոխութիւն կրեց, ուրեմն, ևոը մամուլ 
պատկերացումր՝ կր վերաբերի բոլոր պարբերականներուն, Հայաստանի Հան– 
/ւաս/եաութիւնեն մինչեւ Գոլոս Աըմենիխ 

Մամուլի պատմութեան նորագոյն շրջանր բաժնուած ե երեք փուլի, 
ա. 1987-1989 թթ., Ինքնահրատ շրջան։ 
բ. 1990-1991 թթ.. Անցումային շրջան։ 
գ. 1992-են մինչեւ այսօր, Ձեւաւորման շրջան։ 

Պետք ե բացատրելինքնաերատ եզրր՝ որ ռուսերեն ՏՋա1շժՋէ–ին թարգմանու– 
թիւնն ե, առաջին անգամ գործածուած Նիքոլայ Գլազքովին կոդմե՝ 1952 թ.։ 
Ուսումնասիրողին խոստովանութեամբ, ինքնահըաա հասկացութեան ճշզըիա 
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■ՈհՈ1« Պ«ր»ԵՐԱ«11 

■սւաւԻ 

1987-1996 

ււաօաււոսւ 

օր օաօւաւաււ րւաօօւօ» 
րտստ 


|>ր*4Աէ 1«է| 


սահմանում տալը ՝ ղժուար է. 

Իևքևահրատ պարբերակաևևերու մեծ մասը մեքեևագրուած եւ բազմացուած 
է պատճէևահաևոնմի եղանակով, առանց տպարանային ձեւաաբումի եւ պաա– 
կեբազարդոնմի. ինքնահբաա մամուլը՝ տարածումի շրջանակ եւ հասարակա¬ 
կան միտքի վրայ ազդելու հնարաւորութիւն գրեթե չէ ունեցած։ 

Պարբերականին ինքնահբաա ըլլալը՝ տպագրութեան կամ բազմացումի 
եղանակով չի պայմանանորուիր. ինքնահբաա մամուլը՝ իշխանութիւններուն, 
մամուլի նկատմամբ վարած քաղաքականութեան հակազդեցութեան դրսենո– 
րումն է, կամ՝ անկախ լրագրողի կեցուածք եւ հոգեբանութիւն։ 

Ինքնահբաա մամուլի շրջանը աւարտած է, երբ 1989 Նոյեմբեր 2-ին, 2,այոց 
համազգային Շարժումի առաջին համագումարին առիթով լոյս տեսած է Հալք 
թերթին առաջին համարը՝ որ, 1990-ի Յունուարէն սկսեալ, սկսած է տպագրուիլ 
կանոնաւոր պարբերականութեամբ եւ մեծ տպաքանակով։ 

2,ին եւ նոր մամուլին մրցակցութիւնր՝ 1990 թ., թեւակոխած է նոր փուլ, զոր 
ուսումնասիրողը կոչած է անցումային շրջան։ Ըստ բնոյթի, անցումային փուլն 
ալ երկճիւղուած է արմատական եւ վերանորոգչական ուղղութիւններու։ 

2,այ պարբերական մամուլի գարթօնքր՝ միայն Հայաստանի մէջ չէ եղած, այլ՝ 
նախկին 1սորհրդային Միութեան ամբողջ տարածքին։ 

1989 թ. սկսեալ, երկլեզու՝ հայերէն-ռուսերէն, կամ այլալեզու պարբերական¬ 
ներ երեւան եկած են՝ Ռիկայի, Մոսկուայի, Սիմֆերոպոլի, Թալլինի, Թբիլիսիի, 
Քիենի, Ռոսթովի, Քրասնոտարի, Նովոռոսիյսկիի մէջ եւ այլ վայրեր։ 

Պարբերական մամուլը վերածնունդ կ՛ապրի նաեւ Լեռնային Ղարաբաղի մէջ. 
այնտեղ կր զանենք հասարակական-քաղաքական, գիտական, գրական– 
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գեղարոնեստակաև, հոգեւոր, երգիծական, կրթական, ռազմական 16 նոր 
պարբերականներ։ 

Նոր մամուլի կաոուցուածքայիե եւ բովանդակային ձեւաարումի շրջանր կր 
սկսի 1992 թ., երբ 1991 Սեպտեմբեր 21-ին՝ կր հռչակուի Հայաստանի 2,անրապե– 
տութեան անկաիւութիննր. ապա հոկտեմբերի 8-ին կր հրապարակուի ԼԼ Գերա– 
գպն ւսորհուրդի «Մամուլի եւ զանգուածային լրատուութեան միւս միջոցներու 
մասին» օրէնքր՝ որով կր ձեւաւորուին մամուլի գործունէութեան կարգաւորումի 
իրաւական շրջանակներր։ 

1991 –էն սկսեալ, 2,այասաանի մէջ ազատ կր գործեն հայ աւանդական 
կուսակցութիւններր՝ 2,այ Յեղափոխական Դաշնակցութիւն, 2,այասաանի Ռամ– 
կավար-Ագատական Կուսակցութիւն, Սոցիալ-Դեմոկրատ ձնչակեան Կուսա– 
կցութիւն. երեքն ալ կ՛ունենան իրենց տպագիր պաշաօնաթերթերր։ 

Ձեւաւորումի շրջանին՝ համակարգիչներր մուտք գործեցին լրագրական 
ասպարէգ, որ դարձաւ հրատարակչական ձեւաւորումի հիմնական եղանակր։ 

Մատենագիտութեան կագմութեան հանգամանքներր եւ սկգրունքներր (էջ 
22-26), նոյնր՝ անգլերէն (էջ 27-30)։ Ներկայացուած է 583 պարբերական հրատա– 
րակութիւն։ Մատենագիտութեան դասաւորումի առաջին սկգբունքր՝ ժամանա¬ 
կագրականն է, րոտ տարիներու. երկրորդր՝ ամէն տարեթիւէ ներս, այբբենա¬ 
կանը, հախ՝ հայերեն, ապա՝ ռուսերեն եւ անգլերեն պարբերականներր։ 

Մատենագիտութիւնը կր սկսի հայասաանեան մամուլով, ապա՝ Լեռնային 
Ղարաբաղի ձանրապեաութեան եւ Մրասաանի, Ռուսաստանի, Ուրքաինայի, 
Ուգպէքիստանի ու Պալթեան երկիրներու հայերեն կամ հայկական պարբերա¬ 
կաններր։ 

Մաաենագէար՝ հայկական չէ համարած եւ ցանկին մէջ չէ րնդգրկած օաա– 
րերկրեայ դեսպանաաուներու եւ միջազգային կագմակերպութիւններու կողմէ 
հրաաարակուող պարբերականներր։ 

Նոյնպէս չեն գրանցուած ծառայողական օգտագործումի նպատակով՝ տար¬ 
բեր գերատեսչութիւններու կողմէ հրատարակուած տեղեկագիրներր։ 

Մատենագիտական գրանցումներր կու տան հեաեւեալ աեղեկութիւններր. 
պարբերականին խորագիրը, ենթախոըագըային աուեալնեըը, հիմնադիը-հըա– 
տաըակիչը, խմրագիըը, վայըը, հըատաըակութեան ժամանակագըական սկիգրը 
(տարի, ամսաթիւ), վեըջը (եթե յայանի է), էջաքանակը, պաըրեըականութիւնը, 
չափը, տպաքանակը, տպաըանը։ 

Ինքնուրոյն համարակալումով լոյս տեսած յաւելուածնեըը՝ նկարագրուած 
են առանձին, մայր պարբերականին եւ յաւելուածին միջեւ խաչաձեւ յղումներ 
րնելով։ 

Պարբերական մամուլ համարելով՝ պայմանականօրէն, մատենագիտութեան 
մէջ րնդգրկուած են նաեւ միօըեայ կամ մէկ անգամ տպագրուած պարբերա– 
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կաևևերը։ 

Մատեևագիտոնթեաև գործածութիւևը դիւրացևելու եւ ըևդգրկուևոնթինև 
ապահովելու համար՝ լրացուած են յաւելուածևերով եւ ցանկերով, 
ձամառօտագրոնթինևևերոն ցանկ, էջ 31-33։ Սևգլերէև՝ էջ 34-35։ 
հայկական ևորաևուև Մամուլր. ձայասաաևի 2,աևրապեաոնթինև, 1987-1996. 
էջ 37-221։ 

Լեռնային Ղարաբաղի 2,անրապետոնթինն, 1989-1996. էջ 223-227։ 
հայկական Մամուլր Անկախ Պեաութիւններու 2,ասարակապետութեան եւ 
Պալթեան երկիրներու մէջ, 1989-1996. էջ 229-245։ 

Անսաոյգ կամ մատենագիտական աուեալներր չճշաուած պարբերականներ, 
էջ 247-252։ 

Յաւելուածներ եւ ցանկեր. Յաւելուած 1, Մաաենագիաութեան մէջ չգրանցր– 
ւած ոչ նորանում պարբերական հրատարակութիւնևեր. էջ 254-255։ Անգլերէնով՝ 
էջ 256-257։ Յաւելուած 2, Աևուանափոխուած լրագրեր եւ հաևդէսևեր. էջ 258-260։ 
Անգլերէնով՝ էջ 260-262։ 

Աերնագրերու ցանկ, էջ 263-272։ Անգլերէնով՝ էջ 272-282։ 

Աևուաևացանկ. էջ 283-294։ Անգլերէնով՝ էջ 295-304։ 

հրատարակիչ եւ հովաևաւոր կագմակերպութիւնևերու ցանկ, էջ 305-314։ 
Անգլերէնով՝ էջ 315-323։ 

Մայր պարբերականներու եւ յաւելուածներու ցանկ, էջ 324-325։ Անգլերէնով՝ 
էջ 325-326։ 

Տպագրութեաև վայրերու եւ յիշաաակուած աշխարհագրական անուններու 
ցանկ, էջ 327-328։ Անգլերէնով՝ 328-330։ 

Գոնէ տարտամ գաղափար կագմելու համար նոր պարբերականներու 
անուններում մասին, այստեղ ջոկովի կր ներկայացնեմ փունջ մր՝ պահպանելով 
ուղղագրութիւնր։ 

02. 3x3-ի զբուցարաև. 7 Օր. 9-րդ հրաշալիք. 14-րդ հարկ. 15 օր. 20x20. ...21.... 
1000 զումարած 1։ 

Ալո. Ադ եւ լույս. Այո. Այո էքսպրես. Այսօր 32. Ապոլոն. Աջ. Աոավոտ լուսո. 
Առերեսում. Ասպար. Ասպաեջակ. Աստծո փրկություն. Աստդայիե սուրհանդակ. 
Ար. Արայի. Արմենա։ 

Բանախոս. Բանման (Պպգեյշն, Ակգեյշն, 2,աբռգեյշն). Բարեւ. Բեկոր. Բժշկու¬ 
թյուն ձեզ համար. Բիզնես պրես. Բնօրրան. Բոաան. Բոավո. Բումերանզ. 
Գարդմանք. Գինդ. Գոյ. Գումարած դու. Գոմինո. Եդինջ. Եմ, ես, է. Ես. Եվ այլն. 
Երիցուկ. Երկուշարթի զումարած. Ջանզի զրանզի. Զարկան. Զարկերակ. 
Զրազվածություն. Զինավոր. Զվարճալիք. Զրուցակից. ԷԻԱ էքսպրես, էլեկտրո¬ 
նիկա + Բիզնես, էրոս. Թուդթու զիր։ 

Ժամանց եւ զործ. ժպիա. Իլիկ. Իմպուլս. Ի նչ, որաե դ, ե րր. Իրան նամէ. 
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Լիալուսին. Լոոէ. Խալդ. Խորան. Ծիծաղի սենեակ. Կարինե. Կենաց. Կես կատակ 
կես լուրջ. Կիկոս. Կին եւ տղամարդ. Հայաստ. Հալորդի. Հանդիպում. Հավատամք. 
Հեւք. Հերմես. Հիշողություն. Հոգին. Հորոսկոպ րախաացույց. Հուսո շարաթ։ 

ճախարակ, ճեպրնթաց. Մարգեթինկ րոլորի համար. Մաքսիմում Մենք ենք 
մեր սարերր. Մի խոսքով. Մի պահ. Միրհավ. Մոնթե. Մոսի. Մունետիկ. Նաեւ 
հացիվ. Նար. Նարեկ. Նե. Նժար. Նժդեհ. Նժդեհյան սերունդ. Նոյ. Նստացույց. 
Ուշադրություն ուշադրություն. Շարաթ. Շաղեր. Շիրակուհի. Շունն ու կատուն. 
Շրջան։ 

Չամչուկ. Չորրորդ իշխանություն. ՉօճՉօ. ՊԱՄ. Պրլր պոպի. Պոլոզ մուկուչ. 
Պուլիկ. Պույ պույ. Ռոք. Մելենա. Մենսացիա. Մ-էքսպրես. Մլացք. Մրինգ. Մրաա– 
կից. Վարկած. Վարուժան. Վիդեո նորություններ. Տարորինակթերթ. Տեսադաշտ. 
Տեսակետ. Տիզրան Մեծ. Տուրք. Ցեդակրոն. Ցեմենտ. Փեարուար. Փրկություն. 
Քիմիական լուսավորչություն. Քո թերթր. Քրիստոնյա. Օլիմպիկոս. Օջախ. 
Օրենք, օրենսգիրք, օրինագիծ. Օրեր. Ֆուարոլ. Ֆօնֆօն։ 

Թէեն երկարեցաւ թուարկումը՝ սակայն, այլապէս կարելկ պիտի չըլլար 
պէսպիսոնևոնթինևը հաստատել..։ 

Կարելկ է յուսալ՝ որ հատորը կազմող Ներսէս ձայրապեաեաև կր շարուևակէ 
իր օգտաշատ աշիւատաևքր, եւ յաջորդակաև մատենագիտական հատորներով՝ 
իրագեկ կր պահէ պարբերական մամուլով հետաքրքրուող շրջանակը։ 

Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, 6 Յունուար 2000, թիւ 1417 
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աւէՊԻ աՅԵՐՈԻՆ ՍՊԱՆԴԸ 
28 ՓԵՏՐՈԻԱՐ 1919 


Ձեռքի տակ ուևիմ Տէսմհ ՕոշոէճհՅ ՇհոտէաոՅ. ՇօԱշշաոշՅ-՚ի (1999) 32-րդ 
հատորին՝ 277-348 էջերուև առաևձևաաիպր. ՝Սո տօ1ճ6ոէ ե ճ.16բ օօոէր6 Խտ Ջր– 
ա6ա6ոտ՚, բա \^1ոօ6ոէ ]V[^տէր^հ: 

Արդեն արաբական եւ հայկական ադբիւրներով բաւական ծանօթ պատա¬ 
հարի մր մասին է ներկայ հրաաարակութիւնր, հիմ ունենալով՝ մարաինցի 
Իպրահիմ Գասպոյի՝ անտիպ աշխաաասիրութեան ձեռագիրր եւ անոր աարբե– 
րակր։ 

1919 թ. Փեարուարի 28-ին, 2,ալէպի մէջ՝ հայերու դէմ աեդի ունեցած պատա¬ 
հարին պաամութիւնր նկարագրոդ Իպրահիմ Գասպոյին որպես լրացուցիչ 
ադբիւրներ, նկատի առնուած են՝ Գուժկան Սեբաստիոյ ականատեսի վկայու– 
թիւնր, եւ անուանի պատմաբան Մուհամմաա Քիւրա ՛Ափի՝ ականատեսե մր 
բադուած վկայութիւնր. «Նախաբան», եջ 279։ 

Աշխաաասիրութիւնր իր բոլոր մասերով աւելի շահեկան դարձնելու 
միտումով, օգաագործուած են արաբական նորանուն հրաաարակութիւններ, 
Ֆրանչիսկեան Միաբանութեան պաականոդ դիւաններու ապագրութիւններ, 
ինչպես նաեւ հայկական ադբիւրներ՝ հայերեն, ֆրանսերեն եւ անգլերեն լեզունե¬ 
րով. «Մաաենագիաութիւն», եջ 280-282։ 

ձաաորին մեջ ներկայացուոդ պաաահարներուն պատմական խորքին իրա¬ 
զեկ դառնալու համար, անհրաժեշտ ե նկատի ունենալ «Ներածական նոթեր»–ր՝ 
որոնք շահեկանութեամբ կր պարփակեն «Ընդհանրութիւններ», եջ 283-284, 
«ձայկական Լեգեոնր»՝ եջ 284, «Գադթականներու հայրենադարձութիւնր Աի– 
փկիա»՝ եջ 284-285, եւ «ձալեպ»՝ եջ 285-286, հատուածներր։ 

Աոաջին Վաւերագիրը բադուած ե Գուժկան Սեբաստիոյ Եղեոևապաաում 
հաաորեն՝ «ձալեպի ջարդր կ՚երկնուի», որուն ֆրանսերեն թարգմանութիւնր կր 
գրաւե 287-291 եջերր^։ 

ժամանակագիրր՝ Գուժկան Սեբաստիոյ, ձալեպի մեջ աեդի ունեցած այս 
անակնկալ պատահարին մասին՝ այսպես կր խորհրդածե– 


Համէտեան շրջանի Հաչկական կոտորածներէն՝ Հալէպր նախընթաց չէր ունեցած՛, 
բացորոշ էր թէ էթթիՀատականներ եկան կազմակերպեցին-պատրաստեցին այս կոտորածը^ 
իրենց օժանդակ ունենալով արար կաոայվարութեան ծաո֊այութեան մէջ ւրոնուող նախկին 
պաշտօնեաներ^ ոստիկաններ՛. 
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Իսկ բուն ժամաևակագրութեաև հատուածը՝ ահա. 


1919 փետրուար 28 ուրբաթ առյոու կանուխէն կոտորածը կր սկսէ չ^ումա-^ազարէէն^ 
Հոն գտնուող Հաձերէն ոչ ո^ կազատէ վաձըենէ խուժանէն ձեո,^էն\ Հաչաբնակ թաղերու^ 
տուներու վրաչ կր տարածուէ խուժանաչէն չարձակումփօլէսներ^ ժանտարմաներ^ պէլէ– 
տէձէէ չավուչներ են որ կր ղեկավարենք կաջակցին խուժանին^ իրեն^ կոտորածներուն 

մասնակցելով՝, ^աղթականներու կեդրոնավաձը ղրշչաձէն-^էմրին ալ բուռն ձարձակում 

կըԱ^ձ– անղյղիական զինուորներ կր յա^ո/շ^Ն վանել, ^ուպպէ֊յսանին վրաձ ալ 

չարձակում եղաւ, պաՀնորդր աչալուրջ գտնուեցաւ ղուռ֊ր կրնալ փակելու՝, ք^երդին վյւաչէ 
սկսան գնդակներ տեղալ^ բարեբաղդաբար կորուստ չեղաւ՝, Մէնչեւ Անղ^ղէական իշխանու– 
թիւնր լոել^ ղինուորներր շարժման մէջ ղնելը 3-4 ժամ անցաւ՝, Շուտով զսպուեցաւ խուժանը,^ 
Հանդարտութիւնր տիրեց, Հրապարակէն դիակները ժողվեցին եկեղեցի տարին^ վփրաւորներր 
Հիւանդանոցներր, դիակները լուսանկարուեցան, 65-70 –ի չափ սպանեալներ եւ 90 ^անի 
վիրաւոր եղեր էր՝, Աառ֊ջնորդարանր այս կորուստները եւ նիւթական վնասները 

սկսաւ ցուցակագրել, Անդղիական իշխանութիւնր ջարդարարները եւ անոնց ղղփյաւորներր 
ձերբակալեց բանտարկեց՝, ՀետզՀետէ ասոնց ^ննութիւններր^ ղ^տավարութիւններր կատար– 
ւեցան^ բաւական թուով մր կախաղանով պատժուեցան^ մաս մրն ալ տաժանակիր բանտար– 
կութեան դատապարտուեցան, մօտ 35 Հազար ոսկիի վնասուց Հատուցում եղաւ Հաձերու՝, 
Հալէւղն ալ Հայ արիւնի իր պասուքը ձաղփցուց^՝. 


Պատմական իրողութիւևևերու հարազատ արձաևագրութեևէև անջատ, ինչ 
որ ինծի զարմանք կր պատճառէ՝ այսօրուան զնահատումով, այդ շրջանի 2.ալէ– 
պի րնկերային կեանքին ճշզրիտ ներկայացումն է, որմէ երկու հատուած՝ կհուզեմ 
րնթերցողներոա ուշադրութեան յանձնել. 


Հաձերս շուտ խանդավառ֊ուող են^, չու^ի ետեւէ կերթան^^ կարծես աշխաըՀ^ր մեղի 
տուեր էին, Միացեալ ՀայաստաՆ^ մը ցնոր^ախ ղփնուխած էին^, միութիւններ^ րնկերակցու– 
թիւններ^ շաբաթ չրյյար որ Հանդէսներ^ ներկաձացումներ^ պարաՀանդէսներ^ երեկոչթներ 
չտաձէն։ 

^ոկիկ ու մաքուր Հաղ^ւիլ մարդկաձնօրէն պարտ ու պատշաճ է^ մանաւանդ որ Հաձերս 
դձ ուձ կեան^ լքը ^եշներ, բաչց թէ Հայ գաղթականներու մէջ տեսակ մ ր ձգտում երեւան 

եկած էր պատշաճութեան սաՀմանէն դուրս ու կոկոզավիզ երեւնալու, իսկ իգական սեռր 
մօտաչին ^ար կր հանէր^Հ 


Երկրորդ Վաւերադիրը.՝ էջ 292-298, ֆրաևսերէև թարգմաևութինևև է Դամաս– 
կոսի Արաբական Գիտական Ընկերակցութեան նախագահ Մուէւամմատ Քիւրտ 
՚Ալիի՝ պատմական գլխաւոր երկերէն՝ Քիթապ խթաթ ալ-Շամ 3-յպ հա\Ռպւ\ւՆ. 
«2այերոնն ապսաամբութիւնը եւ անոնց յարձակումը արաբներուն դէմ» հաա– 
նածներուն, որոնց մէկ մասն ալ՝ ականատեսի գրաւոր վկայութիւնն է հեղինա– 
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կին բարեկամ Ամին Ղուրայյիպի։ 

Ըլլայ ակաևաւոր քիւրա պատմաբանը թէ իր վստահելի աեղեկաաուև՝ 
առանց վերապահութեան մատնանիշ րրած են նորեկ հայ գաղթականներուն 
բացասական վերաբերմունքր արաբ հիւրրնկալ ժողովուրդին հանդեպ։ 

Յուշագիր Ամին Ղուրայյիպի համաձայն, Ուրբաթ 28 Փետրուար 1919֊ին, 
շուկայի օր էր. Սուր էլ-կոմա՚այի եւ շրջակայքին մէջ կր գտնուէին բազմաթիւ 
հայեր, որոնք յարձակում կրեցին, եւ հազիւ ժամուան մր ընթացքին՝ արդէն 
սպանուած զոհերուն թիւր յիսուներկուքի բարձրացած էր, իսկ վիրաւորեալ– 
ներուն՝ աւելի քան հարիւր։ Սպանուածներր եւ ւլիրաւորեալներր զոհ գացած 
էին դանակի, դաշոյնի եւ տապարի հարուածներու, բայց ոչ կրակոդ զէնքի։ Այս 
պատահարին մասնակիցներուն դէմ՝ իննիսուներկու դատավարութիւն տեդի 
ունեցաւ, եւ ամբասաանեալներէն երեսունը՝ ժամանակի ընթացքին, մահուան 
դաաապարաուեցան: 

Երրորդ Վաւերագիր. էջ 297-298, «Իպրահիմ Գասպոյին պատմածը, եւ 
պատասխանը՝ Աուհամմատ Քիւրա ՚Ալիին»։ 

Իր յուշագրութեան մէջ՝ Իպրահիմ Գասպոյ երկիցս անդրադարձած է ձալէպի 
միջադեպին մասին, նախ՝ պաաահարներու պատումի մր մէջ, ապա՝ Աուհամ– 
մատ Քիւրա ՚Ալիին տրուած պատասխանին մէջ։ 

Ներկայ հրատարակութեան մէջ, Իպրահիմ Գասպոյի պատումը ամէնէն 
ամբոդջականն է. իսկ Քիւրա ՚Ալիի տրուած պատասխանը՝ կր ներկայացնէ 
գադափարներու կրկնութիւններ, ինչ որ նախապես արդէն արաայայաած էր 
պատումին մէջ։ 

Որպէս ուդդակի ականատես՝ հեդինակր կր ներկայացնէ դէպքերուն ժամա– 
նակագրութիւնր, գադթականներուն կրած տառապանքները եւ անոնց հայրենա– 
դարձութիւնր, հայ լեգէոնականներր, կր մաանանշէ այլհեդինակներու մօա զանց 
եդած նիւթերր եւ կր յիշատակէ թուրք պատմաբան Օսման Նուրիի վկայութիւն– 
ներր, արաբներու զօրակցութիւնր, ինչպես նաեւ հայերուն կատարած թարզման– 
չական դերը։ Պատահարին պատճառ կր նկաաէ կրօնական մոլեռանդութիւնր 
եւ իշխանութիւններուն բացակայ ըլլալը, կր շեշաէ սահմանազլխային թերա¬ 
ցումները՝ Աուրիոյ եւ Ղիլիկիոյ միջեւ։ Ղարդարացնէ լեզէոնականներուն վե– 
րազրուոդ ամբաստանութիւններր՝ որպէս բնական հակազդեցութիւն հայ 
ժոդովուրդին եդած անարդարութիւններուն եւ կրած աառապանքներուն։ 
Ղարեւորութեամբ կր ներկայացնէ՝ քրիստոնեայ բնակիչներով ձալէպի թադա֊ 
մասերն ու նեդ փոդոցներր, ինչպես նաեւ այդ քադաքին յատուկ որոշ բարքեր։ 

Պատմաբան Քիւրա ՚Ալիին տրուած պատասխանը՝ ամբոդջական ներկայա¬ 
ցումն է միջադեպին, յուզումնախռով, զրուած մէկու մր կոդմէ՝ որ ենթարկուած 
է աեդահանութեան եւ ականատես եդած է զործադրուած սպանդին։ 

Ներկայ հրատարակութեան համար, պատումին երկու խմբազրութիւններէն՝ 
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նկատի առևուած է, երկրորդ՝ բարեփոխուած տարբերակր, ստորեւ ներկա¬ 
յացնելով ուղղագրական վրիպումներր եւ այլ րնթերցումներր։ 

Բնագիր, էջ 299-305, 305-306, 307-316. 

2,ալէպի հայերուն սպանդր <>յ՝^՝ 

Նախաբան՝ որ ձեռամբ արձանագրեցի, էջ 86, ձալէպի հայերուն սպանդին 

■Լք՚ԼԱԼլ|լլլ >֊ 

ձալէպի հայերուն սպանդին մասին, գրեց՝ Իպրսւհիմ Գասպոյ 




Այս երեք բնսւգիրներուն կր յսւջորդեն հսւմսւպսւասւսխսւն ֆրսւնսերէն թսւրգ– 
մսւնութիւններր՝ էջ 317-323, 323-324, 325-334։ Պսւտմսւգիտսւկսւն սւյլսւլեգու 
ադբիւրներէ քսւդուած անհրսւժեշտ ծսւնօթագրութիւններով կ՚ամբոդջանայ 
թսւրգմսւնսւկսւն սւյս բսւժինր։ 

ձսւկսւռսւկ թրքսւգէա կրօնսււորի մր կոդմէ կսւասւրուսւծ վերծսւնումին, ւսյս– 
տեդ, բնագիր՝ էջ 299, եւ թարգմանութեսւն տսւռսւդսւրձութիւն՝ էջ 317 եւ 329, 
թրքակսւն հանրածանոթ ասսւցուածքր՝ ճ<ւճԱ ներկայաց– 

ւսւծ է սւդսււսւդուսւծ ձեւով. մեր թրքսւգէա բսւրեկսւմին օգնութեսւմբ, ճիշտ րնթեր– 
ցումր պէտք է րԱւսյ ՝ ^^յյ^ ^ւտյ^ լյ^Ա։ 

ձւսլէպի փռապաններուն գրեթէ մեծսւմսւսնութիւնր սասունցիներ րԱալուն, 
տեղացի բնակիչներուն կոդմէ հայ երբ նկատուած են որպէս Տ^\VՋՏՈ^. էջ 318, 
ծանօթագրութիւն թ. 55, Սասուն քադաքր՝ թիւրիմացութեամբ կր տեդադրուի 
Կիլիկեան Հայաստանի մէջ, մինչդեռ՝ Արեւմտեան Հայաստանի աւաններէն է։ 

Ինչպես Ի. Գասպոյի նախորդ յուշագրութեան մէջ, այստեղ ալ՝ էջ 320, ծանօ– 
թագրութիւն թ. 59, Սէֆէր Պիրլիքը՝ դարձեալներկայացուած է Աոաջին Համաշ¬ 
խարհային Պաաե/ւագմ՛նշանակութեամբ. մինչդեռ՝ ժամանակակից հեդինակ– 
ներու բացաարութեամբ, հեաեւեալն է. 

ա. 1914 թ. Օգոստոսի սկիգբր, սուլթանական հրահանգով սկսած է Սէֆէր 
Պէրլիքը՝ գօրաշարժ, եւ ապա Ախզ վէ սէվգի ասքէրի՝ գօրահաւաք եւ առաքումէ 
բ. Սէֆէրը-Պէրլիկը՝ Ընդհանուր Զօրահանութիւնր, Զօրաշարժխ։ 

Կարելի է միայն գարմանալ՝ որ նման բառայօդուածներ տեղ չեն գտած 1996 
թ. Երեւան հրատարակուած, «ձայկական 2արց»–ի հապճեպով պաարասաուած 
հանրագիտարանին մէջ։ 

Պատմական գրքոյկներէ եւ մամուլէն քադուած տեդեկութիւններէն անկախ, 
Իպրահիմ Գասպոյ այլապես ալ՝ իրագեկ եւ ականատես է Սուրիոյ քադաքներուն 
մէջ պաաահածներուն, յատկապէս՝ ձալէպի մէջադէպին։ Ան յաջոդած է սրտցա– 
ւօրէն նկարագրել թրքական գեհենէն մագապուրծ ագաաած հայ աարագիրնե– 
րուն վիճակր, որովհեաեւ ինքն ալ մասնակից եղած է այդ բոլորին, սակայն, աւելի 
հարագատօրէն նկարագրելու համար, կր խոստովանի համեստօրէն՝ թէ, պէտք 
է գրողի տաղանդ ունենալ՝ այս նախճիրներուն մասին ճիշտ բառեր գտնելով։ 
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Որպէս պատմաբան՝ Իպրահիմ Գասպոյի կատարած պատմագրական 
համեստ աշխաաանքր գիաականօրէն գնահաաելու միաումով, այստեղ կ՛ուզեմ 
յառաջ բերել պատմութեան ջատազովութեան եւ պատմագիրի ճարտարութեան 
մասին յայտնուած մեկնաբանութիւն մր՝ որուն համաձայն, պատմութիւեը 
կ՚իրագործոնի վաւերազրերով, անշուշտ եթե կան. սակայն, կարելի է եւ նոյնիսկ 
պետք է իրագործուի նաեւ՝ առանց գրաւոր արձանագրութիւններու ալ, եթե 
անոնք գոյութիւն չունին։ Ուրեմն պատմագիրին հնարամտութեամբ՝ բսւոերով..., 
որոնց օգնութեամբ կրնայ տեղեկութիւններու բաց թողած մասերր լրացնեի։ Ինչ 
որ Իպրահիմ Գասպոյ լիովին յաջողած է իրագործել՝ առանց պատմագիտական 
խոր պաարասաութիւն ունենալու, միայն իր ողջմաութեան անսալով...։ 

Սերունղներ սերունղներու յաջորղելով, պատմական ցաւառիթ ղէպքի մր 
յիշատակր չէ չքացած հալէպցիներու յիշողութեան մէջ..., եւ նոր սերունղին ալ 
հաղորղակից ղարձնելու միտումով, կր լուսաբանուի պատմական իրողութիւն– 
ներով...։ 


1919 նոչեմբերինք սուրէական «էշրաֆիէի աւագանիէ ներկաձա^ու^ի^եր»–ուն արւաջար– 
կոկ^ Նաճի Աուէձտիի նախագւսՀութեամբ^ ստեղծուեցաւ «Հւսձ֊Արաբ բարեկամութեան 
^ոմէտէ»–ն^ որ լաւապո^ էրագործումն էր^ ժխտելու աչն բոլոր տարաձաձնութէւններխ 
որոն^ կը մէտէին խոչընդոտել հաձ-սուրէական ձարաբերութ1ււնները^ մանաւանդ 1919 
Փետրուար 2,Տ–էն Հալէպի մէջ հաչերուն դէմ ի գործ դրուած կոտորածի ւզատասխա– 
նատուութիւնր ձգելով սուրիագի արաբներուն վրաչ^ մինչ կոտորածի ծրագրին գործագրու– 
թիւնր չանձնարարուած էր Ատանաչի թրրական չրջանակներու բեմալական գուգմունրներով 
գործոգ արաբ իթթիՀատականներու Լէ/ատ^ 1/չ–1/րապ^ ինկերութեան^ նպատակ ունենալով^ 
նախ կոտրել Հաչերուն ^իլիկիա վերադարձի չարժման թափր^ ապա թ^ամութիւն սերմանել 
հայ –արաբ յարաբերութիւններուն մէջ^\ 


էջ 335-338, «Եգրակացութիւն». այլազան աղբիւրներու օգտագործումով՝ 
առաւելաբար նորազոյն կամ ցարղ անծանօթ մնացած, արեւելազէտ ձայր Մուս– 
թարիհ կր կատարէ քանի մր նկատողութիւններ՝ որոնք ներկայացուած ղէպքին 
հետ րնղհանուր աղերս կրնան ունենալ։ 

1. Անգլիական ձոգատարութեան սկիգբր՝ 1915 թ., անգլիացիներր ինքնավա– 
րութիւն խոստացած են եզիպաացիներուն. սակայն, Զինաղաղարէն ետք, երբ 
անոնք յապաղած են իրենց խոսաումր զործաղրելու, եզիպաացիներր՝ Սա՛տա 
Զաղլուլի գլխաւորութեամբ, պահանջած են անոր անյապաղ իրագործումր։ 1919 
Ապրիլ ամսուն, Ագհարի իւլեմաևերու ղեկավարութեամբ յառաջ եկած խռո– 
վութիւններր կրօնական երանգ կր ստանան՝ բռնարարքներ կր գործուին 
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եկեղեցիևերու դէմ, ղպտիևերէև եւ յոյևերէև ալ քանի մը զոհեր կ՚արձաևազրուիև։ 
Մինչ, հայերը կ՚ամբասաաևուիև՝ կրակ բացած ըլլալ ցուցարարևերոնև դէմ։ Ահ 
ոն դողի մատևուած, հայերը՝ առաջին հերթին կ՚ապաստանին Պէն էլ Սուրէնի 
Ս. Աստուածածին եկեդեցիին բակը, յետոյ՝ աւելի մեծ թիւով, Պուլագի Գա– 
լոնսաեան Ազգային Վարժարանի շէնքերուն մէջ, ապա՝ զանգուածը ամբողջ կը 
մէկտեդուի ձելիոպոլսոյ Ձիարշաւարանը^։ 

2. Իթթիհատականները բացայայտ կերպով թշնամական վերաբերում 
ցուցաբերած են ֆրանսական իշիւանութիւններուն դէմ. Զինադադարէն ետք, 
յատկապէս մինչեւ 1919 թ. Աեպտեմբերը, Իթթիհատականները ազատօրէն 
տարածած են իրենց գաղափարները։ Աիլիկիոյ կառավարիչ Նազիմ պէյ եւ իր 
օգնական Նեհատ փաշա խրախուսած են իսլամական միաւորումներու կագմու– 
թիւնը, պայքարելու համար՝ թէ քրիսաոնեայ ագգաբնակչութեան եւ թէ ֆրանսա¬ 
կան մաաակարութեան դէմ։ 1919 Փեարուարին, 2,ալէպի պատահարին ժամա¬ 
նակ, Վիլիկիոյ աշխարհազօրայիններու պետ 2,աշիմ պէյի եւ վերոյիշեալ Նազիմ 
պէյի սարքած ըմբոստութիւնը՝ ֆրանսացիներու դէմ ատենին կը յայտնաբերուի 
եւ կը չէզոքացուի։ 

Շրջանին քաղաքական դրութիւնը կարելի եղած է ճշտել՝ հայկական եւ 
արաբական նորագոյն հետագօտութիւններու ընձեռած տեդեկութիւններով։ 

3. 2,այ Լէգէոնականները՝ ընդհանրապես անողոք եղած են թշնամի թուրքին 
եւ թուրքերուն կոդմնակիցներուն նկատմամբ, եւ բնաւ անհատական նախաձեռ– 
նութենէ անդին չէ անցած անոնց բուռն հակագդեցութիւնները։ Աակայն, ֆրան¬ 
սական իշխանութիւններուն կոդմէ՝ այդ արարքները անկարգապահութիւն 
նկատուած են, եւ 1919 Փետրուար 10-ի Ատանայի միջադեպը՝ հայ եւ ալճերիացի 
լէգէոնականներու միջեւ, ստացած է կրօնական երանգ, որով որոշում կայացած 
է հայկական Լէգէոնը լուծելու։ 

4-7. Ակնարկութիւններ են 1920 թ. առաջին ամիսներու ընթացքին պատա– 
հարներուն. այստեղ նորութիւնը այն է, որ 2,իւսիսային Աուրիոյ երկու հայաբնակ 
գիւդեր՝ Եագուպիէ եւ Գնայէ ջարդի եւ կողոպուտի սպառնալիքի կ՚ենթարկուին 
չէթաևերու^° կոդմէ, որմէ անվնաս դուրս կու գան Ֆրանչիսկեան ժողովրդապետ 
Լ. Փիերպաթթիսթա Աարկութթիի անխոնջ ջանքերուն շնորհիւ։ 

«Յաւելուած Ա.», էջ 339-341, ֆրանսերեն թարգմանութիւն՝ հայաաեաց Քամել 
Ալ-Ղագզիի Նահր ալ Ջահապ ֆի Թարիխ Հալապ, 1993, Բ. տպագրութիւն. 
Երկրորդ հատորէն, էջ 565-572։ 

«Յաւելուած Բ.», էջ 342-343, 2,ալէպի Ֆրանչիսկեան վանքին վանահայր՝ Լ 
ՌաֆայէլԱթթարի 18 Յունիս 1920 թ. նամակը, 2,իւսիսային Աուրիոյ Դէպքերուն, 
յատկապէս չիաթաներուն մասին։ 

«Յաւելուած Գ.», էջ 344-345, նոյն նամակագիրէն՝ նոյն թուականով ուրիշ 
նամակ մը, Աիւճիւքտէրէսիի, Ենիճէքալէի եւ Տոնքոլայի Ֆրանչիսկեան նահա– 
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տակևերոնև մասին։ 

«Յաւելուած Դ.», էջ 346-347, Լ. Փիերպաթթիսթա Մարկութթիի մահագրու– 
թինևը՝ լատիևերէև, յարակից՝ ձեռագիր լուսապատճէևով։ 

«Յաւելուած Ե.», էջ 348, Սուրբ Երկրի Պահապան Լ. Ֆերտինանտոյ Տիո– 
թալլեւիի 22 Մարտ 1920 թ. նսւմսւկր՝ Կիլիկիոյ ֆրսւնչեսկեսւն առսւքելութիւն– 
ներու քսւնդումին մսաին...։ 


Այս վերջին ասւրիներուն, յսւջորդսւկսւն հրսւասւրսւկութիւններով եւ յսւրսւկից 
հետազօտութիւններով, ձայր Սենսան Մուսթարիհ հայագիտութեան մէջ հաս– 
ասւաեց հեասւզօաութեսւն նոր մսւրզ մր՝ բոլորովին սւնծսւնօթ մնսւցած սւրսւ– 
բագիր հսւմեստ հսւյ հեղինսւկներու ձեռսւգիր սւշխսւտութիւններուն յսւյտնսւ֊ 
բերումր, եւ ասոնց հետ առրնչութիւն ունեցող՝ Ֆրանվւսկեան Միաբանութեան 
զանազան դիւաններու մէջ պահուած շահեկան վաւերագիրներու հրապարա– 
կումր։ 


Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ 
30 Օգոստոս 2001, թիւ 1456 
13 Սեպտեմբեր 2001, թիւ 1457 


ԾԱՆՕԹՍԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Իպրահիմ Գասպոյի եւ աևոր աշխատասիրութիւևևերուև մասին տեսնել՝ 
Օօօսաօոէտ տսր 16Տ ^V6ո^ա^ոէտ մօ 1մտրմւո6 (1915-20)՛, (Օքքբրւոէ ծօա ՏՕՇ–Շօ116ՇէԱՈ6Ա 29-30, 
1996-1997), բր. 7, 13-16, 17-35, 37-55, 193, 195-199, 200-205. Ասոր հայերեն համառօտու– 
թիւնը՝ Տիգրան Գէորգեան, «1915-1920 թթ. երկու վաւերագրեր Մարտինի պատահար– 
ներուն մասին եւ Սէֆէր Պիրլիքր էալէպի մէջ», Ջահակիր, շաբաթաթերթ, 1998 Սեպտեմ¬ 
բեր 10, 24, Նոյեմբեր 12։ Նոյնը՝ Առանձնատիպ, Գահիրէ, 1998։ 

Իսկ միայն արաբերեն բնագիրները՝ առանց ասորիներու կոտորածներու բաժինին. 
Գահիրէ, 1999, 106 էջ։ 

2. Այստեղ կ՛ուզեմ մատնանիշ ընել՝ բանասիրական նոթերուն մէջ յառաջ եկած մէկ– 
երկու մատենագիտական եւ թարգմանական վրիպում։ 

Գուժկան Սեբաստիոյ՝ որ Կարապետ Գաբիկեանն է, իր «Երկու խօսք»–ին մէջ կ՚րսէ՝ 
թէ Եղեոեապաաումը ի գիր առնուեցաւ 1919 թ., էալէպի մէջ, ապա՝ «թերթօնուեցաւ» 
Երիտասարդ Հայասաաե\ւ մէջ։ Այնպես որ, «6է 1՚Ջոոստւր6 ^հ6օսհ> նշումը՝ վրիպում մրն 
է միայն, իսկ «6Ո &տ€1€ս16Տ Ժջոտ 16Տ ր^Vս^տ ՏոԺյտտյՈ արտտէՅՈ» պետք է ուղղել՝ «6Ո ք6սմ16էօո 
Ժջոտ Ս յօսրոմ հ6հժօաՋժար6...»։ Էջ 288, Հայ ձայև ամենօրեայ անկախ հայաթերթր՝ երկիցս 
նշուած է որպէս ր^Vս6: 

3. Գուժկան Սեբաստիոյ (Կ. Գաբիկեան), Եղեոեապաաում փոքռւե հայոց եւ եորիե 
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մեծի մայրաքաղաքին Սեբասաիոյ, հայրենիքի Տպարան, Պոսթըև, 1924, էջ 554-555։ 

4. Նոյն տեղը, էջ 553։ Պատահարները դատելէ առաջ կը կազմուի Քննիչ Յանձնա– 
խումբ մը՝ որուն մաս կը կազմէ նաեւ, այդ շրջանին 2ալէպ գտնոաղ՝ գիւղատնտես 
Միքայել Նաթանեան։ Յանձնախումբը երեք շաբաթէն կ՚ամբողջացնէ իր թղթածրարը եւ 
կր յանձնէ Անգփական Զինուորական Իշխանութիւններուն, որով կր կազմուի 
Զինոարական Ատեան մը՝ դատելու համար բոլոր մեղաարները։ Նոյնիսկ 2ալէպի կառա– 
վարութիւնր կր դատապարտուի վճարելու 80,000 սթերփն տուգանք, որպէս վնասուց 
հատուցում հայերում կրած վնասներում։ 

ԵրուանդՏէր Մկրտիչեան, Գանձեր Վասպուրականխ հասար առաջին, Պոսթոն, 1966, 
էջ 447։ 

5. Տիգրանակերաի նահանգին ջարդերը եւ քիւրաերռւ գազանութիւնները (ականա¬ 
տեսի պաամութիւն), գրեց՝ 19՚ովմաս Գ. Մկրտիչեան (անգփական նախկին դեր-հիւպա– 
տոս Տիգրանակերաի), Տպարան Գրիգոր ճիհանեան, Գահիրէ, 1919, էջ 18։ 

6. Գուժկան Մեբաստիոյ, Եղեռնապաաամ, էջ 30։ 

7. հոշ^ժօրշձւշ սո^Vշրտշ11շ, 5, Տժւէւօոտ Մօարժ & Շօ., ՚^ 6 Ոք 16 րտ, ք61§ւգս6, 1962, ՝Մւտէօ1ր6՚, 
բ. 10, 11. 

8. «2ամառօտ ակնարկ՝ հայ-արաբ բարեկամութեաև վրայ». Արարատ, օրաթերթ, 
Պէյրութ, 27 Յունուար 1999, էջ 3։ Արտատպուած է Ուրֆայի Գերածևունդ Մշակութային 
Միութեաև Օրացոյցէն՝ 2ալէպ, 1999։ Օրացոյցը խմբագրած է հալէպահայ ուսուցչուհի եւ 
լրագրողուհի Օր. Մալբի Գասպարեան։ 

9. «Արաբ Ագգայևական Շարժումր»–ին եւ «2էփոբոփսի 2այ Քէմբր»–ի մասին արժա– 
նահաւատ տեղեկութիւնևեր կարեփ է կարդալ Յոաարերի խմբագիր Մարգիս Պօդոսեաևի 
Թրքահայ սպայի մը օրագիրը (Պատերագմի եւ գինադադարի յռւշեր Լիրանանի 
Պաղեսաինի եւ Եգիպտոսի մէջ), 1916-1919, Բ. հատոր, Փարիգ, 1947, էջ 181-190։ 

«Եահեա էլվաթան»–ի շարժումը աւեփ հանգամանօրէն ուսումնասիրելու համար կը 
յաևձևարարուի անպայման, նկատի ունենալ 1919 Յունիս 1-իև պատրաստուած, 1:500 
աստիճանաչափով՝ ճրաշոաո ճշԽ^շշտ Շ^աբ ԱօՍօբօՍտ 1919 Հայ ապասաանեալներռւ 
րնակավայր Հելիօրօլիս, Մարտիրոս Պալաեաևի երկլեգուեաև անտիպ քարտէսր։ 

10. Յելուգակային գունդերու գործունէութեան մասին՝ հետաքրքրական է նկատի 
ունենալ հետեւեալ տեդեկութիւնր. 

ա. 


Թուբ,ց Զէթաներու *հոմսղերը 

ընդհանուր զօրահանութեամբ 15-45 մէնչեւ (յ^-նոդնեբը զէն^է տակ աոնել բաւական չի սեւդուիբԼ 
1յ՝ե6 սանդաբապետր ոտնակոխ րնեէով միջազդաչին օբկնխսեբր^ նոիձ իոկ Շէբիի ^ 

իբ ստոբին սանդաբամետ^ի - բանտեբու - աբիւնաբբու^ ոճբապաբտ զաւա1իյեբուն^ կր բանաչ անոնդ 
աաջեւ բանտեբու ղյւուիրբ^ կը կազմէ անոնդմէ չէթ՜աներու գունդեր^ հաչակաւոբ եղեոնագոբծ՜նեբու^ 
աւազակաւդետնեբու հբամանատաբութ՜եան տակ^ աբտակաբգ զէնրեբով ու տաբազով զինելով 
զանոնրՀ Ա,նատօլուի նեբս երէն հե տզՀետէ Սեբաստէա կը Հասնէն ք^ուր^էոձ նորօրէնակ Եէնի– 

երթաէու Համար՛, 

Եղեռնապատում, էջ 54։ 


ւ^նդՀանուր ււլատերազմէ շրջանէն երբ արդէն թուր,ք րանակէն մէջէն^ եւ ւգատերազմէ դաշտէն 
օրական Հարէւրներոկ փաէյստականներ էերւը կ՚՚ապաստանէէն^ ք^ակշան տաղէէ (քքարզուանէ 
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Հէւսէսաձէն կողմը էեո– մըն է ուր կը գտնուէ բւսզմաթէւ ղՒ^՜Ղ^Ը՝) ^ 1 Ո 1 նուող յոյՆ գէւղերու 

դէնուորէ փաէյստւսկաններն ւսէ ւսււլւսստանւսծ էէն սոյՆ էեո.ը1 Ոըոն^ բաււսկան զօբաւոբ էյումբեբ 
կազմելով շատ մը աւեբնեբ գոբծեբ էէն թուբ^ գէւղեբուն վբաձ՛ ^աոայփւյբութ՚էւնը շատ Հետաւղնդե^ 
սակայն չկբցաւ ձեո–^ ^անոն^ մէնչեւ ղէնադադաբէ Հո.չակումը1 

Անգւվյացէնեբուն ժամանումովյւ անոնցմէ ոման^ լեռ.նէն էջնելով ազատ եւ Համաբձակ կը 
պտտէէն^ պաշտօնաւզէս տէ/յսւյՆ կաոայփյյբութեան ձանմեուելոփ Մուս13՚աֆա ՝^էմալ փաշաձէ 

Անատօլու ժամանելուն նայսոբդ օբեբուն^ «^ավզա»է մէջ եբեւելէնեբով ժողով մը գումաբելով 

անոնց լեո-նէն վաբ քյ^նե /ը ազդաբաբած էբ^ կաոայվաբութեան աձսպֆսէ տկաբ ժամանակը էբեն^ ալ 
օգնութէւնը բերելովդ ^անէ ոբ Հէմա զէնադադաբէ մէջ կը գտնուէն եւ անոնց ալ ներում շնոբՀուած 
ըյյյ^էով ոեւէ վտանգ եւ էփնուոբական վաէյ չկար՛. 

Աձսւգէսով անոն^մէ ւլբեթէ բոլորը վար էջած էէն լեռ.նէն^ կաոսովաբութեան շատ վստաՀութէւն 
չունենալով անգլվյա^էնեբուն նեբկաձութեանը ւ/^ւսյՆ ազատ կը ւզտտէէն։ Անգլէյա^էնեբու մեկնու մէն 
վեբջ^ անոն^ կբկէն լեոը ելան փո^բ թուո վ մ՜ր, իսկ «Գուվվէի Միլլ1՚է » ազգաձէն ուժեբու Հո^չակումէն 
եւ թուբ^ չէթէութէւնը սկսելէ վերջ անոն^ էյումբ էյումբ նաեւ գէւզագէնեբէն շատեր լեո-ը ապաստա– 
նեցան^ կաոավաբութէւնը շատ Հետաւզնդե^ սակաձն անոն^ հետզ Հետ է աւելէ զօբա^ան^ աձնւզէս ոբ 
տեղական եւ շբջակաչ^է ոստէկանական ուժերը ոչէնչ չէէն կրնար ընել նո^նէսկ չէէն կրնար անոն^ 
վրաձ կոտւելու երթալ^ անուանեգէն <.հՊօնտօս»է ^ովու եզեր^է ձոձներու 

տեզաՀանութեան մէջոցէն Լքամսոնէ^ ^աֆրաձէ^ ք*լատէկէ^ 

գէւզա^էներն ալ անոն^ որ կրե^էն նոձնէսկ էրեն^ ընտանէ^ներով Հոն աւզաստանեցան^ աձսւգէս 
Պաֆրաձէ մօտէն նէպէձէ^է^ լեո– մըն է Ջարշամպաձէ մօտերը^ մէնչեւ Լքամսոն աձդ շզ^աձէ 

երկաձն^էն ամրոզջ լեոգւ յոյՆ չէթէներով լեցուն էր եւ անոնց Հսկոզութեան կամ աւելէն էշէյանութեան 

տակ էր^ աձս մասէն մէջ կը գտնուէէն 20՜25000 ժողովուրդ մը աձը կէն եւ մանուկ^ որոնց մէջէն Հազէւ 
3-4000 Հազարը զէնեալ էէն։ Ասոն^ էրենց զէն^երը Հաձթաձթեցէն թուր^ եւ չէը^էզ 

դրամով եւ աւզրուստը թուր^ գէւզերու աւարով եւ ասպատակութէւնով։ 

0*էւզ^երու ա^ս րարդութեանց մէջ կաոայվարութէւնը ամենաէյէստ մէջոցները ձեո.^ կ^առ.նէր 
^րկէրը էյազազեցնելու եւ պատերազմական գործոզութեանց նուէրելու էր ոձժերը^ սակաձն էրար 
ձաջորդոզ «Ջափան օզլուներու» եւ Զէէէէ Հակա^էմալական շարժումները^ «Տէրոէմէ» ^էւրտերու 
աւզստամրութէւնը ^ըկէըը, ^ք^^^է անէշէյանութեան ենթարկուած եւ ^րէստոնեաձ րնակչու– 

թէւնը աՀ ու դոզէ մատնած էէն։ ԱՀա էը^ըը Հակաոսսկ ^րէստոնեաներուն կը դաոնար^ եւ ւսյս մէջոցէն 
է որ ասպարէզ կուգար Ըոման ազան ապստամբները զսպելու էւ յոյՆ տեզաՀանութէւնը ղեկավարելու 
պաշտ օ նո վ: 


«Ի նչ է ծագումն ու կազմակերպռւթիւնը յոյն չէթէներռւն որոնց՝ «Պօնտօս»–ի 
չէթէներու անունը կու տան», տե ս Թօփաշ Օսման եւ դեպքերը Մարզուանի մէջ զինադա– 
դարէն յետոի գրեց՝ Պ. Ա. ձայկունի, Աթէնք, Տպարան Նոր Օր, 1924, էջ 28-30։ 
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ԿԵՆԴԱՆԱԶԱՐԴԵՐԸ ^ԱՅ 
ՄՍՆՐԱՆԿԱՐՉՈԻԹԵԱՆ ՄԷՋ 


Յատկապէս այս վերջին տարիևերուև, հայրեևիքէև որպէս արմաղան սաաց– 
ւած որեւէ գեղատիպ հրաաարակութինն՝ որ մանաւանղ յաաուկ առրնչութիւն 
ունի հայ նկարչական արուեստին եւ րնղհանրապէս հայ մշակոյթի պատմու– 
թեան հետ, անբացատրելի հոգեկան կագղոյր կր ղառնայ ոեւէ գրասեր եւ 
գրքասեր անձի համար։ 

Զգացած վերջին բերկրանքս յ արգելի րնթերցողներուս ալ փոխանցելու մտա֊ 
ղրոնթեամբ, կ՚ուգեմ սեղմ տողերու մեջ ներկայացնել ԼԼ Կառավարութեան 
առրնթեր, Մաշտոցի անուան ձին Ձեռագրերու Ինստիտուտ՝ Մատենաղարանի 
հերթական հրաաարակութիւններեն, Կենդանազարդերը՝ որ կագմած եւ յառա– 
ջաբանր գրած ե արուեսաաբան Աստղիկ Գեորգեան։ 

Ա. Գեորգեանի արուեստագիտական հետագօտութիւններր կր շոշափեն 
մասնաւորաբար հայկական մանրանկարներուն տարբեր երեսակներր, որոնցմե 
մաս մր արղեն կարելի եղած ե ներկայացնել հատորներու մեջ՝ Արհեսւռևերև ու 
կենցաղը 1978 թ., եւ Դիմանկարը՝ 1982 թ.։ Ասոնց լրացուցիչն ե ահա, 1996֊ին լոյս 
տեսած Կենղանազարղեր «\1\բոճ»֊ը։ 

«Ալբոմ»–ին 111 եջերուն մեջ յաջորղաբար արուած են կենղանագարղերու 
մասին շատ շահեկան ուսումնասիրութիւն մր՝ եջ 5-13 հայերեն, 14-18 ռուսերեն, 
19-24 անգլերեն, «Մանրանկարներ»–ու բաժինր, 77 տախտակներ՝ 330 օրինակ¬ 
ներով, որոնք քաղուած են Մատենաղարանի ձեռագիր գանձարանի ԺԱ.-ԺԷ. 
ղարերու գրչագիրներեն՝ պաարասաուած հայ գրչութեան արուեսաի տարբեր 
օճախներու մեջ։ Յաջորղական եջերր՝ 104-108 տախտակներու ցանկն ե, ներկա– 
յացուած երեք լեգուով, ապա՝ «Օգտագործուած Ձեռագրերր», եջ 109, 110, 111, 
ղարձեալ երեք լեգուով ներկայացուած։ 

ձին աշխարհի շատ ժողովուրղներու նման, հայկական արուեսաի պաամու– 
թիւնն ալկր սկսի ժայռապաակերներեն՝ որոնք աակաւին անխաթար պահպան– 
ւած կր մնան հայկական լեռնաշխարհի գանագան քարայրներու մեջ։ Այղ ժայռա– 
պատկերներուն վրայ ներկայացուած այլագան վայրի եւ րնտանի կենղանիներր՝ 
նախնաղարեան մարղուն պաշտամունքին եւ կենցաղին հետ սերտ առրնչութիւն 
ունին, եւ արուեսաաբաններուն կողմե նկաաուած են միջնաղարեան հայ 
մանրանկարչական արուեստին մեջ մասնաւոր տեղ գրաւած կենղանական 
գարղապաակերներուն ակունքր։ 
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ճարտարապետոնթեաև մէջ ալ կիրարկուած կեևդաևաքաևդակևերը դիտ– 
ւած եև իբրեն քրիստոևէակաև պահպանիչ իւորհրդաևշաևևեր՝ որոնք Ժ.֊ԺԳ. 
դարերոնն լայն տարածում գտած են։ 

Շատ խորհրդանշաններ նախաքրիստոնէական շրջանի, նոր իմաստաւո– 
րոնմով, քրիստոնեական բնպթ ստացած եւ օգտագործուած են միջնադարեան 
հոգենոր մաաեաններու գեղարուեսաական յարդարանքներուն նպատակով։ 

2,այ գրչութեան զանազան օճախներու մէջ, սաեղծազործուելով տարբեր 
դարերոն րնթացքին, կենդանազարդերր ունեցած են տարբեր աստիճանի 
զարզացում. ամենահին օրինակներր կարելի է տեսնել՝ «Մլքէ թազուհիի» (Թ. 
դար, Ս. Ղազար, Մխիթարեան Մատենադարան, ձեռ. 1144/86), «էջմիածնի 
փդոսկրեայ» (ժ. դար. Մաշտոցի անուան Մատենադարան, ձեռ. 2374), «Տրապի– 
զոնի» (ժ. դար, Մ. Ղազար, ձեռ. 1400/108), աւետարաններուն մէջ։ 

Բուն ձայասաանի զրչութեան դպրոցներուն մէջ, ԺԱ. զարուն ծադկած է հայ 
մանրանկարչական արուեսար, որուն եզակի զործերէն կր նկաաուին Յովհաննէս 
Մանդդկավանեցիին նկարազարդած աւետարաններր։ Նոյն նկարիչին նկարա¬ 
զարդած «Մոդնիի» աւետարանր (Մատենադարան, ձեռ. 7736) բացառիկ արժեք 
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կը ևերկայացևէ։ 

Աևիի գրչոնթեաև կեդրոն Բեխեևց վանքին մէջ, 1211 թ., Մարգարե ծաղկողր 
նկարազարդած է «ձադբատի» աւետարանր (Մատենադարան, ձեռ. 6288)։ 

2,այ արոնեստր եւ րնդհանրապէս հայ մշակոյթր՝ ԺԲ.֊ԺԳ. դարերուն, կր ծադ– 
կի Միլիկիոյ մէջ. Բագրատունիներու թազաւորութեան անկումէն ետք, երբ 
հայրենաբնակ ժոդովուրդէն մեծ մաս մր զանզուածաբար կր դիմէ այնաեդ, այդ 
նոր միջավայրին մէջ՝ պահպանելով հանդերձ հայ արուեստին աւանդոյթներր, 
գադթած նկարիչներր կրոնական կանոնական պատկերաշարր զարզացուցած 
են բիւզանդական արուեստին յատուկ որոշ հնարանքներով։ Միջավայրին ազդե– 
ցոնթեամբ ներկայացուած որսի աեսարաններր եւ կենդանակերպերր՝ շքեդօրէն 
զարդարած են արուեստր հովանաւորոդ ազնուական դասակարգի պատուիրա– 
աուներոնն մաաեաններր։ 

Միլիկեան գրչութեան դպրոցի ԺԳ. դարու անուանի նկարիչներ՝ Թորոս 
Ռոսլինի, Միրակոսի, Մարգիսի, Մտեփանոսի, Գրիգորի նկարազարդած մատ– 
եաններուն խորաններր եւ լուսանցագարդերր գարդարուած են նրբագեդ նկար¬ 
ներով։ 

ԺԴ. դարուն, Գիլիկեան հայկական պետութեան անկումէն ետք, Միւնիքր կր 
դառնայ գրչութեան արուեստի կարեւոր կեդրոններէն մէկր. 1282-1338 թուական– 
ներուն, Մայոց Ձորի Գլաձորի համալսարանին մէջ կր սորվեցնեին գրչութեան 
արուեստր, որուն նշանաւոր վարպեաներր կր հանդիսանան՝ Թորոս Տարօնա– 
ցին, Մոմիկր, Աւազր, Բարդոդիմէն։ 

Գասպուրականի դպրոցին մէջ ստեդծագործուած ձեռագիրներու հաւաքա– 
ծոն ալ հարուստ է կենդանապատկեր զարդանկարներով. Մարգիս 1սիգանցի, 
Յովհաննէս 1սիգանցի, Ռստակէս, Գարդան Արծկեցի մանրանկարիչ վարպետ– 
ներուն կենդանապաակերներր կաաարուած են գունազարդումի ինքնատիպ 
եդանակով։ 

ձայկական գադթօճաիւներու մէջ՝ Գրիմ, Գ. Պոլիս, Նոր Ջուդա, Լվով, ժէ. 
դարուն՝ Գագար Բաբերաացի, Մարկոս պատկերահան, ձայրապեա Ջուդայեցի, 
Յակոբ Մկնցի նկարիչներր, արեւմուտքի ագդեցութիւնր կրելով հանդերձ, պահ– 
պանած են հայկական աւանդոյթներր։ 

Ինչպես հոգեւոր մաաեաններր, միջնադարեան պատմական երկերն ալ 
արժանացած են զեդարուեսաական ձեւաւորումի. այսպես, ԺԶ. դարու նկարիչ¬ 
ներ Գարդան Բադիշեցին եւ Գարապետ Բերկրեցին՝ Եդիշէ պատմիչին Վարդա– 
ևաևց պաւռերազմ\ւ աեսարաններր ներկայացուցած են փիդերով եւ ձիերով 
մարտնչոդ պարսիկ եւ հայ գօրքերով։ Միւս յիշատակելի մատեանն է՝ Գալիսթե– 
նէսի Ադեքսանդր Մակեդոնացիի Պատմութեան հայերեն թարզմանութեան 
նկարագարդումներր, կաաարուած ժէ. դարու մանրանկարիչներ Յակոբ Ջուդա– 
յեցիի եւ Զաքարիա Մդթամարցիի կոդմե։ 
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Յիշատակոնթեաև արժանի ուրիշ պարագայ մրև է՝ ԺԵ. դարու գրիչ Սաեփա– 
ևոսի նկարազարդած ժողովածուին մաս կազմող տասներկու հսւմասաեղու– 
թիւններուն կենդանակերպերր, իրենց նկարչագեղ յօրինուածքով։ 

Ներկայացուող «Ալրոմ»–ին մէջ զետեղուած նկարներր կր բաժնուին երկու 
խումբի. 

ա. Առասպելական-դիցաբանական էակներ։ 

բ. Իրսւկսւն կենդանիներու նկարներ։ 

Երկու պսւրսւգսւյին ալ, անոնք կր ներկայացնեն խորհրդանշաններ, մասամբ՝ 
ծիսական, կենցաղային պատկերներ, կամ միայն յարղարանքներ։ Այս խորհրդա– 
նիշերուն քրիստոնեական մեկնաբանութեամբ, աղաւևիև՝ խորհրդանիշն է 
անմեղութեան, խաղաղութեան, մաքրութեան եւ Սուրբ 2,ոգիին, արծիւը՝ յարու– 
թեան, արիութեան, վեհանձնութեան, աոիւծը՝ զօրութեան, վեհութեան, եզը՝ 
համբերութեան, ոյժի։ 

«Ալբոմ»–ին կենղանազարղերուն մաս կր կազմեն բազմատեսակ վիշապներ, 
երեւակայական կենդանիներ, իրական կենդանիներ եւ այլազան թռչուններ, 
ինչպես նաեւ ջրային կենդանիներ։ 

ձեաաքրքրական են կենդանիներուն մասնակցութեամբ թաաերակա– 
նացուած խադապատկերներր. մասնաւոր ուշադրութեան արժանի են նաեւ հայ 
գրչարուեստին մեջ գործածուած կենդանագիրերր եւ թռչնագիրերր։ 

Աենդանազարդերու հետաքրքրական օրինակներու կարելի ե հանդիպիլ 
նաեւ ձեռագիր մաաեաններու կազմասաառներուն վրայ՝ որոնք դաջածոյ 
կտաւներ, մետաքսե գործուածքներ կամ ասեդնագործութիւն են։ 

ձայ նկարչական արուեսաի եւ րնդհանուր մշակոյթի պատմութեան ուսում– 
նասիրութեան աեսակեաեն, արուեսաաբան Աստղիկ Գեորգեան շատ օգտակար 
կր նկաաե՝ դիցաբանական, խորհրդանշական, ազգագրական, եւ առրնչակից 
այլնիւթերու համադրումով, կենդանազարդերու յետագայ գիտական մեկնաբա– 
նութիւններր։ 

ԱԿԱՄԱՅ ՔԱՆԻ ՄԸ ՆԿԱՏՈՂՈԻ19-ԻԻՆ ԿԵՆԴԱՆԱԶԱՐԴԵՐռԻ ՄԱՍԻՆ 

Միայն կարելի ե ափսոսալ՝ որ նման գեղեցիկ աշխատութիւն մր զերծ չե 
եղած սովորական դարձած վրեպներե։ 

Թոյլարուած անփութութիւնր՝ կարելի ե դասաւորել հեաեւեալ կերպով. 

ա. համակարգչային շարուածքի վրիպուլքներ. 

էջ 6, «Տրրապիգոնի,» ֊ «Տրապիգոնի»։ 

Էջ 8, սռեդծման - ստեղծման։ 

Էջ 20,1ո տօաօ օջտօտ էհօ ւտ օօոոօօէօժ \V^էհ 

Կարդալ՝ էհօ ժրճ§օո ւտ... 
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Էջ 23,1ք6ր6ատհ - յ6ր6ատհ. 

էջ 24, Ճ11էհ 06ոէսւ7 ՜ XVIIէհ 06 ոէսր 7 . 

էջ 108, 1\46 Ոյ1օ§ 7 ՜ ]VI6Ոօ1օ§7■ 

բ. ւսմբագրական վրիպումներ. 

էջ 5, «Են գոչեաց Ադամ աևուաևս ամենայն անասնոց եւ զանազաց»։ 
Կարդալ՝ «Եւ կոչեաց Ադամ... եւ գազանաց»։ 

Էջ 10, «... դի ըկդմէսցէ զնայ»։ 

Կարդալ՝ «... դի ընկդմեսցէ գնա»։ 

Էջ 11, «Որպէս փափակէ եդջերու յադբերս ջրաց, այնպէս փափակէ...»։ 
Կարդալ՝ «... փափաքէ... ջուրց,... փափաքէ...»։ 

Էջ 13, «Աերձեցաւ հաւն բադարջակերաց, որ կոչէր պասքայ»։ 
Կարդալ՝ «... աաւն բադարջակերացն,... Պասքա»։ 

Էջ 20, «... էօ Եօ ՕՅրրաճ Ջ\V ^7 քրօա էհ6 Ջօօմ». 

Կարդալ՝ «... օէ..». 

գ. Քերականական, տստադարձութեան վրիպումներ. 

էջ 11, որսվոդ - բային կրաւորական ձեւը որսացուիլ է։ 

Էջ 104, Աանդդկայ վանք՝ եդած է ՏՅոճեհեՅ. 

իսկ Աանդդկավանեցի՝ ՏՅոճեհեՅVՅՈ6էտ^: 

էջ 104, խորան՝ տառադարձուած է ՇհօրՅՈ, իսկ էջ 23 ճհօրՅՈ։ 

Յարմար պիտի ըլլար՝ ցանկերուն մէջ Շյոօո էՅԵ16 նշելը։ 

Էջ 104, Աոդնի ֊ 1\4օեհո7։ 

Էջ 104, Աարկոս անետարանիչ՝ 1\43րօստ - Տէ. աււրհ 
էջ 108, Ջուդայեցի ֊ յսեհՅ^ճէւ։ 

Էջ 111, Բարդոդիմէ՝ 63րճօեհ1ա6, էջ 21 63րճօ§հ1ա6։ 

դ. Աղաւաղուած ձեւեր. 

էջ 8, Ապահան, 109 Ասպահան, 108 Ճ.տր3հ3ո, 111 1տրՅհՅՈ։ 

Էջ 108, 2,այրապետ՝ ԱՅ^րՅէճէ, էջ 111 Ա6րՅր6է։ 

ե. Թարգմանական վրիպումներ. 

էջ 22, Կենդանաբան՝ ՅուաՅետէ - 20օ1օ§ւտէ. 

էջ 22, Աբրահամ քահանայ, ]V[օոե Ճ.ԵրՅհՅտ ֊ 7հ6 բոշտէ։ 

զ. Կրկնակի մականունով 

էջ 9, Զաքարիա Ադթամարցի, էջ 108, Զաքարիա Աւանցի։ 
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Է. Յաւելեալլուսաբանութեան համար՝ էջատակի պատկերագրութիւն, 1-14. 

1. Բւղտասար՝ ՍեհատտՋր։ 

2. ԼօԵԵւ - ԼօԵԵ^։ 

3. Անագի՝ Ճ.V6§’տ: 

5-8. ԶԱՐԴԱՔԱՆԴԱԿՆԵՐ՝ բաց ձգուած պարապ տարածութեաև տեղ, կարե¬ 
լի էր՝ յղոնմևերով կրկնել ծաևօթոնթինևը։ 

10, 11, 12, 13, 14. Ա19-Ա, ԱԹ։ Երբ ևպև տեղերը՝ 6.Ե. են Ճ..Ր). ձեները աըղէև 
գոըծածոնած են, կաըելի էը՝ առանց վաըանոնմի, անոնց համապատասխան 
հայեըէն ձենեըը գոըծածել, նկատի ոննենալով՝ ոը «Ալբոմ»–ը հըատաըակոնած է 
«ձայաստանոնմ քըիստոնյոնթեան ընղոննման 1700-ամյակին առիթով»։ 

10. Գեմմա, § 6 ւոտ 7 . լատինեըէն §6ւոտՅ բառին տառաղաըձոնթիննն է, թան– 
կաըժէք կամ կիսաթանկաըժէք քաը՝ ոը կը տաշոնի են կը փայլեցոնի յաըղա– 
ըանքի համաը։ Թաըգմանոնթիննը պէտք է ըլլալ ՝ §6ւո։ 


Ը. «Օգտագործուած Ձեռագիր» ցանկին մէջ ւխիպումներ, էջ 109. 


ԺԱՄԱՆԱԿ 

ԿԱՅՐ 

ԾԱՂԿՈՂ 

ԲՈԿԱՆԴԱԿՈԻԹԻԻՆ 

ԺԵ 


Ստեփաեոս 

ժողովնսծոն 

ԺՋ 


Կսւրսւպետ Բերկրեցի 

Կսւրդսւեսւեց պնստերսւզմ 

ԺԶ 


Կնսրդաե Բնսղիշեցի 

Կնսրդնսենսեց պատերնսզմ 

Ժէ 

Լվով 

Ղնսզսւր Բնսբերտսւցի 

Աստվսւծսւշոննչ 

Ժէ 


Յսւկոբ Ակեեցի 



թ. Տեխնիկական խմբագրութեան վրիպումներ. 

ձալերէն բաժինին մէջ, առաջին ակնարկով իսկ կը նկատուի՝ ոը ԵյՃ է^բօջրՅ– 
բհւօ բր30էւօ6–ի պատճառով, է^թօշրՅբհւօ օօ1օսր–ը խախտած է եւ ընթեըցողին կը 
նեըկալացուի շեշտուած սեւ կոլտ մը, բագմաթիւ «ր^V6ր»-նեըով, տողաղաըձ 
չկիըաըկուելուն եւ նեղ տողամիջոցնեըուն համաը։ Լաւ պիտի ըլըսը, եթէ ռուսե– 
ըէն են անգլեըէն տառաձեւեըուն նման՝ հայեըէն համապատասխանող տառա– 
ձենեը ընտըուէին։ 

Ուըախալի է՝ ոը «Ալբոմ»–ը, տպագըուած է պետական հովանաւոըութեամբ 
են Աայը Աթոռ Ա. էջմիածնի աջակցութեամբ, Անահիտ աըուեստի հըատա֊ 
ըակչութեան կողմէ, Պաըբեըական հըատաըակչութեան տպաըանին մէջ։ 

«Ալբոմ»–ին խմբագըի պատասխանատուոնթիննը ստանձնած է Գէոըգ 
Աբգաըեան։ 


Ջահակիր, շաբաթաթեըթ, Գահիըէ, 29 Նպեմբեը 2001, թին 1462 
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ԵՍԱՅԻ՝ ԻՍՐԱՅԷԼԻ 
Մ1ՍԻ19-ԱՐՈԻ19-ԵԱՆ ՄԱՐԳԱՐԷՆ 


ԺԹ. դարոն վերջին տասևամեակևերու «Աստուածաշևչակաև դպրոցակաև»– 
ևերոն քևևոնթինևևերոնև արդիւևքիև համաձայն, մարգարէութիւններոն մեկնու– 
թեան մասին՝ եղած են երեք դպրոցներ. 

Առաջինին հետեւած են, անոնք՝ որոնք ներշնչութեան նկատմամբ յարած են 
«աւանդական», կամ հինցած աեսութիւններոն, մարգարէութիւններր նկատելով՝ 
լոկ կանխասացութիւններ, եւ ոչ՝ պաամութիւն։ 

Երկրորդ դպրոցդ՝ առաջինին ներհակ, որ ինքզինք կոչած է Քրիսւռոևէակաև 
դպրոց, սակայն, ուրիշներէ կոչուած է Բաևապաշաակաև դպրոց, որուն հետեադ– 
ներր մերժած են «խնդրուածներր». Սուրբ Գիրքէն հանած են հրաշքներր եւ 
գերբնականի ամեն ձեւ։ 

Երրորդ դպրոցին համար կարելի չէ սահմանում կատարել, որովհետեւ ան 
կր ներկայացնէ նախորդ երկու դպրոցներուն գադափարներուն եւ րնդունած 
սկզբունքներուն զանազանութիւններր։ 

Յետագային, մարգարէութիւններու մասին՝ «դպրոցականներ»–ր արտա– 
յայտուած են հետեւեալ կերպով. «Մարգարեին էական պաշտոնն է Աստուծոյ 
կամքր մեկնել, Ասաուածային բաներ սորվեցնելեւ քարոգել», կամ՝ «Մարգարէ– 
ներր արդարութեան քարոգիչներ էին. Իսրայելի պատմաբաններր»։ Իսկ աւելի 
խտացած ձեւով՝ «Արօնական տիպարներուն հնագոյնր եւ ամէնէն յատկանշա– 
կանն է մարգարեն»։ 

Եփրեմի եւ Բենիամինի ցեդերուն երկիրներուն մեջ, մարգարէներուն դպրոց– 
ներր յիշատակուած են Սամուէլի ժամանակէն (ԺԱ. դար Քրիստոսէ առաջ), մեծ 
կարեւորութիւն տրուած է խոսելու, գրելու եւ երաժշտութեան արուեստներուն։ 

Մարգարէներր գբադած են ձեռքի աշխատութեամբ, մասամբ ալ, իրենց 
ապրուստր հոգացուած է ժոդովուրդին կոդմէ։ Անոնք ապրած են խմբովին՝ 
որպէսգի կրոնական եռանդ ստանան եւ յարմարին Աստուծոյ պաագամաւոր– 
ներր րԱալու. անոնցմէ ոմանք՝ ամուսնացած են։ 

Աստուածաշնչական քննադատական դպրոցին կարկառուն ներկայացուցիչ– 
ներէն մէկուն հեաագոաութեան արդիւնքին համաձայն, Աստուծոյ բարոյական 
րմբռնումր՝ խոր արմատ ձգած է Իսրայելի կրոնքին մէջ. նահապետներր՝ եղած 
են մարգարեներ եւ տեսիլք տեսնողներ։ Թագաւորութեան հաստատումէն ետք, 
Աստուծոյ բարոյական րմբռնումր խախտած է, տեսիլքներր՝ տեղի տուած են 
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բաևդագոնշակոնթինևևերոն, կազմուած եև մարգարէևերու խումբեր՝ պետի մը 
հսկողոնթեաև ևերքեւ, որոնք զբաղած եև քաղաքակաևութեամբ։ Սակայն, սակա– 
ւաթին տեսանողներ ալ, կառչած մնացած եև կրօևքի մէջ արղարութեաև գաղա¬ 
փարին են զայև բարձր պահած եև։ 

Քրիսաոսէ առաջ Ը. ղարուև, մարզարէութեաև ոգին՝ Ասաուծոյ գաղափարով 
բարպացած, անելի ուժգին կը յայաևուի, եւ մարգարեները թշնամի բազմութեաև 
առջեն, կը իւօսիև, ևաեւ իրենց պատգամները կը գրեն, «Ասաուծոյ Ձայնը» յաջորղ 
սերոնևղևերոնև են ուրիշ ագգերու ալ լսելի ղարձևելու համար։ 

Գրաւոր մարգարէութիւևևերը՝ վսեմ բաևասաեղծութիւևևեր եև, եբրայական 
գրակաևութեաև ամէևէև գեղեցիկ արաաղրութիւևը կազմելով։ 

ժամանակի կարգով, մարգարեները կը ներկայանան հեաեւեալյաջորղակա– 
ևութեամբ. Ը. գարու երկրորղ կես՝ Ամովս, Ովսեե, Եսայի, Միքիա։ Է. ղար՝ 
Սոփոևիա, Նաոնմ, Սմբակում։ Զ. ղար՝ Երեմիա, Եզեկիել, Զաքարիա, Աևգեոսե 

Իսրայելի բոլոր մարգարեևերուև մեջ՝ մեծագոյևը կը ևկաաուի Եսայիև. իսկ 
աևոր մարգարեոնթեաև գիրքը՝ ձին Կտակարանի մարգարեական գիրքերուև 
գփւաւորը, ամեևեև գեղեցիկը են յոյսով ամեևեև գեղունը։ 

Եսայի՝ ոչ միայն Իսրայելի մեծագոյև բանաստեղծը եղած ե, այլ՝ աշխարհի 
մեծ բաևասաեղծևերեև մեկը կր ևկաաուի։ 

Երկար ժամանակ, ոնսոնմևասերևերոնև ըևղուևած տեսոնթինևը այն եր, թե 
Ամովսի որղի Եսայի Սարգարեև՝ մարգարեոնթեաև գիրքիև առաջին եւ երկրորղ 
մասերոնև հեղինակն ե, որ՝ խորհուրղով երկոնհարիւր տարի յառաջ երթալով, 
կը խօսի յեաագայիև տեղի ունենալիք ղեպքերուև մասին։ 

Այլքևևաղատևեր՝ գիրքիև հեղիևակութինևը կը վերագրեն երկու Եսայի մար– 
գարեևերոն, որոևցմե առաջինը ապրած ե 740-701 աարիևերոնև, Յոպայի թագա– 
նորևերեև՝ Յովաթամի, Արագի եւ Եզեկիայի ժամանակ, իսկ երկրորղը՝ 598-550 
տարիևերոնև, Բաբելոևեաև գերութեաև շրջանին։ 

Քևևաղատևերեև ոմանց կարծիքով ալ, մարգարեոնթեաև գիրքիև՝ վսեմ, փայ– 
լոնև են ագղեցիկ ոճը, կը համաձայնի մեկ հեղինակի գործ ըլլալու աեսութեաև։ 

Գիրքիև^ առաջին բաժինը կը կազմեն՝ Ա.-ԼԲ՜. գլուխները, են երկրորղը՝ 1ս.– 
ԿԶ.։ 

Ամովսի որղի Եսայիև ծևած Քրիսաոսե առաջ 780-իև. սերած ե ազևուակաև 
աոհմե՝ որ խնամիացած եր արքայական ըևաաևիքիև։ Իր գործուևեութեաև վայրը 
եղած ե Երուսաղեմ քաղաքը, ամուսնացած ե եւ ունեցած ե երկու որղի՝ Սեար– 
Յասուբ են Սահեր-Շալալ֊ձաշ-Պագ անունով։ Աևոր մահուաև մասին ալ, Քրիս¬ 
աոսե ետք Բ. ղարոն հրեական աւաևղոնթինև մը կ՚ըսե, թե հաւաևաբար ութսոնև 
տարեկանին, սղոցուելով մարտիրոսացած ե Պաևեասի^ մեջ, Սաևասեի իշխա– 
ևութեաև ժամանակ, 696-իև։ 

Եսայի՝ մարգարեի իր կոչումը ստացած ե Երուսաղեմի Տաճարին մեջ. 
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երանական ասաուածաեսութեան ժամանակ, Քրիսաոսէ առաջ 740 թուականին։ 
Ինչ որ ուժգնօրէն կր ցնցէ զինք, Աստուծոյ սրբութիւնն է, այսինքն անբիծ բլլալր՝ 
որենէ սիւալէ զերծ մնալով։ Ընդհակառակն, ինք՝ մեղաւոր կր զգայ, եւ այդ 
պատճառով ալ՝ անկարոդ, Աստուծոյ հետ հադորդակցութեան մտնելու։ Այդ 
պատճառով ալ, հրեշտակր կր մաքրէ անձր, Աստուած կր խօսի իրեն հետ եւ 
կ՚առաջարկէ իր պաաուիրակր դառնալ, ան կ՚րնդունի եւ մարգարե է այլեւս, բայց 
իր առաքելութիւնր դժուարին կ՚րԱայ, առանց տեսանելի արդիւնքի։ 

Եսայի՝ Աեսիային մասին ամէնէն շատ իւօսած մարգարեն ե– ան, բագմաթիւ 
առիթներով կ՚արտայայտուի Աեր Տիրոջ՝ Յիսուս Քրիստոսի կեանքին եւ 
մահուան մասին, կարծեք թե. Փրկիչին գալեն առաջ գրուած Աւետարան մր րլլար 
իր գիրքր։ 

Առանց այլապես աարածուելու, որպես եգրակացութիւն կարելի ե րսել՝ որ 
մարգարեական խորհրդանշաններուն թափանցելու եւ այդ բարձրարուեսա 
բանաստեդծութիւնր կարենալ րմբոշիւնելու համար, խելամիտ րնթերցոդր կր 
կարօաի իմացական լաւ պատրասաութեան...։ 

Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրե, 20 Յունիս 2002, թիւ 1476 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Կան մարգարէութիւևևեր՝ ինչպես Յովէլ, Արդի, Միքիա, Նաում, Սմբակում, Սո– 
փոևիա, Մաղաքիա, անունով միայն ծանօթ են, անձին մասին տեղեկութիւն չկայ։ Այսպես, 
Մաղաքիա ( Մալախի), անուն չե, այլ դիրքին առաջին երկու բառերը՝ «իմ դեսպանս» 
նշանակութեամբ, սակայն, ծօթանասնիքթարգմանութեան մեջ փոխուած ե Մալախիայի, 
որ այս պարագային, յատուկ անուն ե։ Իսկ Անգեոս՝ դարձեալ անուն չե, այլ «դեսպանը 
Եահվեին» նշանակութեամբ, մարգարեութեան առաջին երկու բառերը։ 

2. 1947-1951 թթ., Մեռեալծովուն մերձակայքը, Քումրանի քարայրներուն մեջկատար– 
ւած հնագիտական հետախուգութիւններուն ընթացքին, ի յայտ եկած են նաեւ, Եսայիի 
դիրքին ամբոդջական գլանաձեւ ձեռագիրը եւ բագմաթիւ պատառիկ հատուածներ։ 

3. Պաևէասը՝ հելլենիստական Պան աստուծոյ պաշտամունքին նուիրուած շրջան մըն 
եր, ուրկե ստացած ե տեդանունը։ Ներկայիս, Տտու^ՋՏ գիւդն ե, որ կր գտնուի Իսրայելի 
կոդմե բռնագրաւուած Կորոնի բարձունքներուն վրայ։ 

Քրիստոսե ետք 442 թուականին, Եսայիի աճիւններր բիւգանդացիներուն կոդմե յայտ– 
նաբերուելով, փոխադրուած են Կոստանդնուպոփս։ 

ւսՈՐձՐԴԱԿՑՈԻԹԵԱՆ ԱՂԲԻԻՐՆԵՐ 

Լյ ՏՅւրՅ ՏՖԵա, էրՅմսշւօո6 6 օօաաօոէօ բՅՏէօր316 մ61 Ի. քստօեւօ Իւոէօո 0.ե.1մ., հօաՅ– 
1էօ1ւՅ–ճ.1հՅ։ Ոյ ՏօօաէՅ Տյո Իյօ1օ, 1931. 

- I Իրօ&Ա, բ. 58. 

- Իօք6213 մ՚1տ313; 1ոէրօմսշւօո6, բ. 59-60. 
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յ՚ր^ճսշԱօո օտշսաշռպսԸ ճշ հ ՅւեԽ, ոօսV^11^ օմւէւօո ր^Vս^, քտրւտ։ Ճ11ւտո€6 քւե1ւզս6 
Սո^V^րտ^11^-Լ6 Շօրք., 1988. 

- քտՋ 16 ։ 1ոէրօմսօէաո, բ. 451-454. 

Լշշէսրշտ եՖ1պս6տ։ Լ՚ատէօւր6 ճս ՏյԽլ բսե1ւ66Տ տօստ 1 ջ մւր6€Աօո մօ ճ. ք1€հւո§6ր, ՋV^^ 1 ջ 
€ օ11ՋեօրՋէւօո մ6 յ. Օհօւււ^, Շօրատր, քտոտ։ Տմւէւօոտ ճ1տՋէ1Ջ, 1951. 

- Լ6Տ Լ^Vր^տ քրօբհ6Ազս6Տ, բ. 137. 

- Լ6Տ քրօբհ6է6Տ, բ. 138. 

- 1տտւ6, բ. 138-139. 

^^§6Տ եՖ1պս6Տ, բտր Ո6րր6 &61օէ, էրօւտւ6ա6 օմւէւօո, քտոտ։ Լւերտւհ6 Շ1ՋՏՏւզս6Տ քս§6Ո6 ք61ւո, 
1954. 

- Լ6 16աօւ§ա§6 քրօբհ6էպս6Տ, բ. 99. 

- 1տտւ6 6է տօո է6աբտ, բ. 122-136. 

1\/1տհօ Շտհշճ, Լա ՅՖԵա բԱրօհ ճշՄսօրոօ, բԱրօհ ժւ ՕՖ, Xօր^ոօ: քմւէո€6 2116 Օւ Շ1, Շ6ոէր6 
Շ&է 6 €հւտԱ €0 Տջ16Տ1Ջոօ մւ ԼօսաՋոո, 1987. 

- 1 Լւհո բրօք6Աօ1։ օօաօ տ1 ՏV^1սբբՋ մւտ1օ§օ Օւօ-սօաօ, բ. 17-21. 

- 011 “ՏօոէԱ”։ 1սո§Ջ հք16տտւօո6 տա11ջ ք6մ61էՋ մւ Օւօ, բ. 21. 

Լն6 Աօ1ք ՅՖԽ։ ճսէհօոշշճ 1^Ֆ§խռւ6տ \^€րտՖո, Տւշհէ բոոէւո§, 1^1ւ€հւ§տո։ 2օոմ6ՈքՋՈ 81616 
1՝սե11տհ6րտ, ճաոմ Տ.տբ1մտ, ք 6 նրսՋր 7 1989. 

- 1ոէրօմս6է1օոտ Ջոմ Տ.6տմտ§ Ճամ6տ... 

- քրօբհ 667 ։ Xհ^ 8օսր 14Ջյօր քրօբհ6էտ, բ. 707. 

ճոշՖոէ Աշհր6^ ԼւէշրԱէսրշ, Vօ1. Օո6, Լօոմօո, 1<ք6^4ր՜2օրե, 116բոոէ6մ 1936. 

- Տ.. քրս66 XՋ 71 օր, 1ոէրօմս6է1օո, բ. XII. 

Շօաբէօո՚տ 1ոէ^րՋ^է^V^ 81616, V6րտ1օո 1.0 

Օxքօրմ 1ոէ6րՋ^է1V6 քո6761օբ6մա. 

ճ. Ֆ. Լ, Պատմռւթիւե Հիե Կտակաբաեի եւ ՄաբզաբԽւթխեք, Կոստաևդևուպոլյւս, Ի 
Տպարանի Ա. Յակոբ Պօյաճեաև, 1898։ 

- Յառաջաբաև, ... էջ 6, 9-25։ 

- Եսայի Մարգարէ եւ իր Գիրքը, էջ 270-373։ 

1ււ. Ս. Գուրեաև, Աստուածաշռւեչի պատմական քեեադատութիւեը. Անկախ 
ուսռւմնասիբռւթիւն մը. Տպարան Նուպար, Գաեիրէ, 1942։ 

- Եսայի, էջ 77-82, 82-86։ 
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ԳԷՈՐԳ ^ՐԴ. ՍԿԵԻՌԱՑԻԻ ԵՍՍՅԻ ՄՍՐԳԱՐԷԻ 
ՄԵԿՆՈԻԹԵԱՆ ԱՂԲԻԻՐՆԵՐՈԻ ՈՐՈՆՈՒՄ 


ԱԿՆԱՐԿ՝ ՄԵԿՆՈՂԱԿԱՆ ԳՐԱԿԱՆՈԻ19-ԵԱՆ ՄԱԱԻՆ 

Մեկնողական գրականութիւնը՝ ինչպես ընդհանուր քրիստոնեական, նոյն– 
պէս ալ հայ հին մաաենագրութեան մէջ, ընդգրկուն եւ կշիռ ունեցող բնագաւառ֊ 
ներեն ւքեկր եղած ե. սակայն, հայագիաութեան մեջ՝ աակաւին լրիւ ուշադրութեան 
չե արժանացած, հակառակ որ փորձեր եղած են։ 

Նաիւապես բանաւոր, ապա գրաւոր ներկայացուած մեկեութիւեը կամ 
մեկևաբանութիւնը՝ միայն քրիստոնեական ընդհանուր գրականութեան յաաուկ 
երեւոյթ չե եղած, այլ՝ որոշակի մակարդակով օգաագործուած ե նաեւ եգիպտա¬ 
կան, ասորա-բաբելական, հնդկական, չինական եւ յունական դիցաբանութեան 
մեջ։ 

Քրիստոնեական մեկնաբանական գրականութեան ձեւաւորումին համար՝ 
այս բնագաւառին մեջ, հրեայ ժողովուրդին ձգած բանաւոր եւ գրաւոր ժառանգու– 
թիւնը կարեւոր եղած ե։ 

Մեկևութիւև բառով կը հասկցուի մեկնաբանուող միտքին՝ ուղիղ եւ թաքուն 
իմաստին բացայայաումը. մեկնաբանելու իրաւունքը՝ բոլորին չեր վստահեր 
Քրիստոնեայ Եկեղեցին, այլ՝ վարդապետական կոչումի արժանացած բանի– 
սպասաւորներուն։ Մեկնաբանող վարդապետները կոչուած են թարգմանիչ, 
որովհեաեւ թարգմանել՝ մեկնել նշանակած ե։ 

Ս. Գիրքի մեկնաբանութեան համար, մեկնիչը պետք ե ապահով ըլլար, որ 
ձեռքի տակ եղած բնագիրը ճշտուած ե, ապա միայն բացայայտեր բնագրին 
իմաստը։ Սակաւ թիւով մեկնիչներ ձեռնարկած են մեկնաբանութեան, եւ այդ 
պատճառով ալ՝ սակաւաթիւ մեկնաբանութիւններ յաջող կը նկատուին։ 

Մեթոտաբանական բաժանումով՝ կան տաոացի եւ այլաբանական մեկնա– 
բանութիւններ, որոնք՝ մեկնաբանական գրականութեան պատմութեան մեջ կր 
ներկայացնեն Աղեքսանդրիոյ Դպրոցը (այլաբանական, եբրայերեն՝ ոեշատ), եւ 
Անտիոքի Դպրոցը (աաոացի)։ 

ձայ մեկնիչները՝ իրենց մեկնողական երկերը կագմած են շղթայաձեւ (խմբա¬ 
գիր), այսինքն, տարբեր մեկնիչներու երկերեն քաղուածքներ՝ օղակ օղակ իրա¬ 
րու կցելով եւ իրենց կարծիքն ալանոնց միացնելով, շղթայ-մեկնութիւն կագմած 
ենե 
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տ րաս օատԻ^ւճւս օօատւսւտւճ 

€օ1160էՁՈ6յ1 


V. \նտէոհ 

Շօււսո։;ոԱ։ւրօ ժս Րրօբհքէ»^ 1 տշւ՚ 6 , մ 6 Օօօրշէտ Տե^V^ 8 , 
ս 1ս ոտէհէրօհք մէտ տօսր^է.տ 

(Օքքբոոէ էաա ՏՕՇ–Ըօ11շշևԴՈ68 34,2001) 



րա– ւ՝ 1 </^ի։շ 1 ՏՇ.ն\ շտԻ-ԴԱք. 

ՕԲ Ը»տւտււ/>.տ օտա\ր/^ւ ,տրւ;ր)ւտտ 

Շօ–6յ1էօր ԲրևոշւտօՋո Րհոէւո^ ք*րտտտ 
Շուրօ - յտրստսւտա 2001 
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ՍՂԲԻԻՐՆԵՐՈԻ ՈՐՈՆՈՒՄ 


Արենմտեաև բաևասիրութեաև տակաւիև աևմերձեևալյւ մնացած հայ մաաե– 
ևագրոնթեաև գանձերը՝ գիաաքննական բնագրով եւ գուգադիր իտալերեն կամ 
ֆրանսերեն թարգմանութեամբ հրաաարակելու մեծ վաստակ ունի Մուսքիի 
Ֆրանչիսկեան ձայրերու Քրիստոնեական Արեւելագիտոնթեան Ոնսոնմնասիրու– 
թիւններոն Կեդրոնի տնօրեն՝ ձայր Կենսան Կրդ. Մուսթարիհր, որ իր բագմաշ– 
խատ հետագօտութիւններր՝ Կեդրոնին հրատարակած ամենամեայ ՇօԽշէււոշււ 
գիտական աարեգիրքին մեջ լոյս րնծայելե ետք, մասնաւոր ջանադրութեամբ 
առանձնատիպերով ալ՝ գիտական հասարակայնութեան աւելի մատչելի կր 
դարձնե^։ 

ձայ մեկնաբանական ճոխ գրականութեան հիմնական մասը կր կագմեն 
Աստուածաշոննչի գիրքերուն նուիրուած մեկնութիւններր, որոնցմե մեկն ե՝ 
ձեթում թագաւորին հրամանով, հայ երեւելի մեկնիչներեն՝ Գեորգ Կրդ. Սկեւռա֊ 
ցիի Համաոաւտ ժողովումն մեկեութեաե սուրբ մարզարէիե Եսայեա «շդթայա– 
ձեն» կագմած մեկնութիւնր, քադուած Եփրեմ 1սոնրի Ասորիի, Յովհան Ոսկեբե¬ 
րանի են Կիւրեդ Ադեքսանդրացիի մեկնոդական երկերեն։ 

Նօաաօոէարօ մս Քրօբհօէօ 1տա6, մօ Օօօրշօտ մօ Տե^VրՋ, ե 1 յ րօօհօրօհօ մօտ տօսրօօտ՝, 
(Օքքբոոէ քրօա ՏՕՇ-ՇօԱշշէււոշս 34, 2001), կր սկսի Լ. Կ. Մուսթարիհի համառօտ 
նախաբանով՝ եջ 7, ուր կր ներկայացուի այս աշխաաասիրութեան նպատակը՝ 
աւելի յառաջ տանիլ մեկնութեան ադբիւրներոն որոնումը, որովհետեւ՝ 1899-են 
մինչեն 1983 թուականր, այսինքն Լ. Ղեւոնդ Ալիշանի ուսոնմնասիրոնթենեն՝ Բ3\ճմ 
Տսոճ^-ի հեաագօաոնթիննր, արդեն արդիւնաւոր աշխատանք կաաարուած ե։ 

Գեորգ Կրդ. Սկեւռացիի կենսագիրներուն միահամուռ կարծիքով, Եսայի 
Մարգարեին խմբագիր մեկնութիւնր՝ կր կագմե Կարգապետին գլխաւոր աշխա– 
տասիրոնթիննր, կամ՝ աւելի ճիշտ, անոր գլուխ գործոցր։ 

Կր յաջորդե Գեորգ Սկեւռացիի Եսայեայ Մեկնութեան ձեռագիրներու մատե– 
նագիաութիւնր՝ որոնցմե աասր ձեռագիր Երեւանի Մատենադարանի հաւաքա– 
ծոյին մաս կր կագմեն, մեկը՝ Երուսադեմի Մ. Յակոբեանց մատենադարանին, են 
երկուքր՝ ձռոմի ՏւհհօէօօՅ ԵՅՏՅՈՅէօոտօ-ի։ 

Եսայեայ Մեկնութեան այլհեդինակներու հինգ ձեռագիրներ, որոնք դարձեալ 
մաս կր կագմեն Մատենադարանի հաւաքածոյին։ 

Բաժինը կ՚ամբոդջանայ ՝ հայերեն, ֆրանսերեն, իտալերեն, գերմաներեն, 
լատիներեն ադբիւրներոն այլագան ցանկով, եջ 9-12։ 

Ս. Գէորգ Սկեւռացիի Եսայի մարգարեի շղթայ ւէեկնութիւնը 

ա. Ընդհանուր տեդեկութիւններոնն մեջ՝ եջ 13, կր ներկայացուին 1899֊1983–ի 
ընթացքին, Լ. Ղ– Ալիշանի, 1\4. Ք3ս1հ3ե6ր–ի, ճ. 23ոօ1հ–ի եւ Բ. Տսոժ^-ի կատարած 
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Եսայի մարգարէ 

Երեւան, ձեռ. 982, էջ 44ա, 
ճաշոց, 1450 թ., Արծկէ 
ծաղկող՝ Ս՜ինաս 
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հետազօտոնթինևևերը։ 

բ. Այս շղթայաձեն մեկևութեաև արժէքը կը կայաևայ աևոր յիշատակած 
աղբիւրևերոն առատութեաև մէջ՝ իևչպէս Յովհաև Ոսկեբերան, Կիւրեղ Աղեք– 
սաևդրացի, Եփրեմ Ասորի, եւ ուրիշներ՝ որոնք անդրագոյն ուսումնասիրութեան 
կր կարոտին։ 

ԺԳ. դարոն անանուն գրիչի մր կողմէ այս մեկնութեան մասին ներբողեանին 
մէջ, յւստկւսպէս շեշտոււսծ է՝ թէ «բւսզում փութով եւ աշիւատութեամբ ժողովեալ 
ի բարձրագոյն լերանց, ի լայնաաարած դաշաաց, ի գոյներանգ մարգաց, ի ծաղ¬ 
կածին հովաաց, ի գանագան երփնափայլուն ծաղկոցաց հաւաքեալ, կուաեալ, 
բարդեալ դիգեալ, ամբարեալ, ի փունջ մի կապեալ, ի պէտս վարժից եւ վարժա– 
պետաց...»։ 

գ. Գալով խմբագիր մեկնութեան մէջ իր կիրարկած մեթոտին, Գէորգ Ակեւռա– 
ցի լուսանցքներում վրայ նշանակած է փոխառեալ հեղինակներում անուններր։ 

Նախնական հաշիւներ կատարուած են խմբագիր մեկնութեան մէջ Յովհան 
Ոսկեբերանէև, Գիւրեղ Աղեքսանղրացիէև, Եփրեմ Ասորիէն, Աարգիս Գունղէն, 
Գրիգոր Ակեւռացիէն, Աստուածաբանէն (Գրիգոր Նիւսացի), Եւագրէն, Բարսեղէն 
եւ Եպիփանէն յիշաաակուած հաաուածներու։ Յաճախ ալ, երկար հաաուածներ 
մեջբերելով հաևղերձ, Գէորգ Ակեւռացի լուսանցքներում վրայ գաևց րրած է 
Գիւրեղի, Ոսկեբերանի եւ Աւսրգիս Գունղի ւսևունևերուն յիշատւսկութիւնր. էջ 
15-16։ 

Բ. Աարգիս Կունդի Եսայեայ մեկնութիւնը 

ա. ձեղինւսկր եւ իր Աեկնութիւնր՝ էջ 17, քւսնի մր տողով ծաևօթութինն կր 
արուի ԺԲ. ղարու վարղապետներէն՝ Յովհաննէս Աարկաւագի աշակերտևերէն, 
Աարգիս Կունղի մասին, որ հեղինակր կր նկատուի Եսայեայ խմբագիր մեկնու– 
թեան մր՝ Եփրեմի, Կիւրեղի, Ատեփանոս Աիւնեցիի, Իգնատիոս Աարկաւագի, 
Ոսկեբերանի, Գրիգոր Աստուածաբանի, Եպիփաևի, Նարեկի, Անաևիայի եւ 
Նանայի յիշատակումներով, պահպանուած Աատեևաղարաևի թին 1132 ձեռա¬ 
գրին մէջ՝ երես 1-173։ 

բ. Աատենաղարանի թին 1132 ձեռագրին մէջ՝ փոխառեալ հեղինակներու 
աևոննևեր չեն յիշաաակուած, սակայն՝ մաևրախոյգ քննութեամբ ուսումնասէր 
Գարղապետր կրցած է ճշտել Յովհան Ոսկեբերանէն, Կիւրեղ Աղեքսանղրացիէն, 
Եփրեմէն յիշուած հատուածներր, ինչպես նաեւ յաջողած է որոշել Աարգիս 
Կունղի յատոնկ մեկևութիննևերր, էջ 18-19։ 

գ. Շեղումները՝ որոնք այս խմբագիր մեկնութեան առաևձևայատկոնթիննր կր 
կագմեն, նկատուած են երկասիրող հեղինակին կողմէ եւ կր ներկայացուին 19– 
20 էջերոն մէջ։ 

ղ. Երկարամեայ պրպտումևերոն եւ հետագօտութեաև արղիւնքներր կր 
ներկայացուին էջ 20-21։ Այստեղ պէտք է յիշատակել՝ այս հարցին առրնչու– 
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թեամբ, մեծանուն գիտնական Յակոբ Անասեանին հետ տեղի ունեցած նամակա– 
գրութիւնը, որ դժբախտ պատահարով մր կորսնցուցած է երկասիրող հեղինակխ։ 

Գ. Եսայեայ այլ մեկնութիւններ եւ անոնց աղերսը Գ. Սկեւռացիի խմբագիր 
լքեկնութեան հետ 

Սարգիս Շնորհալիի վերագրուող կորսուած մեկնութենէն գատ կր յիշա– 
տակուի ԺԲ. դարու մատենագիր Դաւիթ Քոբայրեցիի մեկնութիւնր, ապա Մատե¬ 
նադարանի թ. 4166 ձեռագրին մէջ յիշատակուած անանուն հեղինակին մեկնու– 
թիւնր՝ որ միայն հաաուածներ կր պարունակն Եսայիէն, եւ թուականով ալմօաիկ 
է Գէորգ Սկեւռացիի ժամանակին, ակնբախ նմանութիւններու կարելի է 
հանդիպիլ՝ փոխառութեան ձեւով, Գէորգ Սկեւռացի եւ այս անանունին մեկնու– 
թիւններուն միջեւ։ 

Արքայական պալատի քարտուղար Գահրամ Ռաբունի վարդապետին ներ– 
բողեաններէն մէկր նուիրուած է Աստուածայայտնութեան տօնին՝ գոր խոսած է 
Տարսոնի մէջ, Լեւոն Գ. թագաւորին գահակալութեան օրր՝ 6 Յունուար 1271-ին։ 
Գոտ եւ ներբողալից կր մեկնաբանուի բագմաթիւ շեղումներով, հուսկ՝ ներբող– 
եանր կ՚աւարտի Թագաւորութեան մասին երկարապատում շեղումով։ 

Աւանդաբար՝ մեծ վարդապետ Գրիգոր Տաթեւացիի կր վերագրուի Եսայեայ 
մեկնութիւն մր, ուր կր գտնենք ամեն ձեւի շեղումներ՝ առաւելաբար ուսուցողա¬ 
կան, ասաուածաբանական, փիլիսոփայական, մարդաբանական, պատմական՝ 
որոնք կր յայտնեն Գրիգոր Տաթեւացիի համայնագիտական տաղանդր։ 

Մատենադարանի 1214 համարով ձեռագրին մէջ կր գտնուի անյայտ մնացած, 
1118 թուականէն՝ Յովհաննէս որդի Մուշիինքնագիր ձեռագիրր, լրիւուսումնա– 
սիրեփ մեկնութիւն մր. էջ 21-23, 23-25, 25-30, 30-33։ 

Գ. Եգրակացութեան յանգելու համար, երկասիրող ձեղինակր կր շեշտէ՝ թէ 
հայ կրոնական գրականութեան մէջ, ԺԲ. ղարր՝ Եսայիի մեկնութեան ոսկեդարն 
է. ապա, շարքով կր ներկայացնէ մեկնիչ վարղապետներր՝ 

Յովհաննէս որդի Մուշի, 1118 թ.։ 

Սարգիս Կունդ, ԺԲ. դար։ 

Գաւիթ Քոբայրեցի, ԺԲ. դար։ 

Սարգիս Շնորհալի, ԺԲ. դար։ 

Գէորգ Սկեւռացի, 1290 թ.։ 

Անանուն, 1346 թ.։ 

Յովհաննէս Սրոտնեցի, 1385 թ.։ 

Գրիգոր Տաթեւացի, ԺԵ. դ. սկիգբ։ 

Իսկ, համառոտիւ՝ րնդհանուր եգրակացութիւնր. 

֊ Յովհաննէս որդի Մուշի մեկնաբանութիւնր խորհրդանշաբար կատարուած 
է։ 

- Սարգիս Կունդի մեկնաբանութիւնր՝ ասաուածաբանական եղանակով։ 
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- Գէորգ Սկեւռացիի մեկևաբաևութինևը՝ մեկնողական։ 

- Գրիգոր Տաթեւացիի՝ ուսուցողական։ 

Եսայիի գիրքր՝ հայ մեկնիչներուն կողմէ նկատուած է որպէս հաւատքի 
ժողովածոյ եւ աստուածաբանական ուսուցումի ձեռնարկ, էջ 33-34։ 

Գէորգ Սկեւռացիի Մեկնութեան Առաջին Գլուխը 

Մանրամասն կր հաղորղուի այս խմբագիր մեկնութեան հրատարակութեան 
պարագաներր. բնագիրր բաժնուած է հատուածներու, նշուած են տարրնթեր– 
ցումներր եւ Աստուածաշնչական յղումներր. էջ 35-36։ 

Մեկնութեան գիաաքննական բնագիրր՝ սաորեւ ֆրանսերեն թարգմանու– 
թեամբ, կր գրաւէ 39-121 էջերր։ Ապա կր յաջորղեն շատ հետաքրքրական 
Յաւելուածներր՝ էջ 123,124-125, 126-128, 129-133,134, 135-136,136-137, 138,139– 
140, 141-142, 143-144, 145, 146,147։ 

Օգտագործուած ձեռագիրներու պատճենահանումներ կարելի է տեսնել՝ էջ 
8 , 14,18,24, 28,31,38, 122։ 

Ներկայացուող հաաորր՝ Գէորգ Մկեւռացի Գարղապեաին Եսայեայ մարգա– 
րէութեան մեկնութեան առաջին մասր րլլալուն, գանց եղած է օգտագործուած 
եգրերուն կամ արտայայտութիւններուն ֆրանսերէն-հայերէն բառացանկր. 
կարելի է յուսալ՝ որ երկրորղ մասին խմբագրութիւնն ալ շուտով կ՚աւարտի, եւ 
մօաիկ ապագային՝ րնթերցողր առիթ կ՚ունենայ յաջորղաբար կարղալու երկու 
բաժիններն ալ։ 

ՍԿԵԻՌԱՑԻ ԳԷՈՐԳ ՎԱՐԴԱՊԵՏԻՆ ՄԱԱԻՆ 

Մերօրեայ րնթերցողներր թերեւս ծանօթ էրլլան ներկայացուող Գէորգ 
Գարղապետին կեանքին եւ գրական գործերուն մասին, ուստի անհրաժեշտ կր 
նկատեմ ուրուագծել համբաւեալ գիտնական Գարղապետին կենսագրութիւնր, 
քաղելով նախապես կատարուած հմտալից ուսումնասիրութիւններէ^։ 

ձեթում Ա. թագաւորին գահակալութեան ժամանակ, Գիլիկիոյ Տարսոն քաղա¬ 
քի գաւառին՝ Լամբրոն անառիկ ղղեակին մէջ, 1246 կամ 1247 թուականին 
աշխարհ եկած է Գէորգ, Առաքեալեւ Մլքի առաքինի եւ պարկեշտ ամուսիններու 
յարկին տակ, որոնք կ՛ուխտեն՝ գաւակ մր ունենալու պարագային, գայն նուիրել 
սուրբ եկեղեցիի ծառայութեան։ 

Մինչեւ կեանքին հինգերորղ տարին իր ծննղավայրին մէջ անցրնելէ ետք, 
ծնողքին կողմէ Գէորգ կր յանձնուի Մկեւռայի վանքին ղպրապետ՝ իր մօրեղբօր, 
Գրիգոր Գրղ. Մկեւռացիի խնամքին, անոք մօտ, յարատեւ րնթերցումով եւ 
գրչութեան արուեսաի սաէպ քննութեամբ՝ կր գարգանայ աշխաաասէր եւ րնղու– 
նակ Գէորգր, որ իր տասնամեայ հասակին՝ կր յանձնուի բանիւ եւ գործով 
երեւելի Մխիթար Մկեւռացի Գրղ.ին, որուն մօտ կ՛ուսանի մինչեւ տասնութ 


220 


տարեկան դառնալը։ Այդ ժամանակ արդեն սարկաւադ ձեռնադրուած էր եւ 
զրպարաոնթեան պատճառով՝ հալածանքի եւ աանջանքներու ենթարկուած։ 
Բանտարգելութենէ եաք, կ՚արդարացուի Գէորգ Սկեւռացին եւ ազատ արձակ– 
նելով՝ կր մեկնի 2,այասաան ուսումր շարունակելու նպատակով, ժամանակ մր 
կր մնայ Բջնիի Գրիգոր Եպիսկոպոսին մօա, ապա կ՛աշակերտի Գարդան 
Արեւելցիին, որուն հետ կր շրջի Հայաստանի զանազան վայրերը, մեծ Գարդա֊ 
պետէն ստանալով ասաուածաբանական եւ փիլիսոփայական հիմնական կրթու– 
թիւն։ 

Գարդան Արեւելցիի վաիւճանումէն եաք՝ 1271-ին, Գէորգ Սկեւռացին կր 
վերադառնայ Կիլիկիա, եւ կր սկսի վարդապետել Սկեւռա վանքին մէջ, ճզնաւո֊ 
րական կեանք կր վարէ եւ համբաւ կ՚ապահովէ իբրեւ քարոզիչ։ ձեթում Բ. 
թազաւորին հետ ունեցած րնդհարումին պատճառով, իրեն կ՚արզիլուի Սկեւռա 
վանքին մէջ ուսուցանել, որով՝ ան իր մանկավարժական զործունէութիւնր կր 
շարունակէ Արմէնի անապատին մէջ, եւ այնաեդ ալ կր զրէ Եսայի մարգարեին 
մեկնութիւնր՝ ձեթում Բ. թազաւորին հրահանգով։ 

Գէորգ Սկեւռացի Գարդապեար կր վախճանի 1301-ին, Յունուարի 11-ին, 
Չորեքշաբթի օր մր։ 

Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, 4 Ցուլիս 2002, նոր շրջան, թիւ 1477 


ԾԱՆ019-ԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Ներկայացոաղ աշխատասիրութիւևը ընթերցողին մատչեփ դարձնելու համար, 
որպէս նախաբան՝ օգաուեցայ Մաշտոցի անուան Մատենադարանի գիտական քարտու¬ 
ղար՝ ոդբացեալ Փայլակ Անթապեանի պատմատեսական բնոյթի փորձէն. «ձայ մեկնա¬ 
բանական գրականության տեսական նախահիմքերի շուրջ», Բաեբեր Մատենադարանի, 
14օ. 15, Երնան, 1986, էջ 60-93։ 

2. - ՝€օաա6ոէՋրա տս1 Բտոէւօօ մօւ Բտոէւօւ մւ Մր6§օոօ մւ 14տր6ե (ք 1010)՛, 1968-1969. 

- Սո Եօաա6ոէՋւր6 մս Բամօ Ջէէոհս6 տ 146րտ6Տ մօ Լտահրօսո՝, 1973. 

- ՝քհտ66 Լ՚ճրա6ու6ո։ Եօաա6ոէար6 մօ յօտս6 6է մօտ յս§6Տ՝, 1991. 

3. Մատենադարանի գիտաշխատոդներէն մէկուն Տ-աաեով հադորդումին համա¬ 
ձայն, Մարգիս Կունդի այս կարեւոր մեկնութիւնր վերջին տասնամեակին հրատա– 
րակուած է Երեւանի մէջ, սակայն տակաւին անծանօթ կր մնայ երկասիրող Գարդա– 
պետին։ 

4. էդվարդ Բաղդասարյան, «Գևորգ Մկևռացու Վարքը», Բաեբեր Մատենադարանի, 
14օ. 7, Երևան, 1964, էջ 405-409։ 

- «Պատմութիւև վարուց եւ երջանիկ եւ տիեգերալոյս Րաբուևոյև Գէորգեայ 
ծևրևդեաևև եւ սևրևդեաևև եւ գերահրաշ կատարմանն Յուևվար ի ԺՄ», ևոյև տեգր, էջ 410– 
433։ 

- ձ. Գարեգիև Զարպհաևալեաև, Հայկական հին դպբութիւե (Դ-ԺԳ դար), երրորդ 
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տպագրութիւև յաւելուածօք եւ փոփոխութեամբք, Վ,եևետիկ, Մխիթարեաև Տպարան, 1897, 
էջ 718-723։ 

- Լ. Աճաոյան, Հայոց աեձեաեռւեեերիբաոարաե, հատոր Ա, Երնան, 1942, էջ 465-466։ 

- Է. V^ո^^ոէ ատէհհ, օծո. Արօւտ հ1օ§րՋբհ16տ մօ Ա6օր§6Տ մօ Տե^VրՋ’ (2x11311 մօ Շօ116ՇէաշԱ 
140. 14), նշ Շտւրօ, 1970, բբ. 13-19, 19-26. 
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ԳՐԻԳՈՐ ԼՈԻՍՍԻՈՐԻՉ ՆԵՐԳՍՅԱՑՈԻԱԾ՝ 
ԻՐ ՍՐԲՈԻ19-ԵԱՆ ԵԻ ԱՐՈԻԵՍՏՆԵՐՈԻ ՄԷՋ 


Քրիստոևէոնթեաև առաջին դարերուև՝ Եկեղեցին յաճախակի եւ արիւնահեղ 
հալածանքներէ տառապած է, որովհեաեւ նոր գաղափարաբանութիւնը շատ 
երենոյթներով թուած է հակադիր րԱալ ժամանակի հաւատալիքներուն ու բարքե– 
րոնն, են այդ պատճառով ալ՝ սպառնալիք մր նկատուած է 

Այդ շրջանին իրագործուած մարտիրոսութիննն ալ փաստած է, որ սէրր 
Քրիստոսի հանդեպ եւ հաւաաարմութիննր անոր վարդապեաութեան նկատ¬ 
մամբ կր ներկայացնեն գերագոյն արժէքներր քրիստոնեաներուն, որոնք իրենց 
հաւաաքր կ՚ապրին արմատական կերպով։ 


ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒՏՅՈք՜Ն 
ԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ԱԿԱԴԵՄԻԱ 
ԱՐԵՎԵԼՍԳԻՏՈՒԹՅՍՆ ԻՆՍՏԻՏՈՒՏ 


ԱՇՈՏ ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ 


ԳՐԻԳՈՐ ԼՈՒՍԱՎՈՐԻՉ 

ՍՐԲՈՒԹ֊ՅՈՒՆ ԵՎ ԱՐՎԵՍՏ 


ԳԱՀԻՐէ 

2004 
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Ս. 9՝րէէ|–որ Լուսաւորիչէ 


1657 |3՜.; է^մէածն|1 հաւսյ^ած՜ոյ։ 



Ս. Տ՝րէէ|–որ Լուսաւորէչէ ^^Ը.* Ա*1*|^էլէաս, ^էլէԼլլ 1 ա |3՜ան է|.ալ 1 աՆ է 


Ժամանակի հոլովոյթով՝ աստիճանաբար, Եկեղեցիին կեանքը նոր հունի մէջ 
մտած է եւ հաւաաքի համար ապրուած պրկումն ալ մեղմացած է, երբ 2,ռոմի 
նորադարձ կայսրեր եւ աստիճանաւոր պաշտօնաաարներ յարած են նոր վար– 
դապետութեան։ Գրեթե նոյն երեւոյթր կրկնուած է ձայասաանի պարագային ալ։ 

Արդեն Դ. դարու սկիզբեն իսկ, հայ ժոդովուրդին համար նուիրական անուն 
մր եղած ե Գրիգոր Լուսաւորիչր՝ որ Հայաստանի մեջ քրիստոնեութեան գաղա֊ 
փարներր տարածելով եւ հաստատելով դարձած ե պատմական նշանակութիւն 
ունեցող երեւոյթ մր, որուն եդակի կերպարր հիմք ծառայած ե բագմաբնոյթ 
աշխաաութիւններու՝ գեդանկարչութեան, գծանկարչութեան, մեաադամշակու– 
թեան, ասեղնագործութեան, գորգագործութեան, իւեցեգործութեան, դաջագործու– 
թեան, եւ փայտի գեդարուեսաական փորագրութեան բնագաւառներուն մեջ։ 

Ահա, այսպես ե, որ ժամանակի եւ տարածութեան մեջեն յառնոդ կերպար մրն 
ե Գրիգոր Լուսաւորիչր, որուն մենք հաղորդակից դարձած ենք իր մասին հա– 
դորդուած իրապատում եւ առասպելական հիմք ունեցող նկարագրութիւններով 
եւ յաակապես իր անձին վերաբերող եւ մեգի հասած բիւգանդական, ռուսական 
եւ հայկական գեդարուեսաական մեկնաբանութիւններու «առաւել տիպական 
օրինակներ»–ով։ 
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լյ ՚էւԿհ ւ 

5–<Հէ*–/ւ«^քք1^. ^'հյ^^ 

լ/> ճ^(ք^ու“էհ^ք^^ –^ 

Լ^ւէէ •<Տ<4"ք. 

^ոՅ>աւ^Հյ1պ^<ճշխար^ 

Նք^րք դ^ աԼէՆա*–^ Հ, աա^^ոք^^ 
[Լքյ^*^էր^>>հհ^բր^ր/’^ք“*“'^'*-յ“ 

յ^ա,4^//է,ն–՚ք^ղվ^ը^” 

/ , ""*– ՞^ / Հ 

Լհ անխէա Օք^՞Ղձ^^ 

յաէԱ^..Ն^^ 

. ^հ1^,^էղհ "•Ը^գրւ-է^ոօէրք^ 

4ք1ա՚^եր– քշղ^էղուՅւ/.՛ մ՚ր^ 


Տ՝ր|1է|–որ Լո ԼԱ աւո ր է չ; Լո ւս ան 0 աւլար ր|., 1325 |3՚.* Մատենադարան, ճերւ. 10439ւ 

Գրիգոր Լուսաւորիչի կերպարին բազմակողմանի մեկնաբանումներէն 
առինքնուած, րնթերցողին ներկայացնելու փոյթ բրած է արուեստազիտոնթեան 
դոկտոր, Մանիա Մ. Ղազարեանր, որուն անաւարա մէկ ուսոնմնասիրոնթիւնր՝ 
«համեստ շարադրանք»–ի վերածելով, իր որդին Մշոտ Ստեփանեանր յաջոդած 
է ԼԼ Գիտութիւններոն Ազգային Ակադեմիայի Արեւելազիտոնթեան Ինստիտուտի 
Գիտական 1սորհուրդին որոշումով հրապարակ հանել Գրիգոր Լուսաւորիչ 
սրրութիւև եւ արուեսւռ գեղատիպ հատորր՝ որ լոյս տեսած է Գահիրէ, 2004-ին։ 

Այս ինքնատիպ հատորին վերահասու րլլալու համար, կր փորձեմ համա– 
ռօտիւ ներկայացնել աշխատանքին նպատակր՝ էջ 3-4, կր բացատրուի «Երկու 
խօսք»–ով, յեաոյ մատենագիտական բագմաթիւ ադբիւրներու յիշաաակութեամբ՝ 
էջ 5-18, կր արուի «Մրբութեան վերածուած պաամականր», փասաազրուած սա¬ 
կայն իրար հակասող աուեալներով, ապա կր յաջորդէ «Իրեդէն սրբութիւններու 
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Ս. Տ՝րէէ|–որ Լո ԼԱ աւո ր էչ՛ ԺԸ. դ., անյայտ է^մէածն|1 հաւա^ ածո յ է 


հմայքը», էջ 19-34։ 

Ա, Բ, Գ Մասերով կը ևերկայացուիև «Նմոյշևեր Գրիգոր Լուսաւորիչի 
պատկերագրոնմևերէև՝ բիւզաևդակաև արուեստի համակարգին մէջ», էջ 35-41, 
«Դրուագևեր Գրիգոր Լուսաւորիչի կերպարի դրսեւորումևերէև ՝ ռուսական 
արուեստին մէջ», էջ 42-49, եւ «Գրիգոր Լուսաւորիչի տարբերակումները՝ հայ 
մշակոյթի համակարգին մէջ», էջ 50-131։ Ընդարձակ «Ծանօթագրութիւններ»–ով՝ 
էջ 132-151, կը փակուի հատորը։ 

Պատմական արժանահաւաա յիշաաակարաններու մէջ միայն յիշաաակուած 
կը գտնենք Գրիգոր Լուսաւորիչին գործածած իրեղէն նիւթերը՝ վրանը, տերունա¬ 
կան խորհուրդին սեղանը, աթոռը, որոնք Սուրբը իրեն հետ կը շրջեցներ նախքան 
սուրբերու յիշատակին եկեղեցիներ կառուցելը, իր մատանին, գօտին եւ գաւա– 
գանը՝ որոնց ներկայացուցած գեղարուեսաական յաականիշներուն մասին 
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Մ ասուՆ^Է Պ ահար ւսՆ, 1300 թ.։ Խ ոտաԼլերաւյ Ս . Նշան ւլանքէ է^մէածնլւ հաւա^ած՜ոյ ՚ 


կարծիք չեն կրցած յայտևել արուեստաբաևևերր։ 

Իսկ Գրիգոր Լուսաւորիչիև կերպարր ևերկայացուած է Սուրբիև մարմնական 
մասունքներով, յաակապէս աջ բազուկին եւ ձեռքին նմանակումով պահ– 
պանուած արծաթեայ կամ ոսկեզօծ պահարան-աուփերով, որոնք հայկական 
կիրառական արուեստին ինքնատիպ նմոյշներէն կր համարուինե 

Եթե ներելի է մատնանիշ բներ հաւանաբար խմբագրական անուշադրութեան 
(խմբագիր պ. գ. թ. Պ. Ա. Չոբանեան) արդիւնք պետք է նկատել հետեւեալ վրի՜ 
պումներր։ 

Էջ 9, Մանեաց փոխան՝ Մանեայ 

էջ 16, աւետարանիչներր փոխան՝ առաքեալներր 

էջ 19, սրբերի շարքր դասուած որդու Գրիգորիսի փոխան՝ թոռան 

էջ 32, վարի երեք տողերր կրկնուած են յաջորդ էջն ալ 
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Էջ 53, 54 Յովսէփ ձարեմաթացի փոխան՝ Արիմաթացի 
էջ 62 Կոևստաևդիև փոխան՝ Կոստանդին 
էջ 84 Զմառ փոխան՝ Զմմառ 

էջ 142 Տւարբ^ Օճր Ի16րտ1տ1ՋՈ փոխան՝ Տ1րՋրբ16 1)6ր Ւյ6րտ6տտտո 
Լաւորակ թուղթով լոյս տեսած 152 էջնոց այս հատորը ճոխացած է 7 սեւ– 
ճերմակ եւ 22 գունաար նկարներով՝ որոնք ներկայացուող ուսոնմնասիրութիննր 
մատչելլւ եւ ցայտուն կր դարձնեն։ 

Յիշատակութեան մասնաւոր պարագայ մրն է նաեւ, որ այս գիրքը իրենց 
ծնողներու յաւերժ յիշատակին ձօնած են Պերճ եւ Սեդա Թէրզեաններխ, արդէն 
ապագրութիւնն ալիրագործուած է Ալմաթպաա ալԱֆրիքիյայի մէջ; 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. էետաքրքրուողիև համար կ՛ուզեմ յաւելեալյիշատակել՝ թէ Լեչչէի էամալսարաևիև 
կողմէ 2001-իև կազմակերպուած Տյո Օրշ§օոօ յոոըոօ շ Ո տսօ շսեօ ո€1ՈէՅԽ ուշրճւօա1շ 
զիտաժողովիև, Ֆրեզևոյի էամալսարաևէև փրոֆ. Տիգրաև Գույումճեաև ևերկայացուցած 
է «Սբ. Գրիգոր Լուսաւորիչի հայկական պատկերագրութիւևը» հետաքրքրական ուսում– 
նասիրութիւնը՝ ուր յայտնած է, թէ իր յարատեւ հետազօտութեան շնորհիւ յայտնաբերած 
է նաեւ ցարդ անծանօթ մնացած երկու աջեր ալ։ 

2. էաւանաբար շատ քիչերու ծանօթ է, թէ մեկենաս ամոլը՝ 2001 թ., Գրիչ եւ Ծաղկող 
Աստղիկ Գէորգեանի կազմած 38 էջնոց գողտրիկ Ծաղկաքաղ սաղմոսները՝ «Որպէս 
անթառամ ծաղիկ» դարձեալ իրենց ծնողներու յաւերժ յիշատակին ձօնած էին։ 

Մանրամասնութեան համար տեսնել՝ Տեղեկատու, պաշտօնաթերթ, հոկտեմբեր 2001, 
թ. 21, էջ 26-27։ 


Տեղեկատու, Գահիրէ, Յուլիս 2005, նոր շրջան, թիւ 36, էջ 5-6 
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19*.–ԺԷ. ԴԱՐԵՐՈԻ ԱՆԱՆՈԻՆ ^3 
ՄՍՆՐԱՆԿԱՐԻՉՆԵՐՈԻ ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻ19-ԻԻՆԸ 


ԼԼ Կառավարոնթեաև առընթեր 2,իև Ձեռագրերու Ինստիտուտի՝ Մաշտոցի 
անուան Մատենադարանի աւագ գիաաշիւաաողներէն Աստղիկ Գէորգեան իրա¬ 
պես եղած է առանձնաշնորհեալ անձ մը, որ տարիներ շարունակ հանապա– 
զօրեայ արուեստագիաական մեղուաջան աշխատանքով տեսած եւ շօշափած է 
ծաղկեալ եւ մանրանկարեալ բիւրաւոր մաաեաններ՝ ապրելով անոնց պար– 
գեւած անկրկնելի բերկրանքը։ 

Արդեն տասնամեակներե ի վեր, արուեստաբան Աստղիկ Գեորգեան իր 
գիտական ուսումնասիրութիւններուն առարկան ղարձուցած ե միջնաղարեան 
արուեսաի ճիւղերեն՝ մաաենական գեղանկարչութիւնը, որուն մասին գրած 


ՄԱՏեՆՍ.Դ1եՐԱՆ 

ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊհՏՈԻԹՍԱՆ ԿԱՌԱՎԱՐՈԻԹՅԱՆՆ ԱՌԸՆԹԵՐ 
ւր. ւաշտոՑԻ անոիան հին ջեռագրերի ինստիտուտ 

ԵՐԵՒԱՆ 


ԱՍՏՂԻԿ ԳԷՈՐԳԵԱՆ 


ԱՆԱՆՈԻՆ ՀԱՅ ԺԱՆՐԱՆԿԱՐԻՉՆԵՐ 
ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹԻԻՆ 
IX– XVII գդ. 


ՏՊԱԳՐՈՒԹԻՒՆ 
ԳԱՀՒՐԷ 2005 
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է^ւքէաձ՜նէւ Աւետ ար ան , 989 թ.։ 

բազմաթին եւ բազմաբևոյթ յօդուածևերը լոյս տեսած են հսւյսւգիտսւկսւև եւ 
սւրոնեստի պսւրբերսւկսւև մսւմուլիև մէջ. սւտոևցմէ զսւտ հրսւտսւրսւկսւծ է երկու 
թեմատիկ ալպոմևեր. Արհեստներն ու կենցաղր հայկական մանրանկարներում, 
ձայասաաև ձրաաարակչութիւև, Երեւան, 1978, 155 էջ; Հայկական մանրանկար– 
չութիւն. դիմանկար. Սովետական Գրող 2,րատարակչութիւն, Երեւան, 1982, 246 
էջ։ 
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Տարիևերոն ընթացքին իր ուսումնասիրած բոլոր մանրանկարներուն գիտա¬ 
կան դասաւորումով եւ օգտագործած գրականութեան ամփոփումով, Աստղիկ 
Գէորգեան հրապարակ հանեց Հայ մանրանկարիչներ, մատենազիտութիւն, IX– 
XIX դդ. 822 էջերէ բաղկացած փառաւոր հատորը, որ լոյս տեսաւ Գահիրէի մէջ, 
1998֊ին։ 

Կարելի է ըսել՝ թէ քիչ մը անհարկի ձգձգումով, միայն վերջերս հրապարակ 
ելած է նոյն արուեսաաբանին Անանուն հայ մանրանկարիչներ, մատենազի– 
աութիւն, IX-XVIIդդ. յոգնաջան աշխատասիրութիւնն ալ, նկատի ունենալով՝ որ 
անանուն ծաղկողներուն մէջ ալ «մասնագիտական ուշաղրութեան արժանի 
վարպետներ» կան։ 

685 էջերէ բաղկացած այս երկրորղ հատորն ալ՝ նախորղին նման ապագրու– 
թեան յանձնուած է Մաշտոցի անուան Մաաենաղարանի Գիտական 1սորհուր– 
ղին որոշումով, եւ տպագրութեան արժանացած է Գահիրէի ձԲԸՄ-ի «Սաթենիկ 
ճ. Չագըր» ձիմնաղրամի միջոցներով՝ Նուպար Տպագրատան մէջ, այս անգամ 
լաւորակ թուղթի վրայ, եւ անբաղղաաելիօրէն խնամեալ ապագրութեամբ։ 

Եթէ համբերութեամբ փորձենք, թռչնաթիռ ակնարկով մը կարելի պիտի րլլայ 
ծանօթանալ հատորին 903 ձեռագիրներուն եւ անոնց 407 գունագարղ մանրա– 
նկարներուն մաաենագիաութեան։ 
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ձայրեևի եզերքէև եւ Կիփկիայէև դուրս ալ, հայ մանրանկարչական արուես– 
աը իր հեաեւողական զարգացումը ունեցած է նաեւ գաղթօճախներու գրչաաու– 
ներուն մէջ. այսպես՝ Վենետիկ, Պոլոնիա, 2,ռոմ, Փերուճիա եւ այլ քաղաքներ։ 

Կ. Պոլսոյ Սուլու Մանաստըրի Ս. Գէորգ եկեղեցիին կից գրչատան մէջ 
օրինակուած ու նկարազարդուած են ձեռագրեր՝ որոնց գաղափար օրինակները 
եղած են կիլիկեան։ Նոյնպէս Ս. Սարգիս եկեղեցիին կից գրչատանը գրուած են 
բագմաթիւ ձեռագրեր՝ որոնք մէկ մէկ բարեբաիւտաբար հանգրուանած են 
Մ ատենադարանը։ 

ձայերու առաջին մեծ գաղթը դեպի Պարսկաստան տեղի ունեցած է սելճուք– 
եան արշաւանքներուն ժամանակ՝ 1048-ին, երբ հայեր հասաաաուած են Թաւրի– 
գի եւ Սուլթանիայի մէջ, ուր յատկապէս ստեղծագործած է գրիչ եւ նկարիչ Աւագը 
եւ անոր աշակերտներէն՝ Մխիթար Անեցին։ 

Շահ Աբասի բռնագաղթէն յեաոյ, ժէ. դարուն նոր Ջուղան կը դառնայ հայ 
մշակոյթի կարեւոր կեդրոններէն մէկը. 1605-ին կը հիմնուի Ս. Ամենափրկիչ 
վանքը, որուն կից 1սաչատուր Կեսարացի վարդապետը կը հիմնէ գրչատուն մը՝ 
ուր մանրանկարչական արուեսաը կը զարգանայ հայասաանեան, կիլիկեան եւ 
մասամբ եւրոպական պաակերագրութիւններու համատեղումով։ 

ԺԴ. դարու 40-ական թուականներէն սկսեալ, Ղրիմի Կաֆա, Աուրխաթ, 
Մուղդա եւ այլվայրերու մէջ գրչութեան կեդրոններ կը կագմուին, երբ մոնկոլա– 
կան բռնութիւններէն հալածուած տնեցիներ. Մեծ ձայքի այլվայրերէ տեղահան 
եղած մեծ թիւով հայեր եւ պետականութիւնը կորսնցուցած կիլիկեցի հայեր կը 
կազմեն նոր գաղթավայրին կորիզը։ 

Կիպրոսն ալ գրչութեան կեդրոն մը եղած է, երբ հայերը գացած հաս– 
աաաուած են Կիլիկիոյ հայկական թագաւորութեան անկումէն ետք։ 

Նկարազարդ ձեռագրեր սաեղծագործուած են նաեւ Արասաանի հայկական 
գրչատուներուն մէջ, մանաւանղ ԺԵ.-ԺԷ. ղարերուն՝ Տփղիսի մէջ։ 

Պէտք է մատնանշել մասնաւորաբար, որ գաղթօճախներու գրչատուներուն 
մէջ սաեղծագործուած մաաեանները՝ կանոնիկ պաակերագրութենէն զատ կը 
բովանդակեն պարականոն նկարներ ալ։ 

Գիտական հանդերձանքը կը ղիւրացնէ այս Մատենագիտութեան օգտագոր¬ 
ծումը. Թեմատիկ նկարներու ցանկը. Դիմանկարները՝ Մշակոյթի գործիչներ, 
ճգնաւորներ եւ անապատականներ, նահատակներ, զօրավարներ, բժիշկներ, 
նկարազարդ պատառիկներ, նկարազարդ պահպանակներ, Տեղանուններու 
ցանկ, Օգտագործուած Ձեռագրեր, ինչպես նաեւ յայտնի ծաղկողներէ նորայայտ 
ձեռագրեր։ 

Շատ լաւ պիտի ըլլար, եթէ այս պատկառելի հատորը զերծ մնար քանի մը 
անախորժ վրէպներէ, ինչպես՝ էջ 6 Մտամպօլց, էջ 9 Մաթէոս, էջ 17 
ՄԱՏԵՆԱԳԻՏՈԻԹՅՈԻՆ։ 
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Այս յոգևասպառ աշխատասիրութեաև համար՝ կարելլւ է միայն խնդակից 
ըլլալ արուեստաբան Աստղիկ Գէորգեանին։ 

Տեղեկաւռու, Գահիրէ, Ցուլիս 2005, նոր շրջան, թիւ 36, էջ 7-8 
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^3 ՊԱՐԲԵՐԱԿԱՆ ՄԱՄՈՒԼԻ ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ 
աՄԱԴՐԱԿԱՆ ՆՈՐ ՓՈՐՁ ՄԸ 


Ընթերցողին ներկայացուող հատորը՝ երկարատեւ, հետեւողական տքնա¬ 
ջան հետազօտութինններու արդիւնք է, ամփոփուած միջին մեծութեամբ 701 
էջերով դիրքի մր մէջ։ 

Սրտադրաւ երեւոյթ պետք է բնորոշել՝ հայրենի գիտական շրջանակներուն 
են Գահիրէի 2,ԲԸՄ–ի միջեն հաստատոնած վերջին տարիներոն սերտ գործակցոն– 
թիննր, որոնն վերջին իրագործոնմր եղան ԼԼ ԳԱԱ Պատմոնթեան Ինստիտոնտի 
Գիտական 1սորհոնրղին որոշոնմով ներկայացոնած են «Սաթենիկ ճ. Չագրր 
2,իմնաղրամ»–ին նինթական միջոցներով ապագրոնած Հայ պարբերական մամու¬ 
լի պաամութիւև, ԺԸ.-ԺԹ. դարեր, 2,ատոր 1֊ր, 2006 թ., Նոնպար Տպագրատոննէն։ 

Որպես «Պատմոնթինն» ՝ շատ ամփոփ բնոնթագրոնմով ներկայացոնած են 
միայն հայ լրագրոնթեան առաջին հարինրամեակին անելի ոնշագրան պարբերա– 
կաններր են միաժամանակ ալ բացայայաոնած են անոնց գրանած ղիրքն ոն ղերր 
իրենց ժամանակին հայ հասարակական միաքի պաամոնթեան մէջ։ 

Այստեղ կ՚ոնզեմ անմիջապես վկայակոչել իւմբագիրներոնն (պատմական 
գիտոնթինններոն ղր-ներ՝ Ա. Ա. 1սարատեան, Լ. Մ. Գէորգեան, բանասիրական 
գիտոնթինններոն թեկնածոն Մ. Հ. Միւիթարեան) շատ անկեղծ խոստովանոն– 
թիննր՝ թէ «Չնայած հայ հասարակական-քաղաքական կեանքին բերած վիթխա¬ 
րի նպաստին են երկղարեայ պատկառելի պատմոնթեան, հայ լրագրոնթեան 
ամբողջական պատմոնթիննր ղեռենս չի ստեղծոնել», էջ 16։ 

Որպէսգի հետաքրքրասէր րնթերցողր գոնէ տարտամ գաղափար մր ոննենայ, 
շատ համառօաակի, ժամանակի կարգով կր ներկայացնեմ կարենոր ոնսոնմնա– 
սիրոնթինններոն րնթացքր։ 

2,այ մամոնլի պաամագրոնթեան առաջին փորձը՝ Հայ մամուլր Ռուսաստա– 
ևում են Կովկասի մէջ, 1878 թ. Թիֆլիսի մէջ կատարած է բանասէր Յարոն։ 

ձայ մամոնլի «բագմահմոնա պատմաբան» կր նկատոնի իրանամբ վիեննական 
Մխիթարեան Միաբանոնթեան անդամ Լ Գրիգորիս Գրդ. Գալէմքեարեանր, որ 
1893 թ. առանձին հատորով հրատարակած է Պաամութիւև հայ լրազրութեաև ի 
սկզբաևէ միևչեւ մեր ժամաևակր. յետագային՝ Հաևդէս ամսօրեայի 1897 թ. 2, 4, 9 
համարներոնն մէջ լոյս րնծայած է «Պատմոնթինն հայ լրագրոնթեան 1860-էն մին– 
չեն մեր օրերը» ոնսոնմնասիրոնթեան շարոննակոնթիննր։ 

Ասոր յաջորդած է 1909 թ. Գենետիկի մէջ լոյս տեսած բանասէր Հ. Մկրտիչ 
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ՀՍՑԱՍՏԱՆհ ՀԱՆՐԱՊաքԻԹՑԱՆ 
ԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ԱԶԳԱՅԻՆ ԱԿԱԳեւրԻԱ 
ԳԱՏՄՈԻԹՕԱՆ ԻՆՍՏԻՏՈՒՏ 


ՀԱՅ ՊԱՐԲԵՐԱԿԱՆ ՄԱՄՈՒԼԻ 
ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ 
XVIII - XIX ԴԱՐԵՐ 

Հատոր 1 


փյ-էԻՐէ 

2006 


Վրդ. Պօտուրեաևի Հայ մամուլը տասեեւհիեզ տարուաե ւ/էջ ամփոփ աշխատա֊ 
սիրոնթինևը։ 

Առաջին անգամ հայ հրապարակախօսութիւնը գիտական ուսոնմնասիրու– 
թեան առարկայ կը դառ նայ շնորհին պատմսւբսւն Լէօ-ի, երբ 1902 թ., Թիֆլիոի 
մէջ կ՚անդրադառնայ հրապարակաիւօո-լրագրող Ստեփաեոս Նագարեանցի, 
ապնս՝ 1902-1905 թթ., երեք հատորով կր ներկայացնէ Գրիգոր ԱրծրուևիՆ.։ 

Անելի ուշ, 1955-1956 թթ., Երեւանի մէջ ակադեմիկոս Աշոտ Յովհաննիսեան 
Նալբանդեան եւ նրա ժաւ/անա^/ըերկհաաորեակովներկայացուցհայ հասարա¬ 
կական միաքին քննական պատմութիւնր։ 

Ակադեմիկոս Արտաշէս Կարինեանի երկհատոր Ակևարկևեր հայ պարբերա¬ 
կան մամուլի պատմութեանը (Ե. 1956, 1960) առիթ եդաւ որ հայ պարբերական 
մամուլի պաամութիննր գիտական հիմքերու վրայ դնելու աշխաաանքներուն 
ձեռնարկուի են Հայաստանի Գիտութինններոն Ակադեմիային մէջ հիմր դրուի հայ 
մամուլի պաամութեան բաժինին, են ապա՝ հայ մամուլի են հասարակական 
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միտքի պատմութեաև բաժիևիև, նպատակ ուևեևալով կազմել պարբերական 
մամոնլ1ւ մատենագիտական նոր ցուցակ մր եւ իւրաքանչիւր պարբերականի 
մասին ալ՝ մենագրական ուսոնմնասիրոնթինն մր։ Մենագրութիւններր բագմա– 
թին րԱալուն՝ կարելի չէ թուարկումր կատարել, բայց 1986 թ., Մանուէլ Բաբլոյ– 
եան յաջողեցաւ ներկայացնել իր ճշգրտած Հայ պարբերական մամուլր։ 

Պարբերական մամուլի մաաենագիաութեան նախորդ երախաաւորներր 
եղած են՝ Գարեգին Լեւոնեան, Ալ֊պոլ՝ 1895, Ե. 1934, Յովհաննէս Պետրոսեան՝ 
Ե. 1954, 1956, 1957 եւ Ամափա Կիրակոսեան՝ Ե. 1970։ 

Վերել նշուած խմբագիրներէն զատ, այս հատորին իրենց աշխատակցու– 
թիւնր բերած են նաեւ այլ ծանօթ բանասերներ ալ, որոնք խելամիտ կերպով 
աշխատասիրութիւնր բաժնած են երեք մասերու. ԱՌԱՋԻՆ ԱԱԱ, 2,այ պարբե¬ 
րական մամուլին սկգբնաւորումր եւ գարգացումր ԺԹ. դարու առաջին կեսին։ 

Գլուխ Առաջին, «2,նդկահայ պարբերական մամուլը»՝ Ազդարար, Շտեմարան, 
Ազզասէր, Ազզասէբ արարատեան. Ուսումնասեր, Եղբայրասեր։ 

Գլուխ Երկրորդ, «Ախիթարեանների պարբերական հրատարակութիւն– 
ներր»՝ Տարեզրութիւն, Եղանակրիւզանդեան. Դիտակրիւզանղեան. Բազմավեպ, 
Եւրոպա, Հանդես ամսօրեայ։ 

Գլուխ Երրորդ, «Արեւելահայ մամուլի սկգբնաւորումր»՝ Արեւելեան ծանուց– 
մունք, Կովկաս, Արարատ։ 

Գլուխ Չորրորդ, «Պոլսահայ մամուլը»՝ Լրոյ զիր. Ազդարար րիւզանղեան, Հա¬ 
յաստան, Նոյեան ադաւնի. Բանասեր, Ընտանի իմաստասեր, Մուսայք մասեաց. 

Գլուխ2,ինգերորդ, «Զմիւռնահայ մամուլը»՝ Շտեմարան պիտանի զիաելեաց, 
Արշալոյս արարատեան, Հայրենասեր, Արփի արարատեան։ 

ԵՐԳՐՈՐԳ ԱԱԱ, «2,այ պարբերական մամուլը XIX դարի 50֊60֊ական թուա– 
կաններին»։ 

Գլուխ Առաջին, «Արեւելահայ մամուլը»՝ Հիւսիսափայլ, Մեղու Հայաստանի, 
ճռաքաղ, Մասեաց աղաւնի. Կռունկ հայոց աշխարհին. Հայկական աշխարհ։ 

Գլուխ Երկրորդ, «Արեւմտահայ մամուլը»՝ Մասիս, Մեղու, Միութիւն, Միու– 
թիւն սահմանադրական. Ծաղիկ, Արծուի Վասպուրականի, Արծուիկ Տարօնոյ։ 

Գլուխ Երրորդ, «Եւրոպայում լոյս տեսած պարբերականներ»՝ Արեւեւք, Արեւ– 
մուաք, Փարիզ, Երկրազունղ։ 

ԵՐՐՈՐԳ ԱԱԱ, «2,այ պարբերական մամուլը XIX դարի վերջին երեսնամ– 
եակին»։ 

Գլուխ Առաջին, «2,այ ազատամիտ մամուլը»՝ Մշակ, Մուրճ։ 

Գլուխ Երկրորդ, «Ագգային-պահպանոդական պարբերականները»՝ Մեղու 
Հայաստանի, Փորձ, Մրձազանք, Նոր-Դար, Արարատ։ 

Գլուխ Երրորդ, «2,այ մամուլը Երեւանում»՝ Պսակ, Երեւանի յայաարարու– 
թիւններ. Առողջապահական թերթ։ 


236 


Գլուխ Չորրորդ, «Արեւմտահայ մամուլր»՝ Արեւելեաև մամուլ, Արեւեւք, 
Հայրենիք։ 

Գլուխ 2,իևգերորդ, «Արեւմտահայ երգիծական մամուլր»՝ Մեղու, Թաաբոև, 
Թաարոև բարեկամ մաևկաևց, Լոյս, Ծիծաղ, Խիկաբ։ 

Գլուխ Վեցերորդ, «2,այ մաևկապաաաևեկաև մամուլր»՝ Դպրոց, Մանկավար¬ 
ժական թերթ. Վարժարան, Մանկավարժանոց։ 

Գլուխ Եօթևերորդ, «2,այ մանկապատանեկան մամուլր»՝ Բուրաստան ս. 
Մահակեան, Թութակ հայկազեան. Երկասեր, Երկրազունղ, Աւետարեր աղայոց 
համար. Բուրաստան մանկանց. Ծաղիկ մանկանց, Աղրիւր։ 

Գլուխ Ութերորդ, «2,այաաառ թուրքերեն մամուլր»։ 

Գլուխ Իններորդ, «2,այ ազգային կուսակցութիւնների մամուլին սկգբնաւո– 
րումր»՝ Արմենիա, Հնչակ, Դրօշակ։ 

Գլուխ Տասներորդ, «Գեմոկրաաական այլ պարբերականներ»՝ Ազաաութեան 
աւետարեր. Համայնք, Աշխատանք, Ազատ Հայաստան։ 

Ներկայացուած հայ պարբերականներէն առաջ, 2,նդկաստանի Մատրաս 
քադաքին մէջ սկիզբ առած է հայ քադաքական հրապարակախօսութիւնր՝ Մով– 
սէս Բադրամեանի Նոր տետրակ, որ կոչի Յորղորակ հատորով, 1772 թ., ապա՝ 
1783 թ.. Նոր Ջուդայեցի մեծահարուստ վաճառական Շահամիր Շահամիրեանի 
Տետրակ որ կոչի նշաւակ, վասն կաոավարելոյ ինչս որրոց եւ առանց կտակ 
ննջեցելոց կանոնադրութեամբ։ 

2,այ լրագրութեան եւ հրապարակագրութեան հիմնադիրներր եդած են շատ 
յաականշական կերպով՝ քահանայ հայրեր, վարդապետներ, եպիսկոպոսներ, 
արքեպիսկոպոսներ եւ բոդոքական պատուելիներ. յիշաաակելու համար մէկ 
քանին՝ Յարութիւն Քհյ. Շմաւոնեան, Լ Ղուկաս Գրդ. Ինճիճեան, Հ. ԳաբրիէլԳրդ. 
Այվագովսկի, Հ. Վարդան Ըսակարեան, ԳաբրիէլՔհյ. Պաականեան, 1սորէն Գրդ. 
Սաեփանէ, 1սրիմեան մայրիկ, Գարեգին Գրդ. Սրուանձտեանց եւ ուրիշներ։ 

Նկատելով որ Պատմութիւնը նախատեսուած է «պաամաբաններու» եւ «հայ 
մամուլի պաամութեամբ հեաաքրքրուոդներու» համար, անհրաժեշտ կր նկաա– 
ւի անձնանուններու եւ աեդանուններու ցանկերր՝ որոնումներր դիւրացնելու 
համար, եւ ժամանակակից թեքնիք դիւրութիւններն ալ օգտագործելով՝ կարելի 
էր մանրացուած պատճեններն ալներկայացնելամէն մէկուն, հատորին այնքան 
հետաքրքրական աեդեկութիւններուն րնթերցումր աւելի հաճելի դարձնելու 
մաադրութեամբ։ 

Աւելորդ չեմ նկատեր յիշաաակել՝ թէ ձՈԸՄ-ի գործակցութիւնր հայրենի 
կառավարութեան հետ նոր չէ. եգիպտահայ Գրիգոր եւ Կարապեա Մելգոնեան 
եդբայրներուն կտակին շնորհիւ, ԱՐՄՖԱՆ-ի դեկավարութեամբ ՝ Մելքոնեան 
հրատարակչական Ֆոնտով, Երեւանի մէջ լոյս տեսած են երկու աասնեակէ 
աւելի հայագիտական ծանրակշիռ հատորներ, այն ժամանակուան երկրին եւ 
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յատկապէս տպարանական անձուկ պայմաններով, սակայն բոլորն ալ տպա¬ 
գրական շքեղ երենոյթով։ 

Այսօր, թէեւ պարագայական կերպով միայն, Գահիրէի ձԲԸՄ-ր դարձեալ կ՛ա¬ 
ջակցի հայրենի գիտական միտքին լոյս աշխարհ գալուն, շնորհիւ դարձեալ 
չգերագանցուած եգիպտահայ բարերարուհի Սաթենիկ ճ. Չագրրի կտակին 
րնձեռած նիւթական անսահման կարելիութիւններուն։ 

Տեղեկասւու, Գահիրէ, ձոկաեմբեր 2007, նոր շրջան, թիւ 45, էջ 4-5 
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ՔՆՆՍՖյՕՍԱԿԱՆՆԵՐ 



ՆԵՐՍԷՍ ՇՆՈրաԼԻ՝ ԵԿԵՂԵՑ. ՄԻՈԻ19*ԵԱՆ 
Ռա^ԻՐԱՆ ԵԻ ԵՐԳԱՍՏԵՂԾ 
(Ն. ՇՆՈրաԼԻԻ ՆՈԻԻՐՈԻԱԾ 
ՍՐԲԱԶԱՆ աՍԵՐԳԻՆ ԱՌԻԹՈՂ) 


ԼԼրեւ^ 11 եւ 14 Մարտէ համարՆերուն մէ^ Ս. Նե ր ս է– ՇՆորհալէ Հայ ր ասլե տ ԷՆ 
■լաէսճաՆմաՆ ՏՕՕամեա կին աո.է|^ուլ Ս. Տ՝րէգ.որ Լա-սաւորէ^ Ս՛այր ՏաճարէՆ մէ^ տ եղի 
ունեւ^ած յիշատակի ողեկո^ումին եւ Արմաղան Համերղին մասին լսյս տեսած՜ մանրա¬ 
մասն տ եղե կատ ո ԼԱ ւ|3՜ի ւնն եր լլ ն կատ ի ունենալուի, մեր աշիւատակիւ^լլ հարկաղրարար 
իյուսաւիած է կր կն ո ւ|մ՜ի ւնն եր է ՚ 

ԽՄԲ. 


Մշակութային լաւագոյև ձեռևարկևերու աւաևդոյթ ստեղծած մեր գաղութը՝ 
աևցեալՕգոստոսէև ի վեր, ակևգէտ կր սպասեր, որ Գահիրէի մէջ ալ՝ էջմիածևի, 
Մեևետիկի եւ 2,ռոմի նման, մեծաշուք հաևղիսութեամբ մր պաևծացուէր հայ 
եկեղեցայ պարծաևքր եղող հայրապետևերէև եւ հայ գրակաևութեաև անկրկնելի 
գոհարներ պարգեւող մատենագիրներէն՝ Ներսէս Շնորհալիի մահուան ութե– 
րորղ ղարաղարձր։ 

Ի նչպէս կարելի պիտի րլլայ համառօա վերլուծականով մր գնահաաել կրօ– 
նական-հասարակական-մշակութային բագմաբովանղակ գործունէութիւն մր՝ 
որ բեղուն եղած է բոլորին մէջ ալ։ 

Մայր երկրի իրաղրութեան հետ համեմատելով՝ ԺԲ. ղարուն, Կիլիկիան 
քաղաքականապես աւելի անկախ եւ տնտեսապես բարգաւաճ վիճակ մր ուներ, 
որով հնարաարութիւն կար մշակոյթի այլեւ այլ մարգերը ծաղկեցնելու։ Պատմա¬ 
կան այղ ժամանակաշրջանին ծնունղ առաւ, ապրեցաւ եւ գործեց Պահլաւունի– 
ներու մեծ տոհմի շառաւիղներէն՝ սրբութեամբ օծուն եւ գիտութեամբ համբաւեալ 
Մլայեցի կամ Շնորհալի Ներսէս Դ. Մաթողիկոսր։ 

Բանասիրութեան մէջ այն տեսակէար յայտուած է թե Շևորհալխ մականունով 
կոչուած են Շուղրի Կարմիր վանքին աշակերտած բոլոր ուսումնական անձերը, 
ինչպես՝ Իգնաաիոս, Մարգիս եւ Բարսեղ վարղապեաներր։ Մակայն, հայկական 
աւանղութիւններու նորագոյն հեաագօաութեան համաձայն, Ներսէս Կլայեցին 
նախապես ունեցած է 1սոևարհ մակղիրր՝ իրեն տրուած առաքինի վարքին, բարի 
եւ հեգ բնաւորութեան համար։ Յեաագային՝ առիթ ունենալով մօաէն ծանօթա– 
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ևալոն աևոր բազմակողմանի ըևդոնևակոնթինևևերոնև, ժողովուրդը Ներսէսիև 
վերակոչած է Շևորհալխ մականունով։ 

Մեր գրական պաամութեան մէջ՝ այդ ժամանակաշրջանի գրականութիւնր 
դարագլուխ մր կր կագմէ, որովհետեւ հեղինակները կր սկսին աշխարհիկ 
լեզուով սաեդծագործել իրենց գեդարուեսաական կամ գիտական երկերը։ 
Ներսէս Շնորհալին՝ որպես իր դարուն յառաջապահ դէմքերէն մէկր, մասնակից 
կ՚րլլայ տիրող ընդհանուր ոգիին, եւ կր ձեռնարկէ բագմաբնոյթ ստեղծագործու– 
թիւններու. կարծես կ՚որոշէ գօրակոչի ենթարկել բոլոր թեմաները եւ անոնց 
մշակումի եղանակները, ֊ ինչպես դիպուկ կերպով կր բնորոշեր վերջերս հայրե¬ 
նի բանասերներեն մեկը։ 

Ներսես Շնորհալիի հայրենանուեր ծառայութիւններեն մեծագոյնր միայն 
մատնանշելու համար, կ՛ուզենք վկայութեան կոչել Օրմանեան Սրբազանի հեղի– 
նակաւոր դատումները։ Ան՝ յենելով եկեղեցական միութեան խնդրին հետ 
առնչութիւն ունեցող նամակներուն վրայ, կ՚րսե թե Ներսես անկեղծ փափաքող 
մրն եր, որ Քրիստոսի եկեղեցին պառակտող բաժանումը վերցուեր, եւ իրարու 
դեմ մրցող չորս ճիւղերր՝ 2,այն ու Ասորին, Յոյնն ու Լատինը դադրեին իրարու 
դեմ պայքարելե եւ գիրար նախատելե, եւ Քրիստոսի եկեղեցին փայլեցներ աւե– 
տարանական սերն ու եկեղեցական միութիւնր։ Ան չեր ընդուներ եկեղեցի մր՝ 
տեր, որ հրամայե, եւ եկեղեցի մր՝ ծառայ, որ հնազանդի, եկեղեցի մր՝ ինքզինք 
ուղղութեան կանոն կարծե, եւ եկեղեցի մր՝ միւսր օրինակելու պարտաւորուի։ 
Այդ դրութիւնր իսկապես եւ տիրապես հայադաւան եկեղեցւոյ սկզբունքն ե, որուն 
ոչ Յունադաւանր կր մօտենայ եւ ոչ 2,ոռմեադաւանր կր հաւանի. բայց Ներսես իր 
բարեմտութեան մեջ կարծած ե, որ հնարաւոր ե զանոնք համոզել։ Անոր զգացած 
միութենական ձգտումը՝ ճշմարիտ քրիստոնեայի անկախ զգացում եր, զուտ 
հայադաւանութիւն եր։ Օրմանեան զարմանալով հարց կուաայ, թե ի նչպես 
ոմանք անոր մեջ յունադաւանութիւն տեսած են։ 

Ամենեն կարեւոր կեւռր՝ Շնորհալին իր միութենական ձգտումներուն մեջ, 
քրիստոնեական եւ աւեաարանական սկզբունքներուն հետ՝ ազգասիրական եւ 
քաղաքագիտական զգացումներ ալ ունեցած ե, իր աառապեալ եւ վարաաական 
ազգին համար իսկական օգնութիւն եւ զօրութիւն փնտռելով քրիստոնեաներու 
համերաշխ միութեան մեջ։ Սրբազան հեղինակը կրկին կր հարցադրե– Շնորհալի 
միթե կր մեղանչե ր երբ շնորհիւ քրիստոնեական միութեան՝ խաղաղութիւն, 
բարօրութիւն եւ ապահովութիւն կր փափաքեր հայթայթել իր վշտակիր հօտին։ 
Ահա հայադաւան եկեղեցւոյ ճշգրիտ տեսակեւռր, - կ՚եզրակացնե ան, - որուն 
նշանաւոր ներկայացուցիչն ե Ներսես Շնորհալի ձայրապեար, որ գովելի նախան– 
ձայուզութեամբ նախաձեռնարկ եղաւ ասաուածահաճոյ գործի մր, որուն հե– 
տեւեցան իր անմիջական եւ հեռաւոր յաջորղներր։ 

Շնորհալի խոհականութեամբ ուղեցոյց եղած ե իր հօտին, «ի սեփական 
աշխարհս ձայասաանեայց, յարեւմաեան կողմանս, ի միջերկրայս, եւ յիւրաքան– 
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չիւր եզերս աշխարհաց», եւ իր միտքը միշտ յուզող հարցերէև մէկը եղած է 
վտարանդի զաւակևերր հայրենի աշխարհ վերադարձնել։ 




Բնութենէն օժաուած մեծ կարոդութիններով՝ եկեղեցական պաշտամունքը 
շքեղացնելու դիաաւորութեամբ, իրեն նախորդող մեծանուն հայրապեաներ՝ 
Սուրբ Սահակի, Յովհան Մանդակունիի եւ Օձնեցիի նման, Շնորհալի հարիւրա֊ 
լոր շարականներով, տաղերով եւ «երգերով» ճոխացուցած է ծիսակատարու– 
թիւնր, ինքն իսկ քաղցր ձայնով անջրպետելով յօրինած եղանակները։ 

ձայ հոգեւոր երգի գանձարանին մէջ՝ Շնորհալիի մուծած նշանակելի աւան– 
դր Սրբագան ձամերգի մր միջոցով Գահիրէի ձայ հասարակութեան ծանօ֊ 
թացնելու պատասխանատու պարաականութիւնր «յօժարական կամօք» անգամ 
մր եւս ստանձնած էր Մօ. Եդուարդ Յակոբեան, «Շնորհալի» եւ «Եգիպտահայ 
Երգչախումբ»երու անդամներուն «աննախանձ ուսուցանելով» սրբագան երգերու 
ձայնեղանակներուն առանձնայաակութիւններր եւ հարագաաութեամբ գանոնք 
արտաբերելու իւրայատուկ երանգները, ինչպես ութ դար առաջ կատարած էր 
Կլայեցի մեծագործ հայրապեար։ 

Անկարան կրնանք ըսել՝ թէ ժամանակակից հայ երաժշաագիաութեան 
ամէնէն հմուտ հեղինակներէն ըԱալուն, Մօ. Յակոբեան յայաագիրր կագմած էր 
մեծ ձեռնհասութեամբ՝ րնարերով Շնորհալիի ստեղծագործութիւններուն գեղեց– 
կագոյն հաաուածներր, որոնք մասնաւորաբար այս առիթով վարպետօրէն 
դաշնաւորած կամ բագմաձայնի վերածած էր, Եկմալեանէն եւ Սոմիաասէն 
առնուած եղանակներուն նման գունագեղութիւն մր տալով բոլոր կաաարում– 
ներուն։ 

Այս սրբագան համերգին՝ երգչախումբը եւ բոլոր մենակատարները՝ Պ. 
Յարութիւն Լեւոնեան, Տիկիններ Զապէլ Ռշաունի եւ Մարկրիթ Յակոբեան, 
ինչպես նաեւ երգեհոնահար՝ արուեստագիաուհի Տիկին Շամիրամ Դարման– 
եան, նոր քննութիւն մր յանձնելով, գերագանցեցին իրենց նախորդ բոլոր կաաա֊ 
րումներր։ 

Ջարթիք փաոք իմը համերգի ամբողջ աեւողութեան՝ արթուն եւ աշխոյժ 
պահեց ներկաները։ Էջմիածնական, աւանդական եւ Մօ. Յակոբեանի յօրինած 
երգեհոնի եւ խումբի համար փոփոխակներով Աոաւօտ լուսոՆ.՝ իսկական լուսեր– 
գութիւն մրն էր, որ կ՛ենթադրենք, պայծառացուց նոյնիսկ ամէնէն մթամած հոգի¬ 
ները։ Արեւագալի, 1սաղաղական ժամու, Տարածեալ, Նոր ծաղիկ, Աղբիւր կենաց. 
Նորահրաշ եւ Պատարագի երգերը կաաարուեցան՝ իւրաքանչիւրր իր բնոյթին 
համապատասխան առինքնող ոճով մր։ 

Մենակաաարումներու պարագային մասնաւորաբար՝ Տիկիններ Ռշաունի 
եւ Յակոբեան ուշագրաւ դարձուցին միջնադարեան երգերու արաայայաչական 


243 


հարուստ հևարաւորոնթինևևերը, եւ հասարակ ուևկևդիրիև սւլ հսւսկևսւլյւ րրիև, 
թէ ինչ է եղսւևսւկի ու խօսքի փոխսւդսւրձ եւ հսւմսւզօր կսւխուսւծութինևր։ Ասիկսւ 
միայն միտքի վսւյելք մրև էր։ 

Դեռ հսւճելի տպաւորոնթեսւև տսւկ կր գտևուիևք Տիկին Մարկրիթ Յակոբ– 
եսւնի Արծաթսիրութեամբ մոլեայի կսւտսւրումին, իր թովիչ ձայնր՝ հոգեխռով 
աղօթքի մր վերածեց այդ անպաճոյճ նախադասոնթիննր։ Շնորհալի արոնեսաա– 
գիտուհին՝ Լուսինէ Զաքարեանին նման, հոգեւոր երգերու լաւագոյն մեկնա¬ 
բանող մր դարձած է 

Երգեհոնահար Տիկին Շամիրամ Դարմանեան, իր արաայայաիչ նոնսւգակցոն– 
թեամբ են մենանուագային բաժիններով, իմաստուն կերպով օգտագործելով 
երգեհոնի ստեդնաշարերուն տարբեր երանգներր առաւելգեդագարդեց կատար– 
ւած ստեդծագործութիւններր։ 

Մօ. Յակոբեան եւ իրեն համագործակցող երգիչներր շնորհալի աշխատանք 
կատարեցին՝ հին փառքերր նոր տարագներով գարթուցանելով մեր քիչ մր 
թմրած հոգիներէն ներս։ 

Կարելի է յուսալ՝ որ Մօ. Ե. Յակոբեան եւ իր ղեկավարած գոյդ երգչախում– 
բերուն անղամներր, խթանուած այս եւ նախորդ համերգին սրտապնդող յաջո– 
դութենէն, սրբագան նոր համերգով մր՝ նոր սէր կ՚արծարծեն մեր մէջ։ Մեր 
յոյսերր ի դերեւ ելլելու որեւէ պատճառ չենք տեսներ, միայն թէ ժամանակր 
յարմարի։ 

Մեգի գարմանք պատճառող երեւոյթր այն եղաւ, որ սրբագան համերգր միայն 
մեր հասարակութեան անղամներուն վերապահուած րլլալու ապաւորութիւնր 
թողուց. գոնէ օտար եկեղեցականներու շուքերր նկատելի չէին։ Ի նչ բանի պէտք 
է վերագրել՝ կագմակերպչական թերացումի թէ քաղաքավարական գանցառու– 
թեան...։ Դրդապաաճառներր մեգի անծանօթ կր մնան։ 

Մրբագան ձամերգին յայտագիրր ամփոփող գեղեցիկ պրակր՝ այղ ալ 
պատրաստուած եւ խմբագրուած Մօ. Եղ. Յակոբեանի կողմէ, Ներսէս Շնորհալի 
ձայրապեաին վախճանման ՑՕՕամեակին գողտրիկ յիշաաակարանր պիտի մնայ։ 

Մւրախ լեր սուրբ եկեղեցի... 

Երգեհոնի գուարթ եղանակներով՝ Մ. Գրիգոր Լուսաւորիչ տաճարր անգամ 
մրն ալ ողողուեցաւ երկնային ուրախութեամբ. երկրաւոր էակներ՝ երանու– 
թեամբ համակուած, գոհ էին որ մունջ՝ ձայնակցեցան՝ Շնորհալիի եւ շնորհա– 
լիներու երգած Աստուծոյ փառքին։ 

Ուրախ լեր սուրբ եկեղեցի... 

Կր խորեինք՝ որ Գահիրէի Ագգային Իշխանութիւնր ամէնէն գոհունակր 
պէաք է րԱայ, ձայրապեաական հրահանգր ճիշտ կագմակերպած րլլալուն հա¬ 
մար։ 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 23 Մարտ 1974, ԾԸ. տարի, թիւ 16.777 


244 


«ՆԱՆՍԷՆԵԱՆ ԱՆՁՆԱԳԻՐ»Ը 
ԵԻ «ՆԱՆՍԷՆԵԱՆ ԾՐԱԳԻՐ»Ը 
ՖՐԻՏԵՈՖ ՆԱՆՍԷՆԻ ՆՈԻԻՐՈԻԱԾ 
ՅԻՇԱՏԱԿԻ ԵՐԵԿՈՅԻՆ ԱՌԻ19֊ՈԿ; 

օ 

ձաստատելոն համար՝ թէ ո րքաև շունչ սպառած են միջազգային քաղաքա¬ 
կան ամւզիոններու առջեւ, «դժբաիւա» եւ «չարչարուած» հայ ժողովուրդին արդար 
իրաւունքներր պաշտպանել կարենալու համար, անհրաժեշտ է աչքէ անցրնել 
նման առիթներով կազմուած քաղաքական ճարտասանութեան բաւական ճոխ 
գրականութիւնր։ 

Տակաւին հինգ աասնամեակի անցեալ ունեցող քաղաքական անցքերու 
մասին՝ պատմական յեաադարձ ակնարկ մր կարելի է ուրուագծել, օգաուելով 
գիտական շրջանառութեան դրուած արխիւային նիւթերէն, ինչպես նաեւ ժամա¬ 
նակակից մամուլին հաղորդած տեղեկութիւններէն; 

Տխուր անցեալով եւ դժբախտ ներկայով հայ ժողովուրդր՝ քսանական 
թուականներու սեմին, օրհասական վիճակի մէջ էր, քաղաքական-անտեսական 
իրադրութիւններու պատճառով։ 

1920 թուականին՝ Ազգերու Դաշնակցութիւնր, իր առաջին նստաշրջանէն 
սկսեալ, հարկադրաբար զբաղած է հայ աարագիրներու հարցով եւ յայաարարած 
է, թէ բոլոր տէրութիւններր անհրաժեշտաբար պետք է միջոցներու ձեռնարկեն 
«րստ կարելւոյն շուտ վերջ տալու հայկական սարսափելի ողբերգութեան» եւ հայ 
ժողովուրդին ապագան ապահովելու մաադրութեամբ։ 

ձեաագայ աարիներու նսաաշրջաններուն՝ դարձեալ դաշնակիցևերու միա– 
ձայնութեամբ որոշուած է, որ Թուրքիոյ հետ խաղաղութեան բանակցութիւն– 
ներուն ժամանակ՝ անպայման պէաք է նկատի ունենալ հայերուն համար 
ազգային օճախ ստեղծելու անհրաժեշտութիւնր; 

Լօգանի մէջ կայացած խաղաղութեան բանակցութիւններու րնթացքին, հայ 
գաղթականութեան օգտին՝ դրական ոչ մէկ միջոցառում եղած է եւ հարցր կրկին 
ձեւականօրէն յանձնուած է Ազգերու Դաշնակցութեան տնօրինումին։ 

Սպանդէն մազապուրծ ազատած հայ գաղթականներր՝ իրենց քաղաքացի– 
ութիւնր հաստատող փաստաթուղթերէ զուրկ րլլալով, միջազգային իրաւունքի 
տեսակէտէն՝ կր համարուէին հայրենազուրկ տարագիրներ, որեւէ պետութեան 
հպատակ չնկաաուելոփ 
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Թուրքիայէև տեղահան եղած եւ իրենց նախկին բնակավայրերը վերաղառ֊ 
նալոն արաօնութիւն չունեցող հայ աարագիրներու պարագան ուսումնասիրելով, 
Ազգերու Դաշնակցութիւնր կ՚որոշէ այլեւս թրքահպատակներ չնկատել զանոնք, 
եւ տալ իրենց կողմէ երաշխաւորուած մասնաւոր անձնագրեր։ 

Ագգերու Դաշնակցութեան անղամակցող երեսնեակ մր պեաութիւններ 
արղէն ճանչցած էին Գաղթականական Գործերու Կոմիտեին սահմանած 
անձնագիրին օրինականութիւնր եւ մասամբ թեթեւցուցած այլագգութիւններու 
պատկանող հայրենագուրկ աարագիրներու իրաւական ղրութիւնր։ Գաղթակա¬ 
նական կոմիտեն կր գործեր նորվեկիացի Ֆրիաեոֆ Նանսենի նախագահութեան 
տակ, եւ այղ պատճառով ալ՝ անձնագրերը ստացած են «Նանսենեան» անունը։ 

Կարգ մր երկիրներու մեջ՝ երկար տարիներ, հայ գաղթականներու քաղաքա¬ 
ցիական կացութիւնր կարգաւորուած ե «Նանսենեան անձնագիր»ի շնորհիւ։ 

ձեաեաղական, երկարաաեւ ճիգեր պահանջուած են սփիւռքահայ աշխաաա– 
տր գաղթականներու գանգուածներր Սովետական Հայաստանի մեջ բնակեցնելու 
համար եղած բոլոր միջոցառումները՝ որոնք ժամանակակից պատմութեան մեջ 
արձանագրուած են «Նանսենեան ծրագիր» անունով։ 

Յաջորղական քանի մր աարիներու ընթացքին, Ագգերու Գաշնակցութիւնր 
ապարղիւն կերպով քննարկած ե նաեւ սփիւռքի հայերուն վերջնական բնակա¬ 
վայր մր գտնելու հարցը։ Ի վերջոյ ՝ որոշում կայացած ե ուսումնասիրել 50,000 
հայ գաղթականներ Անղրկովկասի մեջ՝ մանաւանղ Ս. ձայասաանի մեջ բնա¬ 
կեցնելու հնարաւորութիւնր, որուն մասին պաարասաակամութիւն յայանած ե 
սովետական կառավարութիւնր։ Աշխատանքի միջագգային գրասենեակին կից 
գործող՝ Նանսենի գլխաւորած յանձնաժողովր, 1925 թ. կեսին, կր ժամանեձայաս– 
աան, ուր երկրին պաաասխանաաուներր կր հաւասաիացնեն ՝ թե Սովետ, 
կառավարութիւնր լայն հնարաւորութիւններ պիտի րնձեռե առաջաղրուած 
հարցերը մանրամասնօրեն ուսումնասիրելու եւ աեղտյն վրայ ծանոթանալու այն 
բոլոր հողամասերուն, որոնց վրայ կր նախաաեսուի բնակեցնել սփիւռքեն 
ներգաղթող հայ աշխաաաւորներր։ Այղ առիթով կր յայանուի նաեւ, թե ոռոգումի 
վերաբերեալ կան արղեն պատրաստ նախագիծեր որոնք կարելի ե արամաղրել 
յանձնաժողովին։ 

Երկրին կեանքին եւ տնաեսութեան ծանօթանալե ետք Նանսեն եւ իր ուղեկից¬ 
ները կր վերաղառնան Եւրոպա, նախապես ձՍՍձ կառավարութեան ներկա¬ 
յացնելով յանձնաժողովին մշակած յուշագիրր, ուր ամփոփուած եին 50,000 
տարագիրներ ձայասաան բնակեցնելու վերաբերեալ հիմնական միջոցառում¬ 
ները, որոնց իրականացումին համար՝ Նանսեն կ՚առաջարկե երեք ուղի, բարե¬ 
գործական րնկերութիւններու միջոցով հանգանակութիւն կատարել, եւրոպական 
պետութիւններե վարկ կամ նպաստ ստանալ, կամ եւրոպական ղրամատուներե 
փոխառութիւն ուգել։ Ըստ Նանսենի՝ նպաաակայարմար ելքը, անհրաժեշտ 
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գումարը փոխառութեաև միջոցով ձեռք բերելն էր։ 

Այդ պարագային՝ Հայաստանի մէջ պէաք է գործեր փոխատու աէրութիւն– 
ներու ներկայացուցիչներուն կոմիտեն, փոխառութեան գումարներուն իրացումը 
հակակշիռի տակ պահելու համար։ ձամաձայն գտնուելով հանդերձ Նանսէնի 
առաջարկած գրեթե բոլոր պայմաններուն, ձայասաանի ժոդկոմխորհի նախա¬ 
գահը նշած է, թե Սովետական կառավարութիւնր երբեք չի թոյլատրեր, որ իր 
երկրին մէջ քադաքական արտաքին վերահսկոդութիւն կատարուի։ 

ձայաստանէն վերադարձին՝ Նանսէն աւելի իրատեսութեամբ կր շօշափէ 
հայկական օճախ մր հասաաաելու ծրագիրը, եւ անժխտելի փաստերով ցոյց կու 
տայ, թէ Սովետական ձայասաանի մէջ իրապես գոյութիւն առած է ակնկալուած 
հայկական օճախը, որուն նմանը այլ վայրի մէջ կարելի չէ պատկերացնել։ Ան կր 
նշե, թէ եւրոպական պեաութիւններր պատասխանատու են հայ ժոդովուրդին 
ապրած ոդբերգութեան համար, եւ թէ հիմա անհրաժեշտ է, որ անոնք միջոցներ 
ձեռք առնեն՝ ոտնահարուած իրաւունքներով ագգին անցեալի աւերակներուն 
փոխարեն աւելի պայծառ ապագայ մր սաեդծելու համար։ 

Նանսէնի առաջարկը իրագործելու առրնչութեամբ՝ դաշնակից երկիրներու 
ներկայացուցիչները կամ անբարեացակամ վերաբերում ցոյց կու տան, եւ կամ 
«կարեկցաբար եւ համակրանքով» կ՚արաայայաուին, առանց գործնական որեւէ 
քայլ առնելու։ 

Քադաքական խաբկանքներուն աւելի երկար չհամակերպելով՝ 1929 թ., 
Նանսէն կ՚առաջարկէ Ագգերու Դաշնակցութեան ընդհանուր ժոդովին օրակար– 
գէն վերջնականապես հանել բոլորովին ապարդիւն կերպով արծարծուած 
հայկական հարցը, կամ հայ գադթականութեան հարցը, որոնք կայսերապաշ¬ 
տական պեաութիւններու քադաքական շահեր ապահովելու կր ծառայեին միայն։ 

Սրպէս մեծ մարդասեր մր՝ հայ ժոդովուրդր միշտ յարգանքով վերաբերուած 
է իր անկեդծ բարեկամին նկատմամբ։ ձայ գադթականներու հարցին լուծունին 
առրնչութեամբ՝ Սովետական կառավարութիւնր, ընդառաջ երթալով Նանսէնի 
յանձնաժոդովի առաջարկին՝ նպատակ ունեցած է փորձել տարագիր հայութեան 
որոշ մասի մր հայրենիք դարձը Ագգերու Դաշնակցութեան միջոցով կագմակեր– 
պելու տեսակէտր, որովհետեւ՝ սփիւռքի հայերուն մօտ հաստատուած էր այն 
համոգումր, թէ մեծ պեաութիւններու ցանկութիւնն է ամէն կերպով լուծել գադ– 
թական հայերու հարցը։ 


հասարակական միտքի գարգացումին՝ յիսնամեակէ մր ի վեր, իր մեծ 
նպաստը բերած է ձայ Գեդարուեսաասիրաց Սիութիւնր, իմացական եւ մարդկա¬ 
յին արժէքներր գանագան երեւոյթներով ներկայացնելով գահիրէաբնակ 
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հայոնթեաև։ 

Մշակութային ձեռևարկևերու այս եղանակին սկիզբը՝ 2,.Գ.Մ.ը նշանաւորեց 
իր բոլոր մանրամասնութիւններոնն մէջ պատշաճորեն կազմակերպուած երեկոյ– 
թով մը, նուիրուած՝ մարդկային արժէքներու մէջ բացառիկ տիպար հանդիսա¬ 
ցող Ֆրիտեոֆ Նանսէնի յիշատակին; 

Նանսէնի գիտական եւ քաղաքական բազմաճիւղ զործունէութեան մասին 
կարելի չէ ամբողջական գաղափար տալ՝ առանց համայնագետ ըլլալու, - 
իրաւամբ շեշտեց օրուան բանաիւօսը՝ Մօ. Եդուարղ Յակոբեան։ 

Մեծարգոյ Բանաիւօսը առկայ բոլոր աուեալները օգտագործած էր քաղաքա¬ 
կան հասունութիւն պահանջող նիւթ մը առարկայօրէն ներկայացնելու համար; 
Բեւեռաիտյգի եւ հետախոյգի կեանքէն հետաքրքրական դրուագներ պատմելէ 
ետք, Մօ. Յակոբեան ներկայացուց քաղաքական ասպարէգ փոիւադրուած գիտ¬ 
նականը, որ կը յուսար այդ միջոցով սատարել տառապող մարդկութեան; 

Մրպէս քաղաքագետ, Նանսէն Ագգերու Դաշնակցութեան ծիրին մէջ գործած 
ըլլալուն, կոմիտէներու, ենթակոմիտէներու, յանձնաժողովներու պատրաստած 
մանուածապաա յուշագիր–զեկուցագիր–ծրագիրներէ քաղելով իր վկայութիւն– 
ները՝ յարգելի Բանախոսը յսաակօրէն պարգեց Նանսէնի իրապես մարդասի¬ 
րական եւ զուտ հայանպաստ միջոցառումներու փուլերը, որոնք աւա ղ, արդիւ– 
նաւոր չեղան միշտ։ 

Մօ. Յակոբեան՝ այս անգամ իր մասնագիտական ոլորաէն դուրս եղող նիւթ 
մը կը շոշափեր, սակայն նոյն խանդավառութեամբ ներկայացաւ հասարակու– 
թեան, ինչպես սովոր է երաժշտական ձեռնարկի մը պարագային։ 

Բանախոսը երկու լեգուով՝ ֆրանսերեն եւ հայերեն, մշակած էր նիւթը, 
երեկոյթին իր բարձր հովանաւորութիւնը շնորհած Նորվեկիոյ դեսպան՝ Ն. Մ. 
Թանգրէտ Իպսէնին եւ իր ագնուափայլ Տիկնոջ հասկնալի ըլլալու մտահո– 
գութեամբ։ 

Ն. Մ. Դեսպանը խորապես ագդուած մեծարանքի այս ցոյցէն, խոսաովա– 
նեցաւ՝ թե առաջին անգամ կը տեղեկանար իր մեծ ազգակիցին հայանպաստ 
զործունէութեան մանրամասնութիւններուն; 

Պ. Վահագն Տեփոյեանի ելոյթները՝ պատշաճ շրջանակը կազմեցին այս 
յիշատակի երեկոյթին։ 

2,.Գ.Մ.Էն կ՚ակնկալուի, որ նոյն մակարդակով երեկոյթները՝ երեւոյթ չմնան։ 

Արժանաւորները՝ մի շտ արժանի են պատուի։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 11 Դեկտեմբեր 1974, ԾԹ. տարի, թիւ 16.988 
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ՓՐՈՖ. ՏՈՔԹ. ^աԱԳՆ ՏԱՏՐԵԱՆԻ 
ԴԱՍԱւսՕՍՈԻԹԻԻՆԸ IX ԴԵՍՊԱՆԱՏԱՆ ՍԷՋ 


Ամերիկայի եւ Եւրոպայի պետական կամ մասևաւոր դիւաևևերոնև մէջ՝ 
աասևամեակևերէև ի վեր, հայկական ցեղասպանութեան մասին «ջախջախիչ 
փաստեր» որոնող Փրոֆ. Տոքթ. Վահագն Տատրեան, արդեն միջազգային համբաւ 
ապահոված պատմաբան մրն է՝ այդ մարգին մէջ կատարած իր ծանրակշիռ 
հրատարակութիւններով; 

Աակէ գտա, պարբերական հրաւէրներով ալ, վաստակած գիանականր՝ իր 
հետագօտութիւններոնն արդիւնքր կր փոխանցէ ակադեմական եւ հանրութեան 
լայն շրջանակներու։ 

Այս ձենով է՝ որ Ադեքսանդրիոյ եւ Գահիրէի հայութիւնր առիթ ունեցան, 
անցնող Ապրիլի վերջին օրերուն, գոնէ անգամուան մր համար, սովորական 
արտայայտութինններէն տարբեր՝ պատմական իրողոնթիւններու վյւայ միայն 
հաստատուած, դասախօսութինններու ունկնդիր րԱալու։ 

Նման շահեկան նիւթ մր՝ հայկական չորս պաաերէն դուրս բերելու եւ 
եգիպտական լրաաուական գանգուածային միջոցներուն ալ իրագեկ դարձնելու 
նախանձախնդիր անձերոն ճիգերր չարդիննաւորոնեցան՝ մեծարգոյ Փրոֆեսէօ– 
րին Եգիպտոս այցելութեան օրերր համրանքով րլլալուն, եւ կանխաւ՝ այդ 
ուղղոնթեամբ համապատասխան աշխատանք կաաարուած չրլլալուն համար՝ 
կր մնար միայն IX Դեսպանատան աջակցութիւնր եւ նախաձեռնութիւնր խնդրել։ 

Եգիպտոսի մէջ XԼ արտակարգ եւ լիագօր դեսպան Դոկտ. Աերկէյ Աանասար– 
եանի փոնթկոտոնթեան շնորհին՝ Զամալէքի Դեսպանատան շքեղ սալոնին մէջ, 
ակնկալուած հանդիպումր կայացաւ. Չորեքշաբթի, Աայիս 3-ին, երեկոյեան ժ. 
8.30-ին։ Եգիպտական լրաաուական միջոցներու ներկայացուցիչներէն գատ, 
նկատի առնուած էին նաեւ եգիպտահայ պարբերական մամուլի պատասխանա¬ 
տու խմբագիրներն ալ։ 

Անշուշտ, այստեղ պետք է նկատի ունենալ, որ մեծարգոյ Փրոֆեսէօրր՝ 
դիւանագիտական վայրին եւ ունկնդիրներոնն լսելիքին համապատասխան, 
բանական կոկած էր իր ներկայացուցած բարդ նիւթր։ Դասախօսութիւնր 
կաաարոնեցաւ անգլերեն լեգուով. Դոկա. Ա. Աանասարեան՝ ներկայ ունկնդիր– 
ներուն ներկայացուց իրենց համար բոլորովին անծանոթ դասախօսր։ Դասա– 
խօսոնթեան աւարտին՝ մեծարգոյ Դեսպանին շնորհակալութեան խոսքերով 
փակոնեցաւ այս շահեկան հանդիպումր։ 
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հետաքրքրական է ևաեւ գիաևալ՝ թէ ևերկայ եղողևերէև, քանի հոգի անդրա¬ 
դարձան այս նիւթին մասին, իրենց ներկայացուցած թերթին սիւնակներուն մէջ...; 

Տեղեկաւռու, Գահիրէ, Յուլիս 2000, նոր շրջան, թին 16, էջ 7 
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IX ԱԶԳԱՅԻՆ ՏՕՆԻ 9-ՐԴ ՏԱՐԵԴԱՐՁԻ 
ՏՕՆԱԿԱՏԱՐՈԻԹԻԻՆ ԱԱԵՔԱԱՆԴՐԻԱ ԵԻ ԳԱ^ԻՐԷ 


Արդէև իսկ 9-րդ տարին րԱալով, Աղեքսաևդրիոյ եւ Գահիրէի մէջ ՝ ժողովրդա¬ 
յին խանդավառոնթեամբ նշուեցաւ ԼԼ Ազգային Տօնի տարեդարձի աօնակաաա– 
րոնթիննր։ 

Երկու քադաքներուն մէջ ալ, հանդիոութիւնր կր վայելէր բարձր հովանաա– 
րութիւնր՝ IX Արտակարգ եւ Լիազօր դեսպան Ն. Գ. Աերգէյ Աանասարեանի եւ 
ագնուափայլ Տիկնոջ, կր հովանաւորէին եգիպտահայ հոգեւոր պեաերր, նաիւա– 
ձեռնոդներէն էին՝ դարձեալ գոյգ քադաքներու ազգային իշիւանութիւններր, 
ապահովելով՝ նոյն քադաքներուն բոլոր հայկական միութիւններուն մաո– 
նակցութիւնր։ 

Այսպիսի՝ միահամուռ եւ միասնական համագործակցութենէն անմասն 
չմնալու համար, Գահիրէի ձԲԸԱ-ի Գարչութիւնն ալ՝ շարունակելով իր բարի 
սովորութիւնր, այս տարի ալ, Երեւանէն յաակապէս հրաւիրած էր Պետական 
Օփերայի մեներգչուհի Աննա Աայիլեանր, եւ էլէնա Աելիքեանր՝ որպեսզի 
դաշնամուրով նուագակցի։ 

Այո առիթով, թերեւս աւելորդ նկաաուի շեշար դնել այն իրոդութեան վրայ, 
որ նման իմաստուն կարգադրութեամբ՝ գեդարուեսաական բարձր որակ 
կ՚ապահովուի հանդիսութիւններուն եւ մեծ աադաուկէ կր ձերբագաաեն արդեն 
վեթերան դարձած աեդացի դերակաաարներր...։ 

Այոպէո՝ Աւրբաթ, 22 Աեպտեմբեր 2000-ին, գիշերուան ժամր 10-ին մէկ ժամ 
յեաաձգումով աեդի ունեցած հանդիսութեան՝ Պօդոսեան Ազգ. Գարժարանի 
Աելգոնեան հանդիսասրահին մէջ ներկայ եղած է ԼԼ Արտակարգ եւ Լիազօր 
Դեսպան Ն. Գ. Աերգէյ Աանասարեան, կողքին ունենալով աեդւոյն Ազգային 
Իշիւանութենէն անդամներ, միութենական ղեկավար դեմքեր, եւ շատ ոահմանա– 
փակ թիլով ունկնդիրներ։ 

Բայց՝ Կիրակի, 24 Աեպաեմբերին, որոշեալ ժամուն, Գահիրէի Պետական 
Օփերայի Փոքր Դահլիճր արդեն ներկայ էին մեծ թիւով գեդարուեոտաոէր եւ 
հայրենաոէր ունկնդիրներ՝ դիւանագիտական շրջանակի անձնաւորութիւններ 
եւ ազգային-հասարակական դեմքեր, ինչպես նաեւ ժողովրդական գանգուածի 
ներկայացուցիչներ; 

Նորին Գերագանցութեան՝ անգլերեն լեգուով բացման հակիրճ իւօսքէն ետք, 
սկսաւ երգահանդէսր՝ որուն րնթացքին, սոփրանօ Աննա Աայիլեան ախորժա– 
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լուր ձայնով կատարեց թէ արենմաա-եւրոպակաև ծաևօթ հեղիևակևերու գործե– 
րէև բաժիններ, եւ թէ հայ հեղինակներու՝ Նարեկացիի, Շնորհալիի, Կոմիտասի 
կամ Կանաչեանի նման ստեղծագործողներու երկերէն հոգեզմայլ հատուածներ։ 

Դաշնակահարուհի էլէնա Մելիքեան՝ իր կարգին, ճարտար մատնահարու– 
մով ներկայացուց տեղին եւ նպատակին յարմար եղանակներ։ 

Երկու արուեստագիտուհիներն ալ՝ երգչուհի Աննա Մայիլեան եւ ղաշնակա֊ 
հարուհի էլէնա Մելիքեան ծնած են Երեւան, երկուքն ալ՝ մայրաքաղաքին 
երաժշտական ուսումնարաններր աւարտելէ ետք, յաճաիւած եւ րնթացաւարա 
եղած են Երեւանի Պետական Երաժշաանոցէն՝ բարձր գնահատանքով, եւ յարա– 
տեւ աշխատանքով նուաճած են գովելի ղիրքեր արուեստի աշխարհին մէջ։ 

Գեղարուեսաական հաճելի երեկոյթ մրն էր՝ յաակապէս գովացուած ղահլի– 
ճին մէջ, զերծ մնալով այլսրահներու հեղձուցիչ մթնոլորտէն...։ 

ԸՆԴՈԻՆԵԼՈԻԹԻԻՆ Ի ՊԱՏԻԻ ԵՐԳՉՈՒՀԻ ԱՆՆԱ ՄԱՅԻԼԵԱՆԻ 

Արղէն աւանղութեան վերածուած գեղեցիկ սովորութիւն է՝ որ երգահանղէսի 
աւարտին, օրուան երգչուհիին եւ ղաշնակահարուհիին ի պատիւ մտերմիկ 
րնղունելութիւն մր տեղի ունենայ Նեղոսի գեղածիծաղ ափերում ժամաևակէ մր 
ի վեր խարսխած ՝Լ6 ԲՅօհց 1901՝ նաւուն սրահներէև ՝Ոօօօ1օ աօոժօ՝ ճաշարանին 
մէջ։ 

ձիւրրնկալևերր՝ Գահիրէի ձԲԸՄ-ի Դարչութեաև ժրաջան աևղամևերր, 
իրենց ագնուափայլ տիկիններով, գլխաարութեամբ իրենց Ատենապետիև՝ Տիար 
Պերճ Թէրգեաևի եւ ագնուափայլ Տիկնոջ, ժպտաղէմ կր ղիմաւորէին հետգհետէ 
ժամանող հրաւիրեալևերր՝ Ն. Գ. Սերգէյ Մաևասարեաև եւ ագնուափայլ Տիկիևր, 
Գերշ. Զաւէև Արք. Չինչիևեաև, Տէր եւ Տիկին Աևղրօ Մեսրոպեաև, Տէր եւ Տիկին 
Նուպար Սիմոնեան եւ այլաստիճանաւոր հիւրեր։ 

Երգչուհի Աննա Մայիլեանի եւ ղաշևակահարուհի էլէնա Մելիքեանի ժամա֊ 
նումէև ետք, բոլոր հրաւիրեալևերր գրաւեցիև իրենց սահմաևուած աթոռևերր, եւ 
հաճելի գրոյցևերով սկսաև համտեսել ախորժահամ աղաևերևերր, ճաշակելով 
համեղ խորտիկևերր, իրենց պատառևերր՝ մերթ րևղ մերթ ողողելով սառնորակ 
գարեջուրով...։ 

Ցաեսութիւև՝ միևչեւ ձայասաաևի ձաևրապեաութեաև փառաւոր աասևամ– 
եակի հաևղիսութիւև...։ 

Տեղեկաաու, Գահիրէ, հոկտեմբեր 2000, նոր շրջան, թիւ 17, էջ 4 
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ՀՐԱՊ ԱՐԱԿՈԻՄՆԵՐ 



ԱԼՊՕՅԱՃԵԱՆԻ ՊԱՏՄԱԿԱՆ ԵԻ ԲԱՆԱՍԻՐԱԿԱՆ 
ԳՆաԱՏԵԼԻ ԺԱՌԱՆԳՈԻ19-ԻԻՆԸ 


Ի. դարոն սեմին յայտևուելով, արեւմտահայ ՝ ապա սփիւռքահայ բաևասէր– 
ևերոնև մէջ միշտ յառաջապահ դիրքերը գրաւած է Արշակ Ալպօյաճեաև, հայագի– 
տոնթեաև զանազան բնազաւառներուն նուիրուած իր այլազան ոնսոնմնասիրու– 
թիւններով։ 

^մեց տասնամեակ շարունակ՝ իր որոնող եւ քննող միտքին արզասիքր եղած 
են բազմահարիւր ուսումնասիրոնթինններ, որոնք իրեն ապահոված են կշռադատ 
պատմաբանի վարկ։ 

Իր առաջին րնդարձակ աշիւատութենէն՝ մինչեւ Գաղթականութեան պատ– 
մութեան երրորդ հատորը՝ ջանացած է միշտ նոր նիւթերով ճոխացնել բանա¬ 
սիրական զրականութիւնր. այսպես՝ առաջին անդամ համապարփակ ուսոնմնա– 
սիրութեան նիւթ դարձած են հայ զադութներու կազմութեան պատճառները, հայ 
դպրոցի եւ կրթական զործիչներու պատմութիւնր, արտաքին եւ ներքին սահման¬ 
ները պատմական ձայասաանի։ 

Ալպօյաճեանի պատմազիտական ուսումնասիրոնթինններոնն փառապսակը 
եղող՝ Պատմհւթիւե հա; ցադթա(/աեութեաե երեք հատորները (Գահիրէ՝ 1941, 
1955, 1961) թղթատող մր, այնտեղ պիտի զտնէ պատմական իրաղարձութինն– 
ներու վերլուծում, ադբիւրներու առաաութիւն, համբերութեամբ ձեռք բերուած 
տեդեկութիւններ եւ վկայութիւններ։ Այդ զործր ճիշտ զնահատելով, հայրենի 
պատմաբաններէն՝ Փրոֆ. Աշոտ Աբրահամեան ըսած է. 


Ալպօչաճեանը արՆանձէն գաղթօջախներէ պատմութէւնները^ 

ազմել է սփէւրՆ^Է գաղութների ամբողջական պատմութիւնր^ հաչագիտութեան աչդ 

րնաւրուաոֆ^ կարելի է ասել^ աո֊աջնեկն 


Աիեննայի բազմարդիւն Մխիթարեաններէն՝ Լ. ձամազասպ Ոսկեան, հետեւ– 
եալ բառերով կր դրուատէ նոյն աշխատանքը. 

Վաստակասւր հեղինակին Հայ գաղթականութեան պատմրււթեանաչս երրորդ հատորին 
աոաջին մասն եւս կր հո֊շակէ անոր կորովր^ րաղմակողմանի հմտութիւնր եւ փութաջա– 
նութիւնր - նուիրեալ մր^ որ մինշեւ իր թոր ծերութիւնր գրիչը մատներուն մէջ րոնեթւ 
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լԼլււլօյւյյճեա\ւ |1 աձ|^ ատ աս եՆ եաԼլը Նե| 1 ^լ 1 *ււ սլարտէէլէ մը ուր 

ծՆուՆգ. աո.ած եՆ էր սլատ մա-րաՆ աս է ր աԼլաՆ ո ւս ո ւմՆ աս է ր ո ւ|3՜է ւՆՆ ե ր ո ւՆ մեծ^ մասը1 
Ս՝եծ ւ։լ.ր արլարաՆՆերը Լլը սլարուՆաԼլեՆ էր մասՆարլէտաԼլաՆ հաւա^ածոյԷՆ Լլարեւոր 
մաս ը1 Ե ր Լլր որգ. րլրարլար աՆ ը ^ է ^ մը աՆ ԼլաՆ ոՆ ւլէճաԼլէ մէ^ Լլը տեսՆուէ 
ՀայաստաՆ ^^ր Լլո ւելո ւ սլատ ր աս տ ո ւ|3՜է ւՆՆ ե ր ո ւՆ սլատճաո.ուլւ 
Լո ԼԱ անկար Ն ուսլար ՏըՆԼլճեաՆէ 
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ԼԼլււլօյաճեաՆէ 1 X 1 ^ 1 ^ատու|3՚եաՆ սերլաՆը |3՚ղ|3՚ած^րարՆերուլ րա^երւՆո 

ՀաւաՆա^ար գ.լու–էսը աՆո*Լւ 0 հաԼլած ւլեր^էՆ գ^ասաւորում մը Լլ ըՆէր, մահը 

էր ճերՆ^ԷՆ էյլե^ 1962 Ցու.*Լւէս 24է\ւ1 Խոր^էն գ.րասեղա*Լւը Լլը սլարու.ՆաԼլէր 

ԱլսլօյաճեաՆԷ արէյէւէՆ մէԼլ մասը 1 ^^ուէէ ըաւլմո^էՆ ւ^րայ յաճաէյ մտերմէԼլ էլրոյ^Ներ 
Լլ ո Լ.Ն ԼյՆ ար է ր ԼյՆ այ 0 Լւլո րլ հԼւ տ ա^ ր^ է ր էւ ր է տ աս ար րլՆ Լւ ր ո ւՆ հԼւտ, որոՆ^ հաՆ ^էսլ 0 ^ յ 0 
տուած հոէլած^ու–|3՚էւՆը աՆմոռաՆալէ Լլը մնայւ 
Լո ԼԱ անկար Ն ուսլար ՏըՆԼլճԼւաՆ է 
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ԱլււլօյաճեաՆլ1 աՆՃՆաԼլաՆ էրերէՆ մաս մը որո՚և^ հայրեՆԷ^ ^^|1 ԼլոաՆ I 
1 ՝լ1 մաՆԼլարՆերու հերլլ1*ււաԼլՆերՆ եՆ եգ.էսլտահայ ՆԼլարէեր Ա. ՍամսոՆեաՆ եւ 3 . 
Տը՚ևԼլճեաՆ I Ձա|սա1լողմը Լլ երեւ–լ1*ււ Պ> Ա. Տ^արտաձեաՆ Լրւ. Տ. Տհէ ո ր է|.ե աՆ, ա*ււտլ1սլ 
աձ|^ ատ ո 1–|3՜է ւ՚սՆ ե ր աՆ^ու^ած սլահու.Նւ 

Լո ԼԱ անկար Ն ուսլար ՏըՆԼլճեաՆ է 
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լԼլսլօյաճեւսՆէւ ւսՆՃՆաԼլաՆ ա|1|^|1ւը, ուր |^՚^^|^՜|յյծ^րարՆերու ԼլաՆոՆաւոր 

րրասաւորուած տարէՆերու ըՆ|3՚ա0^ԷՆ էր հալածած՛ ւլաւերա| 3 ՚ուրլ| 3 ՚երՆւերԼլայէս 

այգ. ր^ոլորը Լլը ւգահուէՆ Լքաձւոո^է աՆուաՆ ՄատեՆագարաՆէ ԱլւգօյաճեաՆԷ 

ՖոնգէՆ 

Լո ԼԱ անկար Ն ոււգար ՏըՆԼլճեաՆէ 
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Աշխ ատ աս եՆ եաԼլէՆ արւ^եւ ղ.տՆու.ող ծ՚արւ.ե|1ուլ ձ(՚ ^ ըՆ ր|.ար ճաԼլ 

ւլերաՆտա՛ս, ուր ԱլսլօյաճեաՆ Լլը սէրէր հա*ււգ.^լ1լ ւքլ1տ^լ1 լարուած՛ աձ|ււատա՚և^Է՛Ս ետ^է 
\յստած^ ԼլտաԼլարար Պ. Արտաձէս Պ^արտաձեաՆ, ոտ^է Տէէրրա՚Ա Տ՝էորէրեա՚Լւէ 
Լո ԼԱ անկար Ն ուսլար Տը՚ԱԼլճեա՚և է 
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Ս՝ա| 9 ՚արէայէ գ.լ|սաւոլ1 փո^^ոերԷՆ ՇաԼլարէ|^ Մարէաւք, Այստեղ ասլրե^աւ եւ 

ստերլձ՚աղործ^եց ^աղմարղէւ.Ն ^աՆասէրըէ ՁալսաԼլողմեաՆ արւա^էՆ սլատձղամը էր 
արւաՆՃՆասեՆեաԼլէՆՆ էր^ 1 ՝րաՆ սեմէՆ Տ. Տ^էորղեաՆ 

եւ^Պ.Ա.Գ արտաձեաՆւ Աւա՜^ղ^ այ^ելուՆեր այսօր էլրԼլուաձ՛ եՆ այս տուՆԷՆ 

երր.եւքՆԷ ^երմէԼլ մլՅ՜Ն ո լո ր տ ԷՆ I 
ԼուսաՆԼլար Նւուսլար ՏըՆԼլճեաՆէ 
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Փրոֆ. Աբրահամեաև՝ ևոյև յօդուածիև մէջ, Ալպօյաճեաևի աշխատութինև– 
ևերոնև ընդհանուր բնութագիրը ընելով, կը գրէ, թէ անոնք «աչքի են ընկնում 
փաստական նիւթի հարստութեամբ ու եզրակացութիւնների ինքնատիպու– 
թեամբ։ ...Կարելի է համաձայնուել կամ չհամաձայնուել նրա այս կամ այն 
եզրակացութեան հետ, բայց չընդունել նրա ինքնատիպութիւնը չի կարելի»; 

Իր կեանքին երկրորդ շրջանը Գահիրէ անցուցած ըլլալուն՝ Ալպօյաճեան 
առիթ ունեցած է «2,այերու նիւթական եւ բարոյական գործունէութեան ելեւէջները 
եւ մնացորդները նոթագրելու եւ դասաւորելու», ներկայացնելու համար «2,այ֊ 
Եգիպտական յարաբերութիւնները եւ մասնաարապէս ձայոց համեստ ծառայու– 
թիւնները այս երկրին, ոչ իբր օտար, այլ իբր բնիկ»; Եգիպտահայերուս համար 
այս կարեւոր գործը լոյս տեսած է 1960ին, Արաբական Միացեալ Հաևբապեաու– 
թեաև Եզիպաոսի ևահաևզը եւ հայերը իտրագրով, 2,այ Ագգային հիմնադրամի 
մաաենաշարոփ; 

ձաւանաբար 2,այաստան այցելութեան առիթով՝ Ալպօյաճեան կարգադրած 
ԸԱայ յետ մահու իր անձնական գրադարանը եւ արիւիւային ճոխ նիւթերը նուիրել 
ձայկական ՍԱՌ Գիտութիւնների Ակադեմիայի Ֆունդամենտալ Գրադարանին; 
Որպես իրատես եւ գործնական մարդ, ան կտակը պատրաստած եւ կտակակա¬ 
տար կարգած էր իր ձեռնասուններէն՝ Պ. Արտաշէս Գարտաշեանը; Գարգադրու– 
թիւնը՝ նախատեսուածին պէս, ճիշտ եդած էր; Աահէն ետք, օրինական բոլոր 
ձեւակերպութիւնները վերջացնելով, կտակակատարը յաջոդեցաւ գիրքերու 
ամբոդջ հաւաքածոն ու ձեռագիրներու տրցակները 24 սնտուկներու մէջ տեդա– 
ւորել եւ ապահով Հայաստան փոխադրել տալ 1965-ին, շնորհիւ Գահիրէի Ագգ. 
Իշխանութեան նիւթական աջակցութեան; Պ. Գարտաշեանի անխոնջ ջանքերուն 
մասնակից եդաւ Լկւեփ նախկին խմբագիրը՝ Պ. էտմոն Գոտալագեան (Երուանդ 
Ագաաեան); 

Գիտական մշակումի ենթարկուելէ ետք, գիրքերը Արշակ Ալպօյաճեանի 
անունով պահուած են Ֆունդամենտալ Գրադարանի մասնաւոր սենեակներէն 
մէկուն մէջ. հաւաքածոն կ՚ընդգրկէ 1855 գրադարանային միաար՝ որուն մէջ կան 
1646 հայերեն դիրքեր, հանդեսներ, հին թերթերու կոմպլեկտներ, եւ 209 օտար 
լեգուով հատորներ; հայագիտական գիրքերու մեծ մասը նուիրուած է հայոց 
պատմութեան, լեգուի, մամուլի, արուեստի եւ այլ հարցերու; Անոնք 19֊20֊րդ 
դարերու հրատարակութիւններ են, լոյս տեսած՝ Նիւ Եորքի, Պոսթոնի, Գահիրէի, 
Փարիգի, Շտուտգարտի, Գալկաթայի, Երուսադէմի, Պէյրութի, Գ. Պոլսոյ, Իգմիրի, 
Երեւանի մէջ^; 

Աաշտոցի անուան Աատենադարանի Ալպօյաճեանի Ֆոնդին մէջ կը գտնուին 
անտիպ ձեռագիրները, յօդուածները, գրախօսականները եւ դոկումենտալ նիւ– 
թերը6; 

Ալպօյաճեանի ներքին կեանքը ցոլացնոդ հետաքրքրական էջեր պետք է 
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պարոնևակէ օրագրութեաև տետրակը՝ որ Պ. Գարտաշեաևիև քովկր գտևուի։ Կր 
խորեինք որ գրողին մահը տասնամեակ մր բոլորած ըլլալուն, կարելի է անկե 
ընտրովի հաաուածներ հրաաարակել։ 

Ե. Չարենցի անուան Գրականութեան եւ Արուեսաի Թանգարանին Ֆոնդե– 
րէն՝ 207֊րդր Ալպօյաճեանինն է. դժբախտաբար քիչնիւթերկան այնտեղ։ Ասոնց 
վրայ պետք է աւելցնելԳահիրէի Թորգոմեան Ագգ. Մատենադարանին նուիրած՝ 
Ալպօյաճեանի ուղղուած ինը նամակներ, որոնք նոյն Թանգարանը ղրկուեցան 
այդ շրջանի պաաուակալ մատենադարանապետ Պ. Արտաշէս Գարտաշեանի 
կարգադրոնթեամբ։ 

Յիշեալ նամակները՝ որոնք ծանօթ բանասէրներու եւ գրագէաներու կողմէ 
գրուած են, իրենց շահեկանութեան համար արտագրած էինք յարմար առիթով 
հրաաարակելոն մաադրութեամբ (Պաաուակալ Մաաենադարանապեաին բարե¬ 
հաճ թոյլաուութեամբ)։ 

Գիտական բարեխդճութեան համար պարտք կր գգանք յայանելու՝ թէ մինչեւ 
վերջերս կր խորհեինք, որ բոլոր նամակներն ալ անտիպ են։ Սակայն, պրպտում– 
ներու ընթացքին, պատահաբար հաստատեցինք՝ որ անոնցմէ քանի մր հաար 
նախապես լոյս տեսած են աարեգիրքերու մեջ։ Նամակագիրներուն կողմէ Ալպօ– 
յաճեանի րնծայուած կարեւորութեան եւ ժամանակի գրական հեաաքրքրութիւն– 
ներուն համար, աւելորդ չենք նկատեր անգամ մրն ալգանոնք հասարակութեան 
ուշադրութեան յանձնելր։ Անոնք կր հրաաարակուին բնագիրներուն համաձայն՝ 
ինչ որ նախորդ հրաաարակութիւններէն կր տարբերի։ 

ձիմա որ Ալպօյաճեանի միաքին ամբողջ արաադրութիւնր հայրենի 
գիանականներուն արամադրութեան տակ կր գտնուի, փափաքելի է, որ Գ. Ա. 
Ֆունդամենտալ Գրադարանը՝ Նիւթեր հայազէտևերի զործունէութեաև եւ 
բիբլիոգրաֆիայի համար շարքով լոյս րնծայէ Ալպօյաճեանի կեանքին եւ 
ուսումնասիրութիւններուն նուիրուած հատորիկ մր, իսկ ծննդեան 100-ամեա– 
կին՝ 1979-ին, անոր անտիպ գործերէն մեկը կամ երկուքր։ 

Երանի թէ Ագգ. Իշխանութեան յիշողութենէն չվրիպեր եւ հոգեհանգսաեան 
պաշաօնով մր ոգեկոչուէր այս վաստակաշատ հայուն մահուան տասներորդ 
տարեփցր։ 


ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

1. Այս աշխատութիւևը՝ Ուսումեասիրութիւե Սրբուհի Տիւսաբխ նախապես լոյս 
տեսած է Բազմավեպի յաջորդակաև երեք համարևերու մէջ. յետոյ որպես առանձնատիպ՝ 
հրատարակուած ե 1901ին (հեղինակին կազմած ցուցակին համաձայն)։ 

Մխիթարեան աղբիւրներու մեջ 1902 նշանակուած ե– 

ա. Լիակատար ցուցակ գրոց Մխիթարեաե տպարանին (1716-1952), Գենետիկ, 1952, 
եջ83։ 
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Բ. Գրացուցակ Մխիթարեաե ապարաեիե (1716-1960), Վ,եևետիկ, 1960, էջ 31։ 

2. Ա. Աբրահամեաև, «Մեծավաստակ հայագետը», Սռվեաակաե Հայաստան, 1962, թիւ 
6, էջ 33։ 

Դարերու ընթացքին կազմուած հայ գաղթավայըեըու համառօտ պատմութիւնը 
ուըուագծելու փոըձը՝ սովետահայ պատմագիտութեան մէջ առաջին անգամ կատաըած 
է Մեծաըգոյ Փըոֆեսոըը, լոյս ընծայելով շահեկան եըկու հատոընեը (Եըեւան, 1964,1967)։ 

Լ. Աճառեանի անտիպ աշխատութիւննեըու ցանկին մէջ յիշուած է Պաամռւթիւե 
հայոց դաղթակաեութեաե խոըագըով 1193 էջնոց ծաւալուն գոըծը։ 

3. Հաեդէս ամսօրեայ, 1962, թիւ 5-8, էջ 316։ 

4. Դաըձեալ Լ Ա. 2.ի ծախքով՝ հըատաըակուած է այս աշխատութեան համառօտ– 
ւած թաըգմանութիւնը, առանց յառաջաբանին։ 1սոըագիըն է՝ 

Լ–ճձ11յ է-ՆյճյյԼյ օխճյ ձԼօ թաթգմանի^Ը Ոը Պ. 

Աըամ Մովսէսեանն է, չէ յիշատակուած, ինչպես նաեւ տպագըութեան տաքին։ 

5. Ա. Գ. Գըիգոըեան, Ա. Ալպօյաճեաեի աևձևակաե գրադարանը, «Բանբեը Հայաստա¬ 
նի Աըխիւնեըի», 1967, թիւ 2, էջ 231-232։ 

6. Նոյն տեղը։ 


Մալկարա 8 Ապրիլ 1901 


Սիրելի Պարոն, 

ճամբորդոնթեաև մր եւ քանի մր կամքէ անկախ պատճառներով միայն ուշա– 
ցուցի ձեր նամակին պատասխանր՝ որուն համար կր խնդրեմ որ ներողամիտ 
ըլլաք։ 

Կ՚րսէք թէ որքան եւ համակիր րԱաք հրատարակչականի մր հիմնարկութեան 
գաղափարին, այսուհանդերձ համամիտ չէք որ հրատարակչականի մր առաջին 
գործր րԱայ հրատարակութիւնր Թլկատինցիին որ եւ է մէկ գործին, նկատելով 
որ Թլկատինցին ղժուարին գրող մրն է, ու նաեւ կր թուիք վստահ րլլալ թէ՝ 
յաջողութեան մասին յուսախաբ պիտի մնան իր համակիրներր։ 

Այսպէս մտածելով՝ դուք կր շփոթէք հայ հրատարակչականի մր կոչումր՝ 
շահոն ակնկալութիւններով սարքուած հրատարակչական ձեռնարկի մր բրՋճգս6 
գաղափարին հետ։ Գիտէք թէ հերաո6ի յաջողութիւններր որ եւ է գրական գործի 
իսկական արժանիքին համեմատութեամբ չեն կատարուիր։ Ասոր համար է գոր 
օրինակ, ժօռժ Բինէ մր միշտ աւելի պիտի յաշողի (ձեր ուգածին համեմատ) քան 
էմիլԱեռհառնի նման պատկառելի բանաստեղծ մր կամ Անաթօլ Ֆռանսի նման 
մաքուր արձակագիր մր։ Մեր մէջէն ալ անհնար չպիտի լինէր օրինակներ դուրս 
առնել; Բայց անոնք որ՝ Թլկատինցիին գործերուն հրատարակութեան կ՚ուգեն 
աշխատիր բացարձակ յաջողութեան մր ակնկալիքով ճամբայ չեն ելած բնաւ։ 
Ուրեմն յուսախաբութիւն մր չէ որ կր սպասէ մեգի։ 
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Ընդհակառակն՝ չենք տարակուսիր թէ Թլկսւտինցիին նմսւն եզսւկսւն գրողի 
մր՝ ժխտսւկսւն րնդունելութինն րնէ մեր միջակսւպսւշտ հսւսսւրսւկութիննր։ Գի¬ 
տեք հարկաւ՝ թէ լաւագոյն գրողներր միշտ լաւագոյն գնահատուածներր չեն 
եղած իրենց ժամանակին, ու Զօլային պէս հսկայ գրագետի մրն ալյաջողութեան 
գաղտնիքր՝ իր տաղանդին ամէնէն թանկագին յատկութիւններէն չի բղխիր; 
Ուրեմն՝ ւ 6 Ջ 0 էւօո առաջ չբերենք Թլկատինցիին գործերուն հրատարակման ձեռ¬ 
նարկին ղէմ, ու թողանք որ այղ իսկատիպ գրագէտր իր տաղանդին ուժր հարկա¬ 
դիր րնէ մեր հասարակութեան մտքին կրայ։ 

Միլս կողմէ, կր գրեք թե շատ անողոք գտած էք գիս հայ հարուստին մասին 
իմ գրածներուս մէջ։ Աաիկա՝ ձեր մտածելու եղանակր կրնայ րլլար Լաւկբլրսյ 
որ հրապարակով պաշտպանէք հայ հարուստր։ Գարծիքներու փոխանակու֊ 
թիւնր աւելի օգտակար կ՚րլլայ րնթերցող հասարակութեան՝ որ այնքան նախա– 
պաշարուած է իր գթասիրտ հարուսաներուն նկատմամբ, որոնց սիրար կոտրել 
չուգեր բնաւ, ապագայ գթութիւններու ծնունղր վիժեցնելու երկիպով 

Տարակարծիք էք ինծի հետ նաեւ սա խնղրին վրայ թէ՝ գրականութեան 
ասպարէգր մեր մէջ իր արժանի դիրքր չունի դեռ։ Դուք կ՚րսէք թէ բառին լայն 
իմաստով գրագետ չունինք, որուն հետեւանքն է այսօրուան գրագետին 
ճակատագիրր։ Ըստ իս, բառին անձուկ իմաստով գրագետներ չէին Պարոնեանր, 
Մամուրեանր, Գոստանղեանր, Դուրեանր, եւն։ Մնաց որ պահանջկոտ չենք 
մինչեւհոն՝ թէգուտ գրական գբաղումր՝ գրագէւոին կեանքր ապահովէ բացար¬ 
ձակապես, բայց գրական գբաղումր, մեր մէջ աւա ղ, հինգ բարա չարժեր աակա– 
ւին իբր կեանքի փոխարինութիւն, եւ, մեր ամենէն աղուոր գրողներր, տակաւին 
«պատուակալ աշխատակից»ներ չե ն միթե մեծ մասով, եթէ երբեք ուղղակի 
վարձուած խմբագիրներ չեն որ եւ է թերթի; 

Պետք է մանաւանղ, քիչ մր ծայրայեղութեան գինով իսկ, հասարակութիւնր 
արթնցնել այսպիսի յարգելի ճշմարտութիւններու լոյսին, ուր անոր գիտակցու– 
թիւնր դեռ կր քնանայ; Ըստ իս, լաւ կ՚րլլայ որ, նոր սերունղր, մտածելու այս 
ուղղութիւններու մէջ, համերաշխութեան կապեր մշակեն իրարու հետ; 

Ընդունեցեք, պարոն, իմ յարգալիր բարեւներս; 

Արտաշէս Յարութիւնեան 


Մ ատենագիտութիւն 

Թէոդիկ, Ամէեուե տարեցոյցը, Գ. Պոլիս, 1923 էջ 143-144; 

Գահան Զարղարեան, Յիշաւռակարաև, Տարեգիրք 1942 տարւոյ, Գահիրէ, 
1941, էջ 62-63; 

Արեւմւռահայ գրողների նամականի, գրական ժաոանգութիւն. Գիրք VI, 
Պրակ 1, կագմեց եւ ծանօթագրեց Գ. Լ Ագնաւուրեան, Երեւան, 1972, էջ 225-226; 
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Պարտիզակ, 11-24 2,ոկտ. 1906 


Մեծապաաին 
Արշակ էֆ. Ալպօյաճեաև 

Կ. Պոլիս 


Սիրեփդ իմ 

Մեծ բերկրոնթեամբ կբ կարդամ Ձեր յօդուածևեբբ մաևաւաևդ աևոևք որոնք 
մեր տոհմային կեանքին կր վերաբերին։ Ձեր մանրակրկիտ պրպտումներուն մէջ 
շատ հաւանական է որ շահեկան աեղեկութիւններ հաւաքած րլլաք կարգ մր 
կարենոր դէմքերու վրայ. այս մտածումով փափաքեցայ, երբ պարապուրդին Կ. 
Պոլիս եկայ, տեսակցիլձեզի հետ, դժբախտաբար չեդայ կարոդ փափաքս գո¬ 
հացնելու։ 

Գիւդի մր մէկ անկիւնր քաշուած՝ մարդ չունի ի ձեռին միջոցներ իր սիրած 
մեկ նիւթր ուսումնասիրելու։ Մերջերս փափաքեցայ Փէշտիմալճեանի վրայ աշ– 
խատութիւն մր կատարել, խորհելով որ կարգ մր հետաքրքրական տեդեկութիւն– 
ներու հանդիպած էք Ձեր հետազօտութեանց մէջ, կր խնդրեմ որ, եթէ ունիք 
աեդեկութիւններ, հաճիք պատասխանել սա հարցումներուն։ 

1. – Փէշտիմալճեան ո ւր ծնած է, իր ծնոդաց անուններր ծանօ թ են։ 

2. – Ո ւր ուսած է իր մանկութեան. ո վ եդած է իր ուսուցիչր։ 

3. – Գրել, եթէ գիտէք, անեքտօթներ որոնք բուն մարդր կր բարացուցնեն։ 

Ինծի կր թուի որ Փէշտիմալճեան էջմիածին ալ գացած է ուսանելու համար, 

ռուսահայոց մանաւանդ էջմիածնի վրայ մեծ հմտութիւն կր ցուցնէ, ինչպես կր 
տեսնուի իր նամականիին մէջ։ Դարձեալ՝ Փէշտիմալճեան կարծուածէն աւելի 
տարեց մեռած րԱալու է 

Եթէ նշանակեալ ճշտումներուն մասին հաճիք տեդեկութիւն տալ ինծի րոտ 
կարելւոյն փութով, շնորհակալ պիտի թոդուք գիս, որ 

եմ Ձերդ միշտ անկեդծօրէն 
Մ. Գ. Ծալեան 


ԱՌԱՋՆՈՐԴԱՐԱՆ 2ԱՅՈՑ 

Գադատիոյ 


1911 Յնվր. 18 
Անկիւրիա 


Աիրելի Ալպօյաճեան, 

Աշրգեան 1սորէն Պատրիարքի կենսագրութիւնր կր գրեմ եւ աւարտելու մօտ 
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Է կամ գրեթէ աւարտած է։ Ուշս գրաւեցիև Ձեր ըրած համառօտակաև գրութինև– 
ևերը 1910-ի ըևդրձկ օրացոյցիև մէջ, եր. 451-53, եւ կ՛ուզեի զիտևալ թէ իևչո ւ 
համար քիչ մր աւելի կետեր չեք համառօտագրած, Գում-Գափուի առաջին ցոյցր 
յիշատակած եք, երկրորդր ո ւր կր մևայ։ Աշրգեաև քանի անգամ հրաժարական 
տուաւ։ Վերջին հրաժարականր Ազգ. Ընդհ. ժողովոյ հետ անհամաձայնութեա ն 
հետեւանք ե, թե ուրիշ պատճառ մր ունի։ Նար–Պկի՝ Աշրգեանի կողմե կախակա– 
յումր ո ր թուականին տեղի ունեցաւ եւ ի նչ բացատրութիւն գործածած ե կաիւա– 
կայո ւմ, պաշտօնե դադարո ւմ, փիլոնագրկութի ւն։ Ի նչպես բանաձեւուած ե 
Նար-Պեյի արարքր Աշրգեանի շրջաբերականի մեջ, զոր հարկաւ տեսած եք. 
Աշրգեա1^ եկեղեցական-վարչական գործերու մեջ ձեռք առած գլիւաւոր խնդիր– 
ներր որո նք են Ձեզի համար։ Աեարիֆի հետ իր ունեցած րնդհարման մասին ի նչ 
գիտեք։ Կր յիշե ք Աւագերեցներու Տեսչութիւնր կամ վերատեսչութիւնր Ազգ. 
վարժարաններու կրայ։ 

Կր փափաքեի որ իմ մատնանշած կեաերու եւ հարցումներու մասին Ձեր լաւ 
գիտցածներր հաղորդեք ինծի։ Աեծապես գոհ պիտի րլլամ։ 

Անկիւրիպ հայ գաղութի մասին ալ որոշ բան մր չկրցանք գտնել։ Ղուկասեան 
մրցանակին տրուած Ձեր աշխատութեան մեջ, Թիֆլիգ եղած ատենս լսեցի շատ 
եջեր պիտի ունենանք նուիրուած այս մասին։ Կարելի չե որ մեգի տրամաղրելի 
րնեք այղ եջերր։ Ապասելով Ձեր արագ պատասխանին, ողջոյններով մնամ 
աղօթարար 

Բարգեն Եպս. 

3. Գ. Յօղուածներու փորձերուն մեջ քանի մր սխալներ վրիպեր են, կր խնղրեմ 
որ խնամքով նայուի. ես երկրորղ անգամ օրինակեցի որ այղ տեսակ բաներ չպա¬ 
տահին։ Շարունակութիւնր պիտի ղրկեմ հետզհետե։ Աիայն այն թիւերեն որոնք 
իմ յօղուածներս կր պարունակեն, երկ երկու օրինակ կ՛ուզեմ։ Ըսեք Քեչեան եֆ.ին։ 

Չեմ գիտեր որ նամակս ե րբ պիտի հասնի Ձեզի. Անկիւրիա երեք օրե ի վեր 
փօստա չգար Պոլսեն։ Թիւնելներու բացուածքներր ձիւնով լեցուած սառած են 
եղեր. 5-6 օր աշխատութիւն պետք ե կ՚րսեն։ Այս տեղ սոսկալի ե ձմեռր։ Ձիւնի եւ 
անտանելի ցուրտի տարի մրն ե։ 20 տարիե ի վեր այսպես բան տեսնուած չե 
կ՚րսեն։ Կառելիքներր սղեր են. ածուխի օգգ. 45 փրյ. Ած. ողորմի աղքատներուն։ 
Ներքին փոստաներն ալերթեւեկ չեն բներ։ Աառողներու պատմութիւններ կան։ 
Կայրի գազաններ շատ կ՚երեւան. կ՚րսեն, ճամբաներու վրայ եւ գիշերներր քաղա¬ 
քի ալ կր մոտենան, շուներր կր տանին եւ կր պատռտեն։ 

Ա ատենագիտութիւն 

Յիշաւռակարաև, Տարեգիրք 1942 տարւոյ, եջ 76։ 

ԾԱՆՕԹ. Յ.Գ.ր զանց բրած ե։ 
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Եւդոկիա, 20 Դեկտ. 1903 


Մեծայարգ 

Արշակ էֆ. Ալպօյաճեաև 
Կ. Պօփս 

Ձեր բանասիրական գրուածքներր միշտ հաճոյքով կր կարդամ եւ զանոնք 
գնահատողներէն եմ։ 

Անցածներր հին Մաս/աներր թղթատելու ատենս 1902-ի թիւ 37 ՄասիսիՆ. 
հրատարակած «Այտրնեան եւ հայ բանասիրութիւնր» իտրագիրր կրող ձեր մէկ 
գրուածքին մէջ կարդացի թէ Պաղտասար դպիր, Տ. Մեսրոպ 1808-ին, Աւետիքեան 
1809-ին աշխարհաբարի քերականութիւններ գրած են։ Որովհետեւ ուսոնմնասի– 
րութեան մր համար պէաք ունիմ գիանալու թէ աշխարհաբարի քերականութեան 
ինչ ձեռնարկներ եղած են անցեալին մէջ, համարձակեցայ ձեզմէ քանի մր 
բացատրութիւններ խնդրել ձեր վերոյիշեալտեդեկութեան մասին։ Արդեօք իրա ւ 
է որ այդ յիշուած անձերր այդ թուականներուն աշխ. քերականութիւններ պատ¬ 
րաստած են, եթէ պատրաստած են, ապագրուա ծ են եւ ո ւր, ո ր թուականին, ի նչ 
տեսակ գործեր են։ Այս եւ յարակից պարագաներու մասին եթէ հաճիք նամակով 
մր ինծի հարկ եղած տեդեկութիւններր տալ, շատ գոհ եւ շնորհակալ պիտի մնամ։ 

Ձերդ 

Յովհ. Գագանճեան 


Մ ատենագիտութիւն 

Վահան Զարդարեան, Յիշաւռակարաև, 1512-1940, Տարեգիրք 1941 տարւոյ, 
Գահիրէ, 1940, էջ 111։ 


փ փ * 


29 Մայիս 1912 Մադնիսա 


Մեծայարգ 

Արշակ էֆէնտի Մ. Ալպօյաճեան 

ի Մ. Պոլիս, 

Մտացած եմ Ձեր Ագնուութեան 23 Մայիս 1912 թուականն. 

Աբգարի ի Կ. Պոլիս տպագրուած գիրքերէն մէկր, որ իմ քովս կր գտնուի, 
անոր մէկ էջր, եւ կամ մէկ էջին լուսանկարր կուգէիք. Ձեր ի հարկէ հրատարա– 
կելիք կարեւոր մէկ գործին համար։ 

Ես իմ կոդմէս չ՚ուգեցի որոշել էջր, մանաւանդ լաւ լուսանկար քաշող 
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լուսանկարիչ ալ չի կայ ի Մաղևիսա, ուստի աւելի յսւրմսւր աեսսւյ, ի սէր Ձեր 
Ազևուութեսւև, ևոյև իսկ գիրքր սւպահովեսւլ ծրսւգրով յսւևձևեցի Օսմ. թղթսւաու– 
ևր ուղղսւկի Ձեր հասցեին, որպես զի որ եջն որ ուզեք, նաեւ յիշատակարանն ալ 
լուսանկարել տալով, վերադարձնեք զիրքր նոյնպես ապահովեալ ծրարով, որուն 
համար ապահով եմ արդեն։ 

Բաևասէր\ւ մեջ հրատարակոդր ես եի, այդ հրատարակութեանց ներքեւ 
կ՛ստորադրեի «Կապետ», բայց այդ միջոցներում ստիպուեցայ դադրեցևել, որով– 
հետեւ կառավարութեան կոդմե, մեկնուած եր թե Կ. ա. պ. ե. տ. «Կեսարիոյ առաջ¬ 
նորդ Պալեաև Եպս. Տրդատ» ե, բաւակաև քևևութեաև եևթարկուեցայ, եւ հազիւ 
ազատեցի իևքզիևքս, բարեկամաց շնորհիւ եւ զանազան համոզիչ բացատրու– 
թիւևներովս. անցաւ, եւ անցնինք մենք ալ այս մասեն։ 

Իմ այդ հաւաքածոյ զործև ե, 1512են միևչեւ 1850 հայերեն տպազրուած զիրքե– 
րու ցուցակն ե, աարիևերու վրայ, իրենց առաջին երեսևերու եւ յիշաաակարաև– 
ներու րնդօրինակութեամբ, եւ համառօտ ծանօթութիւնևերով, երեք հատոր պիտի 
րլլայ. (1. 1512-1700, 2. 1701-1800, եւ 3. 1801-1850). առաջին հատորր տպազրու– 
թեաև պիտի տամ, հայ ապազրութեաև 400-ամեակի յոբելեաևի կաաարումեն 
ետքր. այս մասին դուք ինչ կարծիք կուտաք ինձ։ 

ձայ տպազրութեան պատմութեան մեջ Զարբհանելեանի կոդմե իբր Աբզար– 
եան տպազրութեան նշանադրոշմր, իրապես տեսած չեմ, Զարդարեան եդբայր– 
ևերև ալ հրատարակեցիև իրենց յիշատակարաև անուն զործիև մեջ. իմ Ձեզ 
դրկած Արդարի մեկ դիրքին առաջին եջր պակաս, կոդք ալ չ՛ունի, ւրււք ալ պիտի 
տեսնաք թե այդ դիրքին մեջ այդ նշանադրոշմր կր պակսի; 

Մադթելով Ձեզ կարոդութիւն եւ երկար ու երջանիկ կեանք 

մնամ միշտ ադօթարար, 

Տրդատ Եպս. Պալեաև 




Տրիպոլիս, 18 Սեպտ. 1924 


Մեծայարզ 

Տիար Արշակ Ալպօյաճեաև 

Գահիրե 


Սիրելի բարեկամ. 

Երեկ իրիկուն ստացայ ձեր 14 Սեպտ. թուակիր ևամակր եւ կր փութամ 
անմիջապես պատասիւաևելու։ 

Թերթօևի մասին պատրաստ եմ ձեզի զոհացևելու ձեր վճարումի պայմաևևե– 
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րոնև համեմատ։ Արդեն ճիշտ ձեր ուզածին պէս վէպ մր ծրագրած էի թէեւ 
աակաւին չեմ սկսած գրել, բայց հիմակ, անմիջապես, պիտի սկսիմ աշխաաու– 
թեան են կր յուսամ որ մինչեւ տասր օր ձեզի բաւականաչափ ձեոագիր կրնամ 
հասցնել։ 

Ծանուցումր կրնաք րնել երբոր ուզէք։ Աէպին անունր պիտի րլլայ ՀԱՅ 
ՏԻԱՍԲՈՐԱՆ Ժամանակակից վէպ հայ հալածական կեանքէ, որուն գլիւաւոր 
դրուագներր տեղի սլիտի ունենան Պոլիս, Պուլկարիա, Յունաստան, Ռումանիա, 
Եգիպտոս եւ Սուրիա։ Միայն թէ բաւական երկարաշունչ բան մր պիտի րլլայ, 
թերենս 150 թերթօն, բայց կր կարծեմ որ հետաքրքրութեամբ պիտի կարդացուի։ 

Արեւին մինչեւ հիմա գրած եմ վեց յօւրււած. 

1.֊ Աերյիշումներ, 2.֊ Սուրիահայ արձագանգ, 3.– Սուրիահայ արձագանգ 
(Տրիպոլսոյ դպրոցր), 4.– Սուրիական կեանք (ամառր), 5.– Սուրիական կեանք 
(Տարեդարձ մր), 6.– Անիրաւ քաղաք։ 

Մաղն ալ պիտի ղրկեմ նոր թղթակցութիւն մր։ 

Ար խնդրեմ որ բարեհաճիք 7 յօղուածի փոխարժէքր անմիջապես ղրկել իմ 
անունիս չեքով մր Լոնտոնի վրայ։ Եթէ կարելի է ղրկեցեք 10 յօղուածի փոխարժեք 
որովհետեւ մինչեւ դրամին գանձելս արղէն ուրիշ մէկ երկու յօղուած ալ գրած 
կ՚րլլամ։ Պիտի ջանամ՝ ձեր փափաքին համեմատ երգիծական յօղուածներ ալ 
գրել բայց ոչ միշտ։ 

Ար սպասեմ ձեր պատասխանին. 

Սիրալիր բարեւներով 


մնամ յարգանօք 
Երուանղ Օտեան 

3. Գ։ ձա րկ է րսել որ դրամական առաքումներր պէաք է յանձնարարական 
նամակով րնել, որպէսգի ապահով ձեռքս հասնին։ նոյն 

Մ ատենագիտութիւն 

Յիշաւռակարաև, Տարեգիրք 1941 տարւոյ, էջ 107-108։ 


Սթամպօլ Ուրբաթ իրիկուն 
Աաճառաաան մէջ 

Գրական Եղբայրներէս 

Յարգոյ Տիար Արշակ Ա. Ալպօեաճեան 

ձոս 

Ուրախ եմ որ այսօր իմ. ֊ նախկին Աեդրոնականցի. - Ձեզի. - նմանապես՝ 
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կարծեմ, ֊ այս երկտողը գրելու համար, իրարու ևերկայացուելու պայմանա¬ 
դրական արարողութիւններէն շատ աւելի վեր. - գրական կռուանի մր վրայ. - 
հաճոյալի ու հրապարակային առիթ մր վիճակուի ինծի։ 

2,իմա կարդացի վերջին մասն ւսլ Ձեր Գրւսիւօսւսկւսնին՝ ուր ծայրէ ծայր 
անկեղծ դիտողութիւններու շարք մր, նոյնքան անկեղծ գոհունակութիւնով մր 
լեցուց սիրտս։ 

Թերեւս ուգեմ սակայն, առաջիկային, իմ պաաասիւան-դիաողութիւններս 
դնել հակառակ նժարին մէջ, համապատասխան լրջութիւնով ու բարեացակա– 
մութիւնով մր. - ինչ որ պարտքս է. ֊ բայց հիմակուհիմա, վայրկենական առաջին 
ապաւորութեանս տակ անկարելի է ինծի, անհուն կերպով շնորհակալ չրլլալ 
Ձեգի, մէկէ աւելի պատճառներով։ 

Սկիգբէն ի վեր. Պօլիսի մէջ. ֊ մեր միտքի կեդրոնը իբր թէ - դիրքիս վրայ 
թռուցուած, թեթեւ, կարճոկրճաա, ոչնչաբանութիւններու ֊ գովեստ կուգէ րլլայ 
ան թէ պարսաւ, - մէջ առաջին, կանոնաւոր ուսումնասիրութիւնր կուգայ ԸԱալ 
Ձեր Գրախօսականր, որչափ ալ որ դեռ պակասաւոր րլլայ ան։ Ինծի համար, ինչ 
որ հագուագիւա է, թանկագին է մասնաւորապէս անոր համար որուն կր 
նուիրուի։ 

Երկրորդ, լուրջ ու բարեացակամ ըլլալու անբաղդատելի առաւելութիւնր 
ունեցաւ ան։ Իմ ճանչցած անշահ, անձնականութիւնով լեցուն ու վիրաւորիչ 
քննադաաականներուն շարքին մէջ։ 

Յետոյ. իմ ուգած անձիս ձեռքովր, իմ ուգած թերթիս մէջ միայն, եղած Գրախօ¬ 
սականր, տարօրինակ չէք գտնար անշուշտ որ հաճելի րլլայ ինծի, որչափ որ 
շատերը կարծեն կամ ուգեն կարծել թէ ինծի աննպաստ ոգիով ուղղուած րլլայ 
ան։ 

Այս առաջին առիթով, շնորհակալութիւններուս հետ. - ջերմագին, ֊ հաճեցեք 
րնդունիլ եղբայրական յարգանքիս հաւաստին։ 


0. Չիֆթէ-Սարաֆ 


Մ ատենագիտութիւն 

Յիշաւռակարաև, Տարեգիրք 1941 տարւոյ, էջ 109-110։ 


37,11ս6 Տրօէօսմ, 1\/1Ջրտ61116 
9. 7. 27 


Ագնիւ եղբայրակից, 

Շնորհակալութեամբ սաացայ ձեր հոյակապ երկը, եւ շնորհապարտ եմ ձեգ 
այն սրտաբուխ համակրանքին համար որով հաճած էք պաաուել ու խրախուսել 
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զիս, են սւյև վեհսւևձև ոգիին հսւմսւր որով հաճած էք գևահաաել ազգային ծառա– 
յութիւններս։ 

Սակայն ձեր հատորին մէջ անճշդութիւններ ալ կրցած են սպրդիր Գլիւսւա– 
րսւպէս սւնոր հսւմսւր որ ձեռքի տակ չեք ունեցած օաարալեզու լրագրիս հսււսւ– 
քածոն ու սւրդէն հրսւաարսւկսւծ ներկսւներս; Մասւդիր եմ նշանակելու հրաաա– 
րակել այդ սխալներդ, որքան որ ներէ առոդջական վիճակս, որպեսզի երկու 
կոդմէ լսած րԱւսնք ձեր քննւսծ խնդիրներդ։ Ձեր ւսնսւչւսռոնթեանր վրւսյ վստւսհ, 
պիտի սպասեմ ձեր դատաստանին։ 

ձիացոնմս յայտնելով ձեր հսկայ գործին համար են կրկնելով խորին երախ– 
աագիաութեանս հաւասաին, կ՛մնամ յարգալկց զգացումներով։ 


Ձեզ անձնոնէր 
Մինաս Չերագ 

Ակնածալ|ւց ոդջոյնս բարձրաշնորհ Թորգոմ Սրբազանին։ 

Ս ատենագիտոնթինն 

Յիշաւռակարաև, Տարեգիրք 1942 տարւոյ, էջ 14-15։ 


27 Սեպտ. 1927 
Երոնսադէմ 


Յարգելկ Պարոն Սրշակ Սլպօյաճեան 

ի Գահիրէ 


Սզնին Սիրելկ 

Միևաս Չերազէդ օրինակ մր հաճած էիր նուիրելինձ, որուն համար խորին 
շնորհակալութիւն կր յ այ անեմ։ 

Սեծանուն Գրագետ–Գործիչին ՃՕ֊ամեայ Յոբելեանին առթիւ հրատարակած 
այդ պաաուական ուսումնասիրութիւնդ արժանի է բարձրագոյն տեդ մր գրաւելու 
մեր արդի գրականութեան ու կեանքի պաամութեան մէջ։ 

Ոչ ոք կատարեալ է անշուշտ իբրեւ մարդ, են ձեր մատնանշած այն թերու– 
թիւններր՝ որոնք ժամանակինն են մանաւանդ քան Յոբելեարին՝ իրրեւ շուքեր 
աւեվւ կր պայծառացնեն այն պաակառեվւ դէմքր զոր ա յնքան սիրած եւ մեծարած 
ենք ամէնքս ալ 

Գործդ՝ իր ամբոդջութեամբր՝ կր նկատեմ ուրեմն շքեդ պսակ մր դրուած 
անո ր գլխոնն՝ որ ապրեցաւ իր ցեդին բարւոյն համար միայն, ժամանակակից են 
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ապառնի սերուևդևերու կաակելով հայ ոգիին հարազատ պատկերացումը։ 

Ընդունէ , ագնին սիրելի, սիրոյս հաւաստիքն ու հայրական օրհնութիւններս. 

Սղօթարար 
Եղիշե Արքեպս. Դուրեան 


Մ ատենագիտութիւն 

Յիշաւռակարաև, Տարեգիրք 1942 տարւոյ, էջ 53։ 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 
24 Յոննիս 1972, Ծէ. տարի, թին 16.256 

26 Յունիս 1972, Ծէ. տարի, թին 16.257 

27 Յունիս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.258 

28 Յունիս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.259 

29 Յունիս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.260 
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ԱՐՇԱԿ ՉՕՊԱՆԵԱՆԻ աՍԱՐԱԿԱԿԱՆ-ՔԱՂՍՔԱԿԱՆ 
աՅԵԱՑՔՆԵՐԸ ՔԱՆԻ ՄԸ ԱՆՏԻՊ ՆԱՄԱԿՆԵՐՈԻ ՄԷՋ 


Ա. 

Գրական հոսաևքևերու իևչպէս ևաեւ գրագէաևերու ձգտումևերոնև համապա¬ 
տասխան խմբաւորոնմներոն ամենաճիշտ սահմանումին համաձայն՝ Արշակ 
Չօպանեան «գրական նոր շրջանի կարեւորագոյն դէմքերէն է, որուն բերած 
նպաստր իրապաշտ շարժումին ամէնէն վճռականր ու տեւականր եղած է 
Արփիարեան-Զօհրապ֊Բաշալեան-Գամսարական գրական գծին վրայ՝ իբր 
նորավիպագիր եւ իբր գեղապաշտ արձակագիր»՝; 

1889-ին՝ ղեռ տասնեօթնամեայ պատանի մր, Պոլսոյ Լկւեւէ/քին աշխա¬ 
տակցելով, ուշաղրոնթիննր գրաւած է գրական շրջանակի յառաջապահ ղէմքե– 
րոն, որոնք՝ քանի մր տարի ետք, գործակցութեան հրաւիրած են գինք ժամա¬ 
նակին ամէնէն կարենոր օրաթերթին՝ Հայրենիքի խմբագրական կագմին մէջ; 

Գեղապաշտ եւ հայրենասէր ուսուցիչներէ ղասաիարակուելով՝ «Չօպանեան 
առաջիններէն եղաւ այն բացառիկ սերունղին, գոր Գեղրոնականր պարգեւեց 
ագգին եւ որ կոչուած էր ուշագրաւ ղեր կատարելու արեւմտահայ վերածնունղի 
մէջ հանրային կեանքի բագմաթիւ ասպարէգներու վրայ»^։ ձամբաւր՝ գրեթէ իր 
նախաքայլերուն հետ, միշտ անբաժան կր մնայ իրմէ եւ երբ համիաեան բռնակա– 
լութեան հեղձուցիչ մթնոլորտէն ճողոպրելով՝ վերջնականապես կր հաստատուի 
Ֆրանսա, կր ղառնայ «ամէնէն անուանի հայր ֆրանսական ոստանին մէջ, եւ 
մէկր, որ յանուն հայութեան ձայն բարձրացնելու իրաւունք» ունեցաւ^, երկար 
տարիներ իր կեանքն ու տաղանղր մեր ղժբախտ ղատին նուիրելով^։ 

Կարելի է րսել՝ թէ եգական երեւոյթ մրն է իր 25-ամեայ, 35-ամեայ, 50-ամեայ, 
60-ամեայ եւ 65-ամեայ յոբելեաններու արժանանալր։ Միայն 25-ամեայ յոբելեանն 
է՝ որ թէեւ ծրագրուած է, բայց չէ տօնուած համաշխարհային Առաջին Պատերագ– 
մին պատճառով։ Այս առիթով. Մեծ Պէշիկթաշցիին՝ իր կրտսեր թաղեցիին գրած 
երկու նամակներէն կր քաղենք ժամանակակիցներուն հոգածու վերաբերումր 
ցոյց աուող հեաեւեալ հաաուածներր. 


Այս վւսձրկեանիս ւզ, Շահմուրատեան^ որուն Հետ քիէյ թելադրութիւն մի րրաւ 

ինծի գսք ես ինքնաբերաբար շձղանալուս Համ՛ար ամոթով եմ՝ այՆ է ^ու գրական եւ 
ազգաձէն կրկնապէս գեղեց1ւկ գործունէութէւնդ տօնել^ Հանդյէսո վ մր։ ... գրեթէ 
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^արւորդ դար մը անրաւ աչն օրերէն^ անրեալ ու անդառ-նալի օրերէն է ^Լեր^ ուր 

աչսւոեղ սկսար մեր ւզզտ1ւկ խումրին մէջ դուն^ կրտսերր մեր ամէնուն^ աոձոջին դէմ^ ՕԱ^Լ 
ու ւզարտաւորել զմեզ^ ծափերու սւզասորյներս^ որ մեն^ ^ափաՀարեն^ւ ... Մէոմէնակդ 

րրէր, է^ձ շատեր միարած շէէն կրնար րնել։ ... ք^աչր ես ^ու ներբո^ներդ րնելու շեմ^ թէ որ 
ողջ մնամ կ^արտասանեմ ու կր թուեմ ղանոնդ պէտ^ եղած բեմէն, իմ րսելի^ս սա որ 
իսկոչն փարերաչ, ղնծութեամր փարեղաչ դք^դ ^ու տաղանդդ եւ ^ու Հաչկական սիրտդ 
տօնելու սխրալի դադափարին։ Ուստի Հոս մասնախումբ մր սլիտի կազմեմ^եզ սիրողներէն^ 
ու ^ու վրադ Հիաղողներէն^ որոն^ շա տ են^ իսկոչն դործի պիաի ձեոյնարկեմ^։ 


Երկու ամիս ետք, ևաիւևակաև աշիւատաևքևերը տեղեկացնելու համար, 
Զօհրապ կր գրէ. 


՝Ոու չոբելեանիդ չանձնաժոդովը կազմելու Համար նախնական խօսակղութիւններն 
սկսած եմ, ամէն,քն դուշակելը դժուար չէր, սիրով կր պատասխանեն Հրաւէրին^ ոմանր կր 
կանխեն զաչն^ ասիկա կր Հաստատէ^ որ ես աոձոնղ դիանալութերեւս Հանրաչին զդաղումին 
թարդման եղաչ եւ ոչինչ աւելի։ 

Ոերազին կամ ուրիշի չորելեանին վրաչ Հիմա ժամանակր շէ մտածելու^ պէտր որ 
րուկինդ պանծալի բան մր րլչաչ, ե՞րբ սլիտի կրնաս դալ. շաո^աջիկաշ ամառ, թէ միւսին^ ես 
ատոր վրաչ շեմ մտածեր բնաւ^ չ^աոչ ով րսաւ^ որ դալ ամաա չես կրնար դալ Հոս. դեա շատ 
մր ամիսներ ունինր եւ ղուն մանաւանդ մեր Հաչկ. դատին րարեչաջող վախճանէն կազ– 
դուրուած առանղ խանդարելու առոդջութիւնդ.^ պիտի կրնաս^ վստաՀ եմ^ որ սլիտի կրնաս^ 
աչս երկարին ճամրորդութիւնր կատարեթ։ 


Չօպաևեաևի իրաւամբ բազմահարուստ գրական ժառանգութիւնր կորուստէ 
փրկուելով, դարձած է Ե. Չարենցի անուան Գրականութեան եւ Արուեստի Թան¬ 
գարանին 133-րդ Ֆոնդր, որուն ամփոփած միաւորներու քանակր 50,000 է^, կամ 
նորագոյն տուեալներու համաձայն՝ «վաւերագրերի թիւր հասնում է շուրջ 
70,000֊ի»®; Իսկ «նրա արխիւում այժմ պահպանւում են 35 հագարից աւելի 
նամակներ, որոնց գգալի մասր կապուած է խմբագրական աշխատանքի հետ»®։ 
Ուրիշ աւլբիւր մր կր հաստատէ, թէ «Չօպանեանի ստացած նամակների թիւր իր 
արխիւում հասնում է շուրջ 29,000-ի, իսկ եթէ դրանց վրայ աւելացնենք իր գրած 
նամակների մի մասի սեւագիր պաաճէններր, ապա նրանց գումարր կր հասնի 
շուրջ 34,000–ի»՝°; 

Այդ հագարաւոր նամակներէն ինր հատր ուդդուած են 1895-ի Զէյթունի 
ապսաամբութեան ղեկավարներէն՝ Ապահի, որուն յեղափոխական-հասարա– 
կական աշխոյժ գործունէութիւնր ամփոփոդ հարուստ արխիւր ամբոդջութեամբ 
աչքէ անցրնելու բախտաւորութիւնր ունեցած ենք; Ապահի հարսր՝ Տիկին Նելլի 
Պետրոսեան, իր մօտ հոգածութեամբ պահած եօթր գլասէօրներր յանձնեց Արեւի 
նախկին խմբագիր Պ. էտմոն Ոոտալագեանին (Երուանդ Ագատեան), Պէյրութի 
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մէջ պատրաստոնելյւք Ռ.Ա.Կ.ի պատմութեաև համար օգտագործելու ևպաաա– 
կով; Տիկ Ն. Պետրոսեաևի անունով՝ ՉԱԳԱԹին նուիրուեցան Չօպանեանի ինր 
նամակներր եւ Օտեանէն մէկ նամակ։ Իր ատենին՝ Չօպանեանի իւրայատուկ 
թոյլ ձեռագրէն մեր արտագրած նամակներր Արեւի րնթերցողներուն կր 
ներկայացնենք Չօպանեանի եւ Ապահի ծննդեան հարիւրամեակին առիթով։ 

Կր կարծենք, որ այս նամակներր առաջին անգամ րԱւսլով հասարակութեան 
կր ներկայացուին, որովհետեւ Երեւան ղրկուելէ ետք, անոնց բովանդակութեան 
մասին ակնարկութեան չհանդիպեցանք աակաւին։ 

Նամակներր գրուած են համիաեան բռնապեաութեան շրջանին, երբ հայ 
գանգուածներր կ՛ապրեին քաղաքական անշնչելի մթնոլորտի մր մէջ։ 2,ասարա– 
կական, քաղաքական ինչպես նաեւ գործնական հարցերէ գատ, Չօպանեան իր 
նամակներուն մէջ ագաաագրական պայքարի ցուցմունքներ կ՚րնէ։ 

Բ. 

Անցեալ գարու վերջերր Կիլիկիոյ մէջ յեղափոխական շարժումներու ղեկա֊ 
վարներէն եղած է Ապահ Պետրոսեան։ 

1872ի Ծնունղի առաւօտր՝ Արաբկիրի Պերենկէ թաղամասին մէջ լոյս 
աշխարհ կու գայ մանուսագործ Պետրոս Գմգմեանի տասներկուերորղ եւ վերջին 
գաւակր, որ Աւետիս կ՚անուանակոչուի՝է 

Պատանեկութեան շրջանին, տեղւոյն առաջնորղ Եղնիկ եպս. Ապահունիի 
կողմէ՝ Աւետիսր կր վերածուի Ապահի։ Յետագային, երբ Պօղոս Նուպարի 
յանձնարարութեամբ, Գահիրէի Երկաթուղիի վարչութեան մէջ պաշտօնի կր 
կոչուի, իր հայրանունր կր վերածէ ագգանունի։ 

1895-ի Զէթունի ապստամբութեան կագմակերպիչներէն եւ գործօն ղերակա– 
տարներէն մէկր րԱալուն՝ անունր անջնջելի կերպով կ՚արձանագրուի այղ հերո¬ 
սական արարքի պատմութեան մէջ։ Իր տիրացած համբալին շնորհիւ՝ կր 
ծանօթանայ հայ եւ եւրոպացի քաղաքական անձնաւորութիւններու հետ, երբ 
Փարիգ կ՚այցելէ. այղ օրերուն է, որ կր մտերմանայ նաեւ Ա. Չօպանեանի հետ։ 

Ունեցած է կուսակցական–հասարակական բեղուն գործունէութիւն։ 2,րաաա– 
րակած է Պաւռասխաևաւռուևերը խորագրով պրակր՝ 1906-ին, եւ իր յուշերր 
ամփոփող հատորիկր՝ Հայ արծիւևերու բոյևը, 1918-ին։ 

Մարմինայի գերեգմաննոցր մեծ հայրենասէրներու աճիւններ կ՚ամփոփէ. 
Ապահինն ալ անոնց կողքին է։ 
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Բջոտ, 14 11ս6 11օ§6ր Շօ11Ջրճ 
22 յոնևիս 97 


Սիրելլւ Ապահս, 

Նամակդ առի, եւ իսկոյև կը պատասխանեմ։ Շատ գոհ եղայ նամակիդ մէջ 
տիրոդ խոհական ոգիէն։ Բայց ներէ ինծի որ շարունակեմ պնդել առջի անգամ 
րսածներուս ւկւայ։ Ես չեմ հսււսւտսւր որ Տաճիկներր կ՛ագեն բնաջինջ րնել. եթե 
ուգէին, մինչեւ հիմա շատոնց բրած լմնցուցած էին. շատ դիւրին է իրենց համար, 
խոսաովանինք։ Անոնք մեգ հալածելու ելան այն օրէն որ տեսան թէ մենք անհա– 
ւատարիմ ենք, գատուիլ կ՚ուգենք, եւ մեգ ջնջելու որոշում տուին այն օրր երբ 
կարծեցին թէ մենք անոնց պետութիւնր պիտի կործանենք. եւ բնական էր։ Եթէ 
հիմա, մեգի տրուած պատիժէն խելքերնիս գլուխնիս եկած, հանդարտ կենանք, 
եւ յստակօրէն հասկցնենք տաճիկներուն թէ մեր ուգածր միմիայն հանգստու– 
թիւն, արդարութիւն էր եւ թէ մենք երբեք տաճկէն բաժնուիլ չէինք ուգեր, չեմ 
կարծեր որ տաճիկր մեգ ջնջել շարունակէ։ Տաճիկր առանց պատճառի հայր չի 
ջնջեր, մանաւանդ որ՝ անոր անհրաժեշտ պէաք ունի, ապրելու, աեւելու համար։ 
Ընդհակառակն, Տաճկին այսօրուան դժուարին կացութեանր մէջ, եթէ 2,այր նոր 
դժուարութիւններ հանելէ հեռու, մօտութիւն ցուցրնէ տաճկին, երկրին գօրացու– 
մր եւ հանդարտացումր փափաքիլր յայտնէ, տաճիկր գանի բոլորովին հանգիստ 
կր ձգէ, նոյնիսկ առաջուրնէ աւելի ագաաութիւն կու տայ որ ապրի, վասակի 
գարգանայ։ Եւ այսպէս կ՚ԸԱսւյ կոր արդէն։ Պոլսոյ մէջ լրագրական գրաքննու– 
թիւնր հիմա աւելի թոյլ է քան յառաջ (մեդք որ շնորհքով գրոգ չմնաց հոն), եւ 
գաւառներուն մէջ տնտեսական, ագգային, դպրոցական, բարեգործական ահա¬ 
գին շարժում մր կայ ամէն տեդ (Բիւզաևդիոև լրագիրր աչքէ անցուր եւ կր տես¬ 
նես)։ 

Կորուստր դարմանելու ատենն է հիմա, եւ հրեշային ոճիր մր կր գործենք եթէ 
այս վերականգնումի երկայն եւ կենսական գործր խանգարենք քադաքական 
նպատակներ թաքուցանոդ շարժումներ վերսկսինք, կասկածներ յարուցանենք 
եւ նորէն հալածանքներու եւ արգելքներու աեդի տանք։ Անշուշտ այս մեր քադա– 
քականութեան յանկարծական փոփոխութիւնր խրոխտ բան մր չէ, բայց մեգի պէս 
հոգեվարքի հասած ագգի մր համար խրոխա րԱալու աաենր չէ. տես, Ֆրանսան՝ 
Գերմանիայէն յադթուելէն ետքր՝ ինչ խոհեմ շարժեցաւ. հակառակ բանաստեդծ֊ 
հերուն որոնք վրէժ կր պոռային, գգալով որ տկար էր, կլլեց իր ցաւր, հանդարտ 
կեցաւ, ու առանց ձայն ձուն հանելու, ջանաց կորսնցուցածր գտնել, հարստացաւ, 
գարգացաւ, ամրացաւ, եւ դեռ այդ ուդդութիւնր շարունակելու վրայ է, սպասելով 
որ բաւակաև գօրաւոր րլլայ ուգածր րևելու համար։ Մենք ալ այդպես րևելու ենք։ 
Կր կարծեմ որ ասկից ետքր, առանց պատճառի, կագմակերպուած ջարդերու 
անկարելի րլլալուն համոգուած եմ, եւ երկու տեսակետով, նախ՝ որ չեմ կարծեր 


277 


թէ տաճիկը առանց պատճառի մաածէ հայերը ջնջելու, երկրորդ՝ եթէ ատի րլլայ 
իսկ, են տեղ մը կասկած առաջ գայ որ ջարդ կը պաարասաուի, կը բաւէ իսկոյն 
իմացնել հոս ինծի, եւ անմիջապես կը դիմեմ ուր որ անկ է, եւ առաջքը կ՚առնուի. 
այսպես եդաւ երկու անգամ, 2,աճընի եւ Չօք-Մարզուանի համար, եւ երկու 
անգամն ալ կատարելապես յաջոդեցաւ։ Եւ այդ գործին մեջն ալ, անկեդծ ըլլանք, 
ջարդ կագմակերպուելուն պատճառն ալ նորեն եայերն եին. Չօք-Մարգուան՝ 
յեդափոիւականներ մտած եին, եւ 2,աճընեն ալ անշուշտ տաճիկները կասկածած 
եին որ ապսաամբոնթինն մը կը պաարասաուի։ 

Այս ամենքը պատճառ մը չեն որ բացարձակապես համակարծիք ըլլամ թե 
պետք ե ժոդովուրդը ամեն աեդ գինուի; Միայն սապես կր մտածեմ, պետք ե որ 
մեր ժոդովուրդը գինուի, չե թե որովհեաեւ վադը ջարդեր պիտի ԸԱան եւ պետք ե 
աաոնց դեմ ինքգինքը պաշապանելու պաարասաուի, այլ որովհեաեւ ամօթ ե 
արդեն որ ժոդովուրդ մը գենք ունենալ չգիանայ, եւ ժոդովուրդը գինելը պետք չե 
որ րլլայ հապճեպ, հաւաքական ու իւորհրդաւոր ձեւով մը, ... եթե այս տեսակ 
գենքի բաշխումներեն մեկը երեւան եԱե (եւ անպատճառ օր մը չե օր մը երեւան 
կ՚եԱե), աաիկա իսկ պատճառ մը կըԱայ որ ջարդ կագմակերպուի եւ խելացի բան 
մը չե երեւակայական ջարդին առաջքը առնելու համար իրական ջարդ 
կագմակերպելոն պատճառ ըլլար ժոդովուրդը պետք ե ինքնին վարժուի կամաց 
կամաց գենք ունենալու եւ վերջին դեպքերը աաիկա պիտի սորվեցնեն իրեն, 
աւելի քան ամբոդջ յեդափոխական ընկերութիննները։ Պետք եդածը ան ե որ 
հանդարաութինն րլլայ, ժոդովուրդը իր դիրքը գանե, աշխատի, վասակի, 
հարսաանայ, կալուածները շաացնե, երկիրը բոեէ, բագմանայ, մեծամասնութիւն 
կագմելոն ճամբուն մեջ մտնե. ան ատենը, ինքնին արդեն ամեն մարդ գենք մըն ալ 
կ՚առնե եւ ասի դիւրացնելու համար մեծ կարեւորութինն տալու ե դպրոցին, թե 
շնորհքով դպրոցներու շնորհքով դասատուներ ունենանք, ադաքը առջի օրեն, 
(սարոնկներ եւ իմաստակներ ըլլալու աեդ՝ ինչպես ընդհանրապես եդած են մին– 
չեւ հիմա), կը սորվին թե ինչ ըսելե մարդ ըլլալ, ինքգինքը պաշապանելգիտնար 

Ասիկա արդ է սկսիլ ե. բայց ինչ կ՚ուգես, պետք ե միշտ ծայրեն սկսիր վերջին 
ադեաքները անոր համար եկան որովհեաեւ յանկարծ վերջին աառերուն ցաաքե– 
ցինք։ 

Ել համոգելու համար քեգ թե շատ անգամ նոյն իսկ առանց ուգելու՝ ինչպես 
մենք պատճառ կ՛ըլլանք ջարդի, ներե որ օրինակ մը տամ քեգի։ Կիլիկիոյ համար 
հոս, Ադեքսանդրիա, Գահիրե եւ Միպրոս անցած խօսակցութիւնները այնչափ 
տարածուեր են եւ անանկ գոյն մը առեր են, որ ոչ միայն ամբոդջ ագգը բահի մը 
կը սպասե կոր, այլ կառավարութիւնն ալ (որ մենե առաջ կ՚իմանայ) խսաութիւն– 
ներ ձեռք առնելու սկսած ե եւ խսաութիւնները աւելի առաջ պիտի տաներ եթե 
հոս պետք եդած միջոցները ձեռք չառնեինք։ Եւ գիաե ս աարածուած խօսքերը 
մինչեւ ուր գացեր են. Գահիրեեն Բարիդ գտնուոդ հայու մը գրուած նամակի մը 
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մէջ կարդացի (քու նամակդ առնելու նախընթաց իրիկունը) թէ... Ապահր Կիլիկ– 
իա մաեր է եւ ապսաամբութիւն պիտի պաարասաէ, եւ Բարիդ ալ Նուպար 
փաշայի նախագահութեամբ զօրաւոր րնկերութիւն մը կայ որ պիտի օգնէ այս 
գործին, այս տեդեկութիւններր գրոդր ստեր է ուդդսւկի տեդւոյն հնչսւկեսւն 
կեդրոնէն... կ՚երեւակսւյես ինչպես կաադեցայ սւյս աոդերր կսւրդսւլով։ Ապահով 
էի որ Աիլիկիա մտած ըլլալդ սուտ էր, բայց այս տեսակ խօսքերու տարածուիլր 
ամենէն մահացու վնասը կր բերէ մեգի։ Եւ յեաոյ, ա ս է ամեեազզուշ եւ ամեեա– 
խոհեմ միջոցներով գործելը, ինչպես կր գրես։ 

2,աւաաա, տնանկ կացութեան մր հասած ենք ուր բնաւ չգործելը աւելի օգտա¬ 
կար է թերեւս, որովհետեւ դէպքերր ինքնին պիտի վարեն մեզ, եւ իրերու բնական 
տրամաբանութիւնր պիտի մդէ ժոդովուրդր դիգուելու, բազմանալու հոն ուր 
պէտք է, եւ հոն զօրանալու. ձգելու է որ աաիկա ինքնին րլլայ, (ինչպես ալկըլրսյ 
կոր) այդ շարժունին օգնելու է հեռուէն, շատ ընդհանուր գծի մր մէջ։ Եւ մտնա֊ 
ւանդ չխօսիլ, ինչ որ գործելու էն ադէկ ձեւն է։ Ու յուսահատելու բան չունինք։ 
Ընդհակառակն։ Այս հանդարտ ճամբով շատ բան կայ ընելու։ Ու ազգը ապագայ 
ունի։ 

Գրէ ինծի շատ գոհ կփլլամ. երկրէն առած տեդեկութեանցդ վրայ ալ գրէ 
երկարօրէն. կրնամ օգտուիլ եւ օգտակար ըլլալ ատով։ 

Աիրով ու կարօտով քեզ կր համբուրեմ 


Ա. Չօպանեան 


Ոիեննա 
Ոօէ61 Ոօհօւ 
2, 6սւ§ Օջտտօ 
30 Օգոստ. 97 


Այւրելի Ապահս, 

Ի նչ մտածեցիր արդեօք՝ քու այն շատ կարեւոր վերջին նամակիդ այսչափ 
ուշ պատասխանելուս։ Իսկոյն բացատրեմ որ ուշ պատասխանելուս միակ պատ¬ 
ճառը ուշ ստանալս է։ Ամիս ու կէսէն աւելի է որ հեռացած էի Բարիգէն. շատ 
տկարացած, հիւանդ ըլլալով, պէտք ունեի հանգիստի, եւ Զուիցերիա գիւդերր 
գացի. բոլոր այն միջոցին՝ նամակներս Բարիդ ձգեցի՝ որ յոգնութիւն չունենամ։ 
ձոս, Ոիեննա հասնելուս՝ գրեցի Բարիդ որ նամակներս դրկեն։ 

Բայց կր ցաւիմ որ այսչափ ուշանալէ յեաոյ, կազդուրիչ պատասխան մրն ալ 
չունիմ տալու։ Աուէտիայի նամակը զիս տակնուվրայ րրաւ։ Ատանկ տպաւորու– 
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թինն շատոնց չէի ունեցած։ 1սեղճ, խեղճ ժողովուրդ; Ի նչպէս կարելի է հանդուր– 
ժելատ կեանքին։ Տեսնենք այս քրՋոօօ–ատտ6 Ջ11տոօ6ին ամրսւնալր՝ բարենորոգում– 
ներր գործադրելու պիտի նպաստէ ; Այս վերջին դէպքերուն մէջ ՝ Տաճկին խեր 
չեմ տեսներ կոր. Անգլիան՝ Ֆրանսայի եւ Ռուսիոյ կր մօտենայ, եւ Գերմանիոյ 
դէմ, հետեւաբար Տաճկաստանի դէմ, ճնշում պիտի բանեցուի՝ կարծեմ; Ամէն 
պարագայի մէջ, դեռ սպասելու պարտք ունինք մենք; Եթէ այդ կացութիւնր 
շարունակէ, չեմ հասկնաք որ հանդուրժէ ժոդովուրդր։ Բայց ես մինչեւ հիմա 
գրածներս կր հիմնեի այն տեդեկութեանց վրայ որոնց համեմատ ժոդովուրդր 
շատ հանգիստ էր Կիլիկիոյ մէջ; Եթէ այդ տեսակ ահռելի բաներ շարունակեն, 
խնդրեմ, ինծի այդպես մանրամասն տեդեկութիւններ դրկէ– Բարիդ դարձիս, 
ատոնցմով անպատճառ պէտք է աղմուկ հանեմ, այս քրՋոօօ–րստտ6 հանդէսներէն 
յետոյ, արեւելեան խնդիրք ձեռք պիտի առնուի. ճիշտ ժամանակն է հայոց քաշած 
հիմակուան չարչարանքներր ցուցրնելու եւ ր6քօրա6ներուն գործադրութիւնր 
պահանջելու։ 

Գալով քու անձնական առաջարկութեանդ, շատ կր ցաւիմ, ամենասիրելի 
եղբայրս, որ բացարձակապես անկարող եմ բան մր քնելու. Մանաւանդ որ հոս 
մինակ եմ, եւ չեմ գիտեր ինչ կընեն, ինչ կ՚ըԱան կոր բարեկամներր; 

ձոս, վանքը, մեր հին պաամութեան ուսումնասիրութեան մէջ թադուած եմ, 
րնդարձակ գործ մր պատրաստելու համար։ Եւ սա ալ ըսեմ, որ ես իսկ չեմ գիտեր 
թե ի նչպիաի քնեմ յառաջիկայ ձմեռ; Երկու դասի յոյս ունիմ ան ալանաեւական, 
եւ այդչափ միայն։ 

Նամակդ (ներփակ նամակներուն հետ) ղրկեցի Ադասիին՝^; Գրեցի ալ իրեն 
որ շուտ պատասխանէ քեգ; 

Մի վհատիր պէրիտի Աստուածր մեծ է. ապահով եղիր որ ադէկ օրերը պիտի 
գան։ 

Սիրով ու կարօտով կր համբուրեմ քեգ. բարեւներ Պ. Սրվագլեանին^^ 


Արշակ 


Բջոտ, 6 Բ1ջօ6 Ժօ ԷՕԺօօո 
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Սիրելի Սպահս, 

Կր ներես ուշ պատասխանելուս վերջին նամակիդ գոր ղրկեր էիր Գենետիկ 
եւ գոր Բարիդ դարձիս ստացայ։ ձոս գալէս ի վեր, հագար հոգեր եւ գբադումներ 
արգելք եղան որ քեգի գրէի; Կր ցաւիմ որ բարեւդ չկրցայ հադորդելձ. Ալիշանին. 
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որչափ ուրախ պիտի ըլլար սիրուն ծերուևիև. թէ Վեևետիկ եւ թէ ^իեևևա, եւ 
ամէև տեղ, Զէյթուևի աղուոր դիւցազևերգութիւևր, որուև մէջ ղուն այնքան 
խրոխտ դեր մր ունիս, հիացում եւ ուրախութիւն պատճառած է։ 

Շնորհակալ եմ իմ ապագայ աշխաաութեանս մասին յայտնած բարեկամա¬ 
կան զգացումներուդ համար։ ^իեննա եւ գենետիկ, իրօք, շատ նոր ու գեղեցիկ 
նիւթեր ժողովեցի գրելիք գործերուս համար; Մաղթէ որ բոլոր դիւրութիւնն ու 
միջոցներն ունենամ ամբողջ ուգածս իրագործելու։ 

Ագգային կացութեան վրայ կարծիքս կր հարցրնես։ Պիտի կրկնեմ ինչ որ 
արդեն րսած եմ։ Ահագին սխալմր րրինք, գայն դարմանելէն ուրիշ բան չունինք, 
հիմա, եւ գայն կրնանք դարմանել հանդարտ կենալով, աշխատելով, գօրանալով, 
եւ պատրաստուելով։ Պէտք չէ յուսահատիլ. րնդհակառակն, ասկից ետքն է որ 
պիտի սկսի ճշմարիտ, խոհական գործունէութիւնր։ Գալով ւ6քօրա6ներուն, շատ 
կարելի է որ Յունաստանի եւ Գրետէի խնդիրներուն կարգադրումէն յետոյ (որ՝ 
որչափ ալուշանայ ՝ վերջապես անպատճառ պիտի տեւլի ունենայ), Եւրոպա պի¬ 
տի պահանջն Սուլյտանէն երկիրը բարեկարգել՝ նոյնիսկ եւրոպացի քւոՋոօւ6րնե– 
րու շահուն համար, գալ ապրիլին Գերմանիոյ կայսրն ալ Պոլիս Երուսաղէմ 
պիտի երթայ, այդ անցքը անշուշտ խաղաղեցուցիչ եւ բարեկարգիչ ագդեցութիւն 
մր կ՚ունենայ աաճկասաանի վրայ. Գերմանական շահերը աւելի քան երբեք 
գօրաւոր են Տաճկաստանի մէջ, եւ Գերմանիա պիտի ուգէ որ իր գործերուն 
համար՝ Տաճկասաան բարեկարգ րլլայ։ Պէաք է ուրեմն թողուլ որ Եւրոպան 
ինքնին րնէ ինչ որ պիտի րնէ. ինչ որ արիւն թափեցինք՝ հերիք է. անոք օգուտը 
քաղելու համար սպասենք, ալչխառնուինք բանի մր, ալ աղմուկ եւ դժուարութիւն 
չհանենք, մեր շարժելովր մեգի վնաս կր հասցնենք, եւ եւրոպացիներն ալ կր 
նեղացնենք եւ կր գգուեցնենք։ Գրօշակեաններու վերջին րրածներր գարշելի 
ոճրագործութիւններ են. անցած օր հոս սալօնի մր մէջ Պոլսոյ Ֆրանսական 
հիւպատոսր տեսայ, որ հայասէր եւ ագնիւ մարդ մրն է. դառնութեամբ խօսեցաւ 
դրօշակեաններու ցոյցերուն դէմ, «որոնք շատ մեծ չարիք հասուցին հայկական 
դատին, ինչպես րսաւ. ձայերր պէտք է հիմա հանդարտ կենան, ուրիշ բան չունին 
ընելու»; Ամենուս ալ պարտքն է ուրեմն ամէն կրցածնիս ընել որ դրօշակեաններր 
անկարող դառնան նորէն չարիք հասցնելու։ Քեղի եւ րնկերներուդ համար 
մանաւանդ, սրբագան պարտք մրն է ամէն բան ընել որ Գիլիկիան գերծ մնայ այդ 
դիւահարներուն դաւերէն։ Պէտք է դրօշակեաններուն մէջէն անկեղծ եւ միամիտ 
ագնիւ տղաքր, խաբուածներր համոգելեւ ոպիղ ճամբու դարձնել, իսկ շահագոր– 
ծողներուն, գուտ սրիկաներուն դէմ մաքառիր մեղք է ժողովուրդը։ 

Քոլ գործիդ համար, ամբողջ սրտովս կր փափաքիմ որ յաջոդիս։ 2,ոտ, եթէ 
ըսածիդ պէս հոդ մր ունենաս, շահագործես եւ ապրիս, կրնաս շատ օգտակար 
ԸԱալ, Գիլիկիոյ վրայ միշտ լարելով ուշադրութիւնդ, եւ միութեան գիծ մր րԱւսլով 
երկրին եւ մեր մէջ։ Ինչո ւ չես գրեր ուղղակի փաշային կամ Տիկին Նուպարին. 
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աևոևք քեզ իրենց զաւկիև պէս կը սիրեն, ես րսի արդեն հող մր բռնած րԱալուդ 
զաղափարր, եւ շատ ուրախ եղան, աւելին չեմ կրնար րսել, չեմ ուզեր որ արդեն 
միջնորդի պետք ունենաս, ղուն ինքնիրենդ կրնաս զործդ յաջոդցնել. զրե, րսե որ 
զործ մր սկսած ես, եւ խնդրե փոքր զումարր որուն պետք ունիս զործդ ի կատար 
հանելու եւ ամբողջ կեանքդ ապահովցնելու համար, կ՛ուզեմ որ յաջոդիս, եւ 
իսկոյն, նոյն իսկ ւսզզւսյին շւսհերու հւսմւսր։ 

Կր սպասեմ լուրերոպ, եւ սիրով կր համբուրեմ քեզ բարեւներս Պ. Սրվազլեա– 
նին 

Ա. Չօպանեան 

ւսնդրեմ, Բրօք6ՏՏ6սր 06մմՋՏ–ին հաստատած զործին վրայ որուն ես շատ կր 
համակրիմ, ինծի մանրամասն տեդեկութիւն տուր, այդ զործր պետք ե մեծնայ, 
ամրանայ, րնդարձակուի. Կիպրոսր օր մր Կիլիկիոյ վրայ բացուած լուսաւոր աչք 
մր կրնայ րլլալ։ 

Ուրիշ ծառայութիւն մրն ալ պիտի խնդրեմ, եթե Զեյթունի հետ ուղղակի 
յարաբերութիւն ունիս, կ՛ուզեմ ունենալ Զեյթունի պատերազմի, որսի եւ սիրոյ 
երզերր. զրե մեկուն որ նոյնութեամբ զրի առնե անոնց զլխաւորներր, քանի մր 
բացատրոդական տեդեկութիւններով, եւ ինծի հասցուր. պետք ունիմ։ 


Բջոտ, 6 Բ1ջօ6 մօ ւ՚Օմծօո 
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Սիրելի Սպահ, 

Արտաքոյ կարզի բաներ կ՚անցնին կոր Ոիլիկիոյ մեջ. ինչո ւ չես զրեր։ Ատ ինչ 
ոճիր ե որ զործեր են Մերսինի մարդիկր։ Ի նչպես կարելի ե զործել՝ այսուհետեւ; 
Ա յս տարրերով ե որ զործելկ՚առաջարկեիր կոր։ Լաւազոյն չե ր հանդարտ կենա¬ 
լը։ Եղած չարիքներուն վրայ ահաւոր չարիքներ աւելցան՝ մերիններուն յանցան– 
քով։ 

Լրազիրներուն մեջ կարդացի որ Զեյթունր պաշարուած ե. եւ նամակե մր իմա– 
ցայ որ Նազարեթ իշխանը ձերբակալուած ե 2,աճրնի մեջ. իմացայ միանզամայն 
Կիլիկիոյ մեջ սկսած հալածանքները, ի նչ կ՛անցնի կոր. մանրամասնութիւններ 
դրկե ինծի, եթե ունիս, մանաւանդ Զեյթունի վրայ. ամբողջ շահուածր մեկ 
հարուածով վրայ չերթայ։ Եթե տեդեկութիւն չունիս, ջանա ունենալ։ Պետք ե 
դիանանք թե ինչ կ՛անցնի Կիլիկիոյ ներսերր, Զեյթունի մեջ, եւ ուրիշ տեղեր։ 
ճշզրիտ եւ մանրամասն տեդեկութիւններ կ՛ուզեմ։ 

Սպասելով՝ անհամբեր՝ նամակիդ, սիրով ձեռքերդ կր սեղմեմ. 

Ա. Չօպանեան 

* փ փ 
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Սիրելլւ Ապահ, 

Շատոնց է որ նամակդ ստացած եմ։ Ուշ գրելուս պաաճառներէն մէկր՝ շատ 
զբաղած րլլալս է, միւսն ալ՝ եւ զլխաւորր՝ վերջին շատ հարեւանցի նամակիդ 
մեջ խոստացած րնդարձակ նամակիդ չգալն է 

Այս տոդերր կր գրեմ՝ պարզապես յիշեցնելու համար խոստումդ; 

Մասնաւորապէս Զէյթունի երգերդ ուզած էի քենէ. անոնց մասին խօսք 
անգամ չէիր րրեր։ Ինծի շատ կարեւոր է այդ երգերդ ունենալ խնդրեմ, միջոց մր 
գտիր եւ հասցուր ինծի գանոնք։ 

Շատ ուրախ եդայ գործի րԱալդ իմանալով, զոհ եմ որ քեգի տուած խորհուրդս 
յաջոդեր է. ապահով էի որ եթէ անձամբ ղուն նամակով մր դիմեիր մեր ագնիւ 
բարեկամներուն, խնդիրդ պիտի կատարուէր իսկոյն։ 

Գիտես որ փաշան մահուրնէ ագատեցաւ. շատ ծանր հիւանդ էր, վիրաբու¬ 
ժական զործոդութիւն կատարել սաիպուեցան. դիմացաւ, եւ հիմա աղեկնալու 
վրայ է. (եթէ Պօդոս փաշան չէ իմացած, չելլես ղուն իրեն յայանես այս լուրդ, 
կարելի է գաղտնի պահած են՝ չեմ գիտեր)։ 

Ասատուրին երկտողդ կարդացի բայց րնդարձակ եւ բազմակողմանի նամա¬ 
կդ դեռ չառի. բարեւէ գինքր իմ կոդմէս; 

Սպասելով ուրեմն երկայն նամակիդ, սիրով կր համբուրեմ աչուրներդ; 

Ա. Չօպանեան 


Բարիդ, 8 Դեկա. 98 


Սիրելի Ապահ, 

Գոհ եդայ քենէ վերջապես լուր առնելով։ Ծերունին^՛*, րսածիդ պէս, տկար է։ 
Այս օրերս գացի, բայց չկրցայ տեսնել վար չիջներ կոր. սակայն չափազանց ծանր 
չէ դեռ վիճակդ։ 

Գր զարմանամ որ Ադասիին մասին տեդեկութիւն կր հարցնես ինծի։ Իմացած 
րԱալու ես որ ամեն յարաբերութիւն խզած եմ, շատոնց, այդ գռեհիկ սրիկային 
հետ; 

Քենէ միշտ պահած եմ շատ սիրուն յիշատակ մր, եւ մտքէդ մի անցրներ որ 
Ադասիին հետ կրնամ շփոթել Պարզ հոգիով տդայ մրն ես, գինուոր մր եւ պէտք 
չունիմ յիշեցնելու թէ որչափ կր սիրեի քեզ։ Ապահով եղիր որ այնչափ կր սիրեմ 
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քեզ ևորէև։ Եւ սրտանց կը մաղթեմ որ ւլիճակդ բարւորի։ Բայց ևոյև իսկ այդ վիճա¬ 
կիդ մեջ, գոհ եւ հպարտ եղիր, աշիւաաութեամբղ հացդ կր ճարես կոր. շատ աւելի 
երջանիկ ու բարձր ես ղուն Աղասիէն որ իր բարեկամներուն դաւելով իր կացու– 
թիննր ապահովեց։ 

Կ՚րսես թե Գէորգ Ասաաուրր Սուաան գնաց; Բայց ինձմէ խնդրած էր որ հինգ 
օրինակ Աևահիւռ^^ ղրկեմ իրեն, որպեսզի բաժնէ։ Բնաւ չպատասխանեց, թէեւ 
ղրկեցի։ Ի նչ եղան այն թիւերր։ Եթե չեն բաժնուած, չէի ուզեր որ կորսուին. 
առաջին թիւր պակսեցաւ արդէն, եւ պէաք ունիմ։ 

Կ՚րսես թէ Գահիրէէն եթէ ետ դարձնողներ րլլայ, քեղի իմացնեմ։ Շնորհակալ 
եմ որ կ՛ուզես օգտակար րլլալ Աևահիւռ\ւՆ.. նշանակուած հասցէներէն մինչեւ 
հիմա 10 հոգիի չափ ետ դարձուցին. եւ ցաւալին այն է որ մեծ մասամբ հարուստ 
մարդիկ են. հասարակ ժողովուրդր աւելի քաջալերող ու սիրող կ՚երեւայ; 

Ահա անուններր. եթէկր կարծես որ կարելի է համոզել այդ մարդիկր, կրցածդ 
կ՚րնես. 

Տիրան Փիլիպոսեան 
Մարտիկ Քէրէսթէճեան 
Օհաննէս Եազրճեան 
Եագուպ Արթին փաշա 
Տրդատ Զօհրապեան եւ Ընկ. 

Ջ. Քէրէսթէճեան 
Աարապեա Մաթոսեան 
Բիէռ Բոլաա 

Աարապետ Գրիգորեան (Մինիէ) 

Արթին Աարգիսեան (Աոհակ) 

^Ջք^ Ջրաօոաո, էօոս բՋր 1\/1. ՏՋրեւտ ՋէՅեՋ–61–ճՋճրՅ 


Քոյդ սիրալիր բարեւներով 
Ա. Չօպանեան 


* * * 


Բարիդ, 6 Բ1յօ 6 մօ ԷՕմօօո 
3 Յուն. 99 


Աիրելի Ապահս, 

Քեգի բան մր պիտի առաջարկեմ, զոր կր խնդրեմ եւ կր յուսամ որ պէտք եղած 
խորհրդապահութեամբր կատարես։ 

ձասկցած րլլալու ես ինչո ւ չրնդունեցայ Աշոա Օհանեանին առաջարկր 
գործակալս րլլալու։ Այդ աղան, գիտակցաբար կամ անգիտակցաբար, յաեցաեք 
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մը գործեց Կիփկիոյ մէջ իր անխոհեմ եւ աններելի վարմունքովը, ես այդ տեսակ 
բաները չեմ մոռնար. կ՛ուզեմ գործակալ ունենալ պարզ հայ երիտասարդ մը որ 
որեւէ անցեալչունենայ, ոչ ալ կուսակցական գոյն։ Ինծի Ադեքսանդրիայէն շատ 
յարգելի անձ մը կ՚առաջարկէ որ Գահիրէի համար ինծի գործակալ ընտրեմ սա 
անձը։ 

ճրցեօւ ԲսբՋշւսո 

Շհ62 6օ6հա6 6է Ճ.ոճ6ր6ր 

Քեգի կը յանձնեմ այս գործը, կը խնդրեմ որ հաճիս այդ ադան տեսնել եւ 
առաջարկել իմ կոդմէս. եթե ընդունի, իմացիր իր պայմանները, եւ իսկոյն գրէ 
ինծի։ Դուն ասիկա կրնաս ընել, առանց ոեւէ թիւրիմացութիւն յառաջ գալու։ 

Շատ գոհ եդայ վերջին սիրուն նամակէդ. կը ներես որ առայժմ երկայն չեմ 
կրնար գրել։ Ուրիշ անգամ։ 

Շատ տարիներ կը մադթեմ քեգի, եւ կը սպասեմ դիմումիդ արդիւնքին։ 


քոյդ 

Ա. Չօպանեան 


Սիրելի Սպահ, 

Այս առտու ընդունեցայ տարօրինակ նամակդ, եւ իսկոյն կը պատասխանեմ 
զգացած զարմանքս եւ ցաւս յայանելու համար։ 

Աևահիտ\ւ 1-2 թիւր, քեգի դրկուած էր, կորսուեր է, ինչպես ասի պատահած է 
եւ կը պատահի շատերու. երրորդ թիւր ստանալէդ կրնայիր հետեւցնել որ 
ուդայւկման մէջ դադար աեդի ունեցած չէ, այլ թիւի մը կորուստ։ 

Ի նչպէս կրցար երեւակայել որ ես քեգի դրկած Աևահիւռո կարոդ եմ դադ– 
րեցնելու գադափարն ունենալ՝ բաժնեգինի վճարման կամ ոչ վճարման գռեհիկ 
ու աննշան պատճառներով։ Քեգի Աևահիա դրկել սկսած ատենս, երբեք «իբր 
բաժանորդ» չնկատեցի քեզ, այլ իբր բարեկամ մը. եւ եթէ չվճարեիր դուն, մտքէս 
պիտի չանցնեի բաժնեգին ուզել։ 

Եթէ նոյն իսկ կասկած մը ունեցար, - ինչ որ ինքնին արդէն աններելի է, ֊ 
պէտք էր որ նախ գրեիր ինծի, բացատրութիւն ուզեիր, եւ ատով բաւականա֊ 
նայիր։ 

Անխորհուրդ եւ անբարեկամական վարմունքդ զիս նեդացուց ու խորապես 
վշտացուց։ 

Քեզ պիտի պաաժեմ՝ դաաապարաելով քեզ երբեք բաժնեգին չվճարելու 
Աևահիւռ\ւՆ. զոր պիտի ստանաս որչափ ատեն որ տեւէ։ 

Բարիգ, 23 Սարա 1900 


քոյդ 

Ա. Չօպանեան 
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Շատոնց (2-3 ամիս) է որ Գահիրէի գործակալէս, Աշոտ Սեդրաքէև ոեւէ լուր 
չոնևիմ, այս երկրորդ տարեշրջանին բաժնեգիններէն դեռ ոչինչ դրկած է ինծի; 
Եթե տեսնես, րսէ որ շուտով գանձէ եւ շուտով դրկէ ինծի։ 


Յարգելի Տիկին Ա. Պետրոսեան, 

ւսորին ցաւով իմացայ Ապահին մահր։ Մօտէն ճանչցած էի զինքր այն օրերուն 
երբ Զէյթունի դիւցազներգութենէն յետոյ Ադասիին հետ եկաւ Փարիզ, եւ իր 
պարզ, անկեդծ ազնիւ նկարազիրր սիրած էի։ Կր յիշեմ այն զուրզուրանքր զոր 
մեծ Նուպարր ունէր անոր համար։ Քաջ ու մաքուր հոզի մրն է որ մեր ազզր կր 
կորսնցնէ վադաժամ, մեր կուսակցութիւնր կր զրկուի իր մեծ ու րնտիր մէկ 
անդամէն։ 

Սրտազին վշտակցութիւնս 

Ա. Չօպանեան 

Փարիզ, 15 Մարտ 1928 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ 
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9. Գ. 1ււ. Ստեփանեան, Արեւմտահայ գրողների նամականի, Առաջաբան՝ էջ 18։ 

10. Գ. Ազնաւուրեան, նշ. աշխ., էջ 123։ 

11. Գ. Ազնաւուրեան՝ իր կազմած Արեւմտահայ գրողների նամականի ժողովածուին 
«Անձնանունների բառարան» բաժնին մէջ, էջ 488, Ապահին մկրտութեան անունը 
սխալմամբ Պետրոս նշանակած է, իսկ ծննդեան տարին՝ 1874։ 

12. Աղասի. Բուն անունով Կարապետ 19-ուր Աարզիսեան, ծնած է ձաճըն՝ 1871-ին։ 
Ղեկավարած է Զէթունի 1895-ի ապստամբութիւնը։ Եւրոպա ապաստանելէ ետք, վայելած 
է Նուպար փաշային հովանաւորութիւնը, որով կրցած է հետեւիլ Ֆրանսայի երկրազոր– 
ծական բարձրազոյն վարժարանի մը դասընթացքներուն։ Յետազային մեկուսացած 
ապրած է Փարիզի մերձակայքը եւ մեռած է 1940-ին։ 

հեղինակած է՝ 

- Ջէյթուն եւ իր շրջականերր, Պէրութ, 1968։ 

Այս մասին տես՝ Աղասիի Զկթուն եւ շրջականեր գիրքը հակասութիւններով, 2րտ. 
Մոնթէվիտէոյի եւ Աան Բաւլոյի Զէյթունի հայրենակցական Աիութիւններու, Պէյրութ, 
1969, 62 էջ։ 

Այս աշխատութիւնը Արշակ Չօպանեանի թարզմանութեամբ լոյս տեսած է 
ֆրանսերեն՝ Հտէօսո։ մօբատԽտ օոթո6տյնտգսՅ Ոոտսրրշշճօո ձշ 1895, Բր 6&06 ժ6 V^^էօր Տծարժ, 
Բջոտ։ քժւէւօո ժս 1Գ6ր€սր6 ժ6 քրտո€6, 1897, 318 բ. 

- ԳարձեալՉօպանեանի թարզմանութեամբ՝ ԼնտտՅՏտւոՅէ ժս Րծր6 ՏՅհՅէօրշբՅրԽտ տօ1ժՅէտ 
էսրշտ, Ֆ6աօւ§ոտ§6տ ժ՚ճշհտտտւ, սո ժօտ զսոէրօտ օհօէտ ժօ Ոոտսրրօօէաո ժօ 261էօսո, Բրօ&օօ ժօ Բարրօ 
Օսմւտրժ, Բտոտ։ քժւէաո ժս ւժօրօսրօ ժօ էրոոօօ, 1897, 45 բ. 

- Գիւցազներզութիւն մը՝ Զկթունի հերոսները, Գահիրէ, 1900։ 

- Յուշեր՝ «Մոռցուած հերոս»ներու շարքը, լոյս տեսած Ամերիկայի Երիտասարղ 
Հայաստանի մէջ։ 

13. Աըվազլեան. Կ՛ենթադրենք՝ որ Աիհրան Աըվազլըն րլլայ, ձնչակեան ապա Գերա– 
կազմեալ ձնչակեան գործիչը։ 

14. Ծերունին. Եգիպտոսի նախկին նախարարապետ Նուպար Փաշան է, որ իր կեան– 
քին վերջին օրերը կ՚անցընէ։ 

15. Անահիտ, հրատարակուած է Փարիզի մէջ 1898-1911, 1929-1940,1946-1949 տարի– 
ներուն։ 3. ճ. Աիրունի կը հաստատէ, թէ Չօպանեան Անահիտը «դարձուց պատկառեփ 
բեմ մը, ուրկէ անընդհատ խօսեցաւ ինքը եւ խօսեցուց հայ մտքի ճիգը հին եւ նոր օրերու 
մէջ», (Նոր կեանբ, 2-6-1972)։ 

Գրչեդբայրներու նամակներէն քադուած երկու հատուածներ՝ ցոյց կուտան Չօպան¬ 
եանի անձին եւ գործին նկատմամբ ցուցաբերուած խանդադատանքր. 

... բեդմնաւոր գոր8կ մր ձերւ^ ղարկէր^ որուն մէջ նորէն պկտէ կրնաս տալ լիուլի մեր ազգին^ 
որ ^ենէ կր սսլասէ^ նորէն զալով զրաւելով տեղրլ^ որ ^ուկղ էր ել որ րազ կր մնար՛, էս ^եզի միալն մէկ 
բան կր մաղյիեմ^ միւսներր ամրոզջ ունիս^ լիակատար ձաջոդութ՜իւնր^ որ րեզի միջոր տար անիյափան 
շարունակելու այս ձեանարկդ^ տալու անոր այն րնդլայնումր^ որ կրնայ ունենար աոանր նիւիեական 
դժուարութիւններր գալու իրենր տգեղ դերր իյագալու այս այնրան գեգերիկ զորե՜ին մէջւ (է. 
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Բաշալեան, Լոնտոն, 1898 Նոյ. 8)։ 

... ք՝աձց էլը մորւնւսէք^ որ ^ննափետէ դերէն Հատ գործնական դեր մր ունէմ կատարելու 

գործակալէ դերս,,, քքտածելոկ^ որ դոնէ սկէղբներր ամսաթերթէդ նէւթականր նեղ է պյււցէ^ ներփակ 
կր ղրկեմ ^եդէ հԷ^ մր ՝^րետէ Լփոնէէ փւաձ կասն 3)րան^է 240, *լրր հետդՀետէ պյյյնձելփ բաժանոր֊ 
դադրութիւններէ վար կր դնեմ վերջէն մինչեւ 20 բաժանորդագին,,, (Սիսակ Արլքէնեսւն - Տ. 

Կամսարական, Աղեքսանդրիա, 1898 Նոյ. 22)։ 

Տես՝ Արեէմտահայ գրողների նամականխ Երեւան, 1972, էջ 151, 55։ 
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աՐԻԻՐԱՄԵԱՅ ^ՆՈԻԹԵԱՄԲ ՆԱՄԱԿ ՄԸ 
ԼԵԻՈՆ ԲԱՇԱԼԵԱՆԷՆ 


ՆԵՐԱԾԱԿԱՆ ՆՈԹԵՐ 

ձարիւրամեայ հևութեաև կնիքը վրան նամակ մըն է ստորեւ 
հրատարակոնողը՝ սովորական թերթ մը թուղթ՝ 20x16.5 սմ. մեծութեամբ, 
ծալուած չորս երեսներուն վրայ գրուած սահուն ձեռագրով։ Նամակագիրը Նոր 
կեաևքի խմբագիր Լեւոն Բաշալեանն (1868-1943) է; Գրուած է Լոնտոն՝ 
13/2/1899ին, ուղղուած՝ թերթին աշխատակիցներէն, իր «Սիրելի բարեկամ»ին՝ 
Միքայել Ս. Կիւրճեանին (1878-1965), անոք Մարտիկ աղա վեպին 
հրաաարակութեան առնչութեամբ։ 

Որպես «գործի» նամակ՝ գրուած ե շատ հապճեպ՝ առանց նկատի առնելու, 
որ օր մը կրնայ հրաաարակուիլ եւ հանրութեան սեփականութիւնը դառնար 

Իր շօշափած մանր հարցերով, գրականագեաներուն ուշադրութեան 
յանձնուող այս նւսմւսկը կրնւսյ հեաւսքրքրւսկւսն նկւսաուիլ Կիւրճեւսնի, ւսյս 
վեպի սաեղծւսգործւսկւսն պւսամութեւսն հւսմւսր; «... Անդրշիրիմեւսն ... ձւսյներ, 
- պիտի ըսեր գրականագետ Գառնիկ Ստեփանեան, ֊... մեր ականջին յուշում են 
բաներ, որոնք չգիտենք, չենք կարող իմանալ որեւե այլ տեղից»՝։ 

ԼԵԻՈՆ ԲԱՇԱԼԵԱՆԻ ՆԱՄԱԿԸ 


Լոնտոն, 13/2/լ18յ99 


Սիրելի բարեկամ, 

ճշմարիտ հաճոյք մը կը գգամ կոր այս րարեկամ բառը ձեգի տալու։ Ինծի 
անանկ կուգայ կոր որ ես ձեգ շատոնց կը ճանչնամ, թեեւ շիտակը չեմ յիշեր տեղ 
մը հանդիպած ըլլալ ձեգի։ 

Ձեգի պիտի գրեմ երկարօրեն։ ձիմակ լոկ գործի նամակ մը պիտի րլլայ 
ասիկա։ 

Մարտիկ աղան - որ, հակառակ ուրիշներեն ինծի անբաղդատելի վայելքի 
ժամեր անցընել կուտայ միշտ - Մարտիկ աղան առաջին գլխով աւարտելու 
առաջարկութիւններդ կ՚ընդունիմ։ Բայց, ան ատեն, անպատճառ, վերջաբան մը 
պետք ե, թե ոչ պոչը կտրած բան մը պիտի րլլայ։ Կրնա ք այսպիսի բան մը 
յարմարցնել։ Ձեր բեղմնաւոր մտքին մեջ՝ այսպիսի հնարք մը դժուար պիտի 
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չըլլայ գտնել։ 

Այն ատեն, փութալու է; Փետրուար 1ի թիլին մէջ երեւցաւ Զ. գլուխը, եւ գրա¬ 
շարը հիմակ շարելու վրայ է է գլուխը՝ յաջորդ թիլին համար։ Ձեր յաւելումները 
եւ գեղչումները ի նկատի առած եմ։ 

Բնա ւ հոգ մի ընեք թէ ձեր իսկութիւնը ոեւէ կերպով երեւան կը հանենք 
ասկից։ Արդեն շիտակը կ՚ուգէք, ինծի եղած հարցումևերուև չպատասխանեցի 
անգամ^։ Ես ագատ եմ թերթին մէջ ուգած նիւթս դնելու, եւ ի մ միայն դիանալիք 
բանս է հեղինակին ո վ ըԱալը։ 

ձիմակ անշուշտ քիչ շատ մնացած ըլլալու է հեղինակը փնտռելու տենդը։ 
Աւելի հանգիստ քուն մը ունիք հիմա անշուշտ։ 

Բայց ան ինչ վայելք մը եղած ըլլալու է ձերինը, կը կրկնեմ, որ ի տես ձեր 
շուրջը պոռչտող կաաաղութիւններուն, որոնց թերեւս դուք ալ մասնակցելու 
անբաղդատելի հաճոյքը աուիք ինքգինքնուդ1 

Ինքգինքնիղ չափագանց վարկաբեկ րրեր էք ձեր ւոօօշոմօին վրայ հասա խաւ 
մըն ալ աւելցնելու համար։ Շիտակը կը ղժուարանամ կոր ձեգի չափ անգութ 
ըլլալու ձեգի նկատմամբ։ Բայց երեւակայեցէ ք անգամ մը, երբ Աղեքսանղրիա– 
ցիները այղ կարղալնուն ըսեն. «Պէ օնաա ն նէ իսթէրլէր քիմ. խուսիկ-փուսիկ 
պիր չօճուք, սէսի չըքմագ։ Պու արթըք էաէպսիգլիին սօ ն աէրէճէսի. Պու հա նկը 
չաբկընըն իշի»^։ 

Շուտ վերջաբան մը, բայց աղէ կ բան մը։ 


Ձերղ սիրով 
Լեւոն Բաշալեան 


ԳՐԱՊԱՏՄԱԿԱՆ ԸՆԹԱՑՔԸ 

Արեւմտահայ վիպագրութեան ձեւաւորումի շրջանէն սկսեալ՝ ԺԹ. դարու 50֊ 
ՃՕականներուն, եւ անոր գարգացումի յետագայ ընթացքին, կան դեմքեր, որոնց 
սաեղծագործութիւններուն տեղը եւ արժեքը կ՚որոշուի պատմական ժամանակա¬ 
շրջանին մէջ միայն։ 

Անոնք ուղեկից գրողներն են, որոնց գեղարուեսաական ձեռքբերումները 
կապուած են գրականութեան գարգացումի աուեալ շրջափուլին հետ։ 

Այղ գրողները՝ իրենց ժամանակին կ՚արձագանգէին օրուան ագգային եւ 
հասարակական ամէնաբագմագան խնղիրներուն, կը նպաստեին գրական շար¬ 
ժումի միտումներուն կագմաւորումին։ 

Անոնք արձակի ոլորտ կը բերեին նիւթի եւ ոճերու բագմագանութիւն, գրա¬ 
կան ուղղութիւններու աարաաեսակ դրսեւորումներու արձագանգ։ 

Աեծ գրականութեան յաւակնութենէն հեռու ըլլալով, այղ սաեղծագործու– 


290 


\ 

< 







4 


^ ա ՝^վ IX 

Տ ^ Հն > ՝. XX 

՝ 4 ք 

Յ^-ք V ՚^“է. 

Հ\\ 



X,– 

X»*. ^ 

\ 1 \ “՚ 

քք\ 


%|՚;..– 

՝*" ■■ 

■X 



3 – ^– ■• 71 ։ 4 –... ՝=^՞՛ 

*'V ՝»■- ՝ 5՝ ^ ^ ՝ ւ.՛^ 

է։։–;, 1 յ^. X՝ 4 , 


^՚՝՛”^ I ^ 1 

^.֊Յք 1 

ք> X. ■ ՚՜ * ^ –«^ ՜Հ*^լ՜ 

ւ1>ւ«էճ.;ք " 

XX 
■Հ> 

^ ■* 


291 




թինևևերը ճանաչողական որոշակի արժէք ունին, որոնց գիտական քննութիւնր 
անհրաժեշտ է հայ գրականութեան պատմական րնթացքին համակողմանի 
իմացոնթեան տեսակէտէն^։ 

Արենմտահայ գրական-գեղարուեստական շարժունին մասնակից գրողներր՝ 
յաաոնկ նախանձախնղրութեամբ, գրական հրապարակր կ՛ողողեին առօրեայ 
անցուղարձերու, հասարակական-ագգային կեանքի մանրամասն գեղարուես– 
տական պատկերներով՝ բարձրացնելով գրականութեան ղերին նշանակու– 
թիւնր։ Միեւնոյն ժամանակ, ստեղծուած այս գրականութիւնր հնարաւորութիւն 
կ՚րնձեռէ հետագօտելու ԺԹ. եւ Ի. ղարու սկիգբի արեւմտահայ գրական կեանքին 
պաակերր, բացայայաելու օրինաչափութիւններր, որոնք՝ րնղհանուր րլլալէ 
գատ, ինքնայատուկ եւ տեղային են՝ հետամուտ րլլալով հայութեան մտաւոր եւ 
րնկերային քաղաքական ղրսեւորումի արձագանգներուն, մամուլի եւ գեղար– 
ւեստական ձեւերու մշակումին®; 

Քաղաքական երգիծանքր եղած է հայ գրականութեան ԺԹ. ղարավերջի 
ոճական առանձնայատկութիւններէն մէկր, որուն ուղղութիւն տուողր՝ իր 
բագմասեռ երկերով, Երուանղ Օտեանն է (1869-1926)։ Գրական այղ երկերուն 
օրինակով ասպարէգ եկած են այլ երգիծաբաններ ալ Անոնցմէ մէկր Բաշալեանի 
նամակին «Սիրելի բարեկամ»ր, արձակագիր Միքայել Ս. Գիւրճեանն է^։ 

գ;էպին ^րատարակոիթիինը 

1898–1899ին Լոնտոնի Նոր կեաևք հանղէսին մէջ՝ Պարոյր ծածկանունով, լոյս 
կր տեսնէ Գիւրճեանի Մարսւիկ սպա քաղաքական երգիծավէպր, որ անմիջապես 
հասարակական քննարկումի առարկայ կր ղառնայ®։ 


Աձդ ձուզումին ատենն էր - կր պաամէ ԵրՈԼանղ Օաեան, - երբ օր մր Շարապասէն 
Ալե^սանդրէա գացէ ուր կր գւոնուէր Արփէար լՍրլիիարեանյ որ կր պատրաստուէր 
վերաո^ռնալ Լոնտոն։ 

հ^եղճը փորձան^է Հանդիպած էր Մարտիկ աղաչին պատճարւաււ 

Լեւոն ք^աշալեան գաղտնաբար Արփիարի իմացուցած էր Պարոձրին ով րյքայր^ սա^այՆ 
պատոփրելով որ ինէ զատ ոչ մէկուն յայտՆ^։ 

Հոն Հասնելուս Հետեւեալ օրր Արփիար խորՀրդաւոր շեշտով մը րսաւ ինծի^ ^Է^հՒԷՒ 

Հրապարակր նստած էին^։ 

- հկուր ^եզ Պարոձրին տանիմ: 

- Ո՞ւր է որ։ 

- Տեղ մը մեղի կր սպասէ կոր^ ծանօթանալ ուղեց^ թէ խօս^ պիտի տաս 

որ մէկու մը չսլիտի յայտՆ/7ս անունր։ 

քսոստարայ եւ միասին ուղղուերան^ Շէրիֆ փաշա փողոցր, յէտոյ կողմնակի փողոց մր 
մտան^ եւ կանգ աո^ին^ «Զօլա» կոչուած շա^արավաճաոփ մր խանութին աո^ջեւ։ 
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%երս ւք տան^ եւ տեսանք որ անկիւն ւք ր նէՀար ու տժգո^ տղաչ մը նստած՜ է, 

- ԱՀաւասէկ Պարոձրր, րսաւ Արփիար։ 

- ք^աչր բուն անո՞ւնր։ 

Մէ,քաձէլ Կկւրճեան՛. 

\/ստերանր եւ սկսան^ իրարու Հետ տեսակրիլ։ Աոայջին վաչրկեանէն ջերմ Համակրութիւն 
մր զգացինք փոխադարձաբար^ իրարու Հանդէպ^ Համակրութիւն մր որ չետոչ^ կամար 
կամար^ Հաստատուն ու բարեկամական անխառն սիրոչ մր փոխուերամ։ 


Յետագայ զարգացումևերուև իրազեկ, Օտեաև կ՚ամբողջացևէ իր յիշատակ– 
ևերր յայտևելով. 


1Ա1յս վէււլին ձ^րուրած աչն^քա ն մեծ էր որ ի կերջոչ նոր կեան^ 

ստիսվուերաւ զաչն կարճ կասվեր ամրողջ գլուխներ կրճատելոփ աչնպէս որ Հազիւ թէ կէսր 
Հրատարակուած է՛, էլ աչդ պակասաւոր վիճակին մէջն էր որ Ամերիկաչի 1/գգր Վոյչն ^քանի 
մր տարի առաջ արտատպեխ^։ 


ՄԱՐՏԻԿ ԱՂԱՎԷ'^Ն ՅԵՏԱԳԱՅ ՃԱԿԱՏԱԳԻՐԸ 

Դարձեալևոյև յուշերուև մէջ Օտեաև կր յայտևէ թէ «տարիներ աևցևելէև ետքն 
ալ Պարոյրի դէմ զրզռումր չաևցաւ Աղեքսաևդրիոյ հայ գաղութին մէջ, եւ ի վերջոյ, 
երբ իմացուեցաւ աևոր իսկական աևուևր, ճշմարիտ հալածանք մր սկսաւ 
Միքայել Կիւրճեաևի դէմ, այն աստիճան որ իւեղճր, քաղաքին մէջ հանգիստ 
ապրելու համար, սաիպուեցաւ հրապարակաւ յայտարարելթէ «Մարտիկ Աղան 
գրելով գրական ճախա մր րևելուզած էր որում համար կր զղջար»”։ Ըստ երեւոյ– 
թիև, Կիւրճեաևի փորձառութիւևր այնքան ծանր եղած էր, որ աև յետագայիև ալ 
մերժեր էր հրատարակութեաև տալ Մարսւիկ աղա «վէպիև երկրորդ հատորր։ ֊ 
Արդարեւ, ինչպես Երուաևդ Ագատեաև կր վկայէ՝ ֊ Անօգուտ անցան բոլոր 
խևդրաևքևերս որ ի վերջոյ լոյս աշխարհ հաևէր իր ևշաևաար վէպիև շարուևա– 
կութիւևր»”; 

Այդ յիշատակևերր աւարտիև հասցնելով, Օտեաև կր յարէ. 


Լոնտոն գտնուած միջոցիս^ նրբ սրտերնիս նեղանար գիշերներր^ Լեւոն ք^աշալեանի Հետ 
կր Հանէինր Մարտիկ աղաչի անտիպ մնացած ձեռագիրներր^ եւ գանոնր կարդալով Հաճելի 
ժամանց մր կրնծաչէինր մենր մեղի^^։ 


Որպես րևդհաևուր բնութագրում, արեւմաահայ գրակաևութեաև առաջին 
պաամագիրր՝ Արփիարեաև, իր «Գրական յուշքեր»ուև մէջ այսպես կ՚արաա– 
յայտուի. 


Արեւմտեան Հայո^ Հէմակուան գրականութեան սկպրնաւորութէւնը 1890–^^ է 
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թուաշէրել, արՆաջէն Հանգրուանը դէպի նոր կեան^է մր ժամադրավաձրը» 

Աձդ գրականութէւնը պարբերական մամուլին մէջ օթեւաներաւ եւ տակաւին հոն 
ասպնջականիլ կր շարունակէ^ ոչ ձ1*^այՆ Պոլիս եւ հզմիր^ աձլեւ արտասահման ալ^^։ 

ԿՐԿՆՈԻԱԾ ԹԻԻՐԻՄԱՑՈԻԹԻԻՆ ՄԸ 


Կիւրճեաևի եւ վէպիև մասին՝ հրատարակութեևէև տասևամեակ մը ետք, 
առաջին անգամ կը գտնենք մատենագիտական հակիրճ տեղեկութիւն մը. 


Գրական (16Եսէ^ ԷԱրփիար-ք^աշալեանի է/որ-կեան^քին մէջ (^1898, Հոկտ,էն սկսեալ^ 

հրատարակելով Մարտիկ աղա վէպր^ գաղթականական եւ կեղծ֊ձեղափոխական ու հերոսա¬ 
կան բար^երու ծաղրածութիւն մր^^ւ 


Սակայն, իր մանրախոյգ հետագօտութեան ընթացքին, արդի հայ գրականու– 
թեան պատմաբան Լ Մեսրոպ վ. ճանաշեան (1908-1974) ակամայ թիւրիմացու– 
թեան ենթարկուած է, երբ Մարտիկ ադային մասին արտայայտուելով, կը գրէ. 


Օաեանի երշլիծաբանական վէպերէն մին որուն տակ ստորագրած է Պարոյր կեղծա– 
նունր^^։ 

Բոլորովին գարմանք պատճառող ուրիշ յայտնութեան մըն ալկը հանդիպինք 
ժամանակակից յուշագրողի մը մօտ։ 

Արձակագիր Ստեփան Կուրտիկեան գտնուած է Պուքրէշ՝ որպես Փրոֆ. 
Յակոբ ճ. Սիրունիի (1890-1973) անձնական հիւրր։ Իր հիւրրնկալին ձեղնայարկի 
«ճգնաւորի իւուց»ին մէջ տեղի ունեցած գրոյցներէն մէկուն ընթացքին, օր մը 
Սիրունի յայտնած է. 


- Օաեանի հետ մտերմ ա^այ յաա^ասՀ^ս 1923 թ., Պոլիսէն փախուստ տալոփ եկած 

էր Պու^րէշ^ ուր իրմէ աոայջ ես էի ապաստան ղր 1 ած։ 

Պու^րէշի մէջ ս^սայ հրատարակել նաւասարդ ամսաղիրր^ որուն Օաեանը եւս աշխա– 
տակ^եցաւ «ինկեր ֆանջունի տարագրութեան մէջ» պատմուած^աշարոփ 

Անգամ մր հարղուղի թէ իր աձգքան բազմաժանր եւ առսյյտ ստեղծագործութիւններէն^ 
անձնապէս որբ կը հաւնէր՛. 

Լռտււթիւնր խախտելոփ Օաեան կր պատասխա նէ. 

- Վէպերուս եւ վիպակներուս Հս^այ գէզին մէջ ձաջողածներ ալ կան,,,։ Մարտիկ աղան 
ալ թերեւս կարելի է մտցնել յաջողած վիպակներուս մէջ^^։ 

Հայկազեաև հայագիտական հաևդէս, Պէյրութ, 2000, հատոր Ի., էջ 431-438 
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ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐ 


1. Արեւմսւահայ գրողեերի ևամակաևի. գրական ժաոաեգութխե. Գիրք VI, պրակ I, 
կազմեց եւ ծաևօթագրեց՝ Գ. Ազևաւուրեաև, առաջաբաև Գ. 1ս. Ստեփաևեաև, Երեւան, 
Երեւանի համալսարանի հրատարակչութիւն, 1972, էջ 6։ 

2. Նամակը կը հրատարակենք առանց դպզն հպումներու։ 

3. Լեւոն ւքկրտէչեան^ էբրեւ Հնչակեան պետերէն դէմում ըրար^ էր Լոնտոն Հեքփնակէն 

էսկական անունը էմանաէու Համար^ սակայն րաշաէեան մերժար^ էր ձա^տնելու՛. 1յ՝կրտէչեան պաՀան– 
ջած՜ էր կէպէն Հրատարակութէւնր դադրե^նեն^ Ա,րփէար ել րաշաէեան րնդդէմա^ար^ էէ*^ ասոր՛. 
ւքկրտէչեան Հերւագրոկ ՀրաՀանգ տուահ՛ էր ղարձեաէ կէոԼր ղադրեւ^նեէու^ սակա^ շարունակուա^Լ էր՛. 
Ասոր կրաձ Մկրաէչեան սսլաո^ա^եր էր Հրաժարելու ել կուսակւլութ՜ենէն ^աշուելու՝. 

Տե ս՝ Երուանդ Օտեան, Տասներկու տարի Պոլսէն դուրս (1896-1908), Կ. Պոփս, Տէր 
Սահակեան հրատարակութիւն, տպագր. Մ. Տէր Սահակեան, 1922, էջ 141։ Այս գիրքը՝ 
թերթօնային ձեավ, առաջին անգամ լոյս տեսած է Պոլսոյ ժամանակ օրաթերթին մէջ, 
ապա՝ դարձեալՊոլսոյ մէջ, առանձին հատորով հրատարակուած է 1914ին։ Երկու տպա– 
գրութիւններուն էջաթիւերը իրարմէ գգալիօրէն կը տարբերին։ 

4. Պէ ւսնկէ կհուզեն որ^ սուսէկ֊փուս իկ մէկ փ ո,րրէկ, ձալնր կելլեր։ Ասէկա^ այլեւս 

անամօթութեան կերջ)ւն աստէճանն է։ Ասէկա ո՞ր ստաՀակէն գորՏն է։ 

ձայատառ թրքերէն հատուածը վերծանեց եւ արեւմտահայերէնի թարգմանեց Պերճ 
19՚երգեանը, որուն շնորհակալութիւն կը յայտնենք։ 

5. Նելլի Գ. Անանեան, Արեւմաահայ վիպագրութիւն, Երեւան, Հայաստանի ԳԱ հրա– 
տարակչութիւն, 1992, էջ 5։ 

ԼԼ ԳԱԱ Մանուկ Աբեղեանի անուան Գրականութեան Ինստիտուտի գիտաշխա– 
տողներէն Նելլի Անանեանի աշխատութեան հիմնական նպատակը եղած է ընդգրկել 
արեւմաահայ վիպագրութեան զարգացումի քանի մը պատմաշրջաններու հարուստ 
նիւթերը՝ արծարծելու համար գեղարուեստական զարգացումի ընթացքը եւ օրինաչա– 
փութիւնները, որոնք նկատեփ են այդ շրջափուլերուն։ 

6. Նոյն, էջ 339։ 

7. Նոյն, էջ 208։ Միքայէլ Մահակի Կիւրճեանի մասին, կենսագրական համառօտ 
տեղեկութիւններ կարեփ է տեսնելշալկական սովետական հանրագիտարան, հատոր 5, 
Երեւան, 1979, էջ 494. Հայկական համաոօա հանրագիտարան, հա. 2, Երեւան, 1995, էջ 
707-708. Գառնիկ Մտեփանեան, Կենսագրական րաոարան, հատոր Բ., Երեւան, 1981, էջ 
116։ 


8. Մարտիկ ագահ լոյս տեսած է Լոնտոնի Նոր կեանք (ձանդէս ազգային, գրական, 
քաղաքական) թերթին հետեւեալ թիւերուն մէջ. 

Ա. մաս, Ա., թիլ 19, 1 հոկտեմբեր, Ա. տարի, 1898, էջ 297-301։ 

Բ., թիլ 20, 15 հոկտեմբեր, Ա. տարի, 1898, էջ 306-309։ 

Գ., թիլ 21, 1 Նոյեմբեր, Ա. տարի, 1898, էջ 323-327։ 

Գ., թիլ 22, 15 Նոյեմբեր, Ա. տարի, 1898, էջ 344-349։ 

Ա. մաս, թիլ 23, 1 Գեկտեմբեր, Ա. տարի, 1898, էջ 361-366։ 

Ա. մաս, Ե., թիլ 24, 15 Գեկտեմբեր, Ա. տարի, 1898, էջ 376-379։ 

Զ., թիլ 3, 1 Փետրուար, Բ. տարի, 1899, էջ 43-47։ 

Է., թիլ 4, 15 Փետրուար, Բ. տարի, 1899, էջ 60-64։ 
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Է., թիլ 5, 1 Մարտ, Բ. տարի, 1899, էջ 76-79։ 

Բ. են վերջին մաս, թիւ 6, 15 Մարտ, էջ 91-96։ 

9. Արեւմտահայ արդի գրակաևութեաև յառաջապահ դէմքերէև Օտեաևի հիւթեղ 
յուշագրութեևէև քաղելով, այստեղ կը փորձենք ուրուագրել ժամանակին ընդհանուր 
պատկերը. 

Ա,րփէարեան տակաւէն ^ք^իււ^սւքւս էր երբ %Ո^ առածին թէւր Հրատարակուհ^աւ Լոնտոն 

1898 Տունուսյր մէկէն^ Լեւոն ք^աշաէեանէ Հսկողութեան տւսկ^ որ յասւ/^ասՀ^ս ք^արէզէն Լոնտոն եկած 
Հաստատուած էր ^ձԳ համար". 

Նորր կեան^ աոայջէն թէւէն էսկ Լսանդակաո. րնդունեէու13՚էւն մր գտաւ արտասահմանի Հւսյու– 
թեան մէջ։ Պոլսոձ Հայրենիք էր այՆ որ կր վերացնէր աոա/նց Շահնազարի [հ]1աս|ա]1ակայսՕս, 

1857-1942, Տ.Գ.1։ 

Արփէարի ուրաէյութիւնր երաշ^ներէն մին էր որ վերջաւղէս կ^իրականանար։ 

եգիւՎսասի հաձութիւնր մանաւանդ ջերմ րնդունեէութիւն մր րրաւ ւսյս ազգաձին^ գրական եւ 
^աղա^ական հանդէսին եւ. կարծեմ ^անի մը ^իւ– տեսնելէ ետ^ր^ ^ահիրէի ու Ալե^սանդրիոձ մէջ^ 
\քՈր կեան,^ րաժանորղներուն ^իւ֊ր ան^աւ^ պատկաոյյլիյ րան մրն էր հաձկական 

հրատարակութեան մր համար։ 

ք^աձց ահա օր մր ամրողջ Ալե^սանդրիոձ Հէսյ պյձյղութր ձուզուեգաւ^ ալեկոծուե^աւ^ անօրինակ 
տագնապի մր մատնուեգաւ \քՈր կեան,^ համար։ 

հ՞նչ էր պատահած։ 

Իր Հ ոկտեմբեր մէկի թիւով սկսած էր կէպ մր էքարտէկ աղա համեստ իյորագրով^ որուն ներկել 
իբրեւ հեղինակի անուն կ՝երեւար ^արոյրր ստորագրութիւնր։ 

Առաջին թիւր իբրեւ գրական գեղեցիկ էջմր Հաճոյքու^ կարգացուեցաւ եւ շատեր հետա^ր^րուեցան 
իմանալու համար թէ ո՞ր ծանօ^ գրի շր ծածկուած էր ոյչգ Պոյրոշր անունին տակ։ 

\,ոձնիսկ Արփիար ու ես Հէի^^ Ղէ^^ր ո կ ր Ա ա քր որովհետեւ գրութիւնր ուղղակի Լոնտոն ք^աշալեա– 
նին ղրկուած էր։ է*– սակաձն սկսնակի մը գրութիւնր չէր ապահովաբար։ 

Վ^երջապէս ամէն մարգ ենթագրութիւններու մէջ կը մոլորուէր։ 

*^անի մր Լ^իւ֊ ետ^ր վէպը կր ներկաշացնէր Ալե^սանգրիոձ մէջ հաձկական սալօն մր ուր կ՚երեւա– 
ձին գաղ^ականուԼՅ՚եան շատ մր ծանօթ ^^րր ամենաճշգրիտ եւ սակաձն գերազանցօրէն ծաղրա– 
նկարուած գիծերով^ ” 2 մէկուն իյնաձուած էր^ ա մէն^ր հո ն իրենց ծիծաղելի 

կողմերուն բուիսնգակ մերկութեամբր կ^երեւաձին։ Էրենց գէմ^ը^ մարմինը^ իյօսուած^ր^ հագուստը^ 
ամէն ինչ մէջտեղ հանուած էր անպատկառ, չարաճճիութեամբ մր։ 

Ահռելի փոթորիկ մրն էր փրթաւ ^աղա^ին մէջ։ Տուներր^ սրճարանները^ ղբօսավաձըերը^ ա մէն 
մարդ 1յ՝արտէկ աղաձոկ կր զբաղէր՛. Ա,նոն^ որ տակաւէն կէւդէն մէջ Հէէն երեւ^ար^ սրտատրոփ 
անձկութեամբ կր սպասէէն էրենդ կարգէն, արդէն էսկ ե՜ադրուած՜ներր կր ջանա^էն էրեն^ ղէրեն^ 
մէյէթարեէ րսեէով, 

- Մեն^ մեր կարգր անդուդէն^ւ 

էլ սակայն ել ո չ մէկր կր ներէր ^արոձրէն որուն ո վ րլէալր սակայն Հէէն գէտեր՛. 

Տե ս՝ Օտեան, էջ 137-142։ 

10. Օտեան, էջ 143։ Նոյն կրճատումներով. Մարտիկ աղան տպուած է Պոլսոյ Հայրե¬ 
նիքին. մէջ եւ երկու անգամ Եգիպտոսի Լկւեփն (տե ս՝ Յարութիւն Մեքերեան, «Երկու 
խօսք Մարտիկ աղաի մասին», Միքայել Մ. Կիւրճեան (Պարոյր), Մարտիկ աղա, Երեւան, 
Գրականութեան եւ Արուեստի Թանգարանի հրատարակչութիւն, 1999, էջ 14)։ Մարտիկ 
աղան «առանձին հրատարակութեամբ եւ ամբողջութեամբ լոյս կր տեսնէ առաջին անգամ 
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... գրուելէև մէկ դար յետոյ»՝ Երեւանի մէջ, Յարութիւև Սիմոևեաևի մեկեևասութեամբ 
(տե ս՝ էջ 18)։ Աև լոյս տեսաւ ևաեւ Յաոաջի մէջ՝ 17 Մայիս-3 Նոյեմբեր 2000 երկարող 
շրջանին։ 

11. Նոյն։ 

12. Երուանդ Ազատեան, Գրական գեղարուեսաակաե սեւեոումեեր. Լա ՝մըրն, Քափ– 
ֆորնիա, 2րատարակութիւն Ամերիկահայ Միջազգային Գոլէճ, 1988, էջ 99։ 

13. Նոյն։ Երուանդ Ազատեան, որուն Արեփ խմբագրութեան օրերուն «Կիւրճեան 
երբեմն կը մտնէր խմբագրատուն, ու գրպանէն թուդթի կտոր մը հանելով կը սկսէր 
կարդալ։ ...Իր հանած թուդթերը հետզհետե կը փոխանցեր ինծի, օր մըն ալ անձնական 
մեքենագրեալ կտակով մրն ալ անոնց բոլորին սեփականութիւնր փոխանցելով ինծի։ - 
Ազատեան, կր հաւաստէ թէ ստանալէ ետք այս նիւթերը՝ - Կիւրճեանի ամբողջ արխիւը, 
իր բոլոր տպուած եւ անտիպ գործերով, 19-էքէեանի, Օտեանի, Արփիարեանի եւ Ինտրայի 
նամակներով նուիրեցի Երեւանի Չարենցի անուան Գրականութեան եւ Արուեստի 
Թանգարանին...» (Ազատեան, էջ 96, 99-100)։ Մակայն, մեզի կը թուի թէ որոշ նիւթեր 
նոյնպէս կարեփ է գտնել Փարիզի Նուպարեան Մատենադարանը, ուր ի պահ դրուած է 
Լեւոն Բաշալեանի գրական դիւանր։ 

14. Արփիար Արփիարեան, Պաամութիւե ԺԹ. ղաբու Թուրքիռյ հայոց գրակաեռւ– 
թեաե, մատենաշար «համազգային», թիւ 1, Գահիրէ, տպ. Յուսաբեր, 1944, էջ 179։ 

15. Հայկական նոր մաաենազիաութիւն եւ հանրազիաարան հայ կեանքխ կազմեց Լ 
Արսէն Ղազարոս Ղազիկեան, Առաջին հատոր, ^մենետիկ, ի տպարանի Մրբոյն Ղազարու, 
1909-1912, ս. 1318։ 

16. Լ. Մեսրոպ վ. ճանաշեան, Պաամռւթիւն արդի հայ գրականութեան (վերածնունդի 
շրջանէն մինչեւ մեր օրերը), հատոր առաջին, ՝4,ենետիկ, Մ. Ղազար, 1953, էջ 512։ 

17. Մտեփան Կուրտիկեան, Արտասահմանի հայ գրոդների հետ, Երեւան, Լոյս հրա– 
տարակչութիւն, 1984։ Տե ս՝ «Մեծ երգիծոդն ու վիպասանը», էջ 35, 37-39։ 
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ԲՆԱԳԻՐՆԵՐ 



ԱՆՅԱՅՏ ՄՆԱՑԱԾ 
ԵԳԻՊՏաԱՅ ԱՐՁԱԿԱԳԻՐ ՄԸ 


ՏԻԳՐԱՆ ԳԷՈՐԳԵԱՆ 

ճակատագրեր խորագրով բաւակաև յոգևած հատորի մր մէջ գաայ ապաա֊ 
րիչ են յուզիչ վիպակներ եւ պաամուածքևեր՝ Աղեքսաևդրիա ժամանած որբ– 
որբուհիներոնն կեանքր պատկերող։ 

Ա-Դ էջերոնն մէջ տրուած է «Մոնտք»–ր՝ որմէ քաղուած է այստեղ ներկա֊ 
յացոնող Եգիպտոս ժամանող որբ֊որբուհիներոնն «Պաամոնթինն»–ր, ապա 
վիպակներ ու պատմուածքներ. «հարսանիք»՝ էջ 7-73, «Կախարղր»՝ 75-105, «Ներ– 
սր»՝ 130-151։ Էջ 155-169, հինգ շրջաններու բաժնուած, պատկերներով ներկա– 
յացուած է նաեւ որբ֊որբուհիներոնն կեանքր։ 

Զուսպ են աշխպժ ոճով նկարագրող արձակագիր մրն է հեղինակր՝ Դ. Ս., որ 
աակաւին անյայա մնացած է իր կեանքին մանրամասնութիւններով։ 

Անշուշտ, երբ օր մր նորովի շարաղրուի Եգիպտահայ մշակոյթի պաամու– 
թիւևը, անաարակոյս նկատի պիտի առնուի նաեւ Դ. Սարգիսեանր՝ որպէս 
արձակագիր, եւ ճակատագրեր հատորն ալ՝ իբր գեղարուեսաական երկ։ 

ձաւանաբար, են յուսալի է՝ որ Եգիպտոս փոխաղրուած 1200 որբերէն եւ 1100 
որբուհիներէն շատեր իրենց յոգնաբեկ կեանքր կր պահպանեն աակաւին. Տեղե¬ 
կատու Պաշաօնաթերթին 1սմբագրութեան համար՝ մեծ պաաիւ է եւ առանձնա¬ 
շնորհում, հանղիպիլ անոնց հետ, են իրենց յիշողութենէն ծուէններ հաւաքելով, 
ամբողջացնել այստեղ ներկայացուող «Պաամութիւնր»֊ր, յատկապէս որբախոյգ 
Պարապետ Քէչեանին եւ նպաստամատոյցի ներկայացուցիչ Մր. Տէյվիտսրնի 
մասին։ 
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ԵԳԻՊՏՈՍ ԺԱՄԱՆՈՂ 
ՈՐԲ-ՈՐԲՈԻ^ՆԵՐՈԻՆ «ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ)»–Ը 


ԴՍԻԻԹ ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ 

1923-իև, մամուլը եւ ականատեսներկը վկայեին՝ թէ Յունասաանի որբանոց¬ 
ները գտնուող եւ ըմբոստ նկատուած որբուհիները դուրս կը ձգուին, եւ թէ՝ ըստ 
մշակուած ծրագրի, պիտի շարունակուէր այս արտաքսումը, ապրուստի միակ 
միջոց ցոյց տալով աշիւատիլ՝ անշուշտ յոյներու տուները, ի գին առաւելագոյն 
վնասի՝ ագգութեան կորուստի։ 

Ասիկա դուր չէր գար մեծ Եդեռնէն հագիւ ագատած դժբախտ հայուհիներուն, 
որոնք սկսած էին անագանդ հնչեցնել, օգնութիւն հայցել պատկան մարմիններէն։ 

Ի տես եւ ի լուր այս եդկելիներուն արցունքին եւ օգնութեան կանչերուն, 
մամուլը կը շարունակեր «բոդոքի ձայնը», ցոյց տալ վտանգը որ կը սպառնար 
կրկնակի դժբախտներուն։ 

Ագգային այս նոր ոդբերգութիւնը առաջին անգամ ուշը կը գրաւէ եգիպտա֊ 
բնակ Կարապետ Քէչեանին, որ խօսքէն գործի կ՛անցնի անմիջապես, կը գրէ 
Սելանիկի Առաջնորդ Երուանդ Եպս. Փէրտահճեանին, խնդրելով տեդեկագիր 
մը պատրաստել որբուհիներուն մասին, եւ թելադրելով՝ անոնցմէ մաս մը գոնե 
Եգիպտոս դրկել, գանոնք տեդաւորելու համար բարեկեցիկ հայերու տուները։ 
Ագգապահպանման գործ մըն էր ասիկա եւ միաժամանակ խդձի գործ մը։ 

Անձին մասին ծանօթութիւն չունենալով, Արբագանը չէր ուգած հետեւանք 
տալ նամակագրին առաջարկին, բայց իմաստութիւնը կ՛ունենար անոր նամակը 
փոխանցելու Ադեքսանդրիոյ Առաջնորդարանին, տեդեկութիւն ուգելու որբա֊ 
խոյգին մասին։ 

Ադեքսանդրիոյ Առաջնորդարանը պաշաօնական նամակով մը կը պաաաս– 
խանէ՝ թէ նամակագիրը ամեն տեսակէտով վստահելի անձնաւորութիւն մըն է, 
եւ միեւնոյն ատեն՝ ագգային երեսփոխան։ 

ձարցը սկսած էր հետաքրքրական դառնալ, բայց հեաաքրքրութիւնը՝ ելք մը 
չէր անշուշտ։ Պաշաօնական անձնաւորութիւններ կը ջանան աարհամոգել 
որբախոյգը, նկատելով՝ որ անտէր֊անտիրական ադջիկներու «Ներգադթը» 
անյարմար էր եւ գուցե պատճառ դառնար արատաւորելու մաքուր ճանչցուած 
եգիպտահայ գադութին անունն ու վարկը։ 

Քէչեան՝ պայծառ յստակատեսութեամբ, եւ վստահ արդիւնքին, կը յաջոդի իր 
երաշխաւորութեամբ հրաման առնել տասնեակ մը որբուհիներու Եգիպտոս 
մուտքին եւ բնակութեան համար։ 

Այս տասը «ընարեալ»–ները հագիւ ժամանած էին Ադեքսանդրիա, աեդւոյն 
ագգայիններէն շատեր Առաջնորդարան կը դիմեն եւ կ՚ուգեն իրենց քով առնել 
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զաևոևք՝ իբր ծառայ կամ որդեգիր։ 

Որբոնհիևերր լաւ րևդուևելոնթինև կր գտնեն՝ րլլալով չարքաշ, գործունեայ, 
պատուագգած, թերեւս՝ նաեւ ունենալով քիչ մրն ալ կանացի հրապոյր։ 

Արդիւնքր իւրախուսական էր, եւ որբրնկալներր գոհ էին։ 

Նոր պահանջներր գոհացնելու համար՝ երեսուն աղջիկներ եւս կր բերուին 
նոյն ձեւով եւ նոյն միջոցով, բոլորն ալկր տեղաւորուին։ 

Անորոշ ապագայի մր ենթակայ հայ աղջիկներր ագատելու նպատակով, 
ստուգելէ վերջ՝ թէ նպաստամատոյցր ի ւլիճակի է իր անունով «Ներգաղթր» 
շարունակելու, Քէչեան նամակով մր կր տեղեկացնէ նոր որբուհիներ բերել տալու 
իր փափաքր։ 

Նամակին հետեւանք տալով, Նպաստամատոյցր Եգիպտոս կր ղրկէ Մր. 
Տէյվիտսրնր, որպէս լիագօր ներկայացուցիչ։ Ան ուղղակի Քէչեանին կր ներկա– 
յանայ եւ հետր խորհրդակցելէ վերջ, կ՚որոշուի ամերիկեան միջնորդութիւնր 
խնդրել։ 

Ամերիկեան հիւպատոսարանր կր դիմէ եգիպտական կառավարութեան՝ 
Մա՚աա Զաղլուլ փաշայի վարչութեան օրով։ Եգիպտական կառավարութիւնր՝ 
ագնիւ հոգածութեամբ, կ՚արտօնէ որբուհիներուն մուտքր Եգիպտոս։ 

Զանգուածային «ներգաղթ» կագմակերպելու միակ դժուարութիւնր՝ փոխա– 
դրութեան ծախքն էր. այս դժուարութիւնր եւս հարթելու համար՝ Քէչեան կր դիմէ 
ւստիւական շոգենաւային րնկերութեան, եւ կր յաջողի կէս գինով տոմսեր 
ապահովել։ Չափագանց գոհ, Մր. Տէյվիասրն կր շարունակէ «ներգաղթր» աւելի 
մեծ չափի վրայ, ի վերջոյ յաջողցնելով նաեւ մանչերու «ներգաղթր»։ 

2,արկ էր լուրջ եւ գօրաւոր կագմակերպութիւն. յարմար կր դատուի կագմել 
որբապաշտպան մարմինր՝ որ Գահիրէի եւ Աղեքսանդրիոյ մէջ սկսաւ գործու– 
նէութեան, ջանալով որբուհիներր ինքնաբաւ դարձնել։ Աագմուեցան նաեւ 
օժանդակ մարմիններ, բայց առանց արդիւնք տալու՝ լուծուեցան։ 

Աերոգրեալ պայմաններով եւ միջոցներով Եգիպտոս կր բերուին 1200 մանչեր 
եւ 1100 աղջիկներ։ հետագային, նոր հրամանով մր՝ կարելի կ՚րլլայ բերել որբ֊ 
որբուհիներու ագգականներր, մօաաւորապէս 200 անձ. այսպիսով, «ներգաղթր» 
Եգիպտոս՝ կր փակուի 2500 անձով։ 

Այս է »պատմութիւն»–ր Եգիպտոս ժամանող որբ-որբուհիներուն։ 
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ՈՐԲ-ՈՐԲՈԻձԻՆԵՐՈԻՆ 
ՊԱՏԿԵՐԱԶԱՐԴ «ՊԱՏՄՈԻ19–ԻԻՆ»–Ը 

ԴՍԻԻԹ ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ 


ԱՌԱՋԻՆ ՇՐՋԱՆ 



1916։ Որբոնթինևը Մեծ Եղեռնի օրերուև։ 

Տաճիկը, չարոնթեաև մոլուցքին մէջ, հացի կտորը բռնած, անօթիներուն 
ախորժակը գերագրգռելով կր տանջէ գանոնք։ Կմախք դարձած հայորդիները 
ուժ չունին ոտքի կենալու, ձեռքերնին կարկառած են հացին ի խնդիր; 



Լքուած անմարդաբնակ վայրերու մէջ, միշտ ապրելու յոյսով առլցուն, բոյսերր 
հաւաքած թեյամանին մէջ կ՚եփեն, ի խնդիր սնունդի։ 


304 

















Մեռնելու դատապարտուածևերը իրենց ձեռքերով կր թաղեն իրենց մեռելներր։ 
Արցունքր ցամքած է անոնց ակնաղբիւրին մէջ, ու պաղօրէն կր դիտեն դիրենք 
նկարող եւրոպացի թղթակիցներր։ 


ԵՐԿՐՈՐԴ ՇՐՋԱՆ 



Փրկուածներր որբանոցներու մէջ խմբուած։ 
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ժամանակը բաւակաև բուժած է աևոևց վէրքերը որբաևոցևերու մէջ։ 



Օրոբոսի որբանոցին մէջ (Յունաստան)՝ ամառնային արձակուրդին՝ 

լոգանքի պահուն; 



Սիրայի որբանոցին մէջ հաւաքական մարզանքի տեսարան մը։ 
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ԵՐՐՈՐԴ ՇՐՋԱՆ 



Եգիպտոս ներգաղթած սաներ։ 
Մէջաեղր ոտքի կեցած է Մր. Տէվիտսրնր։ 



Աղեքսանդրիա հասաաաուած որբեր։ 

Մէջաեղր կ՚երեւին՝ որբախոյգ պ. պ. Քէչեան, Տկվիտսրն եւ 1սանիկեան։ 
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Ուրիշ խումբ մը ևերգաղթողևերէև։ 
Մէջտեղը՝ Տէր եւ Տիկին Ո. 1սաևիկեաև։ 



ձետզհետէ իևքևաբաւ ըԱսւլու շրջանին մէջ; 

Պատկերին մէջ կ՚երեւին որբախոյզ պ. Կ. Քէչեան եւ Մր. Տէյվիտսրն; 
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ՉՈՐՐՈՐԴ ՇՐՋԱՆ 



Գահիրէի Նպաստամատոյցի ևուագախումբը, երբ այլեա իևքևաբաւ էին; 



Աղեքսաևդրիոյ Նպաստամատոյցի դերասանախումբը, 
Բարեկենդանի առթիւ ծպտուած։ Բոլորն ալ նախկին սաներ։ 
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«վերածնունդ» հատուածին նուագախումբը՝ ինքնաբաւութեան շրջանին; 



«Շաւաբշան» հաաուածբ՝ ինքնաբաւութեան շրջանին, պաոյաի եւ 
խրախճանքի գացած դեպի Ռամլէ Պէտա։ 
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ՀԻՆԳԵՐՈՐԴ ՇՐՋԱՆ 



2,ոս՝ որբոնթեաև տարազը մէկդի ևեաուած։ Նկարին մէջ աստղանիշ կրող 
պատանի մարզիկները զանակներն են նախկին որբերուն։ Անոնք կր կոչուին 
կրտսերներ, իսկ անոնց հայրերը՝ երեցներ։ 2,ետաքրքրական է երբ հայրերն ու 
զանակները ղէմ առ ղէմ կր մրցին, ոն յաղթոնթիննր՝ մեծ առանելոնթեամբ կր 
հակի զանակներոնն կողմը, մայրերոնն բարոյական օզնոնթիննր են խրախոյսր ի 

նպաստ իրենց զանակներոնն է 


Տեղեկատու, Գահիրէ, Ապրիլ2000, նոր շրջան, թին 15, էջ 3-8 
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ՆԵՂՈՍԻ ԱՓԻՆ 

(Պատկերաշարք) 


ԵՂԻՎԱՐԴ 

Բարեկամիս՝ Մ. ԱԼԹՈԻՆԵԱՆԻՆ 


Գետն է ահա, 

Կախարդական մեծ հայելի, 
ժամանակի աւերներէն առած իր մոյնն 
- Աւազներոն ոգին շարժուն։ 

Միջոցին մէջ ՝ անուրջ հեռուն. 

Ձեռք մը անյայտ, 

Կը վերցնէ քօղն անթափանց 
ժամանակին. 

Ծալքն իր փըռած ալիքներուն, 

Շէկ աւազին։ 

Գետն է ահա, գետ սրբագան. 

Կետերն որուն. 

Գալարն ինչպես մագաղաթի. 

Ահա նորեն կը վերբերեն 
Ոսկեգմուռս, արիւնագիր՝ 
ւսռովն ու փառքն անցեալներուն։ 

Արեւն ե հաստ՝ ներկուած վրան 
Աւագներուն։ 

Ու խորտակուած հայելիեն 
Անհուն գետին. 

Ինձ կը թըւի տեսնեի բաներ՝ 

Որոնք ապրեր, եղե ր են հոն, 

Յետոյ ինկեր գոգն աւագին 
Կայ րավատին, 

Անիլին տակ ժամանակին. 
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2,էքիաթ մ՚իևչպէս տրտում, անգութ։ 

Մըշուշիև տակ սեւ ու կարմիր, 
Շարժն է ահա սաուերներու. 
Նետած պատանք, հագած մարմին, 
Բիւրեղին մէջ անհուն գետին։ 

Ու կր թուի ինծի տեսնել, 
ձագար պալատ 
Ու մեհեաններ ոսկեճակատ, 
Կղգիներու պէս մոգական, 
Աւագներու անհուն սիրաին։ 

Ել իշխաններ, քուրմեր աժգպն, 
Ապառաժեայ քունին խորէն 
Կագմած թափօր, 

Յիսուն գարու ծանր քայլով, 
Կ՛երգեն նորեն մահէն անդին 
Երգր կապոյա անմահութեան։ 

Անդին արքայ մր կր բանայ 
Պաաանքր իր հագարածալ 
Ու կր կանգնի գերեգմանէն 
ձսկայական. 

Զոր կառուցին անթիւ ձեռքեր՝ 
Մահուան առջեւ իբրեւ վահան։ 

Շարանն ահա 

Արքաներուն ու քուրմերուն, 
ձամր, դանդադ, 

Ձեռուրներուն մէկ մէկ լուտաս, 
Յուդարկելու Ապիսր ծեր 
Նեդոս գետին իբրեւ նուէր։ 

Ինձ կր թուի թէ կր բացուին 
Շրթներր քար մեծ լռութեան, 
ձամերգին մէջ կեանքին, մահուան։ 

Խորաակելով 
Կրանիդր ժամանակին. 
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Դամբաևևերոնև յաւերժակաև, 
Բ՜ափօրևերով ահա կու գան 
Զմռսապաա մարդերը այն, 

Օր մը որոնք 

Բուրգերոնև ծոցն որոնեցին 
Այս աշխարհի մութ ապագան։ 

ձանճարն անոնց դեռ կր մնայ 
Ջահի մր պէս 

Աւազներոն կուրծքին վրայ, 
ձանդերձելու ձեւր կախարդ, 

Իմասար լուռ ՝ 

Մեծ Սփինքսին ու բուրգերուն։ 
Արուեսան է ան յաւերժական, 

Որ վեր կ՚առնէ մոռացօնքէն, 
Ստուերներէն դամբաններու, 

Թռիչքն անհուն սերունդներուն, 
Ապրեցնելու պահն ադամանդ, 

Զոր կ՛ունենան Մարդ ու Աստուած 
Յաւիաեանէ մինչ յաւիաեան։ 

Թորն ալիքին, հայելիին. 

Շանթեն սրուած նետերու տակ, 
Ինձկ՚երեւին 

Բզրկաուած որաներու այնքան նրման, 
ժոդովուրդներ ինկած կործան 
Թաթին ներքեւ մեծ Ափինքսին։ 

Բոցն է տեգին դեռ շոդացոդ՝ 
Աշխարհակալ մեծ Ռամսեսին, 
Այգիներուն վրայ բերրի 
Փիւնիկեի։ 

Մոխիրներուն տակ կր հանգչին 
Երգերն արոյր Նուպեացւոց։ 

2,եռուն, հեռուն. 

Մեր հայրենի սեգ լեռներու 
Մրշուշներուն, 
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Ալիք ալիք կը ևահաևջէ 
Երկաթազէև ձիթիթևերու 
Բանակը ձոյլ 

Արենև հողին՝ մաղ մաղ կրակ, 
Գետը անշարժ, 

Նոյն հայելին կաիւարղական։ 

Կ՚անցնին աչքէս, բոկոտ, նօթի՝ 
ձողին վրայ, հողին համար 
Կեանքերն իրենց պատառ պատառ 
Բաժնող մարղեր. 

Որոնք, ղարեր, մատուըներով 
ձանղերձեցին իւարտեաշ ցորեն. 
Մեղր ոն գինի, 

Փարթամներոն սեղաններուն։ 

Տժգոյն, անիւօս, կ՚անցնին անոնք. 
ձովին մէջէն ղեռ կը լսուի 
ճարճատն անոնց ոսկորներուն։ 

Արցունքն անոնց գետ է անհուն, 
Ալիքներուն վրայ որուն. 

Ծոցն ոգորէ օրորանին. 

Մանուկ մ՚աղուոր կը քնանայ, 
Օրրանքին տակ ալիքներուն. 

Երագ մ՚ինչպէս հագած մարմին։ 


ձովն է կ՛անցնի. 

Ել ջուրերուն թերթերը լոյծ 
Իրար կու գան. 

Գետը կապար 

Պարպուած է ա լ իր իւորհուրղէն։ 
Արմաւենի ծառերն անգորը 
ձորիգոնին ղէմ կ՚օրօրուին, 
Նըման լրռած քնարներու։ 
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Բլորքևերով հաևդիսաւոր 
Գետն է բացած երակներն իր 
ձողին, բոյսին են արեւին, 

Որոնն անդորր կիսաշեղին՝ 
Դիպակներ ճիղճ, գորշ ու տրտում 
- քակորակոծ ուռեցքներու 
Դէրքեր ցցուն - , 

Այնքան նրման գանկերու գոնջ։ 

Թշուառոնթինն, թնճուկ ու կեղ, 
ւսարանահար, այրեցաւեր, 

Կրծեր, մաշեր են մահատիպ 
Այս ալաններն. 

Որոնք կեանքի ուղխին դիմաց. 
Իրենց կոծիծ կոնն են դրեր։ 

Արենի լոյսն անգամ կպչուն. 
Տառապանքի մաղէն իջնող, 

Դր մռայլէ խորհուրդն անոնց։ 

Զի Աստոնծոյ լոյսն ու արցունք 
Նոյն կայլակին մէջ կր դողան. 

Երբ անժառանգ 
Ամբոխներու վրայ կ՛իյնան։ 

Դուռներուն դէմ հիւղակներուն, 
Դոյր աչքերու այնքան նրման, 

Դր շարժակին ուռած փորով 
ձիւանդ, աղկաղկ դէգ մր մանուկ. 
1սորն աչքերուն անոնց պղտոր 
Աղձուկով թանձր ու շարաւոտ, 
Երագագուրկ եւ անալի. 

Չէ կաթած դեռ բերկրանքի շող։ 

Արեւն անփայլ. 

Ծանր պատանք՝ կախուած ջուրին։ 
Երկինքն է բիլ աչք մր կախարդ։ 
ձայելիին մէջ Նեղոսի՝ 

Աեռած շուքեր նաւակներու։ 
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Բուրգերն հեռուև կ՚երազեև դեռ, 
ւսառևած ստուերև իրենց յոգնած 
Մեծ յաւերժին, 
ժամանակին։ 

Ջուրի եզրին, 

2,ովի բերնին, 

Գլուիւին տակ խուրձր խոտին, 
ճակատագրի մատին հրլու. 
Ֆելլահն ահա, 

2,ողի գաւակ, հողին վրայ։ 

Ֆելլահն ահա. 

Պատկերն րւրուն 
Մերգիլիոսէն մինչեւ այսօր 
Կր մնայ նոյն։ 

Ան փոխած է դարերն ի վեր 
Բազմահոլով՝ 

Տեր ու լեզու, 

Կրօն ու կարգ. 

Բայց մնացած հաւաաարիմ 
ձուլի անխախտ ճակատագրին. 
Նման սիկին՝ խորրծովուն, 
Անցքէն յետոյ փոթորիկին։ 

Հ՛ 

Որքա ն դժուար 

Դարերու կեանքն, արիւն զրկանքն 
Առնել ծիրին վայրկեաններու. 

Ելա առաւեյ ՝ 

Պատմե լայստեղ...։ 


Նստած ափին, 
ձայելիին Նեդոս գետին, 

Կր մտածեմ ես տրտմօրէն 
Իմ արիւնէս ծլած, ցայտած 
Ըստուերներուն անոնց բոլոր. 


Որոնք աշխարհ մր արգելքներ 
Ընդոտնելով, 

ձիւսիսներէն հոս են հոսեր, 
Դարե ր դարեր, 
ձեղեղելոն այս հողերուն, 
Աւազներուն այս աներազ, 

Սերմր արեան. 

Օր մր ապա նստած ափին 
Այս ջուրերոնն 
Աւաղելոն փաոքն անանուն 
Իրենց ցեղին։ 

Այսպես է կսւրգն սւյս սւշխսւրհին։ 


ՔԵՐԹՈԻԱԾԻՆ ԵԻ ԲԱՆԱՍՏԵՂԾԻՆ ՄԱՍԻՆ 


ՏԻԳՐԱՆ ԳԷՈՐԳԵԱՆ 


Եղիվսւրդի բսւնսաաեղծսւկսւն սւյս պսւակերսւշսւրքին մսւսին՝ երջսւնկսւյիշա– 
տակ Ասւզզէն Ա. Ամենայն ճայոց 2,սւյրապետր արաայայաուած է հեաենեալգնսւ– 
հատսւկսւն խօսքով. 


Արւաջին էսկ տողերից ցնցուեցին^ ու զարմացան^ նո^իսկ^ թէ Հեոայւոր մի վանգում մի 
անծանոթ վարդապետ աչոոիիոի մի հզոր բանաստեղծական գործ կարող է չօրինել։ հւ 
իսկապէս^ աչդ բանաստեղծութիւնր գրուած էր բացաոփկ ջերմ ու հզոր ներշնչումով։ 

Աոայնց հգիւզտոսր^ %եղոսր տեսնելու^ քր^ձՑ միայՆ աչդ բանաստեղծութիւնր կարդալովդ մարդ 
կարող է տեսնել ւզատկերր աչդ ^ք^կըի, ՂԳ^Լ ^եՂեձ ութիւնր արեւի^ աւաղի եւ կաւղոձտր 

ջրերին առաւելագո^ ճշմարտացիութեամր։,,, 

հրօ^որ հղիվարդր վաւերական բանաստեղծ է...^ իր մտածումներր եւ ձոչզերր ւղատկերե– 
լու իր հզոր կարողութեամր։,,. 

Նա նկարում է խօս^երով^ խոսվեր ՝՝ որոնց սակա^ ոչ թէ լոկ մտ^ի կաոյււցուած^ներ են^ 
աչլեւ նրա հոգուց սլոաթկացող չուգումների պատկերաւոր արտաձաչտութիւններ։ 

(Տեսնել՝ «Եղիվսւրդր վսււերսւկսւն բսւնսւստեղծ է», Սիոև, 1986, Ա-Գ, էջ 24-25։) 


Եղիվարդր՝ Երուսսւղէմի ձւսյոց երջսւնկայիշսւտանկ Պսւտրիարք, Եղիշէ Արք. 
Տէրտէրեսւնի գրակսւն անունն է 

Ան ծնած է Շատախ (Աասպուրական), 1910-ին։ Աեծ Եղեոնի բազմահազար 
որբ աղոցմէ մէկր րԱւսլուն՝ պաասպարուած է Երուսսւղէմի Արսւրսւաեսւն Որբսւ– 
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ևոցը։ Ապա ըևդուևուած է Երուսաղէմի ժառաևգաւորաց Վարժարանը՝ րւրուև 
րևթացքր աւարաելէ ետք, 1932-իև ձեռևադրուած է կուսակրօև քահաևայ։ 

Իր բանաստեղծական երկերուն համար՝ առաւելաբար մշակած է ասաուա– 
ծաշնչական դեմքեր եւ դրուագներ։ 

Վաստակած Պատրիարքը վախճանեցաւ 1990 Փետրուար 1-ին, Երուսաղէմի 
մեջ։ 

«Նեղոսի ափին» պատկերաշարը առաջին անգամ լպս տեսած է Անի ամսա¬ 
գրին մէջ (Պէրոնթ)՝ 1950 Դեկտեմբեր, էջ 419-421։ 


ՀԵՂԻՆԱԿԱՅԻՆ ^ԱՄԱՌՕՏ ԲԱՌԱՑՈՒՑԱԿ 
ՊԱՏԿԵՐԱՇԱՐՔԻ ԴԺՈԻԱՐԻՄԱՑ ԲԱՌԵՐՈԻՆ 

Պատրաստեց՝ ՏԻԳՐԱՆ ԳԷՈՐԳԵԱՆ 


աղկաղկ 

թպլ, տկար։ 
աղքատ, խեղճ։ 
չնփն, անարգ, անպէտ։ 

այրեցաւեր 

կրակի եւ աւերածութեան ենթարկուած։ 

աեղորր 

խաղաղ, հանգիստ, ապահով։ 

աևիւիև աակ 

ժամանակը կր նմանցուի թաւլող անիւի մր։ 

անուրջ 

երագ, երագանք։ 

ապաոաժեալ 

1. ժայռանման։ 

2. քարքարոտ։ 

Սպիս 

հին եգիպտացիներուն սրբագան ցուլը՝ որ կր մարմնաւորէր 
Փթահ (աշխարհի արարիչ) եւ Օգիրիս (հանդերձեալկեանքի) 
աստուածներր։ 

արիւևազիր 

ակնարկութիւնր՝ պաամութեան մէջ արձանագրուած 
կոտորածներուն եւ ջարդերուն մասին է։ 

արոյր 

մետաղի խառնուրդը՝ 2/3 պղինձ եւ 1/3 գինկ, դեղին գպնով։ 
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բերկրանք 

հրճուաևք, ցևծութիւև, ուրախութինև՝ լաւ բան մը տեսնելու կամ 
լսելու պահուև։ 

բերրի 

շատ պտղաբեր, արգասաբեր, բարեբեր։ 

քիլ 

երկևագոյև կապոյա։ 

րիւրեղ 

1. երկևագոյև կամ դեղևագոյև թանկագին քար։ 

2. ընտիր եւ վճիտ ապակի։ 

գալար 

ոլորուածք։ 

գոզ 

ծոց։ 

գոնջ 

1. խեղանդամ, հաշմանդամ։ 

2. քոսոա, բորոտ, արաաաւոր։ 

զմուոս 

խուևկի եւ կնդրուկի նման անուշահոտ խէժ՝ կը գործածուէր 
դիապաաութեաև համար, դին ապակաևութեևէ պահելու համար։ 

ոսկեզմուոս 

գմուռսի ոսկեայ փայլքով։ 

զմոսապաա 

գմուռսով պատուած։ 

նՊ^ 

հեղուկ վիճակի մէջ։ 

լուտաս 

1. արեգակի խորհրդանիշ։ 

2. հարսևամաաևերու կարգեն ջրային բոյս՝ որ կը բուսնի Նեղոս 
եւ Գանգես գեաերուև մեջ։ 

3. ափրիկեաև բոյս մը՝ որ ուտողը հայրենիքը կը մոռևայ։ 

ծիր 

1. շրջագիծ։ 

2. գիծ՝ որ հետք կը ձգէ 

կայլակ 

արիւևի կաթիլ։ 

կեղ 

խոց։ 
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կոծիծ կոն 

ակևարկոնթինևը՝ որպէս բնակարան, հնամաշ վրաններու 
գործածոնթեան մասին է 

կրաևիդ 

դժուար տաշուող, բայց շատ դիմացկուն քար մր։ 

համերգ 

երսւժշասւկսւն հսւնդէս՝ քսւնի մր ձսւյնով կսւմ նուսւգարսւնով։ 

հանդերձել 

պատրաստել։ 

հիթիթ 

կեդրոնական Անատոլուի ժոդովուրդ մր՝ որ իր 
տիրապետութեան տակ առաւ ամբոդջ Փոքր Ասիան, Ք.ա. ԺԶ. 
ԺԳ. դարերում։ 

ճարճատ 

բանի մր կոտրելուն հանած ձայնր։ 

ճիղճ 

ճդճիմ, աննշան։ 

մեծ Սփինքս 

տե ս Սփինքս 

մղձուկ 

1. շուևչր կտրուիլ 

2. սիրտր նեդուիլ 

մոլն 

վայելչութիւև, բարեձեւութիւն։ 

մոոացօնք 

մոռևալր։ 

նուպէացի 

Եգիպտոսի եւ Սուաանի միջեւ աարածուոդ անապատային 
շրջանի բնակիչ։ 

նօթի 

քադցած, սոված, անօթի։ 

շարաւոտ 

թարաիտա։ 

շեկ 

1. դեւլինի եւ կարմիրի խառնուրդ գոյն։ 

2. կրակի պէս կարմիր։ 

ոզոր 

բարակ եւ դալար ճիլդ ուռիի։ 
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ոլորք 

ոլորուած։ 

որայ 

ցորեևի կամ գարիի խուրձ։ 

ուղխ 

ջուրի առատ հոսանք; Կեաևքի ուղխ ակևարկութինևր՝ շռայլ 
մակարդակի մասին է։ 

պատանք 

վուշէ սպիտսւկ սսււսւն՝ որուն մէջ կր փսւթթեն մեռելր։ 

Ռամսէս 

նոյն սւնունով ասւսնմէկ սւրքսւներու կսւրգին՝ երկրորդն է 
աշխարհակալ մեծ Ռամսէսր, Մէիամուն, որ իշխած է Ք.ա. 1301 
1235 թթ., մեծամեծ կառոյցներ կաաարելով եւ անդուլ 
պայքարելով հիթիթներուն դէմ։ 

սէզ 

հպարտ, ամբարաաւան, խրոխա։ 

սիկ 

կենդանական եւ բուսական մարմիններու քայքայուած 
մնացորդներ՝ որոնք հոդին խառնուած կր նստին ջուրին 
յաաակր։ 

Սփինքս 

հին Եգիպտոսի առասպելական գազանր՝ առիւծի մարմինով եւ 
մարդու գլուխով ներկայացուած։ Ամէնէն նշանատր Սփինքսր կր 
գտնուի Կիզեի մերձակայքր։ 


վայրավատին 1. ցիր ու ցան։ 

2. իւառևիխուռև։ 


վերրերել 

բարձրացնել։ 

Վերզիլիոս 

հռոմեացի անուանի բանաստեդծ, հեւլինակ Մշակականք եւ 
Ենէական բանասաեդծական երկերում, որոնք ճարաարօրեն 
հայերեն ալ թարգմանուած են։ Ապրած ե Ք.ա. 70-19 թթ։ 

վէա 

թեթեւ հոդմե յառաջ եկած ալիք։ 

տէզ 

1. կարճ նիզակ։ 

2. նիզակի ծայրի սրածայր երկաթր։ 
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Փիւևիկէ 


Եբրայեցիները այս երկիրը կր կոչեին՝ Քանա, որ կ՛երկարեր 
Լաւադիկե (Լաթաքիա) քաղաքեն մինչեւ Տիւրոս; Ք.ա. 3-րդ 
հազարամեակին՝ այնտեղ կր հասաաաուի սեմական ծագումով 
ցեղ մր, որ կր հիմնե Ուկարիթի եւ Պիպլոսի նաւահանգիստներր։ 
Տնտեսական, առեւարական եւ մշակութային մարզերու մեջ ՝ 
փիւնիկեցիներր յառաջ բերած են նշանակալի նորութիւններ։ 

քակորակոծ անասունի չորցած աղբով ծածկուած։ 

Տեղեկաւռու, Գահիրե, հոկտեմբեր 2000, նոր շրջան, թիւ 17, եջ 8-11 


ԱՂԲԻԻՐՆԵՐ 

Աոձեոև բաոարաև հայկազևեաև լեզուի, երկրորդ տպագրութիւն, Վենետիկ, 
ի Սուրբ Ղազար, 1865։ 

2,ր. Աճաոյան, Հայերեն արմատական բառարան, Երնանի համալսարանի 
հրատարակչություն, Երնան, 1971, 1973, 1977,1979։ 

Հայերեն բացատրական բառարան, կազմեց Սա. Սալիւասեանց, չորս հատո¬ 
րում, երկրորդ տպագրութիւն, Պեյրութ, 1955, 1956։ 

ժամանակակից հայոց լեզվի բացատրական բառարան, 2,ր. Աճաոյանի 
անվան Լեզվի Ինստիտուտ, հայկական ՍՍՌ Գիտությունների Ակադեմիայի 
հրատարակչություն, Երնան, 1969, 1972, 1974, 1980։ 

Բառարան սուրբ գրոց, տպագրութիւն Ա. Յակոբ Պօյաճեան, Գոստանդնու– 
պոլիս, 1881։ 

Օւշճօոոտւրշ Ա3€հ6էէ6, Բջոտ, 1980. 

Լք Բշճէ Խրօստտշ ւԱստէրշ, 1996. 
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ՓԱՐԱԻՈՆՍԿԱՆ ԵԳԻՊՏՈՍԻ 
ԳՐԱԿԱՆ ՆՄՈՅՇՆԵՐ 


Ափրիկէի հիւսիս֊արեւելեաև մասին՝ Նեղոս գետի հովիտին մէջ, հինգ 
հագար տարի առաջ կագմաւորուած պեաութիւնը՝ Եգիպտոս, հին աշխարհի 
ամենամեծ ստրկատիրական պետութիւններէն մեկն էր։ 

Այս երկրին ժողովուրդին կեանքին մասին կարելի եղած է հաղորդակից 
դառնալ գիանական-հնէաբաններու ձեռնարկած պեղումներուն միջոցով, որով 
աստիճանաբար պարգուած է անցեալի ամբողջ պաամութիւնր։ 

Գիտնականներր շատ հետաքրքիր տեղեկութիւններ քաղած են յատկապէս 
գրաւոր յուշարձաններէն՝ որոնք գրուած են ճահճային պապիրուս բպսի ցօղու– 
նէն պատրաստուած նիւթին վրայ։ Այդ գրութիւններոնն մէջ կարելի է գտնել 
եգիպտացի բանաստեղծներուն եւ գրողներուն ստեղծագործած երգերն ու հեք– 
իաթներր, որոնցմէ մէկ քանին կ՚ուգենք ներկայացնել Տեղեկասւովւ րնթերցող– 
ներուն ուշադրութեան։ 

Ներկայացոնող գրական հաաուածներր թարգմանուած են հին եգիպտական 
լեգուէն ՝ ռուսերէնի, եւ անկէ ալ՝ արեւելեան հայերենի, մեր րնթերցողներուն 
դիւրութեան համար՝ վերածած ենք արեւմտեան աշխարհաբարի։ 

Ա. Աաայե, Եգհպտաօհ տրւաւհ օռռ, յտարգմ. Ա. Եղիագարյան, Երնան, 2,այ– 
պետհրատ, 1957, ձավելված՝ էջ 130, 131, 132, 124։ 


ՌԱԶՄԱԿԱՆ ԵՐԳ 

Այդ գօրքր վերադարձան յաջոդութեամբ, 

Ան քանդեց 1սերիոնշա երկիրր. 

Այդ գօրքր վերադարձան յաջոդութեամբ, 

Ան ջարդեց 1սերիոնշա երկիրր. 

Այդ գօրքր վերադարձան յաջոդութեամբ, 

Ան կործանեց անոր ամրոցներր. 
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Այդ զօրքը վերադարձան յաջոդութեամբ, 
Աև կտրատեց աևոր թզենիներն ու վազերր. 

Այդ զօրքր վերադարձան յաջոդոնթեամբ, 
Ան այրեց անոր անաններր. 

Այդ զօրքր վերադարձան յաջոդոնթեամբ, 
Ան այնտեդ խոցեց տասր հազար ջոկատ. 

Այդ զօրքր վերադարձան յաջոդոնթեամբ, 
Ան շատ ջոկատներ դերի վերցաց։ 


^ԻՄՆ ՆԵՂՈՍԻՆ 

Փա ոք քեզ, Նեդոս, հոդէն դոնրս եկոդ 
Են Եզիպտոսր կենդանացնելոն հոսոդ։ 

Դաշտերր ոռոզոդ, Ռա աստոնծոյ ստեդծած 
Բոլոր կենդանիներոնն շոննչ աոնոդ։ 

Գարի սաեդծոդ, հաճար պաարասաոդ. 

Տաճարներոնն մեջ՝ աօն է քոն պաաոնիդ։ 

Եթե դոնն դանդադիս, կր կարի շոննչր 
Են մարդիկ կ՚ադքաաանան։ 

Երբ դոնն կր բարձրանաս՝ երկիրր կր ցնծայ, 

Բոլորր ոնրախոնթեան մէջ են, 

Բոլորր կր ծիծադին. 

Բոլորին ատամներր բաց են։ 

ձացահատիկ են առատ ոնտելիք բերոդ. 

Բոլոր հրաշալիքներր սաեդծոդ, 

Ամբարներր լեցնոդ, պահեսաներր լայնացնոդ, 
Ադքատներոնն անեցածին մասին հոզացոդ։ 

Քեզմով կ՚ոնրախանան երիտասարդներդ ոն զանակներդ, 
Գր հարցնեն քոն վիճակիդ մասին, ինչպես՝ փարանոնին. 
Ծադկէ ոնրեմն, ծադկէ, 

0 , Նեդոս, ծադկէ 
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ՍւսՏՈՅԻ ւսՐԱՏՆԵՐԷՆ 


Ախտոյ աևուևով մարդուն՝ Դուաուի որդիին, իր տդուն՝ Պեպպին տուած 
խրատներուն սկիզբր, երբ ան կր լոդար դեպի հարաւ՝ մայրաքադաք, իր ադան 
դպրոց յանձնելու համար։ 

Ախտոն րսաւ անոր. 

- Սիրտդ դեպի գիրքերր դարձուր...։ Նայէ , գիրքերէն աւելի բարձր ոէինչկայ։ 
Եթե գրագիրր քադաքին մէջ պաշաօն ունի, ապա՝ ան ադքաա չ՚րԱար։ 0 , եթէ ես 
կարենայի ստիպել քեզի աւելի սիրել գիրքերր՝ քան մօրդ, եթէ կրնայի քեզի ցոյց 
տալ անոնց գեդեցկութիւնր...։ 

Այդ պաշտօնր բոլորէն լաւ է. երբ գրագիրր դեռ երաիւայ է՝ արդէն կ՚ոդջունեն 
գինք, կ՚ուդարկեն գինք յանձնարարութիւններ կատարելու, եւ չի վերադառնար 
գոգնոց հագուելու համար...։ 

Նայէ , չկայ պաշաօն մր՝ ուր պետ չրլլայ, բացի գէագիրի պաշտօնէն, որ ինքն 
է պեար։ 

Եթէ մէկր ծանօթ է գիրքերուն, ապա՝ կ՛քսեն անոր. 

֊ Ատիկա լաւ է քեգի համար։ 


^ՈՂԱԳՈՐԾՆԵՐՈԻՆ ԵՐԳԸ 


Շաապէ, սայլապան. 

Քշէ եգներր. 

Նայէ , կանգնած է իշիւանր 
Ել մեգի կր նայի...։ 


ԿԱԼՍՈՂՆԵՐՈԻՆ ԵՐԳԸ 

Կալսէ ք ձեգի համար, կալսէ ք ձեգի համար. 

0 եգներ՝ կալսէ ք ձեգի համար։ 

Կալսէք ձեգի համար, ծդօտր՝ որպէս կեր. 

Իսկ հացահատիկր՝ տէրերուն համար. 

Կանգ մի առնէք, 

Որովհետեւ այսօր գով է...։ 

Տեղեկասէու, Գահիրէ, Ցուլիս 2001, նոր շրջան, թիւ 20, էջ 10-11 
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ԹԱՐԳՄՍՆՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 



ՍԱՅԻՏԱԿԱՆ ԲԱՐԲԱՌՈՎ 
ԱԻԵՏԱՐԱՆԱԿԱՆ ՊԱՊԻՐՈՍՆԵՐ 


Գրեց՝ Տոքթ. 1սՈԻԼԻՈՅ ԿԱՐՐԻՏՈՅ 
Թարգմանեց՝ ՏԻԳՐԱՆ ԳԷՈՐԳԵԱՆ 

Եգիպտոսի քրիստոևէակաև գրական կեանքին վերաբերեալ՝ առաջին դարե– 
րոն ծանօթ վաւերագրերու թիւը գգալի կերպով աւելցած է այս վերջին տարինե– 
րոնն։ Պապիրոսներոն եւ մագաղաթներու բագմաթիւ հատուկտորներ գտնուած 
են են մանրագնին կերպով ուսոնմնասիրուած են աշխարհի գլխաւոր մատենա– 
դարաններուն մէջ պահուած մեծ թիավ ձեռագիրները։ 

Նեղոսի հովիտին մէջ աւետարանական բնագրի աւանդումին կարեւոր հար¬ 
ցը՝ փաստարկումի հիմ մը ունի, ամէն անգամ աւելի կատարեալ։ Սակայն, մեգի 
համար անկարելի է ճշգրիտ կերպով պատասխանել հետեւեալ հարցումին. 
աւետարանական բնագիրը ո ր թուականին թարգմանուած է սայիտական բար¬ 
բառով։ Աւանդոնթիննը կը նշէ՝ թէ առաքելական շրջանէն սկսեալ, մեր Տիրոջ՝ 
Յիսոնսի Քրիստոսի տիեգերական պատգամը տարուած է Աղեքսանդրիա, ուրկէ 
հաղորդուած է շուտով Նեղոսի տելյ^այի բնակիչներուն։ 

Ծանօթ են եգիպտական ձեռագիրներ՝ գրուած Բ. դարուն սկիգբը, են վերջին 
օրինակին գիւտը՝ Պոտմէր Բ.–ի պապիրոսը, ամբողջութեամբ կը վերարտադրէ 
Յովհաննոն Աւետարանը՝ որ Աւետարանիչի բնագիրէն յիսնեակ մը տարիներ 
ետք գրուած րլլայ հաւանաբար։ Բայց բոլոր այս վաւերագրերը յունարէն լեգուով 
գրուած են. քանի մը դար շարունակ յունարէնը եղած է Տելթայի կրոնական 
լեգոնն, են կը թուի՝ թէ անմիջական պահանջ չէ եղած պոհայրական բարբառով 
թարգմանոնթինններու։ Սակայն, Գերին Եգիպտոսի մէջ՝ են մասնաւորաբար 
հելլենականացած բնակչութենէն հեռու, պարագան տարբեր էր. յունարէնը 
նուագ ծանօթ էր են հասարակութեան բոլոր խաւերուն մէջ Սւետարանին անյե– 
տաձգելի տարածումը կը պահանջէր սայիտական բարբառով թարգմանութինն– 
ներ ունենալ 

Պատմական որոշ տուեալներ թոյլկու տան ճշտելու գանագան թուականներ՝ 
որոնք Սւետարանի սայիտական բարբառով առաջին թարգմանոնթինններու 
հարցին մէջ կրնան ծառայել որպէս մօտաւոր թուական։ Սուրբ Սնտոնի կեանքին 
վերաբերեալտեղեկոնթիննները կը նշեն՝ թէ քսան տարեկանին Սուրբը կ՚որոշէ 
անապատ քաշուիլ, իբր արդիւնք՝ գիւղական եկեղեցիի մը մէջ լսած Սատթէոսի 
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ԺԹ. 21 համարի ըևթերցումիև։ Սուրբ Աևտոև Սայիտի ղպտերէև գիտէր միայն, 
հաւաևակաև է՝ որ րևթերցումր այդ լեզուով եղած րլլայ։ Սր թուի՝ թէ 270 թ. 
Սերին Եգիպտոսի մէջ գոյութիւն ունեին գոնե Սուրբ Սատթէոսի աւետարանի 
օրինակներ, եւ ատոնք կր գործածուէին ծիսական նպատակներով։ Սւրիշ տուեալ 
մր՝ զոր կ՚առաջնորդէ նման եզրակացութեան մր, Սուրբ Պախումի կանոնին 
նկատողութիւնն է, գրուած վանական կեանքի այս մեծ վերանորոգիչին կողմէ՝ 
321 թուականին։ Սյս կանոնին մէջ կր նշուի՝ թէ միաբանութեան մէջ րն– 
դունուելու անհրաժեշտ պայման րլլալուն, վանական կեանքի թեկնածուներր 
պէտք է քսան սաղմոս եւ երկու թուղթ կարդալու կարող րլլան։ Շատ անհաւա– 
նական է, որ Եգիպտոսի հարաւի տգէտ գիւղացիներր՝ որոնք իր կրօնական 
հիմնարկութիւններուն հիմր կր կազմեին, բաւարար չափով յունարէն գիտցած 
րլլան, անոնցմէ այղ լեզուով րնթերցում պահանջելու համար։ 

Ղպսւական հնագրութեան այժմու վիճակր՝ դժբախտաբար մեգի թոյլչի տար 
սայիտական ծանօթ ձեռագիրներու ճշգրիտ թուականր յայտնելու։ Ծանօթ է 
միայն անոնցմէ քանի մր հատին գրութեան թուականր. ամէնէն հինր՝ Բրիտա¬ 
նական Թանգարանի արեւելեան ձեռագիրներու հաւաքածոյին թ. 7594-ր, որ կր 
համապատասխանէ 300-320 թթ., կր պարունակէ Երկրորդումն Օրինացր, Յով– 
հաննու գիրքր եւ Գործք Սռաքելոցր։ Փորձառութեամբ գիտենք, թէ Սստուածա– 
շունչի թարգմանութեան ժամանակ՝ նախ կր թարգմանեն աւեաարաններր եւ 
սաղմոսներր. կր հետեւցուի՝ թէ Սրեւելեան Ձեռագրաց թ. 7594 պապիրոսր 
գրուած ժամանակ, արդեն պէտք է թարգմանուած րԱային աւեաարաններր։ 

Նախապես րսուածներէն կր հետեւցուի՝ թէ ամէնէն ուշ Գ. դարու վերջերր, 
արդեն գոյութիւն ունեին Սերին Եգիպտոսի դպտական բարբառով աւետարան– 
ներու թարգմանութիւններ։ Սյդ թուականէն ետք ՝ իբր արդիւնք քրիստոնեական 
միաբանութիւններու ծադկումին, բազմացած են այդ թարգմանութիւններուն 
օրինակներր։ ձակառակ աւերներուն եւ մատենադարաններու փճացումին, մեգի 
հասած են քանի մր ձեռագիրներ՝ գրեթե ամբողջական, ինչ որ մեգի առիթ 
րնծայած է ճանչնալու սայիտական բնագիրր իր ամբոդջութեան մէջ։ Սմէնէն 
ամբողջական օրինակդ՝ Սորկան Ձեռագրի թ. 569, մագաղաթի վրայ գրուած է՝ 
Ը. կամ Թ. դարուն։ 

Սմենահին աղբիւրներու հասնելու եւ զանազան թարգմանութիւններ 
բաղդատելու նպատակով՝ շատ հետաքրքրական է սայիտական թարգմանու– 
թեան հին հատուկտորներու ուսումնասիրութիւնր։ Բնագրական քննութեան այս 
աշխատանքդ՝ որովկր պարապին ասաուածաշնչական ուսումներու մեծ թիւով 
մասնագետներ, իբր նախնական աշխատանք՝ կր պահանջէ գոյութիւն ունեցող 
բոլոր հաաուկաորներու ցուցակին պաարասաութիւնր։ 

Պալեսթրիի (1904 թ.), Իվեռնայի (1896-1897 թթ.), Սաքալտէի ^I^6Vս6 ԵւԵհզսշ, 
1902 թ.) հրատարակած Սստուածաշունչի սայիտական հատուկտորներու 
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ցուցակևերէև ետք, ուևիևք ձոռևըրի (Լոևտոև, 1911-1924 թթ.) կոթողային գործը՝ 
ուր բազմաթին մագաղաթևերէ զատ, կայ ևաեւ հրաաարակութեաև ժամանակ 
ծանօթ՝ պապիրոսի նկւայ գրուած 14 հաաուկաորներու ցուցակ մր։ 

2,ոռնրրի գիրքէն մինչեւ այսօր, աւեաարանական սայիաական պապիրոսնե– 
րոն սիսաեմաթիկ ցուցակ չէ հրաաարակուած։ 2,եաաքրքրական է սակայն նշել 
հարցին այժմու կացութիւնր են պրպտողին արամաղրութեան տակ գանուող՝ 
ներկայիս գոյութիւն ունեցող հաաուկաորներու վայրը։ 1957 թ. առիթ ունեցանք 
հանղիպելոն Սուրբ Մաաթէոսի Աւեաարանին համապաաասիւանող նոր հա– 
աոնկաորի մր. մեր պապիրոսը արղէն գոյութիւն ունեցողներոնն հետ համեմա– 
աելոն համար՝ ձեռնարկեցինք պապիրոսի վրայ գրուած ղպաական բարբառով 
աւեաարանական հատուկաորներոն մեթոաիկ պրպաումի. այս հետագօտոն– 
թիննր գլուխ հանուեցաւ Եւրոպայի են Ամերիկայի գլխաւոր մաաենաղարան– 
ներուն մէջ՝ անձամբ են թղթակցութեամբ։ 

Միշտ ղիմելով մատենագիաութեան եւ ձեռագրաց ցուցակներուն, կրցանք 
պատրաստել ցանկ մր՝ գոր բաւական ամբողջական կր նկատենք։ Այս յօղուածր 
չրնղարձակելոն համար, զանց պիտի ընենք բնագիրներու համաձայն քսան 
հաաոնկաորներոն կարգաւորեալցուցակը։ Այս հաաուկաորներոնն հնագրական 
ոնսոնմնասիրոնթիննր են բնագրային քննութիւնր չէ աւարաած, սակայն կարելի 
է հաւասաել՝ առանց որեւէ տարակոյսի, թէ աակաւին հին թարգմանութինններոն 
շարքին՝ սայիաական բարբառով ամբողջական բնագիրը չէ գանուած. ունինք 
միայն հաաուկաորներ՝ որոնք կր համապատասխանեն կանոնական բնագրին։ 

Բնագիրը մնացած է անփոփոխ, առանց յաւելոնմներոն, կամ յապաւոնմներու, 
հակառակ զանազան լեզուներով բազմաթին թարգմանութինններոն, որոնք ցոյց 
կուաան աւեաարանական պատգամին աիեգերականութիննր։ Սակայն, եթէ 
բնագրային քննութիւնր կր յաւակնի ամէն անգամ աւելի ճշգրիտ կերպով 
հասկնալ Սուրբ Դիրքի իւրաքանչինր մանրամասնութիննր, անհրաժեշտ է 
չանտեսել հին մնացորղներու ոնսումնասիրոնթիննր՝ մասնաւորաբար արեւել– 
եան յաակաբանոնթեամբ են ասիկա համեմաաութեամբ, սայիաական բարբառով 
հաաոնկաորներոն, շատ օգտակար է Եգիպտոսի մէջ քրիսաոնէութեան գարզա֊ 
ցումին մասին աուեալներ հայթայթելու աեսակէտէն։ 

Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 4 Աայիս 1979, 65-րղ տարի, թին 18.254 
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ԵԼՈՅԹՆԵՐ 



ԿԵԱՆՔ ՄԸ ԱՐԳԱՍԱԻՈՐ՝ 

ՄԱՅՐԵՆԻ ^ՆՉԻԻՆՆԵՐՈԻ ՈԳԵՇՈԻՆՉ ԼԵԶՈԻՈ^ 


1975 *1՝եւլտ ե մ բեր 7՜լւն, 9՝ահլւրէլւ Չայ^ուլս^է լ|րահ| 1 ն մէ^ տերլէ Լլ ու*եե*եւյյյ յորելլւ– 

նաւլան հան րրէ ս ո ւ|3՜լւ ւ*և նուէրուած ԹալՅ՜ուլ լԼլ|3՜ունեան|1 անուան Եւ^էսլտահայ Երէր^ա– 
|ւյոււքրէ 20–աւքեա1լէն եւ անոր հլււքնար|.լ 1 ր Ա՝օ. Երրուարրր ՅաԼլորեանէ 35~ամեայ երա(1՜շտա– 
Լլան ւլաստա 1 լլ 1 նէ Այս արւէլՅ՜ուլ Տէէ|.րան 9՝էորէ|.եան Լլր Լլարրրայ էր էյօս^րէ 

Հ.Ա. 

Այն օրէև ի վեր՝ երբ Կոմիտաս Վարդապետ ճգևեցաւ միջազգային երաժշտա¬ 
գիտական ամպիոններէն բարձրաղաղակ ապացուցանել, թէ հայր ունի ինքնու– 
րոյն դրոշմով երաժշտութիւն եւ երգարուեստ, տակաւ՝ բոլորեն րնղունելի 
դարձան համաշխարհային երաժշտական մշակոյթին մէջ հայ երգին նուաճած 
բարձունքներր, իր բազմագանութեամբ եւ ճոխութեամբ, այն ատեն հայր 
նկատոնեցաւ երաժշտութեան «բոտն սէր» ունեցող ժողովուրդ մր։ 

ձայ ժողովուրդր իր բնաշխարհին, հոգեկան կերտուածքին եւ պատմական 
զարգացոնմին բերումով, - իմաստասիրաբար կր բնութագրէ երաժշաագէա 
Մարգարիտ Բրուտեան, ֊ ստեղծած է հայ երգր որպես իր հոգեկան աշխարհին 
բնական եւ զուսպ արտայայտոնթիւնր, որպես իր ներքին մղումներուն արտացո– 
լոնմր, որպես իր կեանքր յառաջ տանող մեծ ոյժր։ 

Ինչպես ժամանակներոն անմիջական ապատրոնթինններոնն մեջ ալկ՚արաա– 
ցոլայ, իրապես մեծ ոյժ մր դարձած ե հայ երգր իր ազգային բնոյթով եւ ազգային 
եոնթեամբ, երբ Կոմիտաս յաջողած ե հայրենասիրական անշեջ կրակր վառել այղ 
օրերոնն արդեն իսկ քաղքենիացած Եգիպտոսի իր քոյրերուն եւ եղբայրներուն 
սիրտին մեջ։ 

Նոյն ժամանակակիցներր վկայած են թե ականատես եղած են երգչախմբային 
արուեստի անսովոր երեւոյթի մր, երբ Վարդապետին ճպոտին մոգական ագղե– 
ցութեամբ երգչախումբին կատարումներր ստեղծած են հայ երգին գունագեղ 
մթնոլորտր։ 

Երջանիկ պատահականութեամբ ՝ րլլայ Աղեքսանղրիոյ թե Գահիրեի մեջ, 
Վոմիտաս հիմր դնելով հայկական երգչախմբային արուեստին, տասնական 
թուականներեն սկսեալ, Եգիպտոս նկաաուած ե ազգային երաժշտական մշակոյ– 
թի օճախներեն մեկր, ուր այսօր հայ երգին հմայքով կ՛ապքին նոյնիսկ մեգ 
հիւրրնկալող մեր եգիպտացի եղբայրներր։ 

* * փ 
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Կոմիտասի երաևաւէտ օրերուև յաջորդած արհաւիրքի տարիևերէև ետք, 
տասևամեակևերէ ի վեր, վարպետևերու վարպետին հայրենասիրական առաքե– 
լոնթեան փոխանցիկ դրօշր խմբավարէ խմբավար փոխանցուելով, յանձնուած է 
Մօ. Եդուարդ Յակոբեանին, որ քսան երկարաձիգ աարիներու րնթացքին մեծ 
պաաինով եւ նուիրականութեամբ ի ձեռին կր պահէ զայն։ 

Նիցչէի արաայայաութեամբ, ինչ որ լաւ է ժառանգական է, ինչ որ փո– 
խանցուած չէ անկատար կ՚րլլայ եւ սկգբնաւորոնթինն մրն է։ 

Այսպէս է՝ որ եգիպտահայ գաղութին մէջ սաեղծուած լաւագոյն անանդոյթ– 
ներր կիրարկելով, Յակոբեան սկգբնաարեց երաժշտական փրոֆեսիոնէլգործու– 
նէութեան նոր շրջան մր։ 

Մամուլր անվերապահ գնահատեց՝ թէ հայ երաժշաութեան նուիրուած 
առաջին նուագաաօնով, Յակոբեան արդէն համակրելի դարձուց ինքգինք։ 

Ասիկա եղան Յակոբեանի անրնղմէջ յաջողութիւններոնն եւ համերգային 
անղուլ գործունէութեան մեկնակէար։ Իսկ այս գործունէութեան մէջ միշտ 
կեղրոնական գիրք գրաւեց Յակոբեանին կագմած եւ իր կողմէ ղեկավարուող 
Եգիպտահայ Երգչախումբր, որ յեաագային Թաթուլ Ալթունեանի անունր կրելու 
պաաինն ալ ունեցան։ 

Անղրանիկ համերգեն ի վեր Յակոբեանին շուրջ կր բոլորուին երգեցողու– 
թեան արոնեստին վարժ կամ բոլորովին համբակ անձեր, որոնց բոլորին ալ 
վարպետ խմբավարր կ՚րնաելացնէ հայ երգի ձայնեղանակներու առանձնայաա– 
կութինններուն, ինչպես նաեւ գանոնք հարագաաօրէն արաաբերելու իւրայա– 
տոնկ երանգներուն։ 

Երգային սեռերու բագմագանութեամբ կագմուած բարձր կարգի համերգներր 
վաղուց նուաճած են Եգիպտոսի երաժշտասեր հասարակութեան համակրանքր; 

Այսօր, հասունցած են իւրայաաուկ ղիմագիծ ստացած երգչախումբր կրնայ 
մեկնաբանել ղժուարին ստեղծագործութինններն իսկ վսաահօրէն, անբռնագբօս, 
անկեղծոնթեամբ, մերթ վիրթուոգաբար կամ հրայրքով, նրբօրէն արձագանգելով 
խմբավարի ձեռքի իւրաքանչինր շարժումին։ Իսկ Յակոբեանի խմբավարական 
շնորհներուն մասին «կշռոյթ եւ ջերմութիւն ունեցող խմբավար է», կր վկայէ 
արոնեսաի վաստակաւոր գործիչ, արուեսաագիտոնթեան թեկնածու Ցիցիլիա 
Բրուաեանր։ 

ձմաոնթեամբ եւ ջանաղիր աշխաաութեամբ Յակոբեան յաջողեցաւ կատարո¬ 
ղական ամաթէօրիզմը բարձրացնել նոր աստիճանի մր, երգչախմբային արուես– 
տի փրոֆեսիոևէլ վարպետութեան մակարղակին։ 

Եգիպտահայ Երգչախումբին կաաարումներոնն բարձր մակարղակին մասին 
օտար մամուլին ղրուաաական յաճախակի քննախօսականներր, առիթ եղան, որ 
Գահիրէի Օփերայի ղեկավարութիննր Աօ. Յակոբեանին վստահի Պետական 
երգչախմբային ղպրոցին խմբավարի պատասխանատու պաշտօնր, ինչպես նաեւ 
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ևոյև հիմնարկին քննիչ յանձնախումբին անդամակցութեան հրաւիրէ քանիցս։ 

2,այ երգին հմայքր ամենուրեք սփռելու ջանադրութեամբ Եգիպտահայ 
Երգչախումբր միշտ յօժարակամ աջակցած է մշակութային այլագան ձեռնարկ– 
ներու, ինչպես նաեւ հիւրահամերգներով հանդես եկած ե մայրաքաղաքին եւ 
Աղեքսանդրիոյ օտար մշակութային միութիւններու բեմերուն վրայ, ամեն 
առիթով արժանանալով մամուլին բարձր գնահատանքին։ 

Անհրաժեշտաբար պետք ե յիշատակել, որ Եգիպտահայ Երգչախումբի 
անդամներուն բարեացակամութեան շնորհիւ միայն կարելի եղաւ համալրել Ս. 
Գրիգոր Լուսաւորիչ եկեղեցւոյ Շնորհալի երգչախումբին կագմր, երբ տասնեակ 
մր տարիներ առաջ, Մօ. Յակոբեանի կր վիճակուեր ստանձնել գրեթե 
կագմալուծուած երգչախումբին ղեկավարութիւնր։ 

Երգչախումբին գործունեութեան կարեւոր իրադարձութիւններեն պետք ե 
նկատել Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ եկեղեցիին եւ անգլիախօս կարգ մր եկեղեցի– 
ներու մեջ կայացած սրբացան համերգներր, որոնք տաճարային լրջութեան 
համապատասխան բարձրորակ կատարումներ եղած են, միջնադարեան երգար– 
ւեսաի հարագաա մեկնաբանութեամբ։ 

Երգչախումբի մասին եղած բագմաթիւ արտայայտութիւններեն մենք րնտրե– 
ցինք երեք բնորոշ հատուածներ։ 

Միջին Արեւելքի ֆրանսատառ կարեւոր օրաթերթերեն Լա Պուրս էժիփսիէև 
երգչախումբին միջոցով կր ճանչնայ հայ ժողովուրդն ու հայ երգր, որուն ղրուա֊ 
տիքր կր յաջողի հիւսել հետեւեալ կերպով. 


Լալ էր երգչախումրր որուն ^որհիւ կարելի էր իսկո^ ճան^ալ խոչան^ր եւ Համոզումր 
ժողովուրդի մր^ որ կր ււիրէ որուն Համար երգր սրտաբուխ արտաչաչտութեան միջոգ 

մըն է։ 


Ֆրանսատառ ուրիշ օրաթերթ մր Լը Փրոկրէ էժիփսիէնի արուեստի քննաղա֊ 
ար կր նշե, թե 

Մ օ. Յակոբեան օժտուած երաժէշտ մըն է եւ խանդավառ, ոգե^չող մը։ Ան ձեռներէցու– 
թեամբ ղեկավարեի երգչախումբը եւ մեզէ Հրամբուբ Հայ ժողովուրդ^ Հոգէէն թրթռ֊ուն 
արտաձաձտութխնը եղող համերգ մր։ 


Յուևակաև գաղութին Ֆոս օրաթերթը որ միշտ բարի նախանձով արձագան– 
գած է Յակոբեանի յաջութիւններուն, առիթով մր յայտարարած է թէ 

եր բացաոփկ կատարումներով երգչախումբը գերազանցեց բոլոր երգչախումբերր։ 
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Օտար մամուլյւ քևևախօսակաևևերէև ետք, երգարուեստի հեղիևակաւոր 
աևձևանորոնթինևևերոն երեք յատկաևշակաև կարծիքներով կ՛ուզենք փակել 
Եգիպտահայ Երզչախումբին նուիրուած մեր թռչնաթիռ ակնարկր։ 

հայկական ՍՍՌ Ալ. Սպենդիարեանի անուան Լենինի շքանշանակիր օփե– 
րայի եւ բալետի պետական ակադեմիական թատրոնի մենակաաարուհի Աննա 
Նշանեան վերյիշելով Եգիպտահայ Երզչախումբին իր անդամակցութիւնր եւ 
երզչախումբին վիճակուած առաքելութիւնր յուզումով կր բացագանչէ. 


Չէ որ նա սրբութեամբ պահպանել է եւ պահպանում է հա յ եբգբ^ հաչու ոգին աչն 
գաղութին մէջ որտեղ ես սկսաչ իմ աբուեստի աոայջին ^ալլեբբ հասնելով մաչբ օփեբաչին 
աբուեստի բեմահաբթակբ։ 


Երկրորդր պետական անձնաւորութեան մր սրտառուչ վկայութիւնն է։ Ներ¬ 
գաղթի լիազօր-պատուիրակ Լուդվիգ Գէորգեան ականատես րլլալով երգչա– 
խումբի եռանդուն գործունէութեան, հայրենիքէն կր գրէ. 


*եու^ որ հեոյււ է^ հաչբենի^իբ տաբածութեամբ^ անչափ մօտիկ է^ նրան սրտով ու երգով։ 
Ջեր ամէն մի երգում հաչրենի^ն է երգւում: Թող ուրեմն շուտով իրականանան հաչրենի^ի 
նկատմամբ կարօտ հաչի պայծ՜աա գանկութիւններր։ 


Երաժշաագէա Մարգարիտ Բրուաեան Եգիպտահայ Երզչախումբին գործու– 
նէութեան հասարակական-քադաքական մեծ նշանակութիւն մր վերապահելով, 
կր գրէ. 


ւ^երեւս աչքլքան մեծ չրԱար եւ կամ ագգաչին նեղ սահմաններու մէջ պարփակուելու 
չաւակնութեամբ րնորոշուէր երգչախումրին գործունէութիւնր^ ^թէ Հեպաստէր տարբեր 
ագգերու միջել այս պարագային հայուն հգ֊իպտոսի մէջ հիւրրնկալոգ արար ագնիւ ժոգովուր– 
դին հետ բարեկամական ամուր եւ հաստատուն կապերու ստեղծումին։ Ատով երգչախումբր 
հաւատարիմ կր մնայ մեր գարուն առտջաւոր մարդկութեան նշանարանին այն է խագագու– 
թիւն աշխարհին։ 


Սովետահայ երաժշաագիաութիւնր բերկրանքով կ՚րնդունի, որ սփիւռքահայ 
երաժիշաներուն հաաուածր մեծ եւ նշանակալից մասր կր կագմէ ամբողջ հայ 
երաժշտական արուեստին։ Սւելին, առանց այդ հաաուածին կր շեշաեն փրո– 
ֆեսիոնէլ երաժշտական մշակոյթի զարգացումի ուդիներր հեաագօաոդներր, 
կարելի չէ ճիշտ եւ ամբողջական պատկերացում ունենալ հայ երաժշտական 
մշակոյթի պաամութեան համար։ 

Հայրենաբաղձ հևչիւևևեբու խորամուխ հետագօաոդր՝ Ցիցիլիա Բրուաեան, 
սփիւռքի հայ երգահաններուն մեներգներն ու խմբերգներր կազմած պահուն. 
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քևքշօրէև կը խոստովանի, որ Եդուարդ Յակոբեաևի անունը հայրենիքի մէջ 
դարձած է ամենասիրելի անուններէն մէկր, շնորհին այն ազգանուէր եւ առաքինի 
երաժշտական հասարակական աշխատանքին զոր ան կր կաաարէ։ 

ճիշտ այդ ազգանուէր աշխաաաւորն է, որ երեքուկէս աասնամեակի հեռաւո– 
րութենէն գալով՝ նոր հանգրուանի մր սեմին, այսօր պահիկ մր միայն կանգ 
կ՚առնէ խոնարհաբար րնդունելոն մեր մշակութասէր ագգէն իրենց րնծայուած 
գնահաաանքր։ 

ձայկական գադթօճախներու աարեգրութինններոնն մէջ հազուադէպօրէն 
կարելի է հանդիպիլ համազգային մեծարանքի արժանացած բագմակոդմանի 
աադանդի աէր գործիչներու անուններուն յիշաաակութեան։ 

Մօ. Ե. Յակոբեան համազգային ցնծութեամբ պաաուի արժանացոդ հագուա– 
գիւա գործիչ մրն է, օժաուած մարդկային բնաւորոնթեան ամենէն հմայիչ գիծե– 
րով՝ պարգոնթեամբ, համեսաութեամբ, րնկերասիրութեամբ. ահա այս բոլոր 
շնորհներուն համադրումով՝ իր անձին շուրջ ստեդծած է համակրանքի են յար– 
գանքի զգացում։ 

ձամակ շարժում եզոդ անձ մր՝ ինչպիսին է Մօ. Յակոբեանր, պէաք է ճանչնալ 
աշխատանքի պահուն. են մենք իրեն ծանօթացանք իր խմբավարական յաջոդոն– 
թիւններուն րնդմէջէն։ Սակայն Յակոբեանի դեկավարական յաջոդութիւններր 
երբեք չեն կլանած իր սաեդծագործելու բուռն թափր։ 

Եգիպտահայ հասարակական կեանքի զանազան ոլորաներուն մէջ յդկուած 
ամենէն ժոդովրդական գործիչն է Եդուարդ Յակոբեան, որուն սաեդծագործական 
ուդին պիտի ջանանք ուրոնագծել իր անձնական հարուստ արխիւէն մեր քադած 
տեդեկոնթինններով։ 

Դարոնս երկրորդ աասնամեակին սկիգբր՝ Մարտի առաջին եօթներեակին, 
գիւդաանաեսական բարգաւաճ Ֆայում գիւդաքադաքր առժամանակեայ կայք 
հաստատած դեդագործ Ստեփան են Սրբուհի Յակոբեանի նորակազմ րնաանիքր 
բերկրանքի նոր պահեր կ՛ապրեր երկրորդ մանչուկի մր բարձրաճիչ հնչիւն– 
ներով...։ Չենք գիտեր թէ այդ պահուն, գորովոտ մայրը կր նախազգար, որ հնչիւն– 
ներոն թովչանքը օր մր, փառաւոր բարձունքներ պիտի առաջնորդէր նորածին 
մանուկը...։ 

Մանկոնթեան վադ տարիքին իսկ Յակոբեան կր դրսեւորէ երաժշտական 
յաաոնկ ունակութինն են խմբավարական ձիրք։ Սռիթով մր իր անձնական յուշե– 
րուն մէջ, թռուցիկ կերպով կ՚ակնարկէ թէ իր կազմակերպած «համերգին» համար 
կ՚օգաագործէ պդնձեայ ամաններէն բադկացած բախոդական գործիքներ, որոնց 
հանած ժխորէն յաճախ փախուստի դիմած են ունկնդիրներր...։ 

Յակոբեան իր մաաւոր կագմաւորոնմր կր պարտի կրթական են ուսումնական 
երեք հաստաաոնթինններոն, Գալուսաեան Ազգային Սարժարանին, Ֆրէրներու 
ւսորոնֆիշ Սարժարանին են Փարիզի Սեգար Ֆրանքի անուան Երաժշտանոցին։ 
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Իսկ հոգենոր զարգացումիև համար Յակոբեաև շատ բանով պարտական կբ 
համարի ինքզինք, Պէրպէրեան արուեստագէտ եղբայրներուն, որոնց հիմնած 
վարժարանին «արդիւնաւէտ գոյութեան վերջին տարիներու» գործունէութեան 
ականատես եղած է։ 

ձակառակ երաժշաութեան հանդեպ ցուցաբերած ակնյայա ձիրքերուն՝ 
կարելի է րսել, թէ այդ ուդդութեամբ իրեն րնձեռուած օժանդակութիւնր եղած է 
բանական ժլատ, երաժշտական նաիւագիտելիքներր սորված է Գալուստեան 
Վարժարանի երգեցոդութեան ուսուցիչ Ղ– Ղազարոսեանէն են ջութակահար 
Վահան Բարսեդեանէն։ 

Այս կարճատեն ուսումնառութեան յաջորդած է ինքնաշխաաութեան երկա– 
րատեւ շրջանր երբ Յակոբեան յամառ որոնումներով կրցած է օգտուիլ պետա¬ 
կան գրադարանի երաժշտագիտական ֆոնաերէն, անյագօրէն ուսումնասիրելով 
երաժշաութեան աեսութիւնր են պաամութիւնր։ 

Սեգար Ֆրանք Երաժշտանոցի քառամեայ րնթացքր բոլորելով, Յակոբեան կր 
մասնագիաանայ ՝ ղեկավարութեան-իւմբավարութեան, սաեղծագործութեան եւ 
երաժշաագիաութեան մէջ; 

Ուսանողական շրջանին Սկովաիոյ մէջ կայացած միջագգային երիտասար¬ 
դական փառատօնի մր մասնակցելով, ջութակի համար յօրինած հայաշունչ 
կտորով եւ իր իսկ կատարումով արժանացած է Լիևլխթկոշայր Վագէթի ջերմ 
գնահատանքին։ 

Անխգելիօրէն կապուած մեր ժամանակի յառաջադէմ գաղափարներուն, 
վերածնոնոդ հայրենիքի իրականութեան, իր հարագատ ժոդովուրդի ճակա¬ 
տագրին, Յակոբեանի առաջադրանքր եղած է պահպանել եւ գարգացնել հայ 
ժոդովուրդին հոգեկան հարստութինններր։ 

Դեռ աասնվեցամեայ պատանի Յակոբեան ոգեշնչուած հայ բանաստեղծա¬ 
կան արոնեստի քնարականութենէն, Մեծարենցի Վայրի ծաղիկ բանաստեղծու– 
թեան շունչ եւ կենղանութիւն տալով կր վերածէ շատ գողտրիկ երգի մր։ 

Քաջալերուած այս առաջին փորձէն՝ յաջորդաբար կր յօրինէ նոր երգեր, 
օգտագործելով իր եղբօր ժագին բանաստեղծութիւններր։ Այս երգերուն առաջին 
մեկնաբանողներր եղած են անցեալի սիրուած երգիչներէն Գոհար 1սաչատուր– 
եանն (յետագային Ա. Միութեան ժողովրդական Արթիսթ Գոհար Գասպարեան) 
ու Լորիս Աբրահամեանր։ 

1943 թ. սկսեալՄօ. Յակոբեան իր հեղինակութիւններէն հրատարակած է 
Զարիֆեանի բանաստեղծութիւններով Երկու երգր, Քուչակեան տաղերր, Աիրոյ 
երգերր, Թէքէեանի Մահերզ նահատակացը երկու ապագրութեամբ։ 

2,այ հոգեւոր գանձարանի անսպառ բովանդակութիւնր պնդելով Յակոբեան 
հրատարակած է Հայկական պատարագի տաղեր եւ մեղեղիեերը. Ալիք յաեցա– 
ևացը. Երեք տաղերը։ 
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Յակոբեաևի միւս կարեւոր աշխատութինևևերև եև Դպրոցի ճամբան մանկա¬ 
կան են դպրոցական երգերու հաւաքածոն, Կոմիաասի հմայքին տակ երաժշտա¬ 
կան ուսումնասիրոնթինններոն եւ քնննսխօսակնսններու ժողովածուն, ինչպես 
նաեւ Ա. ւսաչատուրեանի մասին ֆրանսերեն պրակ մր։ 

Ահա թե ինչպիսի արգաւանդ միտք մրն ե Եդուարդ Յակոբեան, որուն նախա– 
սիրոնթիւններր թեեւ ճիւղաւորոնած են, սակայն րնթացած են նպն հունեն։ 

ձակաոակ ֆրանսական երաժշտական դպրոցին որոշ ներկայութեան, 
Յակոբեանի մօտ վարպետորեն պահուած ե հայ երգին կառոյցր, ազգային ոգին 
են մեդեդայնութիւնր։ 


հր ստեղծագործութիւնր ոգեշնշոււսծ է մ *ասաւք բ միաիյ արեւելեւսն եւ գհրագոձն չափով 
Հաչկական ժողովրդական երաժշտութենէն։ Տակոբեանին երգերր ստեղծուած են աւիւնոփ 
որոնրմէ էւրատեսակ բանաստեղծական Հմաչր կը րուրէ^ 


գրած ե երաժշտագետ Ցիցիլիա Բրուտեան։ 

Դարձեալնոյն երաժշտագետին վկայութեամբ Յակոբեանի երգային ստեղծա¬ 
գործական ոճին համար բնորոշ առանձնայատկութիւններն են նրբակերտոն– 
թիւնր են երաժշտական հենքին թափանցիկութիւնր։ 

Անետիք Իսահակեանի իւօսքերով գրուած Քնարական երգերը Յակոբեանի 
ազգային ստեղծագործական ոգիին լաւագոյն արգասիքր կր նկատուին։ 

Այղ երգերեն մեկր Նուոու խնձոր վերջերս լոյս տեսաւ Երեւանի մեջ, Աւետիք 
Իսահակեանի 100-ամեակին առիթով հրատարակուած Երգեր եւ ռոմանսներ 
ժողովածուին մեջ։ 

Երաժշտագետ Նիկողոս Թահմիգեան նպն ժողովածուի ներածականին մեջ, 
Յակոբեանի Արեւի պԽ երգր կր դասե Իսահակեանի իւօսքերուն վրայ գրուած 
ստեղծագործութիւններեն այն իտւմբին. 


որոն^ չօբխյուած են մասնագիտական բարձր մակարդակով եւ առարկաձականօրէն ու 
խստօրէն դատելով առանձնանում են դեղարուեստական ակնառու արժանիքներով։ 


ԺԶ. գարու մեծ սիրերգակին՝ Նահապետ Քուչակի տաղերուն վրայ, ձայնի եւ 
դաշնամուրի համար յղացումր՝ դարձեալ Յակոբեանի ազգային ոգիի լաւագոյն 
պտուղներեն կր նկատուի։ Այս ստեղծագործութինններոնն մեջ օգտագործուած 
են միջնադարեան երգային առանձնայաակութիւններր։ 

Յակոբեանի «պարզ, բայց գունեղ եւ թարմ ներդաշնակութեամբ» յօրինուած 
երգերու կատարումով՝ հանդես եկած են եւ կր շարունակեն գալ սովետահայ եւ 
սփիւռքահայ լաւագոյն երգիչներր; Այդ երգերր եթերին յանձնուած են Գահիրեի 
եւ Երեւանի ռատիոյի ու հեռուստատեսի կայաններեն; 
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Այն շրջանին՝ երբ Յակոբեան կր հրատարակէր Հայկական պատարագի 
աաղեր եւ մեղեդիները, հայ եկեղեցական եբաժշտութիննբ սովետահայ երաժրշ– 
տագէաներոն ուշադբութեան առարկան չէր դարձած աակաւին։ 

ճիշտ այդ նկատառումով՝ արուեստագիտոնթեան թեկնածու Ռոբերտ Աթայ– 
եան, ժողովածուին հրատարակութիւնր շատ ուրախալի գտնելով, կր գրէ՝ թէ 


Ջաձնագրութիւնը խնամով եղած բանիմաղութեամբ^ արւանբ ազգաչէն ոճը խաթա– 
բելու, բան մր՝ ոբ նման տեսակի եբաժչտութեան մէջ դժբախտաբաբ չաճախ կբ տեսնեն^։ 


Այս ժողովածուն՝ որպես վստահելի աղբիւր, յաճախ կ՚օգտագործուի բանա֊ 
սիրութեան մէջ։ 

Յակոբեանի ստեղծագործական հունին մէջ կարեւոր տեղ մր կր գրաւեն նաեւ 
ժողովրդական, գուսանական եւ քաղաքային երգերու բարձրարուեսա մշակում– 
ներր։ 

Կոմիտասի յիշատակր եւ անոք անվախճան գործր փառաւորելու սահման– 
ւած ձեռնարկ մրն է երաժշտական ուսումնասիրութիւններ եւ քննախօսականներ 
պարփակող Կոմիաասի հմայքին տակ ժողովածուն։ 

ձատորր՝ իր երեք բաժիններով, ի յայտ կր բերէ հեղինակին տածած անսահ¬ 
ման սէրն ու եռանդր՝ ի սպաս հայ երգին րնկալումին եւ տարածումին։ 

Սրտառուչ ներբողէ մր ետք, ջերմ շունչով կ՚ուրուանկարուին կոմիտասեան 
սաւառնաթեւ հմայքին ականատես եղող առաջաւոր գրողներ, մաաւորականներ 
եւ արուեսաագէաներ։ 

ժամանակակիցներու յուշերր՝ կամ նոյնիսկ անցողակի վկայութիւններն ու 
մտերմիկ գրոյցներու րնթացքին հեղինակին եղած յայտնութիւններր թելատելէ 
ետք, Յակոբեան գանոնք կր վերածէ սիրուն գործուածքներու, որոնք անաարա– 
կոյս, կոմիտասեան մեծածաւալ փաննոյին լրացուցիչ դրուագներր պիտի դառ¬ 
նան օր մր։ 

Կոմիաասագիաութեան կալուածին մէջ իր ներդրած շատ կարեւոր աւանդնե– 
րուն համար՝ 1969 թ. աշնան, Յակոբեան հրաւիրուեցաւ իր գործօն մասնակցու– 
թիւնր բերելու Կոմիաասի ծննդեան 100-ամեակի երեւանեան տօնակատարու– 
թիւններուն։ 

ձարեւանցի ակնարկ մրն ալ եթէ Յակոբեանին հրաաարակելի աշխաաու– 
թիւններուն վրայ ձգենք՝ կրնանք հաստատել անոք անսպառ եռանդին աարո– 
ղութիւնր. սենեկային, համանուագային եւ երգային ստեղծագործութիւններ, հայ 
երգին դարաւոր կեանքին մանրակրկիտ ուսումնասիրութիւնր, Պոլսահայ երա֊ 
ժրշտապետներր, Մխիթարեան երաժիշտ հայրերր, Կոմիտաս Եգիպտոսի մէջ, 
ձայ օփերեթային գործիչներր, Ագգային-հայրենասիրական երգերու հեղինակ– 
ներր, Լիպարիտ Նագարեանց, Պէրպէրեան րնտանիքին երաժիշտ անդամներր. 
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երաժիշտ հայրապետևերու ակևարկ-դիմաևկարևերը։ Սակայն Յակոբեաևի 
գիաահեաազօաակաև ոնսումևասիրոնթինևևերոնև փառքն ու պսակը պիտի 
կազմէ՝ 2,ամբարձոնմ Լիմոնճեանին եւ հայկական ձայնագրութեան գիւտին 
նոնիբուած մենագբութիւնբ։ 

Յակոբեան իր ստեղծագործական աշխատանքին զուգահեռ՝ բեռնաւորուած 
է նաեւ հասարակական գործունէութեամբ, գեղարուեսաականութեան՝ վարպե– 
տօրէն զուգակցելով գաղափարականութիւնր։ Այդ խոր համոզումով է, որ հայ 
երաժշտական միտքը եւ հայ մշակոյթի այլ եւ այլ երեւոյթներր՝ պարբերական 
ասուլիսներով եւ բանախօսութիւններով կր ծանօթացնէ հայ մաաւորական եւ 
աշխաաաւոր գանգուածներուն, ինչպես նաեւ օտար հասարակութեան։ Իր 
պերճախոս ելոյթներով՝ Յակոբեան կր յաշողի դիւթել ունկնդիրները, արդարացի 
է գրագետ Միքայել Սիւրճեան, երբ բանախօսութեան մր մեջ մոգութիւն եւ 
կախարդութիւն նկատած ե։ Իսկ Լը Փրոկրէ էժիփսիէև\ւ գրոնիկագիրր՝ Յակոբ– 
եանի ճանչցած ե որպես հմուտ պատմաբանի արժանիքներով՝ հոյակապ դասա¬ 
խոս մր։ 

Երաժշաական-հասարակական գործունեութեան առընթեր՝ Գալուսաեան եւ 
Նուպարեան վարժարաններուն մեջ, Յակոբեանի սաանձնած մանկավարժական 
պաշտոնները՝ լայն հնարաւորութիւն տուած են իրեն ծանոթանալու մանուկնե– 
րու աշխարհին։ Անոր կազմած եւ ղեկավարած՝ Ագատ Մանուկեանի անուան 
մանկական երգչախումբին կատարումները ունկնդրելով, երաժշտագետ Ցիցիլ– 
իա Բրուտեան՝ Գահիրե այցելութեան ընթացքին կր հաստատե, որ Յակոբեանի 
յորինումներր՝ 


Ազգաչէն լեզուի^ մանկական Հոգհբանութեան գէտակցութեան^ կենսուրախութեան^ 
սվւստկերներու եւ տրամադրութիւններու ւսրւկւսձութեւսն լաււսգո^ գրալականներ են։ 


Երաժշտական լեգուի թարմութեամբ, ջերմութեամբ եւ անկեղծութեամբ 
յորինուած մանկական-դպրոցական երգերեն փունջ մր՝ Դպրոցի ճամբան 
խորագրով, լոյս աեսաւ Գալուսաեան Գարժարանի Ուղի աշակերտական պար¬ 
բերաթերթին խմբագրութեան նախաձեռնութեամբ։ Աւրախալի ե նշել՝ թե հաւա– 
քածոյեն բագմաթիւ երգեր, արդեն իսկ ընդհանրացած են 2,այաստանի դպրոց– 
ներու մեջ, իսկ Միջին Արեւելքի դպրոցները ուրախութեամբ ընդունած են «այս 
ոզաաշաա ձեռնարկը»։ 

ձալեպեն՝ երաժշաութեան ուսուցիչ ժան Տապանջաճեան հարկ կր գգայ 
ըսելու, որ իրենց գաղութին համար նորութիւններ են այդ երգերը, թե փոքրիկ– 
ներր շատ սիրած են այդ գողտրիկ երգերը։ Կարծեք հաստատելու համար իր 
խոսքը՝ կր շեշտե, թե 
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Անոն^ կը փափագին ^քանի մ ր անգամ երգել նոչն երգր^ եւ ես սիրով տեղի կու տամ իրենգ 
խնդրանքին։ Մեր տան մէջ ալ սլզտիկներր կր հնչեցնեն նո^ երգերր,,,։ 


Ահաւասիկ պերճախօս գնահատանքը՝ արուեստագէտին մաայղացումնե– 
րոնն։ 

Կ՛ուզենք Եդուարդ Յակոբեանի վաստակը շըջանակել՝ Եըեւանի զեղաըուես– 
տա֊թատեըական ինստիտուտի փըոֆեսէօը, Աըուեստի Ինստիտուտի տնօըէն, 
աըուեստագիտութեան դոկտոը՝ Ռուբէն Զաըեանի սըտաբուիւ մաղթանքով. 


հս շատ ուրախ կր լինէի^ հաչկական ամէն մի գաղթօջախում հանգիպէի իրենց 

ղործր սիրող եւ իրենց ասպարէղին նուիրուած Տակորեաններխ 


Յուսաբեր, 23, 25, 26, 29, 30 Դեկտեմբեը 1975 
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ՇՐՋԱՆՍԻԱՐՏՆԵՐՈԻ ԱԻԱՆԴԱԿՍՆ 
ՊԱՂՊԱՂԱԿԱՍԵՂԱՆԸ 

ՕՐՈԻԱՆ ՆԱւսԱԳա ՊՐ. ՏԻԳՐԱՆ ԳԷՈՐԳԵՍՆԻ ԽՕՍՔԸ 


1978 Յուլէս 16~լ1՚Լւ, Հելէոսլոլսոյ ^ոԼլաՆեաՆ ՍրահէՆ ւոերլէ Լլ ուՆե*Լւայ տարեԼլաՆ 
ււլարլււլարլաԼլասե^^անը է սլատէւ հայ ձԸ^աՆաւարտՆերուն, Նա|սագ.ահու.|^եաւք ^ հ^յէ*^ 
լեէլո 1 –լ 1 աւագ. ու–սու– 0 էձՊր> Տ| 1 գ.րան Տ՝էորգ.եանէւԱյս աո.| 1 |^ուլՏ՝էորւ^եաՆ Լլը էԸ 

խօսքը։ 

Հ.Ա. 


Սևտարակոյս, մեր համայնքային կեանքին մէջ ամենալայն ժողովրդակա– 
նոնթիւն վայելող հանդիսութիւնը՝ կրթական բոլոր հանգրուաններէն շրջանա– 
ւարտ հայ աշակերաներուն ի պատին սարքուած տարեկան այս րնդունելոնթիննն 
է, որոնն յաշող արղիւնքին համար՝ կազմակերպիչզպզ երիաասարղաց յանձնա– 
խոնմբերոնն բոլորանուէր ջանքերր ամեն ղրուատիքի արժանի կր նկատենք; 

համակրելի երիտասարղներուն կողմէ մեզի րնծայուած պատիւէն օզտուելով, 
տզզային զպզ վարժարաններու մեր հայ պաշտօնակիցներուն անունով՝ սրտանց 
կր շնորհաւորենք հայ թէ օտար ղպրոցներէ շրջանաւարա մեր աղաքն ու աղջիկ– 
ներր, համալսարանաւարա մեր երիաասարղներր, բոլորին մաղթելով՝ որ ներ¬ 
կայի են յառաջիկային ձեռք բերուելիք յաջողութինններէն իւթանուած, լծուին 
մարղկային զիաակցական զործունէութեան՝ զոնէ մասամբ վերափոխելու հա¬ 
մար եզիպաահայ հասարակական կեանքր։ 


Սիրելի աղջիկներ եւ տղաք, 

Յարզելի ծնողներ եւ կրթասեր ներկաներ. 

Եզիպտոսի մէջ կրթական զարթոնքին 150-ամեակր կր բոլորենք այս տարի, 
սկսելով առաջին անշուք ղպրատունէն մինչեւ այսօրուան նորակերտ երկրորղա– 
կան վարժարաններր՝ շնորհին հոզեւին նուիրուած ուսուցիչներու անսակարկ 
զոհաբերումին, մեր զաղութին միշտ մատակարարած են կենսանորոզ անհրա¬ 
ժեշտ աւիւնր; 

Յաւե րժ փառք՝ Եզիպտոսի հայոց պաամութեան ծանոթ եւ անծանոթ մնա¬ 
ցած բոլոր խալֆաներուն, պատուելիներուն եւ ղաստիարակներուն։ 
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Ազգային հոզեկերտումի համար շևորհուած դափնիներ՝ մերօրեայ «որակա֊ 
նոր» ուսուցիչներոնն, եւ նոյնիսկ՝ նուազ որակեալ բոլոր մանկավարժներուն։ 

Այս առիթով՝ թոյլ արուի մեզի պահիկ մր իտրհրդածելու աշխատանք֊ 
ուսում-նպաաակ զուգորդութեան, եւ հասարակական կեանքին մէջ անոնց 
կատարած դերին մասին։ 

Աարդկային հասարակութեան կազմաւորումի սկզբնական շրջանին՝ մար– 
դոց գործունէութիննր ունեցած է շատ պարզ բնոյթ, սակայն րնկերութեան 
զարգացումին զուգրնթաց՝ սկսած է հեազհետէ բարդանալ, հասարակական 
գործունէութեան մէջ սկսած են գոյութիւն առնել առանձին օդակներ՝ որոնք նախ 
դարձած են նոյն մարդոց տարբեր զբադումներր, յեաոյ միայն առանձին մարդոց 
զբադումներր։ Այդպես է, որ բուն աշխատանքային գործունէութենէն՝ ուսումր 
առանձնացած եւ դարձած է մարդկային գործունէութեան զատ տեսակ, բուն 
աշխատանքի անջաաումէն յառաջ եկած են մաաւոր եւ մարմնական, տեսական 
եւ գործնական աշխատանքներր։ 

Աարդկային գործունէութեան կարեւոր բնագաւառ նկատուած է ուսումր։ 
Իմաստասիրական պատկերացումով՝ ուսումր բուն աշխատանք չի նկաաուիր, 
այլ աշխատանք է միայն ուսուցումր՝ այսինքն ուսման րնթացքր սորվեցնոդին 
կոդմէ. սակայն, ուսումր իբրեւ ուսումնառութիւն՝ այսինքն ուսման րնթացքր 
սորվոդին կոդմէ, սորվոդին համար աշխատանք չի նկաաուիր, այլնախապատ– 
րաստութիւն մր բուն աշխատանքին համար։ Աորվեցնոդր արժեք կր ստեդծէ, իսկ 
սորվոդր արժեք չի ստեդծեր, այլ ձեռք բերուած գիտելիքներով կր գարգանայ 
անհատապես, կր հասնի մակարդակի՝ երբ ինք ի վիճակի է արդէն արժեք 
ստեդծելու։ 

հասարակական կեանքի նախնական շրջանին՝ ուսումր իբրեւ անջատ 
գործունէութիւն գոյութիւն չունենալուն, մարդիկ աշխատանքի րնթացքին է, որ 
ձեռք բերած են իրենց գիտելիքներու պաշարր՝ համապատասխան հմտութեամբ։ 
Աշխատանքր հեազհետէ զարգանալով՝ անհրաժեշտ կր նկատուի, որ մարդիկ 
իրենց կեանքի սկզբնական շրջանին՝ յաակապէս նախապաարասաուին աաոր, 
իւրացնելով եւ կարգաւորելով տարբեր բնագաւառներու մէջ հաւաքականու– 
թեան ձեռք բերած փորձր։ 

Ուսումր ճանաչոդութեան րնթացք չէ, հակաւակ որ ուսման րնթացքին է, որ 
սորվոդներ կր ճանչնան իրական աշխարհր։ Ուսումր՝ ճանաչոդութեան արդէն 
ձեռք բերուած արդիւնքներր, մէկ սերունդէն յաջորդ սերունդին փոխանցելու 
րնթացքն է, կ՚րնդունին կարգ մր հեդինակութիւններ։ Ուսումր՝ իր բնոյթով, մտա֊ 
լոր գործունէութիւն է, եւ անոր անհրաժեշաութիւնր թելադրուած է հասարակա֊ 
կան կեանքի զարգացումով։ 

Իւրաքանչիւր շրջանի հասարակական կեանքր կ՚ունենայ իր ժամանակին 
բնորոշ միտումր, եւ կեանքր՝ իր զարգացումի րնթացքով, կ՝երթայ դէւգի որոշակի 
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վիճակ՝ զոր կաևխաւ կրնան պատկերացնել միայն հասարակական միաքի 
ներկայացուցիչներր, րնդհանուրին շահերուն համար ցանկալի եւ անհրաժեշտ 
նկատելով զայն։ 

Նպաաակր՝ իմաստասիրական բնութազրոնթեամբ, այն հասկացողութիւնն 
է, որոնն մարդ կր ձգտի հասնիլ իր գործունէութեամբ։ 

Մարդկոնթեան առաջրնթացին համար՝ մարդիկ միշտ ունեցած են ճշտո֊ 
րոշուած նպատակ, ծաւալած համապատասխան գործունէութինն, որով հասած 
են առաջադրուած նպատակին եւ կամ ալ մասնակի արդիւնքներու, ժամանակ 
մր ետք, սաացուած արդիւնքներուն հիման վրայ առաջադրած են նոր նպատակ, 
համապատասխան նոր գործունէոնթեամբ։ Անոնց յաջորդոդ սերունդներր՝ 
օգտագործելով նախապես ձեռք բերուած արդիւնքր, ջանադիր եդած են աւելի 
բարդ նպատակներու իրագործումին, որով հասած են աւելի մեծ արդիւնքներու; 
Այդ ձեւով է, որ իրականացած է հասարակական րնդհանուր գարգացումր։ 
Այդպես հասաատուած է, որ հասարակական գարգացումին համար՝ նպաաակր 
կամ նպատակադրումր կարեւոր գործօն մրն է 

Իմասաասէրներու եւ րնկերաբաններու հաստատ համոզումով՝ այլեւս 
կարելի է րսել, թէ մարդկային հասարակութեան վերջին նպաաակր՝ աւելի 
կաաարեալ հասարակական վիճակ սաեդծելն է։ Թերեւս աւելի համապարփակ 
նկատուի հետեւեալ բանաձեւումր. 


^ոձութիւն ունի մէկ միասնական մարդկաչին գործունէութիւն^ Հասարակական– 

արտադրական գործունէութիւնը^ որուն նպատակն է վերափոխել աշխարհը՝՛ մարդկաչին 
պահանջները րաւարարելու ընդունակ տես^ տալով անորւ 


Թանկագին ադջիկներ եւ տզաք. 

Եթե րնդունինք ՝ թէ գիտակցութիւնն է, որ կր կերտէ աշխարհր, ապա խորա¬ 
պես համոգուած ենք՝ թէ այսօրուան մեր գիտակից երիտասարդներն են, որ 
յստակօրէն տեսնելով իրերու ներկայ կացութիւնր՝ պիտի կերտեն փառապանծ 
անցեալով մեր գադութին նոր կեանքր։ 

Ֆրանսացի գիտնական բժիշկ Ալեքսիս Գարրէլ կեանքի րնթացքին մասին 
խորհրդածելով, կ՚րսէ թե՝ «լաւատեսութիւնր մեզ զերծ կր կացուցանէ ճիգ րնելէ. 
րնդհակառակր, չարիքր յստակօրէն տեսնելր՝ մեգ գործի» կր մդէ։ Ապա 
ամբոդջացնելով իր միտքր՝ հռչականուն բժիշկր կ՚աւելցնէ, թէ «մենք կր 
վերկանգնինք այն չափով, ինչ չափով որ համոգուինք՝ թէ ինկած ենք; Պէտք է 
րնդունինք ՝ թէ չենք գիտցած մենք մեգ առաջնորդել»; 

Աստահաբար՝ ժոդովուրդին առոդջ տարրերր, բոլորր կ՚րնդունին այս վերջին 
իրոդութիւնր...; 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 31 Ցուլիս 1978, 64֊րդ տարի, թիւ 18.034 
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ՏՈՔԹ. Ա. ԵԱՓՈԻՃԵԱՆԻ ՅՈԲԵԼԵԱՆԸ 
ՊՐ. ՏԻԳՐՍՆ ԳԷՈՐԳԵԱՆԻ 1սՕՍՔԸ 


1981 Մարտ 29՜|1ն, Հայ 9*ե^^արուեստասլ 1 րա 0 Մէու|^եաՆ Թէ^էեան ԱրահէՆ մէ^ 

տ եղի կ ուՆեՆայ ճաձ 1 լերոյ| 3 ՚–ը*ււգ.ու*ււելու| 3 ՚| 1 ւՆ ԼԼրեւ.^ սլատասաՆատու |սւքրագ.| 1 ր 

Տո^թ. Աւե տ է ս Ե ափ ո ւճեանէ ձ՜*Լւնրրեա*և ՅՕ-աւքեաԼլէն եւ է^րաԼլաՆ ւն էո ւլՅ՜եան 30՜ 

աւքԼրաԼլէն առ. թիլ; Այ ս առէ|3՚ուլ Տէգ֊րաՆ 9՝էորգ.եաՆ Լլը Լլարգ^այ էր |սօս^ը 1 

Հ.Ա. 


Դեռ մօտիկ աևցեալլւև կ՚ըսուէր՝ թէ հայը կը թերաևայ գևահատութեաև մէջ. 
նման պարագաևերոն աևոր մտայևութինևը աւելյւ բացասական կերպով կը գործէ, 
քան դրական։ Յաճախ հեղինակաւոր դեմքեր ափսոսանքով կ՚արտայայտուէին, 
որ «մեր ազգային հոգեբանութեան ամէնէն տկար կոդմը՝ հիացումի, գնահատու¬ 
մի, արդար դաաոդութեան պակասն է»։ 

հոգեբանական վերլուծումները հաստատած են, որ հայուն գադափարական 
ձգտումը եւ վերացական իւորհոդութիւնը՝ շարունակ կը բխին հայուն էութենէն։ 

հասարակական կեանքի հոգեբանօրէն ուսումնասիրութեան ժամանակ կը 
մատնանշուի՝ թէ հայկական բոլոր իրադարձութիւններուն շարժիչ ոյժը եդած է 
վերացական մտածոդութիւնը, որովհետեւ հայը «գերազանցապես գադափարա– 
պաշա ազգ մըն է», որ նիւթականն անգամ կրցած է սքանչելի կերպով վերածել 
«աեսլապաշաութեան եւ վերացականութեան»։ 

Գնահատանքի ոգին ալ՝ հաւաքականութեան սիրաին մէջ ճառագայթոդ 
արեւի շոգը կը նկատուի, որովհետեւ անոր միջոցով անհատը կենսունակութիւն 
կը ստանայ ՝ մարդուն արժանիքին սահմանը ճշտուելով։ 

Գնահատանքը կը կենդանացնէ, մինչ արժանիքներուն ժխտումը՝ կը սպանէ։ 
ձին մարդոց մօա տիրական եդած էր առհասարակ բացասական ոգին, մինչ 
ժամանակակից մարդուն մէջ շեշտուած է առաւելաբար դրական ոգին, այդ է 
պատճառը, որ ըԱայ դաստիարակութեան համար, թէ հասարակական պարաա– 
կանութիւններու արժեւորումի պարագային՝ մեծ կարեւորութիւն կը արուի 
ցուցաբերուած գնահատանքի ոգիին նկատմամբ։ 


Գերաշնորհ Սրբազան ձայր, 

Մեծարգոյ հիւրեր. 

Ուրախակից բարեկամներ, 

Պատկերաւոր, գեդեցիկ մտածոդութիւնը՝ ի վերուստ շնորհուած է բանաս– 
տեդծներուն. մեր շնորհալի բանաստեդծուհիներէն մէկը կը հարցնէ, թէ՝ 
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Ապրելու համար է հարկաւոր. 

Մի ^իչ հաց ու ջուր, մէկ-մէկ էլ գինի, 

Արտէդ մէջ^ անանց^ տամուկ մէ կարօտ^ 
էւ– յ/։^ատա^Նէ^ անցած օրերէ. 

Ապրելու Համար սէ ր է հարկաւոր^ 

Հարկաւոր է, որ մէկը քէզ ձիԺ– ՛ 

Այս պահոնև՝ տօևակաև իրադրութեաև մէջ, 2,այ Ազգային 2,իմևադրամի 
ղեկավարոնթեաև գովելի ջաևադրութեամբ համախմբուած մշակութասէբ հասա– 
բակոնթինևբ՝ իմաստնացած եօթբ աասնամեակնեբու աւանդոյթնեբով, կ՚ուգէ 
մեծաբել եգիպտահայութեան աբժանաւոբ գաւակնեբէն մէկուն՝ Աւետիս Եա– 
փոնճեանի հասաբակական նուիբեալ աշիւատանքբ, անոբ կեանքին առաջին 
յիսոնն գաբուննեբուն փթթունին առիթով։ 

Օգաոնելով մեգի բնծայուած այս պւսաեհութենէն, կ՛ուզենք մատնանիշ բնել 
սիբելի Յոբելեաբին պատմագիտական վաստակին բնոբոշ գիծեբբ։ 

Եբբ կեանքի յոբձանուտբ մտաւ՝ Աւետիս ամբապէս կոփուած էբ նկաբագբով 
եւ գաբգացումի չափաւոբ պաշաբով։ 2,այբենադաբձութեան հբաբոբբ շբջանին 
վաղոբդայնն էբ. մամուլբ՝ եգիպտահայ կամ յաճաիւ ալ գաղութահայ կեանքբ 
առաջնոբդելու դեբով հանդես կուգաբ։ 

Աբձակագիբ Աահակ Պալբգճեանի կողմէ նկատուելէ ու Կեաևք եւ ցիր հան¬ 
դեսին մէջ գբական նախափոբձբ կաաաբելէ ետք, Աւետիս եղաւ այն սակաւաթիւ 
եբիտասաբդնեբէն ՝ ոբոնք Աեթբ Նուպաբ Պէբպէբեանի առաջնոբդութեամբ 
բնտելացան Արեւի «խոհանոց»–ի գոբծնական աշիւատանքնեբուն։ 

Արել օբաթեբթի վեբջին եբեսուն տաբինեբուն ամենօբեայ համաբնեբուն 
բովանդակութեան հետեւոդբ նկատած է՝ թէ ժամանակի հոլովոյթին հետ, Աւե– 
տիսբ մասնաւոբաբաբ փոբձած է գեղաբուեստական աբձակ գոբծեբ թաբգմանել 
(յաճաիւ մեծածաւալ, յատկապէս հայազգի Աիքթոբ Կաբաոնի եռագբութեան 
առաջին եբկու մասեբբ), գբած է հասաբակութիւնբ հեաաքբքբոդ զանազան 
հաբցեբու մասին ակնաբկնեբ, ամփոփած է բնթեբցոդի իբ տպաւոբութիւննեբբ, 
վբձինած է եբգիծական քանի մբ դիմաստուեբնեբ։ 

Ինչպես կբ տեսնուի՝ Աւետիսին տաբեբքբ առաւելաբաբ լբագբութիւնբ եւ 
թաբգմանութիւնն էբ, սակայն 1968 թ., բոլոբովին անսպասելի շբջադաբձ մբ 
կաաաբելով, գեղաբուեստական գբականութեան ծաղկաւէտ պաբաէգէն աննկա¬ 
տելի կեբպով անցաւ պատմագբութեան քիչ մբ չոբ անդաստանբ, եւ այդ թուա– 
կանէն սկսեալ՝ անբնդմիջաբաբ, բնթեբցոդին ուշադբութեան յանձնեց պատմա¬ 
կան շատ կաբճ ժամանակահաաուածի մբ բնթացքին՝ թբքական աբշաւանքնեբբ 
դիմագբաւելու համաբ ազգովին կաաաբուած հեբոսական մաքառումնեբբ եւ 
յաբակից հաբցեբ լուսաբանող մենագբութիւննեբ, ոբոնք նեբկայացուած են 
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մերօրեայ պատմահայեցողութեամբ։ 

Այսպէս՝ մեր բազմադարեաև պատմութեևէև Աւետիս ուսոնմևասիրոնթեաև 
առարկայ դարձուց 2,այաստաևի 2,աևրապետոնթինևը ստրկացնողներն ու հայ 
ժողովուրդին մեծ գոյամարար, Փեարուարեան ապսաամբութիւնր կազմակեր¬ 
պողն ոն անոր հեաեւանքր, Արեւմաահայասաանի կարուսան ու անոր պաաաս– 
խանաաուներր, հուրէն ու սուրէն վերածնած հայ ժողովուրղր, քաղաքական, 
զինուորական, անաեսական եւ րնկերային աեսանկիւնէ ղիտուած 2,այաստանի 
ձանրապեաութեան կացութիւնր։ 

հայկական ՍՍ2, Բարձրագոյն եւ Միջնակարգ Մասնագիտական Կրթութեան 
Մինիսարութեան եւ Մփիւռքահայութեան հետ Մշակութային Կապի Կոմիտեին 
րնձեռած ղիւրութինններոնն շնորհին, 2,այոնթեան պարծանքր եղող Երեւանի 
Պետական 2,ամալսարանէն՝ Աւեաիս սաացաւ պատմական գիաութիւններոն 
թեկնածոնի աստիճան, Պաքուի հերոսամարտն ու անոր պարտութեաև պատաս– 
խաեատուեերր գիտական ուսումնասիրոնթեան համար։ Պատմագիտական 
գրականոնթեան մէջ ՝ Պաթումի «ստրկացուցիչ պայմանագիր» որակումով ծանօթ 
պայմանագիրր առաջին անգամ մանրամասն քննութեան կ՚ենթարկուէր եւ 
կ՛արժանանար Գիտական 1սորհոնրղի միաձայն գնահատանքին։ 

Այս յաջողոնթիննր՝ ուրաիւոնթեան եւ հպարաութեան առիթ եղան մեր սիրելի 
Անետիսին անկեղծ բարեկամներուն համար, որովհեաեւ աասնամսեայ անիմա¬ 
նալի աքնութիւններէ եաք, արղարօրէն նուաճեց այն ղափնեպսակր՝ որ կր 
գեաեղոնէր պաամութիւններոն թեկնածուի կոչում ստացող առաջին սփիւռքա– 
հայոն գլխոնն։ Փափաքելի է՝ որ ցարղ անտիպ մնացած այս կարեւոր աշիւաաու– 
թիննր մօաիկ ապագային հասարակութեան սեփականութիւնր ղառնայ։ 

Աւեաիսինյաջորղաշխաաութինններրեղան՝ Համաոօտ պաամութիւև Ռամ¬ 
կավար Ազատական Կուսակցութեան կազմութեան. Մեծ Եղեոնր օտար մտաւո– 
րականութեան զնահատումովնւ Հայ ժողովուրդին անկախութեան պայքարր 
Կիլիկիոյ մէջ 1919-1921 թթ. ստուարածաւալ գործր։ 

Ուրախալի է, որ անցեալի ցաւոա օրերուն միայն պաամութեան քաջածանոթ 
Աւեաիսր՝ պատմական մեծ վերափոխումներ կաաարուած մեր փառապանծ 
հայրենիքի անաեսական եւ մշակութային վերածնունղին բերկրանքն ալ գգաց 
իր յաճախակի այցելութիւններոնն րնթացքին։ 


Թանկագին Աւեաիս, 

Կեանքի նոր հանգրոնանր թեւակոխած պահուղ, եթե կրկին քեգի հարց 
տրոնի՝ թե «Ապրելու համար ի նչ է հարկաւոր», մեր երիաասարղ բանասաեղծու– 
հին օգնոնթեան փութալով, պիտի թելաղրէ. 
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Էյէրած գրկերը՝ մատեաններ լոչսէ, 
Մէկ-մէկ ^աղցր խօս^, մէկ՝ կրփւ֊ ու վէճ, 
եւ մկ անվախճանդ մի խաղաղ Ժպիո1...՛ 


Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 15 Մայիս 1981, 65-րդ տարի, թին 18.850 
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ԲԱՑՄԱՆ ւսՕՍՔ ՆՈԻՊԱՐԵԱՆ ԱԶԳԱՅԻՆ 
ՎԱՐԺԱՐԱՆԻ ԱՄԱՎԵՐՋԻ ^ԱՆԴԷՍԻՆ 


1982 Յու*Լւ| 1 ս 27՜էն, Պըլը^տանեան ՍրահէՆ մէ^ տեղի Լլ ուՆեՆայ \յուււլարեաՆ 

լԼւլգ.այ էն Վ.ար<քարաՆէ ամաւէեր^է հաՆրլէս ը։ Այ ս աո.է|3՜ո ■լ հ՚^յերէն լե էլուէ եւ էլ.րաԼլա– 
Նու.|^եաՆ ոԼԱոԼ 0 էՏէգ֊րաՆ 9 ՝էո| 1 գ.եաՆ էլ^ 

Հ.Ա. 


Սիրելլւ հանդիսականներ, 

Մեր եկեղեցիին հասարակաց աղօթքի կարգաւորութեան մէջ ՝ սրտագրաւ 
սաղմոս կ՚րսուի. 


Եք^է շր^ներս բւսնաս^ օրՀնութիւններդ պիտի երգէ բերանս։ 


Մեր վարժարանին 58-րդ ուսումնական աարուան աւարաին՝ այս հանդիսա– 
ւոր օրուան առիթով, եթե Տէրր շրթներս բանայ ՝ բերանս քադրցահնչիւն բառերով 
գովքր պիտի հիւսէ մեր թարգմանիչ հայրապետներուն, ասքանազեան ազգին 
ասաուածապարգեւ գիրին եւ մեր մեծասքանչին ւսննմւսն գեդեցկութեւսն մւսսին։ 

Քանի մր օր ետք, միայն եկեղեցական պաշտամունքով պիտի տօնուի յիշա– 
տակր Մեսրոպ Մաշտոցի եւ Մահակ Պարթեւի՝ որոնք աստուածային ներշնչու¬ 
մով գարդարեցին Անեղին իմաստութիւնր, երկրի վրայ հաստատելով կենդանի 
գիրր։ 

Թորգոմայ տան այս երկու լուսաւորիչներուն անմահ գործերով՝ մեր ժողո– 
վուրդին մէջ հաստատուեցաւ անմատոյց լոյսին հանդեպ պաշտամունքդ։ 

Մենք ՝ յետնորդներր անոնց, միշտ նախանձախնդիր ենք այդ դարաւոր պաշ¬ 
տամունքի անխափան պահպանումին։ 

Եթե ուզենք բանաստեղծական լեգուով պատկերացնել. Մաշտոցի մեգի հրի– 
աակածր՝ այբուբեն չէ, այլ անմատոյց բերդ մր, աննուաճ գանձ մր, փրկութեան 
դուռր, գարթօնքի նուազր; Ան է մեր էութիւնր, ուղին ու րնթացքր, գօրավարն ու 
թազր, ժողովող կանչդ, իմաստուն խորհուրդդ, րլլալու հնարդ։ 

Ան է դպրութեան ծառդ, ինքնութեան կնիքդ, հայու սեղանին հանապագօրեայ 
հացդ, հնձանդ ձիրքերուն։ 

Երգի դօդանջն է ան, ճառին ճեմարանդ, միտքին մարզանքդ, հաւատքին 
մատեանր, անմար ջահին իւդր։ Մեր նախահիմքն է, մեր յոյսին շողդ, մեր 
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ճարտար ոգին; 

Մեր ռազմի ռումբն է, փսւռքի ռահվիրան, մեր սերն ու սիրտր, միշտ ծլող սեր– 
մր, վէմ է ու վիմագիր։ Անիկա է մեր տունր ցամաքի եւ տապանր ջուրի։ 

Սլացքի մէջ րոպէն է, արտին մէջ ցորեանր, անյայտին մէջ ուղին, սխրանքի 
ժամանակ փառքր. մեր քանքարն է եւ անհատնում օժիար; 

Դեռ անցեալդարու առաջին կեսին, մեր նոր լուսաւորիչ 1սաչատուր Աբովեան 
կ՚րսէր ժողովուրդին հասկնալի բարբառով. 


Ախ լեզուն^ լեզուն որ ձըլչէ, մարդ րնչի՞ նման էրար Հետ 

միարնողր լեզուն ա ու Հաւատ^ր։ Լեզուդ փոխէր^ Հաւատդ ուրազէր^ էլ րնշո՞վ կարես ասէլ 
թէ ո՞ր ազդէզն ես։ 


Ել խօսքր նորահաս սերունդին ուղղելով կ՚աւելցնէ. 

Ջեզ եմ ասումդ ձեզ Հաչոց նորաՀաս երէտասարդք^ ձեր անունէն մեռնեմ^ ձեր արեւէն 
զուրրան, տասր լեզու սովորեցէ^^ ձեր լեզուն^ ձեր Հաւատր զաչէմ բոձյեցէ^։ 


Քանաքեռցի մեր լուսաւորիչին այս պատգամր մեր արեւաշող հայրենիքին 
մէջ սրբութեամբ կր պահպանուի. գալով մեզի՝ ամէն մէկր կր գործադրէ իր 
րմբռնումներուն համաձայն...։ 

Դեանքի փորձր ցոյց կուտայ, որ ապազգային կրթութիւնր անհատր զրկելով 
մայրենի լեզուէն, ազգային մշակոյթի հիմքէն, զարգացումի բնական տարերքէն, 
զայն կր դարձնեն անարմաա։ Դարձեալապացուցուած է, որ հոգեկան եւ լեգուա– 
կան միաձուլումր հարազատ ժողովուրդին հետ ՝ ոչ թէ կր հակասէ, այլ կր նպաս– 
տէ դառնալու լայնախոհ, այլասեր, կր սաաարէ խորապես րնկալելու ուրիշ ժողո– 
վուրդներու ոգին, կր դիւրացնէ աւելի հիմնաւոր սորվելու օտար լեզուներ։ 

Գերաշնորհ Սրբազան ձայր, 

Յարգելի ներկաներ. 

Ազգային այս հանդիսասրահին մէջ, ձեր բոլորին բերկրառիթ ներկայութիւնր 
ողջունելու պաաիւր վարժարանիս Պատ. ձոգաբարձութեան կողմէ ինծի րնծայ– 
ւած րԱալուն, փափաքեցայ այս հակիրճ խորհրդածութիւններր ձեր ազնիւ նկա– 
աառութեան յ անձներ 


Յուսաբեր, օրաթերթ, Գահիրէ, 2 Ցուլիս 1982 
Արել, օրաթերթ, Գահիրէ, 7 Ցուլիս 1982 
Ջահակիր, շաբաթաթերթ, Գահիրէ, 8 Ցուլիս 1982 
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ւսՕՍԵՑԱՆ ԼԵՋՈԻՈ^ ԱՆ^ԻՆ ԳԵՂԵՑԻԿԻ 


1983 Փե տ ր ո լար 13՜|1ն, Տ^ահէրէէւ լԼւլէրայլ 1 ն Արւա^ն ո ր րրար ան է ւքեծ՜ րլ.ահլլ 1 ճլ 1 *և մէ^ 

տե ^^|1 Լլ ուՆեՆայ սլատ ո ւաս լ 1 ր ո ւ|3՚լ1 ւՆ ՇՆորհալէ Ե ր է|.^ա| 1 յ ո ւմր .|1 աՆ րլամՆ եր ո ւՆ երէր^ա՛* 
|սումր.լ 1 *ււ հլ 1 մՆագ.րումլ 1 *ււ 55~աւքեաԼլէւՆ եւ երւ։լ.ձ^|^^^^եԼլաIլար Եղ֊ուարգ. ՅաԼլոր.– 
եաՆէւ ւ1. \յերսէս Շնորհալի սլար էրեւատ ր ո ւելո ւն արւէլՅ՜ներո վ։Այ ս արւլ1|3՚ուլ 

ՏէէլրաՆ Տ^էորէլեա՚և ՒԸ 

Հ.Ա. 


Ւ է^աճա^^ Փէ^^քք—յշ^ան •^ք* 

■քէ-ւ է-ր^է–^ 

րյ։րւ։Կւ։՝հ 


Գերշ. Սրբազան ձայր, 

Շնորհաշատ անդամներ Շնորհափ կիսադարեան երզչախումբի, 

Ներսէս Շնորհափ շքանշանի արժանրնտիր կրող Մօ. Եդուարդ Յակոբեան, 
Պատկառեփ եւ մեծարգոյ հիւրեր, 

Սխալած պիտի չրլլանք, եթէ այս պահուն բոլորս ալ միահամուռ գոչենք. 


Ա^սօր զոււսրճացեւսլ Փ^ծաչ եկեդեցէ 


Իրապէս, այսօր անգամ մրն ալ Թորզոմայ որդիներուն բաշիւուեցսւն 
սւնապական հոգիին պարգեւներր. անգամ մրն ալ բոլորս լոնսսււորոնեցսւնք 
սւնստուեր լոյսով։ 

Արդսւրեն, սւյս երեկոյ սւնգսւմ մրն սւլ ձսւյսւսասւն սւշիւսւրհի սւնուշսւհոա 
բոյրով լեցուեցսււ մեր սուրբ եկեղեցին, եւ ահա դարձեալ քիչ առաջ մեգի 
յայտնուեցաւ գիտութեան հուրր։ 

Արդ, եթէ պահ մր ուզենք յամենալ պաամութեան քառուղիին վրայ, պիտի 
տեսնենք Հայաստանի ժողովուրդին հոգեւոր հայրերր առաքեալներ Բարթողի– 
մէոսն ու Թաղէոսր, որոնք երկուքն ալ եղան մեր հայրատունկ այգիին պարիսպ– 
ներր հրեղէն եւ աշտարակներր բարձր։ 

Եթէ քիչ մրն ալ յառաջանանք, պիտի հանղիպինք Քրիստոսի խաչազգեաց 
վկաներուն պարկեշտագեղ ձռիփսիմէին եւ պարկեշտասեր Գայեանէին, ինչպես 
նաեւ ամենապարզ ու կենդանարար իւաչով ճանչցուած Ասաուծոյ միւս 
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ըևտրեալևերոնև որոնք ձգտեցաև Քրիստոսի թագաւորութեաև առանց ճառագայ¬ 
թարձակ լոյսին։ 

Ի վերջոյ, մեր հիասքանչ աչքերր պիտի նկատեմ ձայասաանեայց սուրբ 
եկեղեցտյ սիւնր վարքով անբիծ, հոգիով արդար, իւօսքով ճշմարիտ եւ սիրտով 
սուրբ Տեր Գրիգորիոսր, ան որ ասաուածաաունկ դրախտին մէջ ծադկեալ 
անմահութեան աունկր մեգի տալով, անոր պաուդր ներկայացուց աիեգերքին։ 

Այո, կարելի էր եւ անհրաժեշտ էր աիեգերքին ներկայացնել միայն գեդեցկու– 
թիւնր այս պարագային երաժշտական միտքի արաայայտութեան միջոցով, որուն 
մշակումին համար ալ, դարձեալ ռահվիրաններ կր հանդիսանան Ե. դարու եւ 
բոլոր ժամանակներու յաւերժ պանծալի դէմքերէն. Մաշտոց եւ Սահակ հայրա– 
պեաներր։ 

Ահա այդպես է, որ համաշխարհային մշակոյթներու մէջ, փոքր ժոդովուրդ– 
ներու էապէս ոգեկան արժէքներէն դարձաւ հայ երաժշտական մշակոյթր որուն 
միջնադարեան ժամանակահատուածի բագմաթիւ գոհարներէն կագմուած փուն– 
ջր, այս երեկոյ անգամ մր եւս արդարացուց երաժշտագետ հեդինակներու վկա֊ 
յութիւնր։ 

Մշակոյթի մասին նկաաոդութիւններ կաաարոդ հեդինակաւոր դէմք մր կր 
բնորոշէ թէ մշակոյթի մր հիմր կրոնքն է, եւ թէ րնդհանրապէս պարգ հաւաաա– 
լիքներէ յառաջ կու գան մշակոյթի մր տարերքր։ 

Այլեւս անժխտելի իրոդութիւն կր նկաաուի թէ քրիսաոնէական կրոնքն է 
եւրոպական մշակոյթին հիմր. թերեւս սխալած չրլլանք, եթէ նոյն իրոդութիւնր 
րնդունինք հայ հոգեւոր երաժշտական մշակոյթին համար ալ։ 

Թէ ինչ արժեք կր ներկայացնէ հայ եկեդեցական երաժշաութիւնր, երաժշտա¬ 
գիտական միտքի գնահատումով, րսենք միայն երկու վկայութիւն. 

ձայասաան երկիր մրն է, որուն բնակիչներր երաժշաականորէն ոժաուած են 
անսովոր աստիճանով մր։ ձայ ժոդովուրդի անցեալեւ ներկայ պաամութեան մէջ 
կարեւոր աեդ մր կր գրաւէ երաժշաութիւնր. երգերուն եդանակն ու բառերր, 
նոյնիսկ եւրոպացի ունկնդիրր կր գերեն, - կր բնորոշէ երաժշաագիաութեան մէջ 
հեդինակութիւն վայելոդ Կրօվզ բառարանր, ապա կ՚աւելցնէ. - ձայասաան ունի 
եկեդեցական երաժշտութեան դպրոց մր, որ կր դասուի մեգի ծանոթ գեդեցկագոյն 
արեւելեան ոճերու շարքին։ Անիկա ամենէն արաայայաչական երաժշաութիւնն 
է, եւ իր գիւաաւորութեամբ միակ դպրոցր, որուն հետ կարելի րլլայ գայն բադդա– 
տել, բիւգանդականն է, որուն բագմաթիւ կերպերով կր գերագանցէ հայ երաժրշ– 
տութիւնր։ 

Աւսարիացի էկոն Աելէշ, որ արեւելեան եկեդեցիներու երաժշտութեան եւ 
նեւմաբանութեան մեծ մասնագետ մրն է կր յայանէ, թէ Արեւելեան եկեդեցւոյ 
երաժշտութեան գարգացումր պիտի չկրնանք երբեք լրիւ րմբռնել, մինչեւ որ 
աւելի չծանոթանանք հայկական երաժշտութեան, եւ արեւելեան երգի 
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զարգացոնմիև մէջ աևոր կատարած դերին մասին։ 

Գիտականօրէն հիմնաարուած այս վկայութիւններէն ետք, թոյլտուէք, որ ձեր 
ուշադրոնթեան յանձնեմ նաեւ Ամերիկեան ձանրագիաարանի հայանուն աշիւա– 
տակիցին րնդվզեցուցիչկարծիքր. ձայ աշխարհիկ եւ կրոնական երաժշտութիւնր 
առաւելաբար տեղական նշանակութիւն ունի։ Եկեղեցական երաժշտութիւնր 
մեծապես ազդուած է յունական սրբազան մեղեդիներէն, իսկ աշխարհիկ երգերր 
դրոշմուած են արաբական կնիքով։ 

ձաւանաբար աւելորդ չնկատուի յարգելի ներկաներուն կողմէ, եթե ժամանա¬ 
կի մեծ ոստում մր կատարելով, եա վերադառնանք հազարամեակ մր, եւ տեսնենք 
ժ. ղարու երկրորդ կեսին ապրած եւ ձայասաան այցելած արաբ մատենագիր 
Ապու Տուլաֆ Միսար Իպն Մուհալհիլր, որ իր ռիսալաներէն մէկուն մէջ կ՚արձա֊ 
նագրէ հայ երաժշաութեան մասին հնագոյն հասաաաումր. 


Անոնց ձաչները եւ եղանակներուն չափը աւելփ հաճելի է եւ թախծոտ ^ան ^րէստոնեաչ 
աչլ խումըերու ձաչները։ 

հղերերգութեան եւ ողբի բնական հակում ունեըող տխուր մարդոը սիրտէն համար^ 
անոնը երգեըոդութէւնը աւելի արտասուաբեր ,բան արաբ եդեբեբգունեբուն ողբեբբ։ 

Ս^ոնբ եբգեբողութիւնբ եկեղեբինեբուն մէջ^ աւելի հաճելի զգաչուն եւուշաղիբ մաբդոբ 
համաբ^ ոբովհետեւ հաճոչ^բ եւ բաւականութիւնբ եղանակներուն յաճախա^ի լսելէն կբ 
ստաբոփւ 

^^բսուի թէ անոնբ եբգեբողութէւնբ^ լաբաչէն գոբծի^նեբու բնկեբակբութեամբ^ 
հաճելի է ել հարազատ՛. 


Երաժշտագիտական վստահելի տուեալներու վրայ հիմնուելով, գիտենք որ, 
դեռ մոտիկ անցեալին կր կարծուէր, թէ հայկական ութձայնդ, հայերդ առած են 
բիւգանդականէն. սակայն ուշադիր քննութենէ մր պարգուած է, թէ հայկական եւ 
բիւգանդական ութձայնի միջեւ համապաաասխանութիւն չկայ։ Մեծապես ուրա¬ 
խալի է, որ արդեն հերքուած է եւրոպական երաժշտագիտութեան մէջ լայն տեղ 
գրաւած եւրոպակեդրոնութեան տեսութիւնր։ 

Միջանկեալ յայանենք, թէ ձայներու աեսութեան մշակումին մասնակցած 
առաջին հեդինակներէն դատ, կր յիշատակուի նաեւ Մովսէս 1սորենացին, իսկ Ը. 
դարուն, ականաւոր տեսաբան Ստեփանոս Սիւնեցին. Թ. դարուն է, որ խազային 
ձայնանիշերու ոգնութեամբ գրի կ՚առնուին եդանակներր։ 

ձայ ժողովրդական երաժշաութեան կառուցուածքր սկիգբէն իսկ սահ– 
մանուած է որպէս միաձայն, եւ այդ հանգամանքդ էական դեր կատարած է անոդ 
յետագայ գարգացումին մէջ. ատիկա նպաստած է, ինչպես հաստատած են ոաար 
երաժշտագէտներր, հայ ժոդովուրդին մէջ ցայտուն մեղեդիական նրբազգացում 
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մշակելոնև։ 

Թէ ինչ ակոնևքևերէ բխած է հայ եկեղեցական երաժշտութիւևը, այդ կարեար 
հարցը շատոնց պարզուած է հայ երաժշտագիտութեան մէջ։ 

Աւատատիրական վաղ շրջանի հայ եկեղեցական երաժշտութիւնր իր 
ակունքներով կապուած է ժողովրդական երաժշաութեան հետ; Այդ պատճառով 
ալ, իր հայեցողութեամբ եւ կեանքէն կարուած ըլլալով հանդերձ, պահպանուած 
է ջերմութեան եւ անկեղծութեան որոշ տարրեր, բան մր՝ որ պէտք է համարել ոչ 
թէ այլ ժողովուրդներէ առնուած, այլ բնիկ ազգային բնոյթ։ 

ձասկնալի է՝ թէ հայ եկեղեցւոյ բոլոր քաղցրանուագ եղանակները յօրինուած 
են վաղնջական աւանդութինններոն վրայ հիմնուելով 

Արդարեն, միջնադարեան Հայաստանի բոլոր վանքերուն եւ համալսարան– 
ներուն մէջ՝ ուսուցոնմի կարեար նիւթեր նկատուած են թէ երգասացութիւնր, թէ 
երաժշտութիւնր, որոնք Թ֊ԺԳ. դարերու ընթացքին՝ միասնաբար յիշատակուած 
են մաևրուսում անունով Սակայն իր բարդ կառուցուածքր պատճառ եղած է՝ որ 
շատերու համար դժուար գիտութիւն մր նկատուի մանրուսումը։ 




Եգիպտոսի հայերում պատկանող բոլոր աղօթատեղիևերուն կամ եկեղեցի– 
ևերուն մէջ, սւիրացուևեր՝ որոնք եկեղեցական երաժիշտներ էին, հաւաևաբար 
միշտ գոյութիւն ունեցած ըլլան, թէեւ պատմութիւնր աևոնց մասին ոչինչ արձա¬ 
նագրած է; 

Առաջին անգամ պատմական կարեւոր տեղեկութեան մր կր հանդիպիևք ԺԹ. 
դարու սկիգբր Փարիզ լոյս տեսած մեծածաւալ հատորի մր մէջ, ուր հրատա– 
րակուած է Նափոլէոնի արշաւախումբիև մասնակից գիտնականի մր գրի առած 
մէկ շարականը՝ զոր խազերով երգած է Գահիրէի հայոց եկեղեցւոյ դպրապետր, 
հաւաևօրէև Յովհաննէս Արդ. 1սրգնեցին։ 

Այլապէս մեգի ծաևօթ չեն դպրաց դասերը ղեկավարողներուն կամ շարակա– 
ևագէտ տիրացուներուն անունները, գիտենք միայն, թէ աևցեալ դարում վերջերը, 
երբեմնի Սուրբ Աստուածածիև եկեղեցւոյ դպրապետր եղած է եգիպտահայ 
լրագրութեան երախտաւորներէև՝ Եղիշէ Թորոսեան, որում յաջորդած է Գա– 
լուսաեան Աարժարաևի ուսուցիչներէն՝ Յակոբ Մարգպաևեան։ 

Ահա այս վերջինը փոխարինելու համար՝ 1922-իև, Կիլիկիայէև Գահիրէ կր 
հրաւիրուի «հմուտ եւ վաստակաւոր» դպրապետ Ղագարոս Ղագարոսեանր, որ 
մինչեւ 1928 թ. կր գործէ հնօրեայ Սուրբ Աստուածածիև եկեղեցւոյ մէջ։ Նոյն 
տարին՝ Եգիպտոսի հայոց երջաևկայիշատակ առաջնորդ Թորգոմ սրբագաևիև 
կարգադրութեամբ, Ղագարոսեաև կր ստաևձէ նոր օծուած Սուրբ Գրիգոր 
Լուսաւորիչ մայր տաճարին դպրապետութիւևր եւ նոր կագմուած եկեղեցական 
երգչախումբիև ղեկավարութիւևր։ 
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Յետագայիև, թեմակալ Առաջնորդը 2,այ եկեղեցւոյ ևուիրապեաակաև աթոռ֊ 
ներեն մէկր բազմելուն՝ տեղապահի հանգամանքով իրեն կր յաջորդէ Մամբրէ 
Ծ. Արդ. Սիրունեանր, որ 2,այ եկեղեցին շէն եւ պայծառ պահելու համար՝ 
անձնուէր եկեղեցականն էր։ 

Շուտով, մայրաքաղաքիս հայութեան համար, Սուրբ Գրիգոր Լուսաւորիչ 
եկեղեցին կր դառնայ բոլորէն բաղձուած «լոյսի եւ խաղաղութեան խորհրղա– 
նշանր»։ 

Տեղապահ առաջնորդին առաջարկով, հնգամեակ մր բոլորած նորակազմ 
երգչաիւումբր կր կոչուի Շնորհալի անունով 

Տաճարէն ներս, կիրակնօրեայ պատարագին կր հնչէ Եկմալեան քառաձայնը, 
ժամերգութեան երգերը կ՛երգեն «աւանդական» երգեցողութեան համաձայն, իսկ 
բոլոր շարականները՝ րոտ Թաշճեանի կատարած ձայնագրութեան։ 

Շուրջ չորս տասնամեակ, «հոգեւոր երաժշտութիւն սիրող» եւ «հոգեւոր 
երաժշտութեամբ ապրող» երիտասարդներով՝ սուրբ եկեղեցին շէն եւ պայծառ 
պահելէ ետք, հմուտ դպրապեա Ղագարոս Ղագարոսեան յառաջացած տարիքին 
պատճառով՝ 1960 թ. հանգստեան կր կոչուէր եւ ասպարէգր կր թողուր «ինքնա¬ 
կոչ» դպրապեաներու մրցակցութեան։ Սակայն շատ չի յապաղիր իրատես 
ղեկավարներու միջամտութիւնր. հրաժարեալ դպրապետին թելադրութեամբ, 
երջանկայիշաաակ Սամբրէ սրբազանին հաւանութեամբ եւ այդ օրերու ազգային 
Իշխանութեան խնդրանքով՝ 1961 թ. ամառը, Սօ. Եդուարդ Յակոբեան կր 
ստանձէ Շնորհալի Երգչախումբին ղեկավարութիւնր։ 

Անմիջապես յայտնենք, թէ ի տարբերութիւն հրաժարեալ վաստակաշատ 
դպրապետին՝ Սօ. Յակոբեան թէեւ օժտուած էր երաժշտական գիտութեամբ, 
բայց նոր մուտք կր գործէր եկեղեցական երաժշտութեան զգլխիչ բուրաստանր։ 

Ահաւասիկ այս նոր հանգամանքը՝ Սօ. Յակոբեանի արուեսաագիաական 
գործունէութեան համար կ՚րթայ կարեւոր ղարձակէտ մր, եւ գինք կր մղէ տենդա¬ 
գին աշխատանքի։ 

Առաջին հերթին, Սօ. Յակոբեան կր վերահասաաաէ Եկմալեան քառաձայնը՝ 
որ անցումի կարճ ժամանակահաաուածին, արդեն իսկ խաթարումներ արձանա¬ 
գրած էր, եւ երգչախումբային արուեստի յետագայ գարգացումին համար կր 
համախմբէ յարմարագոյն տարրերը։ 

Սօ. Յակոբեան բարեբախտ արթնամաութիւնր կ՚ունենայ շուտով դիմելու 
հոգեւոր երգեցողութեան հմուտ եւ փորձառու անձերու՝ գլխաւորաբար Ղագա¬ 
րոս Ղագարոսեանի, ինչպես նաեւ երկարամեայ դպիր Աահրամ Պասմաճեանի 
եւ տիկին Սարկրիթ Յակոբեանի, որոնց կատարումներուն վրայ հիմնուելով, կր 
ձայնագրէ աւանդաբար մեգի հասած եղանակները՝ ժամերգութեան բոլոր 
երգերը, արեւագալի եւ եկեսցէի երգերը, իպաբերից կարգի երգերը, պատարագի 
տաղերը եւ մեղեդիները։ 
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Այսպէս, «սիրով ու բարի եռանդով լեցուն», ինչպես իրաւամբ հաստատած է 
վեհափառ 2,այրապեար, հայ հոգեւոբ գանձարանին անսպառ բովանդակութիւնր 
պնդելով՝ Մօ. Ե. Յակոբեան տասնամեակներու րնթացքին երաժշտագէտներու 
դատաստանին ներկայացուց Հայկական պատարագի տաղեր եւ մեղեդիներ 
եւրոպական ձայնագրութեամբ երեսուն մեդեդիներր, Մաշտոցի Ալիքյանցանաց 
շարականր՝ երգեհոնի նուագակցութեամբ խմբերգի վերածուած, Գրիգոր 
Նարեկացիի Հաւուն հաւուն տագր՝ երգեհոնի նուագակցութեամբ մեներգր, 
դարձեալերգեհոնի նուագակցութեամբ Երեք տաղը, ձայնի եւ երգեհոնի համար՝ 
Սրրազան տաղերը, եւ երկու հրաաարակութեամբ ալ՝ Թէքէեանի Մահերղ 
նահատակաց երգեհոնի նուագակցութեամբ խմբերգր։ 

Մօ. Յակոբեանի հեդինակած գործերր՝ հայ երաժշտութեան եւ մշակոյթի 
մասին, «գեդարուեսաական եւ դաստիարակչական արժեք կր ներակայացնեն», 
կր գնահաաէ Գեհափառ ձայրապեար։ 

Հայկական պատարագի տաղեր եւ մեղեդիներ ժոդովածուն «ուրախալի եւ 
ոդջունելի» կր գտնէ Գոմիտասի անուան երաժշտանոցի փրոֆեսէօրներէն՝ 
երաժշտագետ երգահան Ռոբերտ Աթայեան, եւ կր հաստատե՝ թե 


ՋաձնագրութիւնԸ խնամիով է արուած^ բանիմացութեամբ^ արւ֊անբ ազգաչէն ոճը 
խաթաբելու^ մի բան^ ոբ նմւսն տեսակի եբաժշտութեան մէջ չաճախ են^ տեսնում: 


Եկեդեցական երաժշտութեան մարգեն ներս Մօ. Յակոբեանի կատարած 
աշխատանքին մասին՝ հոգեւոբ երաժշտութեան գիտակ Պսակ Արք. Թումանեան 
առիթով մր կր յայտնե. 

*եիտած եմթէ ինչ մեծ ճիգ եւ ջան^ կբ թափէբ պւսՀելու համաբ անոբ հաբազատ նկաբա– 
գիբբ։ Հաչկական պատաբագի տաղեբ եւ մեդեդինեբ եւ Աբբազան տաղեբբ լիովին կբ հաստա¬ 
տեն իբաւ ել հաւաստի աբուեստագէտի տեսակէտբ Ջեբ մասին։ 


ձունգարացի երաժշտագետ Ի. Պորսայի՝ Սրրագան տաղերը կր գտնե 

հմտօբէն ու ճաշակով նեբդաշնակուած^ ոբ մեզի^ աբեւմտեան աշխաբհի եբա– 
ժիշտնեբուս համաբ կբ բանալ հաչկական միջնադաբեան եկեղեցական եբաժշտութեան^ 
ցաբդ բոլոբովին անչաչտ մնացած զմաչլելի հզօբ աշխաբհ մբ։ 

Նոյն պրակին համար, Մխիթարեան Միաբանութեան բագմահմուտ վարդա– 
պետներեն՝ Հ. Ներսես Տեր Ներսեսեան կր գրե. 

%եբդաշնակելու սբանչելի կեբսլ մբ ունիբ^ նբբազգած ականջ ու միստիբ հոգի։ 


359 


Որպէս երաժիշտ, դպրապետ, մանկավարժ եւ ազգայիև-հասարակակաև 
գործիչ բազում տարիևերու վաստակր մեծապես գևահատելով, 1981 թ. Ապրիլ 2 
թուակիր կոնդակով, Վեհափառ 2,այրապետր «փայլուն արժանիքներ» ունեցող 
Մօ. Եդուարդ Յակոբեանին կր շնորհեր Ս. Ներսէս Շնորհալի շքանշանր։ 

Մեզի՝ եգիպտահայ գաղութի երբեմնի բարձր վարկին պահպանումին 
նախանձախնդիր հայերուս համար, Մօ. Եդուարդ Յակոբեանին եղած հայրապե¬ 
տական բարձր գնահատանքր՝ բերկրառիթ երեւոյթ մրն է 

Յարգելի ներկաներ, 

Թոյլտուէք, որ այս ուրախ առիթով՝ մեր սրտագին շնորհաւորութիւնր րսենք 
Շիրակի դաշտին մեծ որդիին բանաստեղծական բարի լեգուով. 


Մարդս զանգ աշխարհ ականջ^ 
Լալ անունր զանգի զօզանջ^ 
ք^աչց զանզն արւանգ զանգահարի 
Թէկսւզ աւզրի հազար տարի^ 

1)չ Մի զօզանջ չի հանելու^ 
Զանգահարր գործն է մարգոււ 


Պարտք կր նկատենք՝ գոնե անցոդակի անդրադառնալ «գեդարուեսաական 
բարձրագոյն հաճոյք պատճառող» Շնորհալի յոբելեար երզչախումբի մենակա– 
տարներուն եւ երգեհոնահարներուն մասին։ 

Մենակատարներուն մէջ՝ ազգային նեղ շրջանակեն շատոնց դուրս եկած են 
Գոհար Գասպարեանի, Աննա Նշանեանի, Մելմա Քեքլիկեանի եւ Վերա ձացու– 
նիի անուններր։ 

Բագմամեայ մեներգոդներ եղած են՝ Վահրամ Պասմաճեանր, տոքթ. ձրանդ 
Բ՜երգեանր, Մարգար Երկանեանր, Միքայել Գարանֆիլեանր։ 

Իրենց շնորհալի ձայնով՝ մինչեւ այսօր սուրբ եկեղեցին կր պայծառացնեն 
տիկիններ Մարկրիթ Յակոբեան, Զապել Ռշտունի, ձանրիեթ Վիկեր-Գարապետ– 
եան, Շաւարշ Գարանֆիլեան եւ Գրիգոր Փարթամեան։ 

Արդեն աւելի քան եօթր աասնամեակե ի վեր կարելի չե հայկական պաաարա– 
գր ունկնդրել առանց երգեհոնի նուազակցութեան։ 

Գժբախաաբար մեգի ծանօթ չեն առաջին աասնամեակներու երգեհոնահար– 
ներր։ Մուրբ տաճարր քաղցր հնչիւններով ողողած են՝ Վահե Պալրգճեան, Գեորգ 
Նագարեան, Միրվարդ Նշանեան, Շաքե Ալիքսանեան, Աշխեն Մեօթեմեաեան, 
ձիլաա Պասմաճեան, եւ աւելի քան աասնամեակե մր ի վեր՝ տիկին Շամիրամ 
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Դարմաևեաև, որուև բարձրարուեստ ևուագակցութեամբ պայմաևաւորուեցան 
Շևորհալյւ երգչախումբիև գեղագիտական կատարողական մակարղակը։ 

Ահաւասիկ աշխատանքը անոնց՝ որոնք «գծորանս հոգւոյն արբին եւ երգեցին 
քաղցր եղանական»։ 


Յուսաբեր, օրաթերթ, Գահիրէ, 2, 3, 8, 9, 10 Մարտ 1983 
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ԱՆԱԻԱՐՏ 

ՈԻՍՌԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 



ՏրՍՄՍԳՐՈԻԹԻԻՆ 
ւսԱՄՍԱՅԻ ՄԵԼԻՔՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐՈԻ 

Տոհմագրոնթինևը պատրաստելու համար օգաագործուած են. 

Րաֆֆի, «ւսամսայի մել|ւքոնթինևևերր», Երկերի ժողովածու, հատոր տասնե¬ 
րորդ, Երեւան, 2,այպետհրատ, 1964։ 

Մակար Եպիս. Բարխուտարեանց, Արցախ, Երեւան, 1996։ 


ԴԻԶՍԿ 

ՏաՄԱԳՐՈԻԹԻԻՆ ՄԵԼԻՔ ԱԻԱՆԵԱՆՆԵՐՈԻ 

Ղուէաս Մրդ. 

I 

Մեփք Ալան խան - 1744 


Մեփք Մրամ ֊ 1745 

I 

Մեփք Բախտամ 
Մեփք Արաս 

I 

Մեփք Ղահրաման 


Մեփք Եսայի 

Բաղդադ Բէգ 

Ասլան Վահան 

1 

Ֆահրադ Բէգ 


- Առաքել Վարդապետ, Դիզակի մելիքութիւևր, Վադարշապատ, 1913։ 

- Մակար Եպիս. Բարխռւտարեանց, «Դոդ աւանիս մէփքների դամբարանն», 
Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 49-50։ 
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^ԱՐԱՆԴԱ 

ՏրԱՄԱԳՐՈԻԹԻԻՆ ՄԵԼԻՔ Շ1ԱՆԱԶԱՐԵԱՆՆԵՐՈԻ 


Մեփք Շահևազար 


Մեփք Միրզա Բէզ Ե. 


Մեփք ձիաէյև* - 1736 


Մեփք Բաղին" 



Մեփք Միրզա Բէզ Բ. 


Մայի Բէզ Ջումշուղ 2,ինսէյև Գ. Ջհաևբաիւշ Ջհաևզիր 

֊ Մարապետ Եպիսկոպոս, Նիւթեր հայ մելխքութեաև մասին. Բ. պրակ. Դօփեաևք 
եւ Մելիք Շահևազաբեաևք, էջմիածին, 1914։ 

- Մակար Եպիս. Բարիաւաարեանց, «Մեփք-ժառանզների հանզսաարան», 
Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 64։ 

- Մանար Եպիս. Բարիտւաարեանզ, «Մէյիք-Շահնազարեանզների մասին», 
Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 160-161։ 

* Մակար Եպիս. Բարխուաարեանց, «Մէփքական ապարաններ», Արցախ, 
Երեւան, 1996, էջ 63-64։ 
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« Տ ո հմագ.ր ո ւ|3՚է ւՆ Խամսայէ մելէ^ո ւ|3՚է ւՆՆ ե ր ո ւ» աՆաւարտ ո ւս ո ւմՆ աս է ր ո ւ|3՜եա*ււ տ է տ րլո ս ա|3՜եր |3՚ը1 






ւսԱՉԵՆ 

ՏաՄԱԳՐՈԻ19–ԻԻՆ ՄԵԼԻՔ աՍԱՆ ՋԱԼԱԼԵԱՆՆԵՐՈԻ 


Երեմիա կթ. +1700 Վեփջաև Բէգ Գ.* +1686 Մուլքի Բէգ +1716 

Եսայի կթ. Մելիք Գրիգոր Մելիք ԱԱսւհվերդի 

Մեփք Բէգ 


Բաղդասար միտրոպոլիտ Մելիք ԱԱահվերդի Բ. +1827 

Երեմիա քհյ. Մովսէս վրդ. Աբրահամ Բէգ Յովսէփ Բէգ 


* Մակար Եպիս. Բարխուաարեաևց, «Ջալալեաև Գելիջաև-իշխաևի բերդն կամ 
Ցօրաբերդ», Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 54-55; 

- Մակար Եպիս. Բարիտւտարեանց, «1սաչեն գաւառ», Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 
98։ 
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ՋՐԱԲԵՐԴ 

Տոհմագրոնթիւն այլ ճիսփ մը 


Մեփք Ռոնստամ* 
Բալա-բէգ 


Միրզա Բէգ 
Մելիք Բուլշաև 


Մելիք Մլլահվերտի Բ. 

ՄիսայէլԲէգ՚՚՜՜՜Ղ^ Մեջւ^մ Բէգ 


Մելիք Մանի Աբաբէգեաև Յակոբ եուզբաշի 

Յովսէփ Բէգ Մարգիս Բէգ Աթաբէգ Միսայէլ Բէգ Ասլան Բէգ 

Ներսէս Բէգ Մովսէս Բէգ Նիկողոս Բէկ 


* «Մելիք-Ռոնստամր 1սամսայի տիրապետող մելիքների կարգից չէր, այլ 
Շուշի բերդի մահմեդական իւաներին մատուցած ծառայութիւնների համար 
մելիքութիւն սաացաւ;» 

Բաֆֆի, «ւսամսայի մելիքութիւններր», Երկերի ժողովածու, հատոր տասնե¬ 
րորդ, Երեւան, 2,այպետհրատ, 1964, էջ 311։ 

- Մակար Եպիս. Բարխուտարեանց, «Մէլիք-Առստամի ծագումն», Արցախ, 
Երեւան, 1996, էջ 205-206։ 
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ՋՐԱԲԵՐԴ* 

ՏրԱՄԱԳՐՈԻԹԻԻՆ ՄԵԼԻՔ ԻՍՐԱՅԷԼԵԱՆՆԵՐՈԻ 


Մեփք Իսրայէլ 



Մեփք Եսայի ԱԱահ Ղուլլւ Սուլթան +1756 Մեփք Աթամ +1780 



Մեփք Մեջլոնմ* +1796 Մեփք Բախտամ 


Մեփք Աթամ Բ. 


Մըհարևազ֊Մայի Բէգ** 


* Մակար Սպիս. Բարխուտարեաևց, «Չարաբերդ, Մեծ-Կուէև՝ որ այժմ 
կոչոնոնմ է Ջրաբերդ», Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 26; 

** Մայի Բէգր Նաիւիջեւանի Մարի Բէգի որդին էր. ամուսնանալէ ետք՝ կնոջ 
տոհմանունր կրած է։ 

- Մանար Եսյիս. Բարիտւաարեանց, «Մէյիք-Իսրայէյեանների ասյարանն», 
Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 140-141։ 
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ԿԻԻԼԻՍՏԱՆ 

ՏաՄԱԳՐՈԻ19–ԻԻՆ ՄԵԼԻՔ ԲԵԳԼԱՐԵԱՆՆԵՐՈԻ 


Սեն Սբով (Գարա Եուզբաշի) +1632 
Մեփք Բեգլար Ա. 

Մելիք կաղ Աբով Բ. +1728 Մելիք Թամրազ 
Մելիք Եուսուփ +1775 Մարուիւաև Բէգ 
Մելիք ԲեգլայւՄ Մեփք՜Աբով Գ. +1808 

Մելիք ֆրկդուև +1808 Մամ ՌոստաԲԲԷգ՚՚՚՚ւյա^ Բէգ 


Մեփք Յովսէփ Բ. Շամիր խաև Դաւիթ Թափշ Թկմուրազ Բեգլար Գ. 


- Մակար Եպիս. Բարիտւաարեաևց, «Մէփք-Բէկլարեաևևերի ապարանն», 
Արցախ, Երեւան, 1996, էջ 148։ 

֊ Մակար Եպիս. Բարիաւտարեանց, «Բերդ Մէփք-Բէկլարեանների», Արցախ, 
Երեւան, 1996, էջ 165-166։ 


Ձեռագիր եւ մեքենագիր, անաւարտ 
Առաջին իւմբագրութիւն՝ 17-19 Ցուփս 1962 
Երկրորդ խմբագրութիւն՝ 5-7 հոկտեմբեր 1985 
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Ս. ԳՐԻԳՈՐ ԼՈԻՍԱԻՈՐԻՉ ԱԹՈՌԱՆԻՍՏ ԵԿԵՂԵՑԻ 
ԵԳԻՊՏՈՍԻ ւաՈՑ ԱՌԱՋՆՈՐԴՈԻԹԵԱՆ 


2.հ՛^ ւր—՚֊՚^քՎ ^<>ր« ՚^լր՚^^-ՆՒէ ւհւ՚^ր՚^հհ՛^՛ 


ԲՈՂԱՆԴՍԿՈԻԹԻԻՆ 


1. 2,այ ոգիի բուրվառումով 

2. Մատենագիտական համառօա աեսութիւն 

3. Քրիստոսի Եկեղեցին 

4. Քրիստոսի իտստովանողր եւ ճշմարտութեան վկան 

5. Պատմութեան ահեղ հողմերէն ինկած 

6. Եգիպտահայութեան անմահ փառքին վեհ վկան 

7. Այրն մեծահաւատ Գրիգոր Եղիայեան 

8. Գաւագան Եգիպտոսի հայոց առաջնորղներու եւ առաջնորղական աեղապահ– 
ներու 

9. ւսօսեցան լեգուով անհուն գեղեցիկի 

10. 2ոգեւոր կեանքի ռիթմեր 
Եկեղեցական-մշակութային յիսնամեայ անցքեր 

11. Նման ոսկե սանղուղքի 

ՔՐԻՍՏՈՍԻ ւսՈՍՏՈՂԱՆՈՂԸ ԵԻ &ՇՍԱՐՏՈԻԹԵԱՆ ՎԿԱՆ 

է–– լ– ղայ^ա—այոյ^ **•*-քք ֊ 

ր.ւ։րւ։Կւ։՝հ 

հայրենի գիաութեամբ կրթուած Ագաթանգեղոս պաամիչր՝ որ ականատես 
եղած է Տրղատ մեծ արքային ժամանակ պատահած հոգեւոր գործերուն եւ լուսա– 
ւոր շնորհապաաում վարղապետութեան, թագաւորական հրամանք ստանալէ 
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ՏԻԳՐԱՆ ԳԷՈՐԳԵԱՆ 


"Ս. ԳՐԻԳՈՐ ԼՈԻՍԱԻՈՐԻԶ." 


Ա^‘^ՈՌԱՆԻՍՏ ԵԿԵՂԵՑԻ ԵԳԻՊՏՈՍԻ ՀԱՅՈՑ ԱՌԱ^ՆՈ ՐԴՈ Իր-^ԵԱՆ 


ԳԱՀ ԻՐ է 

■ 16 -8 0 ֊ր 
198Տ ^ 

«Ա . Լո ԼԱ աւ-Ո ր է ^ ա|3՜ո րւա*Լւ է ս տ եւլերլեւյլ 1 Եէ|.էւյլս 1 ոս ՒՀ-յ Ո 0 Արւա^Ն ո ր րլ.ո ւ|3՚ե աՆ » 

անաւարտ ո ւս ո ւմն աս է ր ո ւ|3՜ե ա*Լւ տէտրլոսա թերթը; 
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ետք՝ կը հեծևէ միտքի երիվարը եւ կանցնի հանճարի ասպարեզը, հասաաաօրէն 
կարզաւորելով իր ծրագիրը՝ կր դարձնէ խօսքերու պաամութեան անիւր, որպես¬ 
զի տիրաբար նաւարկե ժամանակագրութեան ծովուն ալիքներուն վրայ։ 

Թե ինչպես կամ որու կողմե քարոզուեցաւ Թորգոմեան ազգին ու 2,այասաան 
աշխայւհին մեջ Աւեաարանի ասաուածապարգեւ աւեաիսներր եւ կենաց խօսքր, 
կամ ո վ եր ան, որ այս նորոգաաուր առաքելական շնորհները իր վրայ վերցնե¬ 
լով՝ երեւան եկան այնպիսի աստուածեղեն շնորհով, հեաեւինք Տրդատի յաջող 
քարտուղար Ագաթանգեղոսի հրաշապատում պաամութեան, ըմբռնելու համար 
անոր լոնսաւոր վարդապեաութիննր, հրեշաակակրօն՝ առաքինի վարք ու բարքը, 
ազնուական համբերութիննր այն շնորհալի մեծազօր նահատակին՝ որ Քրիստո¬ 
սի խոսաովանողր եղան են ճշմարտութեան վկան։ 

Թե ինչպես աակե ետք, առաքելանման նահատակին աղոթքներով շենութիւն 
ու խաղաղութիւն, լիութիւն, պաղաբերութիւն ու բժշկութիւն շնորհեց Ասաուած։ 

Թե ինչպես հայոց առաքեալին ասաուածասիրոնթեան եւ Քրիստոսի պար– 
գեւած զօրոնթեան շնորհին՝ ինկաւ, փշրուեցաւ ունայնութեան պաշտամունքը եւ 
ասաուածապաշաոնթիննր աարածոնեցաւ ամբողջ երկրին մեջ։ Կամ թե ինչպես 
եկեղեցիներ շինուեցան մեր Հայաստան աշխարհին մեջ եւ ջնջուեցան սնոտի 
պաշաամոննքներր՝ որոնք մեր նախնեաց սովորական մոլորութեան հետեւան¬ 
քով, ի զուր րնդոննուած եւ մոլորեցուցիչ, կեղծ քարերու եւ փայաերու յիմարու– 
թիւններն եին։ 

Իսկ Քրիստոսի երանելի նահատակը եւ մեր հայրը սուրբ Գրիգոր՝ Քրիստոսի 
կամքով մեր ամբողջ 2,այասաան աշխարհին արդարուսոյց քարոզեց, որպեսզի 
չկապոնին մեղքերու գարշապարին, այլ հասցնելով Աստուածահօր հողմախա¬ 
ղաղ անդորր նաւահանգիսար՝ անոնց համար այնտեղ մշտնջենական կեանքի 
օթեւաններ պատրաստեց։ 


Երիցս երանեալ, սուրբ, քաջ են անզանգիաող նահատակը՝ Տեր Գրիգոր, 
բազմամբոխ աշխարհաժողովի մր առջեւ կր պաամե իր տեսիլքը՝ ըսելով. 

- Արդ՝ եկեք եղբայրներ, ձեզի պատմեմ Արարիչին ձեր նկատմամբ ունեցած 
սիրոյ ապացոյցր՝ որ ինծի երեւաց ահաւոր տեսիլքով 

Տեսայ Ասաոնծոյ իջնելով իր սուրբ նահաաակներուն մօտ են անոնց անհամե¬ 
մատ բարձրանալը, անպատում վերացումը երկինքի արքայութեան անզուգա– 
կանութեան մեջ։ 

Ան ինծի յայանեց գալիք կենսաբեր պարգեւր՝ զոր պիտի շնորհուի ձեզի, են 
ինծի երեւաց ասաուածակերպ, սքանչելի, անպատում տեսիք մր՝ զոր հանգամա¬ 
նորեն կր պատմեմ։ 
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Այս գիշերուաև կէսիև, երբ դուք աշխատութեաև ծաևրութեևէև եւ տքևութեևէև 
խոևջած քուն մտած էիք, ես դեռ արթուն էի եւ մաախոհ՝ ասաուածայիև ողոր– 
մոնթեաև անքնին հրաշքներու յանկարծակի կատարուելու, Անոր այցին եւ 
ասաուածագէտ վարդապետութեան իմաստուն իւրատներուն բովին մէջ ձեզ 
ներգրաւելու մասին։ 

Յանկարծակի սաստիկ ձայն մր եղաւ՝ որոաումի բոմբիւն, ահաւոր թնդիւն, 
ծովու իւռովեալ ալիքներու սաստիկ ձայնին նման։ 

Բացուեցաւ երկինքի հաստաաութեան խորանաշէն ծածկր, եւ իջաւ այր մր 
լոյսի կերպարանքով, կանչեց անունս եւ րսաւ. «Գրիգոր»։ Նայեցայ, աեսայ Անոր 
կերպարանքր եւ զարհուրած՝ դողալով գետին ինկայ։ Ըսաւ ինծի. «Գեր նայէ եւ 
տես հրաշքներր՝ որոնք ցոյց պիտի տամ քեզի»։ 

Ել ես՝ նայելով աեսայ երկինքի հասաաաութիւնր բացուած, իսկ լոյսր՝ 
հոսելով մինչեւ երկիր կր հասներ, եւ ես լոյսին մէջ աեսայ մարդկային կերպա¬ 
րանքով, լուսեդէն, երկթեւ անչափ զօրք ՝ թեւերր կրակի նման։ 

Տեսայ մարդկային ահաւոր կերպարանք մր՝ բարձր ու ահեդ, որ ձեռքին ունէր 
ոսկեայ մեծ կռան մր, սլանալով, խոյանալով արագաթռիչ արծիւի նման, իջաւ 
հասաւ մինչեւ երկթին յաաակր, գարկաւ լայնատարած գեանին եւ մեծ ու անչափ 
թնդիւններ հնչեցին անդունդներու սանդարամեաէն։ 

Ել աեսայ քադաքին մէջ ՝ արքունի ապարանքին մօտ, ճախարակաձեւ ոսկիէ 
խարիսխ, վրան շատ բարձր հրեդէն սիւն, իսկ անոր վրան ամպէ խոյակ՝ լուսե– 
դէն խաչոփ 

Նայեցայ եւ աեսայ ուրիշ երեք խարիսխներ՝ արեան գոյնով կարմիր, ամպե– 
դէն սիւներով եւ հրեդէն խոյակներով։ Երեք սիւներուն վրայ կային լուսեդէն 
խաչեր, որոնք նման էին այն լուսեդէն սիւնի խոյակին՝ որ անոնցմէ բարձր էր։ 
Չորս սիւներու խաչերուն վրայ զարմանատես կամարներ իրարու կապուեցան 
եւ վրան գմբեթաձեւ՝ խորանազարդ ու ասաուածակերա, զարմանալի ամպեդէն 
շինուածք մր աեսայ։ 

Շինուածքի կատարին աեսայ զարմանալի, ասաուածակերա, սքանչելի 
հրեդէն աթոռ մր՝ որան վրայ կար աէրունական խաչր։ ձամաաարած լոյսր անոր 
պարուրելով՝ խառնուեցաւ խաչի ճառագայթներուն եւ կպչելով միաձուլուեցաւ։ 
Շոդացոդ լոյսր սիւն դառնալով՝ ցայաեց խարիսխներու ներքին սիւներուն մէջ։ 

Իսկ ես նայելով կր զայւմանայի. այն այրր՝ որ իմ անունս կանչած էր, ինծի 
րսաւ՝ թէ «ով մարդ, ինչո ւ զարմացած ես եւ չես րմբռներ Ասաուծոյ մեծամեծ 
գործերր»։ Պատասխանեցի. «Ինչպես, Տէր»։ Ըսաւ ինծի. «Այս աեսիլքր քեզի ցոյց 
արուեցաւ, որպեսզի րմբռնես։ Ահաւասիկ բացուած է երկինքր, գիացիր՝ որ 
բացուած են Քրիստոսի մարդասիրութեան դռներր իր արարածներուն համար։ 
Իմացիր, որոաումի հնչոդ ձայնր այն է, որ Ասաուծոյ գթութեան ու ոդորմութեան 
անձրեւր կ՚իջնէ։ Այս սուրբ նահատակներր՝ որոնք այստեդ նահատակուեցան. 


375 


հինսիսայիև կողմերը ճամբայ բացին, ոբովհետեւ իրենք ուբիշներու շաւիղնեբբ 
ուղղեցին։ 

Իսկ հրեղեն սիւնր՝ որուն իւարիսիւր ոսկի է եւ իւոյակր ամպեղեն ու վրան 
լուսեղեն իւաչ, ապա այղ ոսկի իւարիսիւր հաստատութեան անշարժ վեմն ե, 
հրեղեն սիւնր՝ կաթողիկե եկեղեցին ե, որ իր թեւերուն տակ կր հաւաքե բոլոր 
ժողովուրղներր՝ հաւատքի մեկ միութեան մեջ։ 

Անոր վրայ լուսաւոր խաչր՝ մեծ քահանայապետութիւնն ե ժողովուրղներուն 
մեջ, օրինակն ե Քրիստոսի մարմնացեալ պատկերին, Աստուածորղիին քահա– 
նայապեաութեան օծութեան։ 

Սյղաեղ թող Ասաուծոյ աաճարր րլլայ, բոլոր հաւաաացեալներուն աղօթքի 
ու իւնղրանքներուն տունը եւ քահանայապետութեան աթոռը։ 


Երանելի Գրիգոր՝ թագաւորին եւ ամբողջ ժողովուրղին հետ մեկտեղ իսկպն 
գնաց այնտեղ, ուր իրեն ցոյց տրուած եր հրեղեն սիւնր՝ ոսկեայ խարիսխի վրայ, 
տեղը շրջափակեց բարձր պարիսպով, ղռներով ու փականքով ամրացուց եւ 
այնտեղ կանգնեց փրկչական խաչին նշանը, որպեսգի ամեն ոք՝ որ այնտեղ 
հասնի, ամենագօր Արարիչին երկրպագելով ծունկ ղնե։ Ապա նշանակուած 
տեղը՝ որ նախապես իր կողմե կնքուած եր, կանգնեց Քրիստոսի եկեղեցին։ 

Այսպես՝ քարոգութեամբ, լուսաւորելով ժողովուրղին սիրտն ու հոգին. Քրիս¬ 
տոսի խոստովանող Գրիգոր աստուածային աղով աղեց, համեմեց, եւ 
ժողովուրղր լքելով սնոտի, ձեռագործ կուռքերուն ունայն պաշտամունքը՝ մար– 
ղասեր Ասաուծոյ պաշտամունքին ղարձաւ։ 

Այնուհետեւ, Հայաստանի մեջ սրտալիր ուրախութիւն եր եւ ինչ հաճելի 
տեսարան աչքի համար։ Ոբովհետեւ երկիր մր՝ որ անունն անգամ չեր լսած այն 
կողմերուն, ուր աստուածային սքանչելի բոլոր գործերը կատարուեցան, շատ 
շուտով իմացաւ եղած բաները, ոչ միայն այն ժամանակ կաաարուածներր, այլեւ 
յաւիաենապես նախասահմանուածներր, յեաոյ եկածները, եւ բոլոր ասաուածա– 
տուր աւանղութիւններրե 

ՊԱՏՄՈԻ19-ԻԻՆ ԼԱԵՂ աՂՄԵՐԷՆ ԻՆԿԱԾ 

Թեեւ պաամութիւնր չ՛արձանագրեր, սակայն ենթաղրողներ կան՝ թե արղեն 
միջնաղարուն, հայերը ունեցած պետք ե ըլլան իրենց վանքերը՝ վանականու– 
թեան օրրան Եգիպտոսի մեջ. իսկ մեգի հասած նիւթական մշակոյթի քանի մր 
մնացորղներր կու գան վկայելու՝ թե հասուն միջնաղարուն Եգիպտոս հաս– 
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տատոնսւծ հայերը ունեցած են իրենց աղօթաաեղիներր։ 

Այսպես, միայն թուարկելու նպատակով սւյդ հնօրեսւյ կաոոյցներր, յսւակսւ– 
պէս Եգիպտոսի վանքերու եւ եկեղեցիներու պատմութիւնր գրող արաբագիր 
հեղինակ Աբուսահլի աշիւատութենէն կր քաղենք Գահիրէի եւ շրջակայքին մէջ ՝ 
ղարերոն ընթացքին գոյութիւն ունեցած հայկական կամ հայերու պաականած 
եկեղեցիներուն անունները^։ 

ժամանակի կարգով առաջինը կր յիշատակուի ս. Յակոբայ սրբարանը՝ 
բարձր գմբեթով, որ շատ հեռուէն կ՚երեւէր «կամարօք եւ կամարակապօք»; Ասոր 
մօտիկ եղած է ուրիշ եկեղեցի մրն ալ, որուն անունը չէ յիշատակուած։ 

Յետագային հայերուն շնորհուած է ս. Յովհաննէս եկեղեցին՝ որ շինուած էր 
անբիծ Տիրամոր եկեղեցիին վրայ։ Աւելի ուշ, ասոր տեղ՝ հայերը իրենց հոգեար 
արարողութիւններր կատարած են մելքիթներու համար նախաաեսուած փոքր 
եկեղեցիին մէջ, որ ԹԵԳ-ի (Թորգոմ Եպիսկոպոս Գուշակեան) համաձայն ս. 
Աստուածածին կոչուած է 

Քաղաքամերձ Այգեստանի եւ Զուհրիի մէջ հայերը ունեցած են երկու եկեղե¬ 
ցիներ, որոնց անուններուն ծանոթ չենք։ 

Դարձեալ քաղաքամերձ Թուրայի շրջանին մէջ, հայերը կր փլցնեն իրենց 
տրուած եկեղեցին եւ անոր տեղ կր շինեն մեծ ու րնղարձակ բագմագմբեթ եկե¬ 
ղեցի մր, վրան ալգանգակատան աշտարակ մր կր կանգնեն, եւ կր կոչեն ս. Գէոր– 
գի անունով։ Այս եկեղեցիին մոտ կր գտնուէր ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ անուան 
նուիրուած եկեղեցի մրն ալ։ 

ԹԵԳ կր յիշատակէ ղպտիներէն առնուած բոլորովին աւերակ ս. Գէորգ 
եկեղեցին, որ կ՚րնղարձակուի եւ գրեթէ ի նորոյ կր շինուի։ 

Գր յիշատակեն՝ թէ ջրմուղի ճամբուն վրայ գտնուած է ս. Աինասի անուան 
եկեղեցի մր։ 

Աիշտ պատմականորեն կողմնորոշուելու համար, կր ղիմենք ԹԵԳ-ին՝ որ կր 
գրէ, թէ Եգիպտոսի հայութիւնր՝ հայաշէն եւ հայապատկան իր հին եկեղեցիները 
բոլորովին կորսնցուցած, ժէ. ղարու սկիգբէն ի վեր կրոնական պաշտամունքի 
իր հոգեւոր մխիթարութիւնր ստացած է ս. Աարգիս եւ ս. Աինաս եկեղեցիներուն 
մէջ, որոնց առաջինը՝ ղպտական եկեղեցիի մր տանիքին մէկ անկիւնր թառած 
մատուռ մր, երկրորղր՝ ղարձեալ ղպտական եկեղեցիի մր կողքէն փրցուած թեւ 
մր, երկուքն ալ «ոաարական նկարագրով», որոնք ալ չէին կրնար հանղուրժելի 
ըլլալ Աոհամմէտ Ալիի բարեբաստիկ թուականէն անմիջապես վերջ կագմուած 
հայ գաղութին՝ որ ագգային ինքնութեան եւ գարգացումի նոր հորիգոնի մր կր 
նայէր^։ Այղ ձգաումին արղիւնքր կ՚րլլայ նորակառոյց «հրաշապայծառ» ս. 
Աստուածածին եկեղեցին, որուն գոյութիւնր հագիւ կարելի եղաւ պահպանել 
մինչեւ 1960֊ական թուականներու սկիգրր...։ 

Այսոր, ահեղ հողմերու ղէմ իր գոյութիւնր պահպանած միակ պատմական 
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կառոյցը՝ որ ԺԲ՝. դարու առաջին կիսու շիևութիւև է, հիմնական նորոգութեան 
ենթարկուած է ողբ. 2,րանդ Նասիպեանի յօժարակամ բարերարութեամբ։ 

Առիթով մը՝ ՍՍՌՄ ժողովրդական նկարիչ Մարտիրոս Սարեան ըսած է, թէ 


Ոհ մէ ձուշարձան ու աւերակ չի որոնում լոկ պատմութիւն^ ^անի դեռ. ժողովուրդը 
ապրում որովհետեւ ամէն մի իսկապէս մարդ մտովին իւր սրտի խորդում 

վերականդնում^ վերակառ.ոլցում է աւերակր^ ու այՆ ապրում է մի նոր կեան^ով^ ոչ թէ 
մեռ֊ած պատմութեամբ՚^ւ 


ԵԳԻՊՏւԱԱՅՈԻԹԵԱՆ ԱՆՄԼԱ ՓԱՌՔԻՆ Վ;ԿԱՆ 


^ •**յ**րէ–Ն գաղա^ա^։ 

րյփտՒքՀ Իտ։Հք։ա7ք։՝հ 


Շրջապարիսպի երկաթեայ մեծ դարպասեն մտնելով, տաճարային հրապա¬ 
րակին մեջտեղ կանգնած, մեր առջեւ կր բարձրանայ վեհաշուք յօրինուածքով՝ 
նոր՜դասական ճարտարապետութեան գոհարներեն մեկը, հայուն լուսաբաղձ 
ոգիին բնորոշ գիծերով հոյակապ սիւներ՝ իւրոիւտ կամարներ կագմած, հգօր 
որմեր՝ երկնախոհ գմբեթներով վերջացած։ 

ճարտարապետ Լեւոն Նաֆիլեան՝ հիմնուելով շինարարական ագգային 
հարուստ աւանդներուն վրայ. 


Տատակաշէիծին մասին ներ^չուած է Անիի Ահկեղեցիէն^ արտածին կառուցուած^ին 
մասին^ Աղթամարի Ա, հ^աչ Տաճարէն^ զանդակատան մասին^ Արադածոտնի ՏովՀաննա– 
վան^ի հկեղեցիէն, իսկ դմրեթր ընդհանուր առմամր կը ձիշեցնէ էջմիածնի ^աթողիկէն^ երկու 
պահարաններու երկու արտածին դուռներր^ ձեւր ունին էջմիածնի Աաչը Տաճարի հարաւա– 
ձին դրան, պատուհանները^ [^ք^էք^Ըած ^քանդակազարդ դօտին^ երե^ ճակատնե– 

րուն անկիւնաձեւերուն մէջի եռ֊անկիւնաձեւ զարդերը^ ինչպէս նաեւ դմբեթի թմբուկին 
քիւերուն ամբողջ զարդարանքը^ մեծ մասամբ Աղթամարի տաճարէն^ եւ հաձկական 
մանրանկարչութենէւ Հիւսիսաչին եւ հարաւաչին երկու դուռներուն երկկողմանի ուղղաձիդ 
որմնախորշերր^ բացի իրենց զարդարանքէն^ կր էջմիածնի եւ Ա, Հո^իփսիմէի 

Տաճարները, իսկ երե^ կողմերու բոլոր մեծ ու փո^ր հինդ դուռներուն ձեւն ու փեղկերուն 
փաձտեաձ կերտուածքր^ դրանդիներու եւ երկկողմի զարդաքանդակները^ զանդակատան 
երեք երեսներուն եւ տաճարին երկու կողմնակի ճակատներուն խաչքանդակներր^ եւ 
տաճարին արեւմտեան^ հիւսիսաձին եւ հարաւաձին ճակատներուն վրաձի քանդակուած 
մարդկաձին դէմ^երու երրեակ ^ի^^ԸԸ կը 

ներկաձացնեն հաձկական արուեստի այս ձիչս^կերտին վրաձ^ ամէնքն ալ Պ. Լ. Նաֆիլեանի 
զդաձուն հոդւոձն եւ ուսումնասիրող մտքի ձղացմունքր^ բովանդակապէս հարազատօրէն կը 
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ցոլացնեն մեր ազգաչէն գեղարուեստէն կրօնաշունշ տարրր^։ 


Նկատողոնթինևևեր եղած են եկեղեցիիև տեղակայութեաև՝ այսինքն պողո¬ 
տային զուգահեռական չըլլալուն մասին. 

^/՝յաՆ մր որուն ւզատճաար կանոնագիտական էր լոկ^ ^անի որ^ Արեւելեան եկեղեցի– 
ներուն ել մերինին ծիսական օրէն^ներուն համեմատ^ եկեղեցւոչ արեւելադրութիւնր 
Արեւերքէն Արեւմուտ^ ուղղութեան վրաչ կր կատարուի։ Աաիշեղ այս դիրքին գեղարուեստա– 
կան վայելչութիւնր շոււոով զգացուեցաւ սակայն րարերախտարար^։ 


Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ Եկեղեցիին իւրայատուկ եւ գեղեցիկ յօրինուածքը՝ 
շինարարական-կառուցողական արուեսաի հանրագումարն է, իրագործուած՝ 
իտալացի, հայ եւ եգիպտացի վարպետներու սերտ գործակցութեամբ։ 


Եկեղեցի մտնողը՝ արեւմտեան աւագ ղրան վերեւ, անպայման պիտի նկա֊ 
աէ՝ մեծաղիր խճանկարը «ձայասաանեայց ձայր 2,աւաաոյ Ս. Գրիգոր Լուսա– 
ւորիչ»–ի, 

9*. ղոյրու եկեղեցական տարազէ պարզութեան մէջ, գլէյաբաց^ կորովէ եւ ^աղ^րութեան 
պէրկ եւ ղ^րովաղ^ն նաձուած^ով^ եւ օրՀնաբաշխ աջին կարկարւումոկյւ պատկարւելի^։ 

Այցելուիև սեւեռուև ակնարկը պահ մը պիտի յածի մարմարէ տախտակին 
փորագրուած հետեւեալ արձանագրութեան վրայ. 

Տարկս այս հրաշակերտ^ տաճար տէրունեան^ նուէրեալձանուն հաւրն Հաձ֊ատոյ Հայաս– 
տանեաձց^ Սրբոձն ^րէգորէ Լուսաւորչէն^ ողորմութեամբն Անեղէն կարւուցաւ է մաչրա^ա– 
ղա^է այս է ^ահէրէ^ է վաձելս Ազղ^ւն .Հայո^^ Արդեամբ^ կտակէ բարեպաշտաւն 

^րէըէորէ հղէաձեան Հանգուցելոչ^ աւրՀնութեամբ եղէցխ 

Հիմունք սորա աւրՀնեցան ձՅ\ Աւգոստոսէ 1924 ամէ Տեառն^ եւաւծումն եւնաւակատէ^ 
եղեն յ12 Փետր, 1928 ԼՌՑՀՕ՝–ՌՑՀԷ^* հ Հաչրապետութեան Ամենաչն ^այո^ Տեառն Տեաոյե 

^էորղ^ձ Սրբաղնաղ^ձ^ կաթողէկոսէ, է Պատրէար^ութեան Ա, հրուսաղէմէ Տեառն հղէշեաձ 
Ս. Ա^^էպիս^ոպոսխ է Պատրիար^ութեան 9. Պոլսոչ Տեարւն Մեսրոպաչ Ս. Ար^եսլէսկոպոսի եւ 
ձԱոայ^որդութեանն Հայո^ հգէպբասէ Տեառն ք^որղ^մաձ Ա. Ար^եսլէսկոպոսխ 

Եկեղեցւոյ աւագ դրան փայտեայ գեղեցիկ դարպասեն մուտք գործելով, մեր 
առջեն կր բացուի փայտեայ ներքնադուռ մր՝ որ կերտուած է յետագային, արարո– 
դութիւնր չխանգարելու նպատակով։ 
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Ներքնադուռի աջ կամ ձախ դուռէև կ՚աևցևիևք գաւիթը՝ որ տաճարէև 
աևջաաուած է վանդակապատով, այսաեդ՝ սեդան-պաաուանդաններոն վրայ, 
աջակոդմր զետեդուած է «Չարխափան Ս. Աստոնածածին»–ր, իսկ ձախակոդմր՝ 
ս. Գրիգոր Լուսատրիվւ չարչարանքներր, գործ՝ նկարիչ Առաքել Պատրիկի, ս. 
Սարգիս եկեդեցիէն մնացած հին շրջանակի մր մէջ ամփոփուած; Եթե պահ մր 
վեր նայինք, պիտի տեսնենք որմնանկարուած առասաադր՝ հայկական 
մանրանկարչութենէ քադուած գանագան գարդաձեւերու յօրինուածքոփ 

Եկեդեցիին յատակագիծր սրահաձեւ է. չորս պատերր՝ 16 մ. բարձրութենէ 
վերջ կր միաձուլուին չորս կամարներուն հետ, որոնք չորս անկիւններուն վրայ 
գիրար խաչաձեւելով՝ վեր կր բռնեն առասաադր, որուն ճիշտ կեդրոնին վրայ կր 
կանգնի ամբոդջ որմանկարուած կաթոդիկէ գմբեթր՝ 8,50 մ. տրամագիծով եւ 15 
մ. բարձրոնթեամբ, մինչեւ գագաթի պորտաքարր, որ եկեդեցիին յատակէն 35 մ. 
բարձր է։ Գմբեթին թմբուկր ունի հայկական ներշնչումներով երփնանկարուած 
ութ լուսամուտներ, իսկ անոր ստորոտի երեսներուն վրայ կան չորս Աւետարա֊ 
նիչներու որմանկարներր։ Պորտաքարէն կախուած է Փարիգ պատրաստուած 
մեաադեայ մեծ լուսաջահր։ 

Գմբեթաբարձ առասաադին որմանկարուած կամարներր հանգչած են թուխ 
կրանիթի նմանագործութեամբ ծեփուած ութ գուգեակ որմայեց սիւներու վրայ, 
որոնք չխճոդելով տարածութիւնր՝ պայծառ եւ շքեդ գեդեցկութիւն մր կ՛ապա¬ 
հովեն դիտոդին։ Գամարներու խաչաձեւումէն կախուած են Փարիգ պատ– 
րասաուած մեաադեայ փոքր լուսաջահերր։ 

Ներքին պատերուն որմատակր՝ գետինէն 1,50 մ. բարձր, պատուած են 
մասամբ արեւելեան դեդնորակ եւ պելճիքական կարմրորակ մարմարով։ Ասկէ 
վեր, տաճարին մեջքին, աւագ դրան երկու կոդմէն մինչեւ խորանին կոդքր, 
ագուցուած է 15 սմ. լայնքով խճանկար դօտի մր՝ գորշ, սպիտակ եւ ոսկի գոյ նով, 
թռչունի եւ օդակաձեւ հիմնանկարներով գարդարուն։ Պատերուն մնացեալմասր 
ծածկուած է յարմարածոյ կոչուած հասաուածաձեւումներով։ 

ձիւսիսային եւ հարաւային կոդմերուն վրայ կան դուռեր, որոնց վերեւ կր 
գանուին իրարու յարակցուած երեքական մեծ լուսամուտներ՝ հայկական 
գարդակերպերով երփնանկարուած ապակիներով, որոնք պատրաստուած են 
Փարիգի մէջ։ 

Գմբեթին, պատուհաններուն եւ բոլոր դուռերուն շուրջ կան հայկական ոճով 
տերեւանման, ծադկագարդ եւ հիւսուածակերպ ցցունագարդ դրուագումներ։ 

Գասր՝ որուն աջակոդմի գլուխր կր գտնուի Առաջնորդական Աթոռին ամպ¬ 
հովանին, պատրաստուած է պետական արհեսաագործարանին մէջ, աաեանէն 
բարձր է եւ անկէ կ՚անջաաուի փայաեայ բագրիքով մր։ 

Եկեդեցիին արեւելեան կոդմր, համակ մարմարակերտ խորանին կեդրոնր կր 
կանգնի խաչկալր՝ չորս սիւներու վրայ ամպհովանի ծածկոյթով. սիւներուն 
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խոյակները կը ներկայացնեն աւեաարանիչներու խորհրդապաակերր, ամպհո– 
վանիին անկիւններր դրուագուած են վեցթեւեան սերովբէի գլուխներ, իսկ 
խաչկալին ամբողջ սարուածքր՝ ծայրի ոսկեշող խաչով միասին կր կրէ քանղա– 
կազարղերոն հոծ յեռուածք մր։ Սեղանը պսակուած է Յիսուսի ծննղեան նկարով, 
որուն առջեն կր վառի մշտավառ կանթեղ մր։ 

Կողմնակի որմաաակր՝ մինչեւ գեղաքանղակ քիւր, պաաուած է արեւելեան 
ղեղմնագոյն մարմարով եւ Անիի Մայր Եկեղեցիին նման ունի տասնմեկ բացոնտ– 
ներ, որոնց երկու ծայրերը կան որբանոցները։ 

ւսորանի ծոցին կեղրոնր՝ Քրիստոսի մեծաղիր որմանկարն է, բազմած գահին 
վրայ, աջ ձեռքը օրհնաձիր խաչակնքումի ձեւով վեր բարձրացուցած, ձախ ծուն¬ 
կին վրայ բացուած Աւետարանով՝ ուր արձանագրուած է. «Այս է պատուէր իմ՝ 
գի սիրեսջիք գմիմեանս, որպես ես գձեգ սիրեցի»։ Անոր երկու կողմերը կան 
բուրվառ ի ձեռին հրեշտակներ եւ ասոնց կողքին գոյգ մր ծնրաղիր հրեշտակներ՝ 
օրհներգու ղիրքով։ 

քրիստոսը իր մեծ նաչուած^ին մէջ հզօր բարութեան մը ^աղցրութիւնը կր յայտՆ^^ 
հրեշտւսկներր աներկրւսձին էւսկներու անգայտ վերարումն ունին իրենգ աձքերուն մէջ եւ 
յնշերգոդ շուրթներուն վրայ^։ 


Այս որմանկարներուն ներքեւ կան տասներկու Առաքեալներուն նկարները, 
բոլորն ալ հասակով ղիրքի մէջ, բոլորին ձեռքին՝ իրենց խորհրղանշանր եւ իւրա– 
քանչիւրի կողքին գրուած անունը մեսրոպեան տառերով։ 

Արւա^եաւներր՝ Հոգեւոր աշխարհակալութեան մր երազէն կրակուած սիրտերու կտրիճ 
միամտութիւնն է որ ի յայտ կր բերեն իրենր րնդհանուր կերպին մէջ^ ատեն իւրա^ան– 

չիւրր ներկայագնելով իրմով աւետարանուած ժողովուրղներու գեղական տիպարը^։ 


ւսորանին կամարը որմանկարուած է գանագան գարղաձեւերով. անոր վերեւ 
կր հանգչի թեւաբաց աղաւնի, իսկ աղեղին վրայ՝ շրջանակներու մէջ կան ս. 
Արիստակէսի, ս. Արթանէսի, ս. Մահակի եւ ս. Մեսրոպի արտայայտիչ ղէմքերր։ 


Ամբողջ այս նկարաղարղութիւնը^ - կր բացաարէ շինարար Սրբագանր, - կատար– 
ւած է ^իչ մ ր թունգ երանգներով - որպէսզի ժամանակին կանխաւ տրուած ըԱայ սպառյււմի 
բաժինը - եւ հայկական արուեստի վաղնջական խւօհագսօ) ոճով,,,։ ^ի^նղունիլ պէտ,ք է 
սակայն թէ, անվերապահօրէն յայտարարեգին գեղարուեստներու գիտական 

հասկագողութիւնր ունեգող բագմաթիւ օտար ու մերագգի Հմուտ անձնաւորութիւններ^ 
կրօնական նկարչութեան^ հայկական արուեստի եւ որմանկարի տեսակէտներէն գիտուած 
ատեննին^ իսկատիպ յաջողութիւններ են անոն,ք։ 

իմրոնելու համար այս կերպ պատկերագարգութեան արժէ,քր^ - կ^ամրողջացնէ 
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Սթբազաև հերլիևակը, - պէտ^ է նկատէ ունենալ նախ սա պարագան թէ հաչկական 
ճարտարապետութեան հնադրոշմ ոճով կատարած կաոյււգուած^է մր Համար^ որպիսին է 
եղած աչս եկեղեգւոձ շինութիւնր^ անՀրաժեշտութիւն էր Հաչկական նկարշութեան Հնադրոշմ 
այս ոճր. Հակառւսկը՝^ արուեստի անՀարազատութիւն մր միայն պիտի րԱ^ր^^՛՛ 


Որմանկարի յաակաևիշև է ազևուակաև պարզութիւևր. որմաևկարիչր չի 
յարգեր հեռանկարի օրէնքր, բայց փոիւարէնր իր հոգին գրաւուած է ենթակային 
նկարագիրով, անոր արտայայտութիւնր կազմող ինքնուրոյն ձեներով, կեցուածքի 
սերտ են սեռն յատկանորոնկներով^՝։ 

Բեմին երկոն կողմէն կարելի է մտնել պահարաններր։ Աջակողմեան պահա¬ 
րանին մեջ, կեդրոնր կր կանգնի կճեայ, գեղաքանդակ մկրտոնթեան անագանր. 
խորքին հաստատոնած է ս. Սարգիս եկեղեցիէն մնացած փայտեայ խորանր՝ 
մկրաոնթեան նկարով։ Դիմացի պատին վրայ նկարաած է Յիսոնսի մկրաոնթեան 
տեսարանր։ 


Հասկնալու Համար Ակրտութեան որմանկարր^ պէտ^ է կարենալ մտապատկերել Հրէաս– 
տանի անապատին մէջ վայրի մեղրով ու մարախով սնած տեսանողր^ որուն Հոգւոյն մէջ մեծ 
թուականի մր աոձուօտն է ծաթա ծ12։ 


Ձախակողմեան պահարանին մէջ՝ որ սարկանագաաոննն է, փոքր սեղանի 
մր վրայ գետեղոնած է ս. Սարգիս եկեղեցիէն մնացած հին շրջանակ մր՝ մէջր 
էմմաոնսի ճամբորդր նկարր։ 

Այս պահարանէն՝ նեղ աստիճաններէ իջնելով կր հասնինք գետնայարկի 
գգեսաարանր, ոնր պահոնած են հնանանդ սրբազան սպասներ; 

Գանիթէն երկոն կողմերոն սենեակներր՝ հոգելոյս Մամբրէ Սրբազանի առաջ– 
նորդոնթեան օրով վերածոնած են մատոնոներոն. աջակողմի սենեակր՝ «սրբոյն 
Գէորգայ քաջայաղթ գօրավարին» նոնիրոնած է 1932 թ., իսկ ձախակողմի 
սենեակր՝ 1965 թ., Սեծ Եղեռնի յիսնամեակին առիթով, վերածուեցաւ նահատա֊ 
կաց մատուռի, նախագիծի հեղինակ՝ ճարտ. ձրագդան Պալեան։ Այստեղ պէտք 
է մատնանշել՝ որ երկու մատուռներն ալ, եկեղեցիին րնդհանուր ոճին եւ ոգիին 
անյարիր՝ տարբեր ճաշակներով յարդարուած են, մանաւանդ նահաաակաց 
մաաուռր; 2,ոս՝ խորքի պատին վրայ հասաաաուած է սեղանր, որուն վերեւ 
գեաեղուած է Վեհափառ ձայրապեաին նուիրած հայկական սիրուն խաչքարր։ 

Սաաուռին լուսաւորութիւնր ապահովուած է շատ հասարակ լուսամփոփով 
մր, փոխանակ խաչքարին համապատասխան որմաճրագի մր, որուն գեղեց– 
կագոյն նմոյշներր կարելի է տեսնել տաճարին հիւսիսային, հարաւային եւ 
արեւմտեան պատերուն վրայ։ 

Վերնատունր՝ որ գաւիթին վերեւ կր գտնուի, կարելի է բարձրանալ ներքնա֊ 
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դուռին աջ եւ ձախ կողմերը գտևուող ոլորակուող սաևդուղևերէև, երեք մասէ 
բաղկացած է. միջինը՝ կըծկալուած փայաեայ բազրիքով մը, ուր զեաեղուած է 
երգեհոնը, տրամադրուած է Շնորհալի երղչախումբին, երկու կողմերու աւելի 
փոքր տարածութեամբ սենեակներր յատկացուած են բարեպաշտ կիներու։ 

Զանգակաաունր կր հանգչի աւագ դրան վերեւ, ուր կարելի է եԱելվերնաաան 
ձախակողմի սանւրււղներէն վեր բարձրացող աստիճաններէն։ Այստեղ գետեղ– 
ւած են Գերմանիա ձուլուած երեք մեծ եւ վեց փոքր զանգակներ, բոլորն ալ 
հայերեն արձանագիր իմաստալից յիշատակարաններոփ 


Աչդ է հոդ^ գոհացուէք տալու համար ոչ թէ նիւթական կամ կենցաղա¬ 

կան աչլ բարոյական եւ հոգեկան պէտ^ի մր, - կր խորհրղածէ շինարար Սրբագանր։ - 

%շան մրն է ան^ որ կր ներկաչացնէ երկար դարերէ է կեր մեր մէջ ապրածդ մեզի համար 
արդիւնագործուած սկզբունքի մր ոյժր^ մեր ազգային իտէալին խորհուրզր ամրոզջւ Անիկա 
կր պատկերացնէ զաղափարր^ որ մեր էութիւնր լուսաւորեց այն օրէն ուր ցեղին զգացումր 
ազգային գիտակցութեան փոխուեցաւ մեր մէջ^ ինրնուրոյն գրականութեան մր հաստա– 
տումովը^ սեփական պատմութեան մր սկզրնաւորութեամրր^ բնատոհմիկ գեղարուեստի մր 
մշակոյթովր եւ մեր հոգիին մէջ խմորումովբ ա յնպի^ի աոայբինութեանց^ որոնբ տեղ մր 
տոփն մեգի բաղաբակրթուած ագգերու չարբին մէջ։ 

ԱձԴ ամէնը կատարուեցան Հայ հկեղեցւոձ^ այս^Ն^Ն մեր ազգաձէն կրօն^էն Հա^աՆ^^Ն 
տակ եւ անոր շունչոկյւ, եւ այս գեղերկութէւն^ էբրեւ էբրեւ ա^աայայաու– 

հոպնկան մեծութեանբ^ կբ ձէշեբնէ մեզէ այքյ. ամէնբ^^ւ 


Այս շէևքը ևշաևակալյւց է ևաեւ 

անով ոբ ամէն օբ մեր ազգաձէն զգաբումէն մէջ կբ վեբանոբոպյէ հէն քայ^ չմոէւցուելի^ 
եւ ճշմարիտ աբժէ^նեբու գիտակ^ութիւնբ^ տեսակ մր ներդին ոյտ/՜ օտաբաբումի վտանպնե– 
բուն դէմ։ ք)ւ նուիբական^ պատճարւով ոբ մեզի կբ հաղոբդէ պատգամբ բարի եւ 

իմաստուն անցեալի մբ^^։ 


Ս. Գրիգոր Լուսանորիչ Եկեղեցիիև կառուցումի եւ օծումի յիսուև տարիևերր 
լրանալուն, Ամենայն Հայոց Կաթողիկոս Տ. Տ. Աազգէն Ա., 920 թուահամարով Իր 
սրբատառ կոնդակին մէջ կր գրէր՝ թէ 

Հոգեկան մխիթաբութեամբ կբ աձբելութեանց արւթիւ 

^ահիբէ^ ձեզի Հետ միատեղ աղօթեցին^Զեբ փառձուոբ աղօթ^ի Տունին մէջ^ ոբ Հաչ սփիւրւ^ի 
ամբողջ տարածեի ամէնէն շէեղեցիկ տաճարն յօ^^Նուած՜ Հաձկական դասական ճարտարա¬ 
պետական Հարազատ ոճով։ 
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Այս ևուիրակաև վայրէև հեռաևալէ առաջ, սիրելի ընթերցող, եկեք միասին 
կարդանք Աւետիք Իսահակեանի մէկ գողտրիկ բանաստեղծութեան հետեւեալ 
տողերը. 


Հոըէով ներ^չուած սուրբ ^քարեր1ւդ մէջ 
հմ ժողովուրդը^ հիացքով արղար^ 

Աարմէնը տեսաւ էր երկնասլաց 
Վսեմ խոՀերէ^ վեՀ գաղափարէ^ 
եւ– էրեն բարձր զգաց,,. 

Հպարտ ու հզօր,,,ւ 


ԱՅՐՆ ՄԵԾԼԱԱԻԱՏ ԳՐԻԳՈՐ ԵՂԻԱՅԵԱՆ 

Ազգէն տաճար մը կանգներ փարւազարդ 
հւ– ուսումնատենչ օժտեր մանկտին 


Դամբարանի մը պարզունակ արձանազրութենէն երկու տողեր՝ արդեն կր 
բովանդակեն եգիպտահայ երկու իմաստուն բարերարներէն մէկուն, կորովի 
Գրիգոր Եդիայեանի ամբողջ գործը։ 

ւսունկի եւ խէժի վաճառականութեամբ զբաղող ջուղայեցի Թագւորի որդի 
Եւլիա պարսկահայը՝ Գահիրէի մէջ կ՚ամուսնանայ Գատարինէ անունով ղպտի 
օրիորդին հետ, որմէ կր ծնի Գրիգոր, 1833 թ. Մայիսի 25-ին^^։ 

Մահտեսի Եղիագար ամիրայի անուան՝ եգիպտահայ առաջին դպրատան 
մէջ նաիւակրթութիւնր ստանալէ ետք, Գրիգոր անհատական վարժարաններու 
մէջ օտար լեզուներ սորվելով՝ առիթ կ՚ունենայ Ռուսական 2,իւպատոսարանին 
մէջ թարգմանի պաշաօն սաանձնելու։ Յեաագային, Գրիգոր Եղիայեան կր 
ստանձնէ նոյն հիւպատոսարանին՝ գանչելէրի եւ փոիւ-հիւպատոսի պաշտօննե– 
րր։ 

Մայրաքաղաքին օտար շրջանակներուն մէջ՝ Գրիգոր Եւփայեան ճանչցուած 
է Գարգուր էլիաս եւ Կրէտուր ա՚էլի անունով, վայելած է բարձր պաշաօնաաար– 
ներու համակրանքը եւ այդ առիթով ստացած է ռուսական, օսմանեան, իտալա¬ 
կան եւ պարսկական պաաուանշաններ։ 

Իր բարձր պաշտօններուն առընթեր՝ Գրիգոր Եղիայեան ազգային-հասարա– 
կական գործունէութիւն ալ ունեցած է անդամակցելով Մահմանադրական թա¬ 
ղական իտրհուրդին, Գաւառական եւ Քաղաքական ժողովներուն, ինչպես նաեւ 
ձայ Բարեգործական Ընդհանուր Միութեան հիմնադիրներու կազմին։ 

1905-1908 թթ.. Քաղաքական ժողովի ատենապետութեան շրջանին. Ազգային 
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Առաջնորդարանը լաւագոյնս օգաուած է Գրիգոր Եղիայեանի վարչագիաական 
հմտութենէն։ 

Իր ընտանեկան խաղաղ կեանքին քայքայումը՝ մանկատի աղջնակին եւ 
սիրելի կնոջ վաղաժամ կորուստը կսկիծով կր համակեն Եղիայեանի զգայուն 
հոգին։ 

Ազգային զգացումներով աոգորուած՝ նկատելով մայրաքաղաքի հայութեան 
գոյատեւումին երկու ագդակները՝ Գրիգոր Եղիայեան 1906 թ. Յունիսի 7-ին 
ստորագրած կտակով՝ ազգին կր նուիրէ իր գոյքերուն եւ ստացուածքներուն մէկ 
մասը, հեաեւեալ պայմաններով. 

ա. ԱրհաԱա՚լՔապիրի մարզագին մէջ կալուած մր՝ որ անձեռնմխելի պիտի 
մնայ, անոր հասոյթով կրթաթոշակ գոյացնելու համար։ 

բ. Շուպրա թաղամասին մէջ զանուող պարաէգով մեծ աունին, քաղաքի 
կեդրոնի երեք շէնքերուն եւ մթերանոցներուն, ինչպես նաեւ զիւղական շրջանի 
մր 1528 քառակուսի կանգուն ստացուածքին վաճառումով, մայրաքաղաքին մէջ՝ 
Առաջնորդարանին որոշումով հողամաս մր գնել, եւ այդ տարածութեան վրայ 
կառուցանել ս. Գրիգոր Լուսաւորիչի անուան նուիրուած եկեղեցի մր։ 

Նուիրահաւաքութեան համար Եգիպտոս եկած հասարակական գործիչ մր՝ 
որ առիթ ունեցած է ճանչնալու «Ռուսական հիւպաաոսարանին գանչելարր ու 
Ազգ. Առաջնորդարանին մռայլադեմ ջոջը», կր յայտնէ՝ թէ Գրիգոր Եղիայեան 
«աչքիս կր ներկայանար իբրեւ տիպարը համակրելի մեծաաունի, յամառ, անո¬ 
ղոք, ժայռասիրտ մարդ մր», որուն «համոզումն էր՝ թէ Եգիպտոսի ձայր պէտք չէ 
առատաձեռն րլլայ օտարերկեայ ձայերուն համար, եւ թէ ամէն քաղաք՝ իր 
տեղւոյն աղքատն ու որբը միայն պէտք է հոգայ»։ 

Օդափոխութեան նպատակով Թրիեսթէ քաղաքը հասնելուն՝ Գրիգոր 
Եղիայեան կր մեռնի 1911 թ. Յունիս 21-ին, եւ դիակը Գահիրէ փոխադրուելով՝ 
կր թաղուի ազգային բարերարի վայել հանդիսատրութեամբ։ 

Աարմինայի գերեգմաննոցր դեգերող հետաքրքիր այցելուն՝ ս. Աինաս 
մատուռին հիւսիս֊արեւելեան անկիւնին մօտիկ պիտի տեսնէ մեծահաւատ 
մարդուն դամբարանը, կնոջ եւ աղջկան շիրիմներուն կողքին։ 

Աեքենագիր՝ ձեռագիր սրբագրութիւններով, անաւարտ, Գահիրէ, 1989 
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19՝. Ե. Գ. լ19–որգոմ Եպիսկոպոս Գուշսւկեսւև1, Եգիպտոսի հայոցհիե եւ արդի եկեղեցի¬ 
ները եւ պաամութիւե շիեութեաե Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ եորաշէե եկեղեցւոյ Գահիրէ, 
Գահիրէ 1927, էջ 12-14, 28-33, 39-46, 47-49։ 

Նազարէթ Մ. Աղազարմ, Նօթեր Եգիպտոսի հայ գաղութին վրայ, Գահիրէ, 1911, էջ 10, 
21-22, 79-81։ 

3. Սուֆեաև, Եգիպտոսի հայ մէմլուքներն ու իշխանները Ֆաթիմեան շրջանին, Գահի¬ 
րէ, 1928, Յաւելուած. հայազգի շէյխ Ապու Սալէհ պատմիչր, ԺԲ. դարու Գահիրէի հայ 
վաևքր, եկեղեցիներն ու պատրիարքը, էջ 71-74։ 

Արտաշէս Լ. Գարտաշեան, Նիւթեր Եգիպտոսի հայոց պատմութեան համար, Ա. 
Պատմութիւն եգիպտահայ եկեղեցիներու եւ գերեգմանատուններու, Գահիրէ, 1943, էջ 4– 
5, 9-12, 13-16, 23-26, 26-29, 67-74։ 

Գէորգ Մրսրլեան, Ականաւոր հայեր Եգիպտոսի մէջ. քաղուած Մագրիգիէ եւ այլ 
նշանաւոր պատմագիրնեբէ, 2այր Ներսէս Գ– Ակինեանի յառաջաբանով, Գահիրէ, 1947, 
էջ 148-151, 155-157, 158-159, 160-161, 162, 163-164, 165-167։ 

Նուպար Տէր Միքայէլեան, Եգիպտահայ գաղութը 10-15-րդ դարերում, Պէյրութ, 1980, 
էջ 103-105, 260-261։ 

3. 19՝. Ե. Գ., նշ. աշխ.ր, էջ 34-35։ 

4. Գրական թերթ, օրգան Հայաստանի Գրողների Միութեան վարչութեան, Երեւան, 1 
Յունուար 1965։ 

5.19-. Ե. Գ., նշ. աշխ.ր, էջ 88։ 

6. Նոյն տեղր, էջ 86-87։ 

7. Նոյն տեղր, էջ 88։ 

8. Նոյն տեղը, էջ 103։ 

9. Նոյն տեղը, էջ 103։ 

10. Նոյն տեղր, էջ 100-102։ 

11. Նոյն տեղր, էջ 102-103։ 

12. Նոյն տեղր, էջ 104։ 

13. Նոյն տեղր, էջ 110-111։ 

14. Նոյն տեղր, էջ 112։ 

15. Նոյն տեղր, էջ 70։ 
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ՖՐԱՆՉԻՍԿԵԱՆ ՄԻԱԲԱՆՈԻ19-ԵԱՆ ՆՊԱՍՏԸ 
ԼԱՏ ԺՈՂՈ^ՈԻՐԴԻՆ ԵԻ աՅԱԳԻՏՈԻ19–ԵԱՆ 

ԲՈՎԱՆԴԱԿՈԻ19-ԻԻՆ 


Մուտք 

Կրօևակաև մեծ կարգերը 

հայաշխարհի մէջ հիմևուած Ֆրաևչիսկեաև կրօևակաև-կրթակաև առաքելու– 
թինևևերր 

Տաւրոսի առաքելութիւևևերր 
Կասիոսի առաքելոնթինևևերր 

Ֆրաևչիսկեաև Մարաիրոսևեր՝ որոևք արժաևի եղաև Լուսեղէև եւ Երկևայիև 
աևթառամ պսակիև 

Բ. Տ^1V^էօր6 Լւ1հ, 0.ք.1\4. 

Բ. 1\/1Ջէ6րո6 1\1սր6, 0.ք.1\4. 

Քրիսաոևէակաև Արեւելքի Ուսումևասիրոնթեաև Ֆրաևչիսկեաև Մեդրոևր՝ Երու– 
սաղէմ-Գահիրէ 

Ֆրաևչիսկեաև հեղիևակևերու ևպասար՝ հայագիտութեաև 
ձեթում Պատմիչ 

Ֆրաևչիսկոս Զաքարիա դի Մարտիրոս Ջուղայեցի 
Բ. (յւրօ13աօ ^յօ1սԵօV^^հ, 0.ք.1\4. 

Բ. 1\/13է6ւո6 1\4սր6, 0.ք.1\4. 

Բ. 1\/13րէւոտոօ ԲօոօՅջհՅ, 0.ք.1\4. 

ձայր Բարսեղ Թալաթիևեաև / Բ. 63տմտ ՚1313էաւ3ո, Օ.Բ.1\4. 

Արեւելագէտեւհայագետ՝ ձայր Մեևսաև Մուսթարիհ/ Բ. \^ւոօ6ոէ 1Աւտէոհ, 

Օ.Բ.]V[. 


ՄՈԻՏՔ 

ԺԳ. դարէև սկսեալ, կաթուլիկէ աոաքելութիւևևեր՝ թէ Կիլիկիոյ եւ թէ ձայաս– 
տաևի մէջ, շփում ուևեցած եև ձայ Եկեղեցիիև եւ հայ ժողովուրդիև հետ, եւ այդ 
աոիթով՝ մօաէև ծաևօթացած եև մեր մշակոյթիև։ 
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«Ֆ| 1 ա*ււ^լ 1 սԼլեա*ււ մլ 1 ա^աՆու|^եւյյ՚Լւ Նււլաստը ժ՚ողուԼուրրլէՆ եւ հայագ .|1 տու|3՜եւսՆ » 

աՆաւարտ ո ւս ո ււքՆ աս է ր ո ւ|3՚ե աՆ տ է տ ^^ո ս ա|3՜ե ր |3՚ը1 
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Այդ առաքելոնթինևևերոնև մաս կազմած են Ֆրաևչիսկեաև հայրերը, որոնք 
միևչեն այսօր պահած են իրենց հեաաքրքրութիւնր՝ մանաւանդ մեր կրօնական 
զործունէութեան նկատմամբ։ 

ձանսւնաբար հայերու նկատմամբ տածուած այդ հետաքրքրութիւնր ունենայ 
իր յաաոնկ պաաճառր. արդարեւ, հայ բանասիրութեան մէջ գոյութիւն ունի այն 
կարծիքը՝ Ֆրանչիսկեան Միաբանութեան հիմնադիր Սուրբ Ֆրանչիսկոս Ասսի– 
զացիի պապը եդած է գադթական հայ վաճառական մր, որ կերպասեդէնի 
առեւտուրով զրադած է Իտալիոյ մէջ։ 

Արենելք այցելած ամէն Ֆրանչիսկեան ուդեզիր կամ ժամանակագիր իր 
աշխաաութեան մէջ անպայման անդրադարձած է հայերու մասին։ Այդ նիւթերէն 
մաս մր լոյս տեսած են, իսկ կարեւոր մաս մրն ալ՝ տակաւին կր մնան անաիպէ 


աՅԱՇւսԱՐ^Ի ՄԷՋ ձԻՍՆՈԻԱԾ ՖՐԱՆՉԻՍԿԵԱՆ 
ԿՐՕՆԱԿԱՆ-ԿՐԹԱԿԱՆ ԱՌԱՔԵԼՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐԸ 

«Առաջին առաքելութիւններր, որոնք դրկուած էին 1245–1247ին Իննովկենդ Դ. 
Պապէն, կր բարկանային Ֆրանչիսկեան միաբաններէ եւ նպատակ ունեին 
դիմելու այն Աոնկոլ զօրավարներուն, որոնք Ռուսաստան եւ ձայասաան կր 
գտնուէին, վասնզի ուդդակի անոնցմով կր շահագրգռուէին իբրեւ իրենց նպա¬ 
տակին ձեռնտու ոյժեր։ 

«...Հայաստանի պատուիրակութեան գլուխն էր Լորենս Փորթուկալցի^։» 

«Կիլիկիոյ ձայ թագաւորութեան մէջ ալլաաինականութեան տարածուելուն 
մեծ միջնորդը Փրանկիսկեան կրօնաւորներր եդան, որոնք նոյն ինքն արքունեաց 
մէջ ՝ գործ եւ պաշտօն ստանձնեցին, եւ օգտուելով Լատիններու հետ խնամու– 
թիւններէն, ու Լատին տիկիններու գործակցութենէն, հետզհետե լատինասիրու– 
թիւնր աճեցուցին Կիլիկիոյ արքունիքին եւ ժոդովուրդին մէջ, վերջէն ուդդակի 
ձայ եկեդեցիին մէջ մտնելու համար^։» 

՝Լջ ժօտէրսօէւօո ժօտ տւտտւօոտ քրսոօւտօսաօտ ժօ 1 ջ Շւհօա՝, Օքֆոոէ ՏՕՇ–Շօ11տշէււո6ււ 
32 , 1999, ք. 348. 

Բ. ՏՋհւէւոօ ժ61 Օա70 

՝11 տ՝Ջ§ւէ ժօոօ ժս քՋա^սx Բ. ՏՅհսէտօ ժ61 Օսւշօ, ճ.քօէր6 օէ քօոժսէօսր, ՅV^^ 1\1§ր. Բ. 
Օտոաւ (31օրտ Շստէօժօ ժօ Ֆօրրօ Տսւոէօ) օէ Բ. Լ. ՚էսօտէՅ, ժօ 1յ տՅւտւօո քրՅոօւտօՅւոօ ժօ 
ճօտտՅհ, 6Ո 1901. Լօ Բ. ՏՅհՅէաօ քՅՏՏՅ էօսէօ տյ V^^ Ժյոտ Խտ տւտտւօոտ քրՅոօւտօՅւոօտ ժօ 1յ 
Շւհօւօ, 6է սո6 V^ո§է3^ո^ ժ՚Յոոօօտ 3 ՃօտտյԷ. \^^օ1ր ՏՅ ե1օ§րՅքհւ6 օհօշ Բ. Ճ.էէ3րժ, I աւժ 
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Շտցաոէնոա ճւ V^ա ւ^շԱթօտՅ ոշԽ Շստէօժւճ ճւ 16րո Տտոէճ, 1885-1935, (րոՋոստօոբէ 
ճ6 ոօտ Ջր^հ^V6տ), բբ. 576-584. II աօսրսէ ջ ճ.16բ Խ 8/4/1934, ձ§6 ճ6 66 Ջոտ. Լ6 Բ. ճ.էարճ 
ճւէ։ “օօւոբօտ6 6 բսԵԵեօօ սո 03է6օհ1տւոօ տ 1տ§սՅ էսրօՅ, աոյ տբ6օ16 ճւ ք11օէ63, ոօոօհ6 16 
ԼւէՅոտ Ճ611յ ՏՏ. \^՜6ր§ա6 օօո 31էր6 ճ6VՕէ6 63Ո20Ո6ա6 բօբօ13ո...” (օբ. օւէ. բ. 577). II քՅւէ 
բրօԵՅԵ16ա6ոէ յ11ատ1օո յ 66 րոՅոստօոէ. 

ճ.1Ե6րէ ԲճաաՅՈ, 616V6 ճս Բ. ՏյԵյՃոօ, Ճյոտ տօո 1^Vր6 ՃշտտյԵ, (1909-1946), 667 ւ՜օսէհ 
1956 ( 6 Ո Յոո6ո16ո), 60ոտ36ր6 էօսէ ԱՈ 6հՅբ1էր6 3 տօո Շսր 6 , ՏՕՍՏ 16 է1էր6 ՝Սո Ու1տտ1օՈՈ31ր6 
քրՅոօւտօՅա ճ 6 Vօս 6 ’ (1Ե. բ. 168-80). II Յարու 6 Յստտւ զս’11 ճէՅւէ սո հօուու 6 տտէրսւէ։ 41 օօո– 
ՈՅւտտՅւէ Ոէ 3116 ո, 16 13 էա, 16 քրՅՈ^Յւտ 6 է 16 էսրօ. II 6է31է տ1 ՅVՅՈ ^6 Ճյոտ 66 էէ 6 Ճ 6 րա 6 ր 6 1յո§ա6, 
զս’11 քՅւտՅւէ 6 Ո էսրօ ճ 6 յօետ Տ 6 րուօոտ. II էրՅճսաէ ճ 6 Ոէ3116ո 6 Ո էսրօ 6 է բսԵ113, 6 Ո 63ր36է6ր6Տ 
Յրրոճոտոտ, ճ 6 Տ 1^Vր6Տ ճ 6 ճ 6 VՕէ^օո’ (1Ե. բ. 176տ.). 1\4§ր. յ63ո ԻքՅտւտո ՅԱՏտւ քՅւէ Տ 6 Տ 61օ§6Տ, 
60Ո1Ո16 ՏՅսV 6 սր ճ 6 Ու1Լւ16րՏ ճ՚ճ.րՈ16ո16ՈՏ, 1օրՏ ճ 6 Տ Ո13ՏՏ36ր6Տ ճ 6 1’յՈ 1909 (օք. յ. ԻքՅտ113Ո, 
Լշտ աշտօւրշտ ժ6 ա§ր. /օքո Ի4ււտ1աո ՏV^^ս6 ժշ 7՝ր6ե1շօոմ6, 667 րօսէհ տ.ճ., II Vօ1., բ. 
323)"՛. 

՚Բյոտ ^ 06 սVր 6 ճ6 1 յ ր660ոտէա6է1օո, օո Ո6 բօսրրՅ յՅրոՅւտ օսԵ116ր ^Յ^է^V^է6 Ճ6տաէ6ր6տտ6 
6է 6ուտ6ուու6ոէ Յբօտէօ11զս6 ճ6 ւ՚ՅճաւրՅԵԽ ու1տտ1օոո31ր6 զս6 քսէ 16 Բ. ՏՅեՅէաօ*. II յ 
բօստտ6 յստզս՚Յ Ու6րօւտու6 տօո 2616 բօսր 1 յ ՏՅսV6§Յրճ6 ճ6Տ Ճ.րու6ո16ոտ, տյոտ ճւտէաօէւօո 
ճ6 ր611§1օո. Սո ա61ճ6ոէ 6Ո ճօոո6րՅ 1 յ բր6սV6: ճ6Տ 1 յ ր6ոէր66,11 յ 6Աէ յ ճ6բ1օր6ր յ Ճ6ՏՏյԵ 
սո §րՅV6 60ոքւ1է 6ոէր6 ճ6Տ բՅրէ1տ բօ11է1զս6Տ Յրրոճոտոտ, Vր31 ՋՃյա ճ6 66Տ բՅրՅ§6տ։ 11տ տ՚6ո– 
էր6էԱ316ոէ բօսր ր16ո 6է 16Տ ք31էտ ճ՚Յրրոօտ Յրր1V6ր6ոէ յ սո րոօաօոէ ճօոոօ յ ճօջօոօրօր 6Ո 
V6ր1էՅԵ16Տ օօաեՅէտ։ 16 Բ. Բ. ՏյԵյՃոօ տ1ուս13ոէ սո 6ոէ6րր6ու6ոէ ճ՚սո օրբհ611ո րոօրէ, յ 
ք31ր6 Ճյոտ 16 61ու6է16ր6, ր6բոէ 613ոճ6Տէ1ո6ու6ոէ 1 յ րօսէ6 ճ6 Լ3էէ3զս1է6 ճ՚օս 11 բսէ ք31ր6 
V6ո1ր 3 Բ6 ՏՏյԵ սո6 էրօսբ6 ճ6 տօ1ճՅէտ քր3ոզ31տ զս1 տսր6ոէ ր6բոու6ր 1 յ ր6Vօ1է6 6Ո 66րոՅոէ 
16Տ օօաեՅէէՅոէտ, 6Ո Յրր6էՅոէ 16Տ ր6տբօոտՅԵ16Տ ճս օօոքճէ 6է 6Ո16Տ 61օ1§ՈՅՈէ բօսր էօսյօսրտ 
ճ6 1 յ V1116. Ճ.1ոտ1 Բօրճրօ քսէ րօէՅԵե 6է 1 յ բօբս13է1օո բ361ք1զս6 րօբոէ տյ V16 ոօրրո316 զս1, 
Ճ6բս1տ 1922, 6է րՈ31§ր6 16Տ զԱ61զԱ6Տ քձօհօստօտ 60ՈՏ6զԱ6Ո66Տ ճ6 Տ6Տ ճ1V1տ1օՈՏ 1ոէ6Տէ1ո6Տ, 
3 60ոէ1ոս6 3 բրօտբօրօր Ճյոտ 1յ էրՅոզս1111է6 ^ստ^ս’3սx յօսրտ ճս ճօէՅօհօաօոէ ճս ՏՅոճյՅե 
ճ6 1 յ զս1 բրօVՕ^սՅ բ1ստ էՅրճ 16 րոօսV6Ո16ոէ ճ՚6րո1§րՅէ1օո բօսր Բճ.րրո6ո16 ՏօV16- 
է1զս6 ճ՚սո ՅՏՏ62 §րՅոճ ոօրոԵրօ ճ6Տ հՅԵ1էՅոէտ, աօրոօտ 63էհօ11զս6Տ. 

Տո էօսէ 63Տ, ^06սVր6 §1§ՅՈէ6ՏզԱ6 ճօ 60ՈՏէրԱ6է10Ո ճ՚6էՅԵ11տՏ6Ո16ՈէՏ Տ6օ131ր6Տ 6է ՅԱէէՕՏ, 
6ոէր6բոտ6 բՅր Խ Բօրօ ՏՅեՅէտօ** րօտէօրՅ սո6 Ե6Ո6ճ16է1օո բօսր 16Տ հՅԵ1էՅոէտ ճ6 66 բՅ^տ 
ր613է1V6րՈ6Ոէ բՅսVր6, հՅԵ1էԱ6 յ V1Vր6 ճ6 ՏսԵտ1ճ6Տ 6է ճ՚ՅՏՏ1տէՅՈ66 տբ661316. 

* Բ)6Տ ճճբօրէճտ ճս է6ուբտ ճ6 1 յ §ս6րր6 րոօոճ1316, 16Տ Ճ6րո16րտ յ ր6ոէր6ր յ Բ6ՏՏյԵ 6ո 
1918 քսր6ոէ 66սx զս1 3660ուբ3§ո6ր6ոէ 16 Բ. Բ. ՏյԵյՃոօ։ 7 օրբհ611ոտ 6է օրբհ611ո6Տ, 5 
V6սV6Տ, 4 V161113րճտ, էրօ1տ քՅրո1116Տ. Բ)6 66 բ6է1է §րօսբ6 ճ6 ՏՅ բօբս13է1օո, 11 66ր1V31է: ՚Լ6Տ 
13սր16րտ ճս ՇյտտԽտ ր6էօսրո6Ոէ քւ6սոր (Լյ X. Տ. յոո 66 1923, բՅ§6 215-219). 

** Լյ րո1տտ1օՈ քրՅՈ61Տ631ո6 ճ6 Բ6 ՏՏյԵ ճ6սx քօ1տ քսէ Ճ6էրս1է6 6է ճ6սx քօ1տ 6§316Ո16Ոէ 
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ր 60 օոտէրսւէ 6 . Լ6 8 1\4ջ1 1924, քսէԵ6ո16 6էբօտ66 տօ16ոո6116ւո6ոէ 1 ջ բր6ւո16ր6 բ16րր6 Ճսո6 
ոօսV6116 6է §րՋոճ6 ք§11տ6. Ճ.էէ6աոէ6 Ջ 06 ՏՋՈօէա1ր6, 1ջ Շստէօճւ6 ճ6 1ջ 16րր6 ՏՋ1ոէ6 6Աէ 
տօա ճ6 ւոՋտէ6ար §րՋէաէ6ւո6ոէ սո6 60օ16 ք1օոտտՋոէ6 ճ6 06ոէ §Ջր^օոտ Ջրւո6ա6ոտ, տտէաւէտ 
բցր ճ6Տ բրօք6ՏՏ6սրտ Ջրւո6ո16ոտ բտ^օտ ջ Տ6Տ քաւտ (X. Տ. 1925, բՋ§6 17). Շ6Տ ոօսV6Ջսx 6էՅԵ֊ 
ետտ6ւո6ոէտ 6ոօօսրՅ§6ր6ոէ 16Տ Ճ.րւո6ա6ոտ 3 յ ր6ոէր6ր ոօIոԵր6սx 6է 3 ր6բ6սբ16ր Ճ6 ՏՏյԵ, 
տ1էԱ6 3 1յ քրՕՈէ16ր6 էսրզս6 ՃյՈՏ Խ ՏՅՈճյՅե ճ’ճ.16XՅՈճր6էէ6. Տ116 քսէ ճ6ք^Ո^է^V6IՈ6Ոէ տօստ– 
էր31է6 ՅԱ յՕԱ§ էսրօ 6 է ր 6 ՏէՅ 3 1յ Տ 7 Ո 6 §ր306 3 ԱՈ 6 տէ6րԱ6Ոէ1օՈ 6քք10306 ճս ՏՅաէ Տ16§6 
բ6ոմՅոէ ^ՅՈՈ6x^օո 3 1յ 7սրզա6 ե6ւո311տէ6 ճս ՏՅոճյՅե էօսէ 6ոէ16ր (Բ. 0.)^՛. 

Ալպէռ Թէմիրեաև, Քէսապ (1909-1946), Պէյրութ, 1956, էջ 168-180։ 

Բ. ճ.էէՅրճ, հոա ՇտզսՅոէնոա Ճ1 V^է^ 11611§1 օտյ ոշԽ Շստէօմա Ճ1 Ղ՚շրրււ Տճոէճ, 1885– 
1935, ատ, բբ. 576-584. 

յ. Բ6ՈՅ Ս.Բ.1\4., ԼյտՃ ոէ1§ս3տ ա1տ1օոտտ քրտոժտշՅՈՅՏ Տոէր6 Լօտձւաշաօտ, ՇսՅճ6րոօտ 
ճ6 Բ16րրՅ ՏՅՈէՅ, յ6ատ316ա։ ԲրՅոօւտօՅՈ Բոոէ1ո§ Բր6տտ, 1975. 


ՖՐԱՆՉԻՍԿԵԱՆ ՄԱՐՏԻՐՈՍՆԵՐ՝ ՈՐՈՆՔ ԱՐԺԱՆԻ ԵՂԱՆ 
ԼՈԻՍԵՂԷՆ ԵԻ ԵՐԿՆԱՅԻՆ ԱՆԹԱՌԱՄ ՊՄԱԿԻՆ 

Ֆրաևչ|ւսկեաևևերը մասնակից եղած են ևաեւ հայ ժողովուրդիև կրած տառա– 
պաևքևերոնև, եւ ևոյևիսկ մարտիրոսներ ալ արձանագրած են։ Անուններ յիշելու 
համար, թուենք՝ Զէյթունի ապստամբոնթեան օրերուն, Բ3ճր6 Տ31VՅէօր6-ի պարա¬ 
գան, իսկ Մսւրսւշի սւղէտին սւկսւնսւտես՝ Բծրօ 1\43է6րո6 1\4սր6, Կոմիտսւս Ասւրդսւ– 
պետին նմսւն, ջղսւյին խսւնգսւրումի գոհ եղած է։ 

ԼնտտճտտԽճէ ճս Բշրշ ՏսԽսէօրշ բսր Խտ տօ1ժսէտ էսրշտ. է6ուօ1§ա§6 ճ՝ճ§Խտտ1, սռ ճշտ 
զսՅէր6 շհշքտ ճշ Ոոտսրր6շէ1օո ճշ 26ւէօսո, էրՅճաէ ճ613ոո6ա6ո րՅր ճ.րօհՅ§ ԲօհօհՅոտո, 
ՅV6^ սո6 րր6ք306 ճ6 Բւ6րր6 0ս1113րճ, Բյոտ։ 1\16րօսր6 ճ6 ԲրՅՈ 06 , 1897, 45 ր. 

ՏսԽսէօրտ ԼՈհ շ Տ6էէ6 շոտէւՅու Յորւշա րոՅրէա բշրհ քշճշ մ1 Շոտէօ, 0սՅճ6րա Ճ176րրՅ 
ՏՅՈէՅ, 1982, XI, 32 ր. 

- ‘Տ31VՅէօր6 Լ1116, 06ոո1 ե1օ§րՅք1օԲ, ր. 2-3. 

- (յ6րաՅոօ Շ6րՅքօ§հ, մո 1\46ճւօ Օո6ոէ6՚, ր. 4-5. 

- հՅտւհօ 7313է1ա3ո, ՝Սո6 է6Տէ1տօո13Ո23 օօս13ր6 ճ61 աՅրէտօ րՅր 1 յ ք6ճ6՚, ր. 6-7. 

- Բ. Օատ6րր6 ԻքՅոա օ.ք.ա., ‘V^V6ր6 6 աօոր6 ճ՚Յաօր6՚, ր. 13-24. 

- ՏՅհւոօ ճ6 ՏՅոճօհ, Ննւհօ Ճ՚6ր6 Ճ611 յ Շստէօճտ քրՅՈ 06 ՏՕՅՈՅ Ճ1 Բ6րրՅ ՏՅՈէՅ՛, ր. 28– 
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29. 


- ՝01ւ ս1էււու րոՋրէտ ճ611՚ճ.ոո6ոտ 1\4ւոօր6՚, բ. 30. 

(ՍրԵՋու քբւ&ուօ), “Լ6Տ 6^^ոհ6սր6սx Լւ11ւ 6է Տ6Տ օօւոբՋ§ոօոտ՚, Լ’Օտտ6րV^էօր6 ^^օ- 
րռՅոօ, 6ճւէւօո հ6ԵճօւոՅճՋւր6, 12 օօէօԵր6 1982. 

՝Լ6 3 ՕօէօԵր6 1982, 3 ՏՅտէ–Ո6րր6 ճ6 11օւո6 Լ6 Բ3բ6 3 բրօօ13ւո6 Ո6սք 6^6ոհ6սր6սxտ: 
16 Բ6ր6 Տ31VՅէօր6 Լ1111 6է Տ6Տ Տ6բէ ՇօաբՅշոօոտ րոՅրէ^րտ®՛. 

յ. Բ6ՈՅ Օ.Բ.1\1., աՅրէւր6տ քրտոժտշՅՈՅՏ ժշ հ ճրաշոա աշոօր, V^մ6 ՝ՇսՅճ6րոօտ ճ6 
Բ16րրՅ ՏՅՈէՅ՛, յ6րստ316ւո։ ԲրՅոճտօՅՈ Բոոէտ§ Բր6ՏՏ, 1975, բբ. 33-35. 

Եէևիճէ-Գալէի կռիւը եւ 2. Սալվաթորի սպաևութինևը^; 


ՔՐԻՍՏՈՆԷԱԿԱՆ ԱՐԵԻԵԼՔԻ ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹԵԱՆ 
ՖՐԱՆՉԻՍԿԵԱՆ ԿԵԴՐՈՆԸ՝ ԵՐՈԻՍԱՂԷՄ-Գ1ԱԻՐԷ 

Քրրիստոևէակաև Արեւելքի Ուսոնմևասիրոնթեաև Ֆրաևչիսկեաև կեդրոնը՝ 
Շ6ոէր6 ԲրՅոօւտօՅա ճ՚Բէսճ6Տ Օո6ոէ316Տ Շհր6է16ոո6Տ (Շ6ոէրօ ԲրՅՈ66Տ63ոօ Ճ1 Տէսճւ 
Օո6ոէՅե ՇոտէւՅու - ՇԲՏՕՇ) հիմևուած ֊ 1954 թ., Գահիրէի Մուսքի թաղամասը 
հաստատուած իրենց վանքին մէջ, Բ. 1\/13րէա13ոօ ԲօոօՅշեՅ-ի կողմէ։ 

Բ. (յ1րօ13աօ Օօ1սԵօV^^հ օ.ք.ա. 

Բ. 1 \/ 13 րէ 1 աՅոօ 11օո63§11յ օ.ք.ա. 

Բ. 0յԵո 616 013աԵ6րՅրմ1ա օ.ք.ա. 

Բ. ԼյՃ1տ1յատ \^^յո 2661տէ օ.ք.ա. 

Բ. \^1ո66ոէ 1\/11տէոհ օ.ք.ա. 

Աւանդական Արեւելագիտութիննը՝ Օո6ոէ311տէ163, կ՚ուսումնասիրէր գլիւաա– 
րապէս Ասիոյ եւ Ափրիկէի խնդիրները, որպես գիտութիւն յառաջ եկած է ԺԶ.– 
ժէ. դդ., 2ոլանտայի, Անգլիոյ եւ Ֆրանսայի մէջ*։ 

ՖՐԱՆՉԻՍԿԵԱՆ ^ԵԱԻՆԱԿՆԵՐՈԻ ՆՊԱՍՏԸ՝ 
աՅԱԳԻՏՈԻ19՝ԵԱՆ 

«Աւինեոնի հակաթոռ Պապերը Արեւելք ղրկեցին Ֆրանչիսկեան կրօնաւոր– 
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ևեր, որոնք հայերէև կ՚ուսաևէիև Պապերու պալատին մէջ, ուր արեւելեան լեզու– 
ներոն յատոնկ դասընթացք մը րացուած էր։ ձայերէնի ոնսուցիչները, Կիլիկիոյ 2,այ 
թագաւոըները կը ղրկէին®։» 

«Փաստերը կան որ Միջին դարուն հայերէնր եւ պարսկերէնր Արեւելքի մէջ 
միջազգային լեզուներ էին, ինչպէս կր հաստատուի Ֆրանչիսկեան կրօնաւոր 
Օտոմիքօ Ֆոռդենոնէի (+1331), յուշերէն, ուր կր յայտնէ ոչ միայն իր հայերէն 
գիտնալը, այլ մեր լեզուն հարաւային 2,նդկաստանի մէջ գործածած ԸԱալր՝ իբրեւ 
յարաբերութեան միջոց։ Լ. Մատրոտ, որ Օդոսիքոյի վրայ հատոր մր հրատարա– 
կած է 1932ին, կր խորհի թէ Մարքոյ Փօլոյի պէս հայերէնի եւ պարսկերենի 
տեղեակ էր, ինչպէս Ռրնէ Մռուսէ ալ կր հաստատէ^“։» 

Երուսաղէմի իրենց տպարանէն լոյս տեսած է Անթուն 1սանճիի արաբերէն 
լեզուով առաջին հայոց պատմութիւնր"։ 

Ֆրանչիսկեաններր հրաաարակած են հայատառ թրքերէնով բազմաթիւ 
հոգեշահ գրքոյկներ։ Անոնք ուսումնասիրած են առաւելաբար դաւանաբական, 
կանոնագիտական, մեկնողական նիւթեր։ 

ձեթում Պատւքիչ 

«Պէտք չէ մոռնալ թէ, ձեթում որ լատին կրօնաւոր դարձած էր, իր պատմու– 
թեան բնագիրը ֆրանսերեն գրել տուած էր Նիկոդայոս Սալկոնի, որ Կդեմես Ե. 
Պապին հրամանով, Պիկտաւիա քաղաքը, ձեթումի բերանացի թելադրածներր 
գիրի առած է եւ ապա վերածած լատիներէնի 1307ին^^։» 

ձայր 3. Մրսրրեան, «ձեթում Պատմիչ», Աւեւռիք, ԺԴ. տարի, 1945, թին 1-4, էջ 
21-26։ 

Մադաքիա Արքեպիսկոպոս Օրմանեան, Ազգապատում, Բ. հատոր, Բ. ապա– 
գրութինն, Պէյրութ, 1960, ս. 1708-1709, «ձեթում Վանական»։ 

ձրաչեայ Աճառեան, Հայոց անձնանունների բաոարան, հատոր Գ., Երեւան, 
Պետական ձամալսարանի ձրատարակչութինն, 1946, էջ 73-75։ 

Ֆրանչիսկոս Զաքարիա դի Մարտիրոս Ջաւլայեցի 

ձ. Ն. Ակինեան, «Ֆրանչիսկոս Զաքարիա դի Մարտիրոս Ջուդայեցի Մ. Ֆրան– 
չիսկոսի կարգէն». Հանդես ամսօրեայ, 1936, ս. 398-399։ 
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Ր. ^\1&է6ա6 

ատէօւր6 մշտ 6V6ոտա6ոէտ ժօսԽսրշսճ մս րռօւտ ճշ Ի^ՕV6ահր6 1919 շէ ժշ խոV^6ր, 
^^Vր^6ր 1920, բ^ր 16 ք6ր6 1\/1Ջէ6րո6 ]V[սր6, 6սր6 13էա ճ6 1\/1Ջր36հ6. 

7\ր^հ^V^օ Տէօոօօ Ճ611 յ Շ7Տ ա 06ատ316ւուո6. Այս վերյիշումևերուև լուսապատ– 
ճէևը կը գտևոնի ՇքՏՕՇ-ի դիւաևիև՝ ՝1)օ6սա6ոէ1 ո§սՅրճՅոէ111\/13րէա քրՅՈ66Տ63ո1 
Ճ611 յ ՇւեօւՅ, 1920՛ թղթածրարին մէջ, 87 էջ + տպագիր կտրօևևեր, ըևդամէևը՝ 92 
էջ։ 


II. Բ. 1\/13է6րո61\/1սր6, ՝Սո 6ր1տօճ6 ճ6 1 յ էրՅ§6ճ16 Յրտ6ա6ոո6։ 16 տՅՏՏ36ր6 ճ61\/13ր36հ6 
(ք6Vր^6ր 1920)՛, քհրոԵշճս, )ՅՈV^6ր 1921, 46 յոո66, ոօ. 1. 

2այր Բարսեղ Թալաթինեան / Ր. 6&տւ1ւՅ 1&13էաւ&ո, 0.ք.^. 

Իր մասին տես՝ ՇԲՏՕՇ 21 Շ 11։ 

Իր աշիւատութինններոնն մասին տես՝ Հայ ընտանիք, 1987։ 

Բ. 63տ11ատ ՚Բ313է1աՅՈ Օ.Բ.1\4., 06 ՇօոէրԱշէս րռՅէոաօոհհ յսճէՅ Արա6ոօտ, Ա1- 
6րօտ17ա1տ։ Ի^Բ– ԲրՅոօւտօՅոօատ, 1947, 200 ր. 

Բ. 6յտ111օ Բ313է1աՅՈ, ՝Լ՚Ճ.ՏՏԱՈէՅ Ո611 յ 11էսր§13 6 է6օ1օ§13 մ6113 6հ16ՏՅ Յրտ6ՈՅ՚, Օքք– 
րոոէ քրօա ՃԲԲ7 մ61 60 ո§ր 6 ՏՏ 0 . ճտտսոշ1օոօտէ160 օրաոաԽ օր§Յո1շշՅէօ ձ31հ շստէօմՕ Ճ1 
ւնրրտ ՏՅՈէՅ, (յ6րստ316ատ6։ ՈրօշրՅճՅ մ61 ԲԲ. ԲրՅՈ66Տ63ա, 1951. 

Բ. 6յտ111օ Ի313է1ո13ո, 41 րոաՅէօ մ1 Բաէրօ 6 մ61 ԲՅրՅ ո611յ օհատՅ Յրա6ՈՅ՚, ՏէսմՕ 
օո6ոէտ11 շհոտէաոՅ Ձրւո6ո163, ՇՅւրօ։ քմ1շ1օո6 մ6 Շ6ոէրօ ԲրՅՈ66Տ63ոօ մ1 Տէսճւ Օո6ոէ311 
ՇհոտէւՅա, 1960, րր. 215-357. 

Բ. Տյտ111օ ՚Բ313էտ13ո, ՝Բ)ա 6 րօրօն։ 1՚ճ.րա6ոօ 6 1օ Այ^յոօ՛, 6ՏէրՅէէօ Ճյ Լ1ե6ր յոոատ 
տէսմս Եւեհշւ քրՅՈշւտշՅոԼ XXV, 1975, րր. 119-135. 

Բ. 6յտ111օ Ի313է1ա3ո, ՝Ոօո16§1օ Ճյ11յ Տբ16§Յշ1օո6 Ճ611 յ ՏաւէՅ ա6ՏՏՅ մ1 Իյ6րտ6Տ ԼՅա– 
ԵրօոՅէշ1՚, Յր^^V6րտ^ՕVՕ յոո6ոօ Ճ1 ԻՅրտօ (1152-1198)՛, Օքքրոոէ օք 0. Շ. Տօէէաա (յ օսրՅ), 
Տամա ա6րՕՏօ1բՈւ1էՅՈՅ III Իյ61^0էէՅVՕ Շ6Ոէ6ՈՅՈՕ ԲրՅՈ66Տ63ՈՕ (1182-1982), (Տ6Բ Շօ1– 
166է1օ 1\431օր, 30), յ6րստ316ա, 1982, րբ. 193-245. 
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ԱՐԵԻԵԼԱԳԷՏ ԵԻ աՅԱԳԷՏ՝ ^ՅՐ ^ԵՆՍԱՆ ՄՈԻՍ19՝ԱՐԻձ 

ր. VIԻր^I:ԻՄ ատւատ, օ.ք.։\^. 


Ծննդավայրը 

2,ալէպի ճամբուն վրայ ՝ Լաթաքիայէն 60 քմ. հեռու, հովեկներուն նախասի¬ 
րած գիւղերէն մէկն է Եագուպիէն^^, որուն բնակիչները թէեւ արաբախօս՝ սակայն 
ազգասեր հայեր են։ 

Գերյարգելի ձայր Վենսան սերած է այդ գիւղի բնակիչներէն՝ Մուսթարիհ 
(ձանգստեան) ընտանիքէն, որ քսաներորդ դարուն սկիզբը՝ լատինացած է, այդ 
շրջանին մէջ լատին կրօնաւորներու կատարած քարոզչութեան հետեւանքով։ 

Ընտանեկան յարկը 

ԵՍԳՈԻՊԻԷ 

Գիւղի մարդահամարը՝ 1911 թուական 

Մովսէս վրդ. Ոսկերիչեան՝ Առաջնորդ Անտիոքի 2,այոց 

ԸքՏՕԸ 17 էջ՝ պատճեն 

Քադուած Լաթաքիոյ 2,այոց Առաջնորդարանէն։ 

Ուսումնաաււթիւնը 

Եագուպիէի նախակրթարանը աւարտելէ ետք, Լ. Գենսան իր երկրորդական 
ուսումը ստացած է Ֆրանչիսկեան Միաբանութեան Բեթդեհէմի Գդերանոցին եւ 
Երուսադէմի Մայրավանքին մէջ։ 

Ապա, բարձրագոյն ուսումներու համար դրկուած է 2,ռոմ, ուր երեք տարի 
հետեւած է Քահանայապետական Արեւելեան Քրիստոնեական Ուսումնասիրու– 
թիւններու 2,իմնարկի դասախօսութիւններուն։ 

Արեւելագիտութիւնը իբր մասնագիտութիւն ընտրած ըլլալուն՝ դեռ Երուսա֊ 
դեմ գտնուած շրջանին, Լ. Գենսան հետաքրքրուած է հայերեն լեզուով, եւ երկու 
տարի մասնաւոր դասեր առած է Սրբոց Յակոբեանց միաբաններէն՝ Լ. Յովսէփ 
Գրդ. Մամուրէն։ 

2,ագիւ ճաշակած հայերեն լեգուին քադցրութիւնները, իր գիտելիքները աւելի 
զարգացնելու դիտաւորութեամբ՝ ան երկու ամիս անցուցած է Զմմառու 
միաբաններուն մօտ, եւ երեք ամիս ալ Սուրբ Ղազար՝ Մխիթարեաններու 
Մայրավանքը, օգտուելով Լ Եդիա Գրդ. Փէչիկեանի գրաբար լեզուի անչափելի 
հմտութենէն։ 

Նշուած վայրերէն զատ, իր ուսանողութեան ժամանակ, Լ. Գենսան երկու 
տարի հետեւած է 2,ռոմի Լեւոնեան Քահանայապետական Գարժարանին մէջ 
դասաւանդուող հայերեն լեզուի դասընթացքներուն՝^։ 
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Գիտական գործունէութիւնը 

Դասական եւ արդի քանի մը լեզուևերու իւորապէս հմտացած ըլլալուն, իր 
մեծանորևեըոնև կաըգադըութեամր՝ Լ. Գեևսաև աևմիջապէս փոիւտևօըէև 
կաըգուած է Մուսքիի Ֆըաևչիսկեաև 2,այըեըոն Արեւելեաև Քըիստոևէակաև 
ոնսոնմևասիըոնթինևևերոն Կեդրոնին, ուր մօտաւորապէս չորս տասևամեակևերէ 
ի վեր մեդուաջաե կր գործէ, խմբագրելով Շօ116ՇէԱՈՇԱ տարեգիրքը, հրատարա– 
կելով են թարգմանելով աստոնածաբաևակաև, մեկևոդակաև եւ կաևոևակաև 
բովաևդակոնթեամբ աշխատութինևեեր։ 

Մատենագետը 

Քանի մր տարի յաջորդաբար, գովելի յարատեւութեամբ, նախ Շօ116աո63–՚ի 
մէջ, յետոյ որպէս առաևձևատիպ, լոյս տեսան Լ Կեևսաևի կագմած «2,այկակաև 
մատեևագիտոնթինև»–ր, ուր առաջին անգամ ըԱալով, հայագիտական կարեար 
հաեդէսևերոն կարգին՝ եգիպտահայ մամուլին մէջ լոյս տեսած յօդուածեերոնև 
խորագիրևերև ալ ցաեկագրուած են, իտալերէև կամ ֆրաևսերէև թարգմաևու– 
թեամբ միասին; Մատեեագիտութեաե այս ձեռևարկիև նպատակն է՝ Եւրոպայի 
գիտական շրջաևակևերոնև տարիէ տարի տեդեկութինեևեր հադորդել Միջին 
Արեւելբի կրօևակաև հարցերուե եւ գրական շարժումեերոնև մասին։ 

Անջատաբար հրատարկուեցաե՝ 1964^^, 1965՝^, 1966 եւ 1967-1968-1969 
տարիևերր; Կերջիև տարիեերու միացեալ մատեեագիտութիներ՝ պատրաստր– 
ւած է բոլորովին նոր եւ գործնական մեթոտով մր։ 

Մեկնողական եւ վարքագրական գործերու հետազօտութիւն 

2,այ կրօևակաև գրակաեութեաե գաևձերէև հմայուած, Լ Կեևսաև ձեռնարկած 
է մեր սուրբ մատեեագիրեերու կարգ մր գործերուե թարգմաեութեաե, որպէսգի 
հետաքրքիր Եւրոպաե անմաս չմևայ Արեւելքէե եկող միտքի եւ հոգիի վայելքէև։ 

Այդ կարգի առաջին աշխատութիւեր եդաւ Գրիգոր Նարեկացիի Երգ երգոցի 
մեկևոնթեաև առաջին չորս գլուխևերուև իտալերէև թարգմաևութիւևր, որ հրա– 
տարակուեցաւ ՇօԱշշէՅՈՇՅ-՚ի 12-րդ հատորին մէջ, եւ շարուևակութիւևր՝ 13-րդ 
հատորին մէջ, ՝Տէսճտ ՕււօոահՅ ՇհււտէտոՋ ֊ ճ.րւո6ո1օՅ՛ մատենաշարով. 

ՇօաատոէՅոօ տս1 ՇյոՃօօ մ61 ՇՅՈէւօւ մւ Օրշ^օոօ մւ Ի^Յրտհ (+1010), 1ոէւօմսշ1օո6, 
էւՅմսշ1օո6 ւէՅհՅՈՅ 6 ՅոոօէՅշ1օա մւ Բ. \^՜աօ6ոշօ 1\/11տէր1հ, լՏտէւՅէէօ Ճյ Շօ1– 

ԽշէՅՈՇՅ, ւտքօ 12, 1967, բ. 467-534 6 1Տքօ 13, 1968-1969, բ. 201–26խ, Շյ1լօ։ Տմ1շ1օա մ61 
Շօոէւօ քւՅՈՕՕՏՕՅՈՕ Ճ1 Տէսմ1 ՕւտոէՅհ ՇււտէւՅու, 1968-1969, 136 բ. 

Երկրորդ աշխատութիւեր՝ Գէորգ Ակեւռացիի վարքերուև թարգմաևութիւևև 
է. 

7րօ1տ Ե1օ§րՅբհ16Տ ճշ Օշօպշտ ճշ ՏէօսրՔ, էւօտօոէՅէաո, 16x16 6է էւՅմսօէաո մ6 Բ. \^^տ– 
66ոէ 1\41տէր1հ, օ.ք.ւո. լՏճէւՅւէ մ6 Շօ116ՇէՅՈ63 Իւօ 14յ, Լ6 Եյ1լ 6։ Տճաօոտ մս Ե6Ոէր6 Բլյո– 
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ճտօճո ճ՚քէսճ6Տ Օո6ոէՋ16Տ Շհր6էւ6ոո6տ, 1970,113 բ. + VIII բ1 + 8 չհամարակալուած 
էջ՝^։ 

Երրորդ աշխատութիւևը՝ Ներսէս Լամբրոևացի վերագրուած Հաւասւամքի 
մեկևոնթինևև է. 

Սո շօաաշոարշ մս Եր6ճօ ՅէէոԵս6 3 Իք6րտ6Տ ժշ Խահրօսո, Բր6Տ6ոէՋէ1օո, 16x16 6է 
էրՅճսօէաո րտր Բ. V^ո^6ոէ 1^11տէոհ, օ.ք.ա. լՏճէրՅւէ ճ6 Եօ1166էՅՈ631Տ1օ 15,1972-1973, րր. 
1–75յ, Լ6 Ե31ր6։ Տճաօոտ ճս Ե6Ոէր6 ԲրՅՈօւտօՅտ ճճէսճ6Տ Օո6Ոէ316Տ Եհր6է16ՈՈ6Տ, 1973, 
79 ր. 

2,այկակաև ուսումևերոն Միջազգային Ըևկերակցութիւև 

7\ՏՏ0613է1օՈ 1ոէ6րՈՅէ1օՈ316 ճ6Տ 6էսճ6տ Յրա6ա6ոո6տ 

10։*։ Ճ.ՈՈ^V6րՏՅր7 Եօոք6ր6Ո66 

Տ6րէ6աԵ6ր ՐոՏ* 1993 

Եյա63տ1յո Տէսճ16Տ 

Տօհօօւ օք Օո6Ոէ31 Յոճ ճ.քո 63 Ո Տէսճ16Տ 

Սո^V6րՏ^է7 օք Լօոճօո 

Բ. V^Ո^6Ոէ ւՄւտէոհ Օ.Բ.1Մ. 

՝1\/16աօ1ր6Տ տսր Խտ աՅՏՏ36ր6Տ ճ6 1\/13րճ1ո ճ6 

V^ո^6ոէ 1\/11տէոհ, “1Մ6աօ1ր6Տ ճ6 տսր 16Տ աՅՏՏ36ր6Տ ճ61\/13րճտ6,՛ ճրաշաՅՈ Բշր– 

տբ6^է^V6տ: ւՕէհ ճոո^V6րտՅրյ Շօոքշրշոշշ օք էհ6 ՃտտօՃյՃօո Խէշրաէւօաւօ ժշտ Բէսմօտ 
ճրաշաշոոշտ, Տօհօօւ օք Օո6ոէ31 յոՃ Ճ.քո63ո Տէսճւօտ, Լօոճօո, Բճւէօճ ԻնօհօւՅՏ 
ճ.\Vճ6, Տսրրօ^։ Եսրշօո, 1997, րր. 287-292. 

2այասաաևի գիտական հիմնարկներուն հետ սերտ կապեր հասաաաած 
ըլլալուն՝ 2այր Մենսան արժանացած է հայրենի գիտնականներուն աջակցու– 
թեան են ջերմ վերաբերումին։ 

Գիտնականի բնորոշ համեստութեամբ ՝ որոնող, ուսումնասէր եւ բեղուն 
գրիչի տէր արեւելագէտ մըն է 2,այր Գենման Մուսթարիհ։ 


Միաբանոնթեան դարաւոր աւանդները՝ նորերուն մօտ կ՚ընձիւղուին նոր 
աշիւատոնթինններով։ 

Ֆրանչիսկեաններու անցեալ գործունէոնթիւնը վերյիշեցինք, ներկայացնելու 
համար վերջին կէս դարու ընթացքին կատարուած բեղուն աշխատանքը՝ րնդ– 
հանրապէս, են հայագիաութեան մարզին մէջ ՝ մասնաւորաբար։ 

Ձեռագիր են մեքենագիր, անաւարտ, Գահիրէ, 1998 
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ԾԱՆՕԹԱԳՐՈԻ19-ԻԻՆՆԵՐ 

1. յ. յ^Ջէհօրօշ, «Արեւելքի ժողովրդեաև տարրեր Գաղղիոյ մէջ», թարգմ. Լ. 3. Աւգեր, 
Բազմավէպ, Մայիս 1919, թիւ 5, էջ 148։ 

Գեղամ ւսաևամիրեաև, Պայքար բացառիկ, 1951, էջ 1։ 

ճ.1մօ \^ջ1օո, Շօրտօ ժւ տէօրա, Vօ1սաշ բոաօ։ II ա^ճ^ 06 V 0 , Xօր^ոօ: Տօօ16է& քմւէր1օ6 1ոէ6ր– 
ոտ210ոջ16, 1949։ 

- 1 §րտոմւ օրմւա ր611§ատւէ բբ. 241-242. 

- ՝146ոմ1օ1էՋ էրՋՈ 06 տօտոտ՚, ր. 242. 

- քլջսա մւ Տջո քաոօ6տաէ րբ. 243-245. 

- ՝էրՋՈ 06 տօտատաօ 6 աւտտւօա՝, բբ. 245-246. 

2. Աբշակ Ալպօյաճեաև, Պատմռւթիւե հայ գաղթակաեութեաե. հայերու ցրուումը 
աշխարհի աարրեր մասերը. Բ. (Քրիսւռոսի ԺԱ. դարէե միեչեւդարւու վախճաեը), Գահիբէ, 
1955, էջ 297։ 

3. Մաղաքիա Արքեպիսկոպոս Օբմաևեաև, Ազգապատում, Բ. հատոր, Բ. տպագրու– 
թիւև, Պէյրութ, 1960, ս. 1712։ 

4. Տ6եՋՏԱ6ո Տրօօէ, է. 1^1Ջ€օաե6ր, V^ո^^ոէ ատէոհ 0.ք.1^1., ՝ԲտէՋ1օ§Ա6 մօտ ատոստօոէտ 

տ^ոՋզսշտ, 6էհւօբ16ոտ 6է Ջրա6ո16ոտ մս Բ6ոէր6 մ՚քէսմօտ Օհ6ոէՋ16Տ Բհր 6 է 16 ոո 6 տ մօ 1^1օստէ1, Լօ 
€Ջւր6է Տէսմե ՕոշոէՅհՅ ՇհոտէաոՅ, Շօ1ԽշէՅՈ€3 18, 1985, բբ. 228-229. 

5. Լըտ ահաօՄշտ Ժը հմրր. խՅՈ Ի1 յտԱյո ՏV6^ս6 ձշ Բրշհւշօոճշ տսր 1շտ ՇVՇՈշաշոէտ րօհճշօ– 
րշհթԸԱճ շո Բրօշհշ-Օոշոէ Ժը 1914 յ 1929, II VօIսա6, քօ^րօսէհ, րբ. 323-234. 

6. յ6ՋՈՈ6 յս§ՋՈ, քօոմՋէոօ6 մ6Տ ք6է1է6Տ Տօ6սրտ ճօտ ք’աVր^տ, Լ՚ՕտտշորՅէօրշ ԽաՅՈՕ, 12 օօէօերօ 
1982. 

7. Տես՝ Մասիս Պետբոսեաև, Ապահ Պետրոսեաե. կեաեքը՝ յեղափոխակաե-հասա֊ 
րակակաե զործուևէութեաև ըեդմէջէե, խմբագրեց եւ հբատաբակութեաև պատրաստեց 
Տիգբաև Գէոբգեաև, էջ 126, 127 լաևտիպ, տե ս՝ հատոր Դ.յ։ 

8. Տես՝ Լ. Գ. Իևճիկեաև, «2այ Արեւելագիտութեաև զարգացման պատմութիւևից», 
Պատմա-րաեասիրակաե հաեդէս, Երեւան, 1968, թիւ 4, էջ 131-142։ 

9. Աբշակ Ալպօյաճեան, Պատմռւթիւե հայ գաղթակաեութեաե. հայերու ցրուումը 
աշխարհի տարբեր մասերը. Բ. (Քրիստոսի ԺԱ. դարէե միեչեւ միջիե դարռւ վախճաեր), 
Գահիբէ, 1955, էջ 615։ 

Քաղուած՝ 14տսոօ6 Էջաօօո, Լյ Լ1հրՅաշ ձշտրՅրշտ ձ’ձ.V^րոօո, էօաօ Տ 60 օոմ, Բջոտ, րբ. 31– 
32. 

10. Աբշակ Ալպօյաճեան, Պատմռւթիւե հայ գաղթակաեութեաե. հայերու ցրուումը 
աշխարհի տարրեր մասերը. Բ. (Քրիստոսի ԺԱ. դարէե միեչեւ միջիե դարռւ վախճաեր), 
Գահիբէ, 1955, էջ 453։ 

11. ^ * ս–^ է ^ 4լ>,յ յ91 ըյյէյյ յյ.էՁւԼ .0 

12. Աբշակ Ալպօյաճեան, Պատմռւթիւե հայ գաղթակաեութեաե. հայերու ցրուումը 
աշխարհի տարրեր մասերը. Բ. (Քրիստոսի ԺԱ. դարէե միեչեւ միջիե դարռւ վախճաեր), 
Գահիբէ, 1955, էջ 166։ 

13. Եագուպիէ հայաբնակ գիւղբ կբ գտնուի Իտլիպ նահանգին մէջ, Ոբոնդէս գիսլին 
մօտեբը՝ ճըսըբ Շոսլուբ քաղաքէն դէպի հիւսիս քսան քմ հեռաաբութեան վբայ, բլուբի 
մը բարձունքին։ 
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Եագուպիէի մէջ հայեր հաստատուած են Կիլիկեաև հայկական թագաարութեաև 
ժամանակ։ 

(Տ. Նորայր Մանճեան, «Եագուպիէ», Գանձասար, Յուսաբեբ, 10 Յունուար 1994, էջ 4։ 

Ներսէս քհնյ. 19՜աթարեան, Եագուպիէի Ս. Աեեա Մատուռը եւ իր հբաշքևեբը, Ա. 
տպագրութիւն, ձալէպ, 1961, 16 էջ։ 

Ներսէս քհնյ. 19՜աթարեան, օժանդակութեամբ Շահէ քհնյ. Մասոյեանի, Եագուպիէի 
Ս. Աեեա Մատուռը եւ իբ հբաշքեերը, Բ. տպագրութիւն, ձալէպ, 1972։) 

Գիտական բնոյթ ունեցող լուրջ որեւէ ուսումնասիրութեան չգոյութիւնը, նաեւ պատ¬ 
մական յստակ տուեալներու գրեթէ բացակայութիւնը մինչեւ օրս կարծել տուած են որ 
2այոց ներկայութիւնը Սուրիոյ մէջ նոր երեւոյթ մըն է, նկատի ունենալով հայ ժողովուր– 
դին առեւտրական յատկութիւնը եւ հայկական գաղթօճախներու համախմբումներր՝ 
միայն գլխաւոր կեդրոններու մէջ։ 

Ը. դարէն սկսեալ հայերը մտած են Սուրիա, տիրապետած են գիսլերու եւ շատ բազ¬ 
մացած են. ունեցած են իրենց հոգեւոր հովիւները եւ կրօնական ուսուցման համար՝ 
իրենց վանքը։ Այդ շրջանէն մնացած են Արամոն, Շուղուրր, Եագուպիէն։ 

(Արշավ Ալպօյաճեան, Պատմռւթիւե հայ գաղթակաեութեաե. հայեբռւ ցբուումը 
աշխարհի տաբբեբ մասերը (սկիգբէե միեչեւ ԺՄ. դար), Գահիրէ, 1941, էջ 363։ 

Արշավ Ալպօյաճեան, Պատմութիւե հայ գաղթակաեութեաե. հայեբռւ ցրռւռւմը 
աշխարհի տարրեր մասերը. Բ. (Քրիստոսի ԺՄ. դարէե միեչեւ միջիե դարռւ վախճանը), 
Գահիրէ, 1955, էջ 402։) 

հայկական գիւղերուն մէջ, որոնք կը տարածուին լեռներու բարձրաւանդակներու 
երկայնքին, գուցէ ամէնէն հանրածանօթն է Քեսապր, մինչ նուազ ծանօթ են Եագուպիէն 
եւ Քանայիան։ Այս փոքրիկ գիւղերուն մէջ, ուր այսօր կը բնավին միայն քրիստոնեաներ, 
կը գտնուին հայկական եկեղեցիներ, մատուռներ եւ գերեգմանատուներ, որոնք իրենց 
այժմու վիճակով, գեղարուեստականօրէն արժէք մը չեն ներկայացներ, սակայն, պատմա¬ 
կան թանկագին վկայութիւններ են հայերու գոյութեան մասին ձիւսիսային Աուրիոյ մէջ։ 

(Ատրիանօ Ալփակօ Նովելլօ, «հայկական ճարտարապետութեան կոթողները Աուրիոյ 
մէջ (ճրշհշօԽխս, ճբրմօ 1987)», թրգմ. Քոյր 19՚էոպիստէ Աարի Պետրոսեան, Շիրակ, 
Պէյրութ, Օգոստոս-Աեպտեմբեր 1989, էջ 82, 84։) 

14. Լեւոնեան Գարժարանը հիմնուած է Լեան ԺԳ. Քահանայապետին կողմէ, 
թելադրանքովը մեծագործ 2ասուն Կարդինալին, որ 1848-ին հիմնելէ ետք Անարատ 
Յղութեան Աիաբանութիւնր, գաղափարը յղացած էր 2ռոմի մէջ, իբր կեդրոն կաթողիկե 
հաւատքի, հիմնել նաեւ ժառանգաւորաց վարժարան մր հայազգի պատանիներու 
համար, որպեսզի անոնք կաթողիկե վարդապետութեամբ դաստիարակուելով, կարենան 
2այ Ազգին մէջ ուղղափառ հաւատքի լոյսը սփռել, եգիպսկոպոսներուն օժանդակելով։ 

Այս նպատակը շատ ուշ իրագործուեցաւ, 1883-ին, մինչ ծիրանաար Անտոն 2ասուն– 
եան, Լեան ԺԳ. Քահանայապետին հետ հիմնարկեց Կղերանոցը, ու հիմնադրին անունով 
կոչուեցաւ հայկական Լեւոնեան Գարժարան. իսկ 2ռոմի մէջ ճանչցուած է՝ Նօ116§ւօ 
Լօօաոօ ճրաօոօ անունով։ 

Նախապես հայ ժառանգաարները Ուրբանեան համալսարանին մէջ կը կատարեին 
իրենց ուսումները, իսկ Լեւոնեան Գարժարանի հիմնուելէն ետք, այլեւս հարկ չկար 
Ուրբանեան դպրոց յաճախելու. ուստի այս դպրոցէն հայ երիտասարդներ անցած են 
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Լեաևեաև Վ,արժարաևը։ 

Վ,արժարաևը օժտուած է հոյակապ եկեղեցիով մը որ ևուիրուած է Ս. Նիկողայոս 
Դոլենդիևացիիև, մարմարակերտ խորաևևերով, ոսկեձեղուն կամարներով, եւ երկնատե– 
սիլ գմբեթով, երեւեփ նկարիչներու գործերով ճոխացած է։ 

Լեւոնեան ՝մարժարանի աշակերտները համալսարանական բարձր ուսումներէն 
գատ, կր հետեւին հայ լեգուի, գրաբարի եւ աշխարհաբարի, նախնեաց մատենագրու– 
թեան, արդի գրականութեան, ճարտասանութեան, բանաստեղծութեան, հայ եւ եւրոպա– 
կան երաժշտութեանց եւ ծիսագիտութեան ու հայ եկեղեցւոյ պատմութեան դասրն– 
թացքներուն։ 

(Գերպ. Յովսէփ վրդ. Գալայճեան, Կեեսադրռւթիւե Յռվհաեեէս Արք. Նազլեաեի, 
V^ո^շ^Ջ, 1976, էջ 32, 34, 35։) 

Ներսէս Ծ. ՝4,րդ. Սէթեան՝ 1958-ին հրատարակած է Լեւոնեան ՝4,արժարանի պատմու– 
թիւնր։ 

15. Տիգրան Գէորգեան, «Օգտակար ձեռնարկ (Ֆրանչիսկեան հայրերու հայկական 
մատենագիտութիւնր)», Արես 9 Օգոստոս 1967, ԾԳ. տարի, թիւ 14.793։ 

16. Տիգրան Գէորգեան, «Ֆրանտիսկեան հայրերու հայկական մատենագիտութիւնր». 
Սրես 6 Ապրիլ 1970, ԾԴ. տարի, թիւ 15.591։ 

17. Տիգրան Գէորգեան, «Տիեգերալոյս Գէորգ Սկեւռացիի երեք վարքերը ֆրանսերեն 
թարգմանութեամբ», Արեւ, 31 Յալիս 1972, Ծէ. տարի, թիւ 16.285 - 3 Օգոստոս 1972, Ծէ. 
տարի, թիւ 16.288։ 
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ԲՈ^ԱՆԴԱԿՈԻ19*ԻԻՆ 


Նախաբան Գ. հատորի 3 

ՅՕԴՈԻԱԾՆԵՐ 

Մեմլուքեաև շրջաևէև ևշաևաւոր հայ ընտանիք մը 7 

Պատմաբան Աւետիս Եափուճեան Պատմական Գիտութինններոն թեկնածու 
առաջին սփիւռքահայը 9 

Կեանք մը բեղուն՝ հայ մշակոյթին եւ սերունդներու դաստիարակութեան 
նուիրաբերուած (2,այր Մեսրոպ վրդ. ճանաշեանի մահուան Ա. տարելիցին 
առիթով) 12 

Արշակ Ալպօյաճեանի գիտական արխիւը համալրող նոըայայտ նիւթեր 17 

2,ամաաեղ ջանքերով... հայկական պաամամշակութային անշարժ 
ժառանգութեան ուսումնասիրութեան առիթով 26 

Ակաղեմիկոս Գրիգոր 1սանջեան 1926-2000 30 

ՇՋրշօս. ուրուատեսիլ տիեգերքի նկարիչը 32 

Դէպի հագարամեակներ... Աւետարանելու ուղին՝ կր մեկնի Տարսոնէն 35 

Լատինագէտ վարղապետր պարգեւատրուած 48 

Եգիպտահայ ղիմաստուերներ. ծանօթ եւ անծանոթ գորգանկարիչը 50 

ԳՐԱւսՕՍԱԳԱՆՆԵՐ 

Օգտակար ձեռնարկ (Ֆրանչիսկեան հայրերու հայկական 
մատենագիտութիւնր) 75 

Ֆրանչիսկեան հայրերու հայկական մատենագիտութիւնր 78 
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ձայագիտակաև ամենահին հանդեսը նոր տարազով 


80 


Տիեզերալոյս Գէորգ Սկեաացիի երեք վարքերը ֆրանսերեն 
թարգմանոնթեամբ 84 

Արենմտեան գրական հայերենի կազմաւորոնմի եւ զարգացոնմի 
պատմոնթիննը 94 

Ե.֊ժէ. դարերոն հայ մատենագիրները 102 

Նոր յայտնաբերուած հնատիպ գիրքեր 104 

Նոր Ջուղայի Ամենափրկիչ վանքի դիւանին ոպեցոյց գրքոյկը 112 

Յապաղած ձեռնարկի մը նախաքայլը՝ ՌԱԿ ֊ի կագմութեան համառօտ 
պատմոնթիննը 117 

Բժիշկ Ֆարաճի ձիու բժշկարանը 125 

Գրիգոր Նարեկացիի երգագրութիննը՝ գանձեր են տաղեր 129 

1915-1920 թթ. երկու վաւերագրեր՝ Աարտինի պատահարներուն մասին եւ 
Աեֆեր Պիրլիքը ձայլեպի մեջ 138 

ձայոց արքաները են դժխոները 156 

ձայոց արքաները եւ դժխոները 160 

Դրոշմագիտական հետաքրքրական աշխատութիւն մը 166 

Նկաաողութինններ Առեւհ արաբատառ ամսօրեայ յաւեյուածի Ա. աարուան 
12 համարներուն մասին 170 

Թ.-ԺԹ. դարերոն հայ մանրանկարիչներու մատենագիտութիննը 180 

Իւրօրինակ հրատարակութինն մը 185 

Նորանուն պարբերականներու մատենագիտութինն 190 
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2,ալէպի հայերուև սպանդը. 28 Փետրուար 1919 194 

Կեևդաևազարդերը հայ մաևրաևկարչութեաև մէջ 205 

Եսայի՝ Իսրայէլլւ մխիթարութեաև մարգարէև 209 

Գէորգ վրդ. Սկեւռացիի Եսայի մարգարէի մեկևութեաև աղբիւրևերոն 
որոնում 214 

Գրիգոր Լոնսաւորիչներկայացուած՝ իր սրբութեան եւ արուեստներու մէջ 223 

Թ.֊ժէ. դարերոն անանուն հայ մանրանկարիչներու մատենագիտութիւնը 229 

2,այ պարբերական մամուլի պատմութիւն. համադրական նոր փորձ մը 234 

ՔՆՆԱւսՕՍԱԿԱՆՆԵՐ 

Ներսէս Շնորհալի՝ եկեդեց. միութեան ռահվիրան եւ երգաստեդծ 

(Ն. Շնորհալիի նուիրուած սրբազան համերգին առիթով) 241 

«Նանսէնեան անձնագիր»ը եւ «Նանսէնեան ծրագիր»ը. Ֆրիաեոֆ Նանսէնի 
նուիրուած յիշատակի երեկոյին առիթով 245 

Փրոֆ. Տոքթ. Գահագն Տատրեանի դասաիւօսութիւնը ԼԼ դեսպանատան մէջ 249 

2,2, ւսգգւսյին տօնի 9-րդ տւսրեդւսրձի տօնւսկւստւսրութիւն Ադեքսւսնդրիւս 
եւ Գւսհիրէ 251 

2ՐԱՊԱՐԱԿՈԻՄՆԵՐ 

Ալպօյաճեւսնի պւսամւսկւսն եւ բսւնւսսիրւսկւսն գնւսհւսաելի 
ժառանգութիւնը 255 

Արշւսկ Չօպւսնեւսնի հսւսսւրսւկսւկսւն–քսւդսւքսւկսւն հւսյեւսցքները քանի 
մը ւսնտիպ նամւսկներու մէջ 274 

2սւրիւրսւմեսւյ հնութեւսմբ նւսմւսկ մը Լեւոն Բւսշւսլեւսնէն 289 

ԲՆԱԳԻՐՆԵՐ 

Անյայտ մնացած ւսրձակագիր մը 301 
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Նեղոսի ափին (Պատկերաշարք) 312 

Փարաւոևակաև Եգիպտոսի գրական ևմպշևեր 324 

ԹԱՐԳՄԱՆՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

Սայիաեաև բարբառով աւեաարաևակաև պապիրոսներ 329 

ԵԼՈՅԹՆԵՐ 

Կեանք մր արգասաւոր՝ մայրենի հնչիւններու ոգեշունչ լեգուով 335 

Շրջանաւարտներու աւանդական պաղպաղակասեղանր. օրուան 
նախագահ Պր. Տիգրան Գէորգեանի խօսքր 345 

Տոքթ. Ա. Եափուճեանի յոբելեանր. Պր. Տիգրան Գէորգեանի խօսքր 348 

Բացման խօսք Նուպարեան Ագգային Գարժարանի ամավերջի հանդեսին 352 

ւսօսեցան լեգուով անհուն գեղեցիկի 354 

ԱՆԱԻԱՐՏ ՈԻՍՈԻՄՆԱՍԻՐՈԻԹԻԻՆՆԵՐ 

Տոհմագրութիւն 1սամսայի մելիքութիւններու 365 

Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչ աթոռանիստ եկեղեցի Եգիպտոսի հայոց 
առաջնորդութեան 372 

Ֆրանչիսկեան միաբանութեան նպաստր հայ ժողովուրդին եւ 
հայագիտութեան 387 
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ՅԱԻԵԼՈԻԱԾՆԵՐ ՋԱՀԱԿԻՐ ՇԱԲԱԹԱԹԵՐԹԻ 


2016 


Յաւելուած Ա. 

Չորս հարցսւզբոյց Հրաևդ Տիևքի հետ, նախաբան՝ 2,այկ Աւագեան (59 էջ) 
Յաւելուած Բ. 

2,այր Լեւոն Զէքիեան, Մեծ Եղեոևի հարիւրամեակ ՝ յիշողութիւև եւ մարտահրսւ– 
ւէր (դասախօսութիւև) (40 էջ) 

Յաւելուած Գ. 

Թէոդիկի ևամակևերը Արարատ Քրիսեաևիև, խմբագիր՝ Լ Աւագեան (61 էջ) 
Յաւելուած Դ. 

2,այկ Աւագեան, Փարիզի Քոմիւևր, Կայսրութիւևր եւ հայոց ցեղասպաևութիւևր. 
մարքսիսթակաև-անարշիսթական րեթերցում մր (202 էջ) 

2017 


Յաւելուած Ե. 

ՐՅրճտԽո & Շօ. երաժշտական րևկերութիւևր (րսա ազդազիրևերու եւյայաազիր– 
ևերու), հաւաքեց՝ Լ Աւագեան (317 էջ) 

Յաւելուած Զ. 

Աղեքսաեդրիոյ հայկական երաժշտական կեանքի ուրուազիծ (րսա ազդազիրնե– 
րու եւ յայաազիրներու), հաւաքեց՝ Լ Աւագեան (201 էջ) 

Յաւելուած է. 

Խմրավար եւ երաժշտանան Հայկ Սարզիսեանի Եգիպտոսի շրջանի զործունէու– 
թեան ուրուազիծ (րսա վաւերաթոպթերու եւ փաստազրութիւններու), հաւաքեց 
եւ պատրաստեց՝ 2այկ Աւագեան (561 էջ) 

Յաւելուած Ը. 

Դաշնակահար եւ մանկավարժ Նուարդ Տամատեանի կեանքի ուղեզրութիւնր 
(րսա վաւերաթոպթերու եւ փաստազրութիւններու), հաւաքեց եւ պատրաստեց՝ 
2այկ Աւագեան (546 էջ) 
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Յաւելուած Թ. 

Ուրուազիծ Գոհար Գասպարեաևի Եզիպւռոսի շրջանի զործուևէութեաև (1940– 
1948), պատրաստեց՝ ձայկ Աւագեաև (88 էջ) 

Յաւելուած ժ. 

Տիրան Գարապետեան. յօդուածևերիր մասին, նկարներու ալպոմ(ծննղեան 135– 
ամեակին առիթով), հաւաքեց՝ Լ Աւագեաև (73 էջ) 

Յաւելուած ԺԱ. 

Վանիա էքսէրճեան. րազմերանզ աշխարհ մր համակ կենսունակութեամր, 
պատրաստեց՝ ձայկ Աւագեաև (53 էջ) 


2018 


Յաւելուած ԺԲ. 

Արփիար Արփիարեաևի սպաևութեաև 110֊ամեակիև առիթով 
Ա.– 2,այկ Աւագեաև, Արփիար Արփիարեանի սպանութիւնր (155 էջ) 

Յաւելուած ԺԳ. 

Արփիար Արփիարեաևի սպաևութեաև 110-ամեակիև առիթով 
Բ.– Արփիար Արփիարեանի լոնաոնեան թղթածրարր Գահիրէի մէջ, պատրաս¬ 
տեց՝ 2,այկ Աւագեաև (497 էջ) 

Յաւելուած ԺԴ. 

Արփիար Արփիարեաևի սպաևութեաև 110-ամեակիև առիթով 
Գ.– Մարդր րնդդէմ մարդու, մահափորձեր եւ սպանութիւններ հայկական օրի¬ 
նակով (1890-1908), հաւաքեց՝ 2,այկ Աւագեաև (169 էջ) 

Յաւելուած ԺԵ. 

2008 Մարա 1-ր րսա ԼրՋ§1ր.սա–/շ, ձ.1+–ի եւ ԼՆ\ոքի (10-ամեակին առիթով), 
հաւաքեց՝ ձայկ Աւագեաև (625 էջ) 

Յաւելուած ԺԶ. 

2այկ Աւագեաև, Թաւշեայ Յեղափոխութիւն Հայաստանի մէջ. Ա. փուլ (13 - 23 
Ապրիլ 2018) (32 էջ) 

Յաւելուած ժէ. 

2այկ Աւագեաև, Թաւշեայ Յեղափոխութիւն Հայաստանի մէջ. Բ. փուլ (25 Ապրիլ 
֊ 1 Մայիս 2018) (58 էջ) 


406 


Յաւելոնսւծ ԺԸ. 

Արմեևակ Շահ-Մուրատեաև. ժամաևակազրութիւն, յօդուածևեր, երգացանկ, 
պատրաստեց՝ ձայկ Աւագեաև (580 էջ) 

Յաւելուած ԺԹ. 

Գոհարիկ Ղազարոսեան. ցանկ ստեղծազործութիւններու, սկաւաոակազրու– 
թիւն, պատրաստեց՝ ճայկ Աւագեաև (160 էջ) 

Յաւելուած Ի. 

Մարուշ Երամեաև, Ուրուանկար 1965-1995 թուականներու Սփիւոքահայ 
րանաստեոծուԹեան, ևերածուրեւև՝ 2,աւկ Աւագեաև, գևահատաևքե եւօսք՝ Արմե¬ 
ևակ Եղիայեաև (182 էջ) 


2019 


Յաւելուած ԻԱ. 

Քիրազ. ընտրանի եգիպտական շրջանի երգիծանկարներու, հաւաքեց՝ 2,այկ 
Աւագեաև (81 էջ) 

Յաւելուած ԻԲ. 

2,այկ Աւագեաև, Վահան Թէքէեանի յօդուածներր Արեւ լրագիրին մէջ. հնարասւ– 
րութի ւն թէդիմադրութիւն (124 էջ) 

Յաւելուած ԻԳ. 

2,այկ Աւագեաև, Արամ Խաչաարեանի րնկալումր եգիպտական շրջանակներու 
մէջ. փոխուող յարացոյցներ (250 էջ) 

Յաւելուած ԻԴ. 

Աարաև Այժ, Յակինթի պարտէգր (բաևասաեղծութիւև), ևախաբաև՝ Լ Աւագեաև 
(52 էջ) 

Յաւելուած ԻԵ. 

Եւգեևեա Արիսաակեաև, Յուշեր գաղութահայ կեանքից, տեքստի կագմող, առա– 
ջաբաևի եւ ծաևօթագրութիւևևերի հեղիևակ՝ Արծուի Բաիւչիևեաև, ևերածու– 
թիւև՝ Լ Աւագեաև (264 էջ) 

Յաւելուած ԻԶ. 

Արշակ Ալպօյաճեաև, Պատմութիւն հայ ագատագրական շարժման, ղասախօ– 
սութիւններուշարք, հրատարակութեաև պատրաստեց՝ 2այկ Աւագեաև (101 էջ) 


407 


Յաւելուած Իէ. 

Կոմիտաս վարդապետի ծևևդեաև 150֊ամեակիև առիթով 

Ա.– Կոմիտաս վարդապետ, Տարբերակներ դաշնակի սաեղծադործութիւններու, 
խմբագրոնթինև եւ ծաևօթագրութինև՝ ձայկ Աւագեաև (160 էջ) 

Յաւելուած ԻԸ. 

Կոմիտաս վարդապետի ծևևդեաև 150֊ամեակիև առիթով 

Բ.– 2,այկ Աւագեաև, Կոմիաաս վարդապետիրաց ստեդծազործութիւն հասկացո– 
դութիւնր. աարրերակներ եւ ինքնաաարրերակներ Կոմիաասի թեմայով (89 էջ) 

Յաւելուած ԻԹ. 

Կոմիաաս վարդապետի ծևևդեաև 150֊ամեակիև առիթով 

Գ.– 2,այկ Աւագեաև, Մշոյ Ս. Կարապեա վանքի մշակութային ժաոանդութիւնր եւ 
Կոմիաաս վարդապետի Մշպ Շորորը (127 էջ) 

Յաւելուած Լ. 

Կոմիաաս վարդապետի ծևևդեաև 150֊ամեակիև առիթով 

Դ.– Ձայնազրեալ Պատարազր Կոմիաաս վարդապետի սրրազրութեամր (րստ 
Փարիզի Նուպարեան Մատենադարանի ինքնացիր նիւթերուն), պատրաստեց՝ 
2,այկ Աւագեաև (348 էջ) 


2020 


Յաւելուած ԼԱ. 

Տիգրաև Գէորգեաև, Երկեր երեք հատորով, Ա. հատոր, Ուսումևասիրութիւևևեր, 
հաւաքեց եւ հրաաարակութեաև պատրաստեց՝ 2,այկ Աւագեաև (370 էջ) 

Յաւելոնած ԼԲ. 

Տիգրաև Գէորգեաև, Երկեր երեք հատորով, Բ. հատոր, Մատեևագիտութիւևևեր, 
հաւաքեց եւ հրաաարակութեաև պատրաստեց՝ 2այկ Աւագեաև (141 էջ) 

Յաւելուած ԼԳ. 

Տիգրաև Գէորգեաև, Երկեր երեք հատորով, Գ. հատոր, Զաևագաև գրութիւևևեր, 
հաւաքեց եւ հրաաարակութեաև պատրաստեց՝ 2,այկ Աւագեաև (408 էջ) 
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